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Родина
П, как встарь, шумит ceioe itolpe,
0  лиеит земля в цветном уборе, 
Видяш-нешднщ) аемзя.
Родима то», как ты прекрасна!
Кто течдя полобит —  любит страстно, 
ПЬлшшны так лдайить мотан!

Тяжелеет м ае  хлебом дабрым.
Вечер. Дождь прошел. Заягахдю чабром. 
Зыйлепся трава на берегу.
Этот светлый лист на косогоре1,
Этот красный шар, горящий в noipe,—  
Никогда я не отдам врагу!

Было все: варяжские набеги,
В черных тюбетеях печенеги,
Огайо® половецких голоса,
Чингйсхана бешены© орды, 
Вемцеа-мегаенчЛщвв п-йсьи морды 
Л наишеоиова грова...

Где врати? Давно гниют в могиле.
Кто тротцдасТанот нашей силе?
Кто отнимет зшгь у сыновей?
Сыновья отважны и удалы, —
П погибнут Глтлера вандалы,
Как былинки твйау>т в суховей.

Ты встречаешь трудною .годину,
Мой равяшвъшоий, но единый 
Сердцу милый край, отчизна-мать!
Всем ясны твои свитые целя.
Мудрый вождь, в своей простой шинели, 
В бой ведет вошкственную рать.

Действующий флот



ВАС. ЛЕБЕДЕВ-КУМАЧ

Мы отомстим!
Т о в а р и щ ,  п р о щ а й !  Т ы  - с р а ж а л с я  с о  - с л а в о й , 

И  в. с м е р т н о м  б*0‘Ю т ы  н а в е к и  у с н у л .  

С о в е т с к о е  и е б о  м о л ч и т  в е л и ч а л о ,

П сосны почетный десут караул.

Ты был молодым, и веселим, и емалым, 
П оследим — в печали и первым —  в

б о ю .

П р о к л я т ь е  в р а н у ,  р а в л у п и ж п с м у  с  т е л о м  

■ П р о с т у ю  и  х р а б р у ю  д у ш у  т в о ю !

С п и  к р о т к о ,  т о в а р и щ  о т в а ж н ы й  п  м и л ы й .  

П р о щ а я с ь ,  у х о д и м  м ы  «  в о в о й  'б о р ь б е . 

П у с т ь  в е т е р ,  л а с к а я  ц в е т ы  н а д  м о г и л о й ,

О н а ш и х  п о б е д а х  р ш ж а ж е т  т е б е .

Горячей под алло и жгучею местью 
До края яаоол-иены наши сердца,—
Н а д  с в е ж е й  м ю г ш о - й  м ы  к р о в ь ю  и  ч е с т ь ю  

К л я н е м с я  в р а г а  р а з г р о м и т ь  д о  к о н ц а !
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РАДУЛЕ СТИЙЕНСКИЙ

Полякам
О, юнацкое польское племя,
Слушай младшего брата с Ядрата! 1 
Я сыграю тебе на гуслях.
Струны я зацещу перстами,
Золотые струны задену —
Да прольется печэня т  сердца,
Да послужит песня юнаку,
Брату, польЮксму партизану,
В этой темноэе леной дуброве,
В этой темяозеаеной и желтой,
В этой польской осеноей дуброве.

Партизан, гусляр черногорский,
Пестун питерских хмурых утесов! 
Впжу я кровавую Вйслу,
Вишу полымя вид Варша(в!ой.
Гарью тянет—  и сердце тоскует...
Или это черная <5yip®
Черев ойлаж воющий гонит 
Злобных шершней к гадов крылатых?

Нет, не буря вихрь завивает,
А шатает война то дорогам;
Л свистит свинец смертоносный,
Порох брызжет, ломаются кости,
Пьет зеш я кровавую брагу.

Нет, не буря гремит на Востоке,
А вдет великая биггва 
С вековечным враихж славянства, 
'Матушку твою осквернившим, 
Потаптавшим твою отчизну.

П м и  голубые -долины,
Заповедные светлые торы,
Черногорию —  радость-невесту 
Обнимает он и целует 
И кровавыми душит руками,

1 Я д р ан  —  Адриатическое море.

Грудь ее лебяжью изрезав, 
Неорашеиные вьпколда очи...

Сльглишь брата, поляк?
Не медли!
К места брата брат призывает —
В бо;й за орадедовскую землю,
За достоишстшо наше —  кличет.

Рой могилу фашистскому зверю, 
Пусть горят гороиа и селенья! 
Убивай ,в яругах фашистов, 
Собирай боевые дружины,
В бой иди, славянин, за свободу —  
Защищай бессмертные могилы, 
Попранные сапагозг германские; 
Гордый памятник етаиы нарезной 
Окропи гранатовой кровью,
Древней вровью своей, —
Да заблещет
Семицветная радуга счастья,
Чтобы имя твое записал1»
Паше время н а  мраморе чистом.

Если -б мот я, гум яр черноморский, 
В прах Мицкевича обратиться,—
Я оброс бы горячей плотью,
Голос я обрел бы могучий, 
Протянул бы зрячие руки 
Из могилы к иосгаокому юнаку.
Я тебя заклинал бы и шикал 
Жгучими жемчужными слевами, 
Пео-гстрилой, песенной силой 
Окружил: бы, вэьгвал из грсйа.
—  Встань, иоляк!— я воззвал бы.- 
Да будет
Отчий край навеки сюобсяен,
Да уйдет смертоносный облак,
Да заблещут ясные звезды!
Поете бури —  небо светлее,
Жизнь прекрасней после мученья.
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С Красной Армией вместе, со всеми, Па широких содружных равнинах,
Кто свободу обороняет, —  Да подымут юнацкие руки
Встань, поляк! Да сойдутся славяне КубИк оолшый победы и славы!

Перевел с сербскоев 
АРС Е Н И Й  ТАРКОВСКИМ

Л Е О Н И Д  П А С Т Е Р Н А К

Партизаны!
Обрез и у пояса связка грапат...
Паут партизаны. Идет их все больше. 
Болота. Леса. Над бойцами гремят 
За выстрелом выстрел.
Воспрянула Польша!

Услышат шахтеры Заглэмбя о том,
П весть долетит до крестьян изчпоц Вольна. 
Сейчас партизаны, подполье... Искг̂ м:
Пз рабства германского ©станешь ты

вольно.

За родину, впавшую в прах нищеты,
За пытки и кровь, эа руганы Варшашы,—

Пусть каждый кусок изъязвит вражьи
рты.

Пусть каждый глоток станет смертной
отравой.

И детнутась тайной тернистой тропой
Европы запушенные народы
Затем, чтоб, поднявшись на праведный

бой,
Фашистов прикончить во! имя свободы.

О, яростный бой против смрада и лжи!
О, молнии Польши от Татр до Ястарии!
П руки скрестили через рубежи 
Восставшая! Польша и Красная Армия.

Перевод с польского  
В. ЗВЯГИ Н Ц ЕВО Й

ИОЗЕФ ГОРА

Из сборника «Ян-скрипач» (1940)
Что ж, вечно над заклятым краем 
П'СТОРИИ ПРОЦЛ'ПТСЯ суд?
Что ж, снова битву проиграем 
П розы тут не ра'слветут?
О нет, цветут я  жгут, как пламя, 
Своими влажными устами!
И розы ран целует Ян,

Спеша дЛгой из чуждых стран.
Безумье, молний иолыгсанье,
Проклятья, плата, кровь наших ран...
Что же, вно'вь истории дыханье,
Ее палящих уст касанье?

Перевод с чешского 
М А Р И И  З А М А Х 0 В С К 0 Й

ВИТЕСЛАВ Н Е ЗВ А Л

Похороны
Только под крышей худой раздается Там, в мастерской, промельотет отраженье

Moacrra звук, Бледной луны,
Толым серебряным светом прольется А за окном возникают в двдаженьи

Месяц вокруг, Образы-сны.
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Вида ауну серебристо-седую Звездная ночь поднялась над дубает.
В вуш х дерев, О, тишина!

П«ы завывают, сквозь темень пустую
Гроб разглядев. Вой деиоеился, и сердца дрожало

Средь темноты.
Лязгали л ш  я сегодня, syoaara. В черном гробу бездыханной лежала,

Светжт луна. Родина, ты!

Перевод с чешского 
М А Р И И  З А М А Х 0 В С К 0 Й

О Н Д Р А  ЛЫСОГОРСКИМ

Гучин
Ты пахнешь 'березой, ромашкой и мятой, 
Сгоревшей пшеницей, травой

горьковатой. 
Вершины Бескид величавы и строги,
П беаал пыль покрывает дорпш.

Но свастика, страшная метка врата, 
Легла на твои госпубые лута.

Печаль®) емотрю я на зешио родвую.
И черную свастику рву ж клену я.

Ее ненавйдят моратекие дети...
О Гучин, лапавший в фашистские сети! 
Иеоча;стйая родина! Дъшщт отравой 
Моравская пыль и жкраиские травы.

Перевод с ляшского  
Н И Н Ы  П О ЗН А Н С КО Й

Облик матери
Изрытый .тсб, каж древняя с в а т , 
Крутые еиулы с о:стрыщп углами, 
Во мраке шахт ковали их веками, 
И ®о.и» предков в свулах залегла.

Безмолвие сомкнуло акорбный рот,
Но в:се, 4iTio тубы утажгь сумели,
Открыл твой взор. Так синий небосвод 
Глвщнт в просвет скаовь ветви темйой ели.

Перевод с ляшского  
Н И Н Ы  П О ЗН А Н С КО Й

Крик
Мы в тюрьме, в гройу кз тр атта , 
Наша пеанъ становится криком.
От войны с ее грозным' ликом 
Мы железной решеткой скрыты.

Мир —  в горячке страшного лета.
Где же вихрь, чтобы разбить оковы? 
Мы к жестокой борьбе, готовы. 
Братья! Зов наш летит по свету.

Чтойы перья стали могучи,
Погрузите их в альте реки,
И стихи о двадцатом веке 
(Найертайте кровью на туче.

Пусть, вскипая кровавой пеяой,
Станет небо кричать о ранах—•
О погибших, сожженных странах, 
■Нарушая покой вселенной.

Перевод с ляшского  
Н И Н Ы  П О ЗН АН С КО Й
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Сербская народная песня
Ой Милица, ой Милица-сербиянка, 
Девять дней в темнице ты сидела, 
На десятый день Милпца-партизанка 
Распилила черную решетку. 
Перегрызла острыми зубами 
Тяжкие немецкие оковы;
И обрезала густые косы,
Из своих кудрей сплела веревку 
П к распиленной решетке привязала. 
Над полями солнце восходило 
П заглядывало в темную темницу —  
Опустела тесная темница,
Убежала девушка Милица;
Только па окне качает ветер 
Пз кудрей сплетенную веревку. 
Целый день разыскивают немцы 
Хитроумную красавицу Милицу.
Дует ветер, наступает вечер,
Тихо на левадах и в дубравах;
Месяц поднимается над речкой. 
...Видят немцы —  за далеким лад ем 
Зарево широкое пожара 
Синее охватывает небо.
Закружился ворон чернокрылый 
П закаркал громко и протяжно: 
«Берегитесь немцы-басурманы!
Вы зерно, награбленное в поле.
Зря хранили под семью заиками, 
Посреди дубового амбара;
Пламя яркого пожара блещет —  
Четница отважная Милица 
Подожгла амбар с отборным житом 
И с пшеницей золотой и спелой.

Не поймать вам смелую Милицу». 
Поскакали немцы прям» к лесу,
Догорел до тла амбар дубовый.
Пахнет дымом и зерном горелым,
А следов Милицы не осталось. 
День-деньской разыскивали немцы 
Хитрую красавицу Милицу.
Дует ветер, наступает вечер —
Тихо на левадах и в дубравах —
Месяц поднимается над редкой.
Слышат немцы —  раздается грохот.
Будто сразу горы обвалились 
И земля сырая затрещала.
Закружился ворон чернокрылый 
И закаркал громко и протяжна: 
«Берегитесь, немцы-басурманы!
Копь железный по дороге мчался,
Девять немцев на коне епделп;
Девушка Мплица-сербиянка 
В мост швырнула йотоу огневу», 
Полетели немцы прямо в пропасть,
И разбит на части 
Копь железный».
Побежали немцы па дорогу.
Видят —  пасть открыла пропасть,
Там на дне —  железные обломки,
А следов Милицы не осталось.
Жпвио, Милица-сербиянка,
Девушка с прекраспыми глазами.
Четница отважная Милица.

Перевод с сербского 
Н. БЕЛИ Н ОВИЧ

Святой Вацлав
(Чешская антифашистская листовка)

Немец в иражевом магистрате 
Изумился: «Ах, меня готт!» 
Видя, что проситель в латах 
Заявленье подает.

И магистры прусс-кой крови, 
Как умели и могли,
По складам, пахмургв бром, 
Заявление прочли.

Неизловленпый полицией 
Славянин святой Вацлав 
Озадачил всех арийцев, 
Заявленье написав.

«Обращаюсь к магистрату,—  
Пишет мученик святой,—  
Невтерпеж мне с пьедестала 
Видеть немца день-деньской.

Я боюсь, моя кобыла 
Их нечаянно лягнет...
Даже лошади постыло 
Меднолобый видеть сбр»д.

Фоп-Нейрат, развесив губы, 
Только глянул из окна —  
Лошадь вздрогнула с испуга, 
Хоть железная она.
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А начнут фашисты дико 
Гимны прусские орать —
Так из рук и  рвется п и к а  
Эту «рать» подковырять.

Чехи мне кричат в экстазе:
«О Вацлав, святейший 'брат!
Иль не видишь безобразий,
Что свершает фоя-Пе-ирэт?!

Ты был витязем при жизни, 
Пруссаков лупил, где мог; 
■Полот столкнуть фашизма 
Бронированный сапог!..»

Я давно молитв не слышу 
(Все ксендзы сидят в тюрьме); 
Шпики бурые, как мыши,
Ходят, бродят в полутьме.

Сами впдите: едва ли 
Оставаться я могу 
На высоком пьедестале 
В этом избранном кругу.

Приказали мне, Вацлаву,
Чтобы, сидя на коне,
Я смотрел*, как щуцман бравый,
За порядками в стране.

Я — ' Вацлав, я витязь гордый. 
Полицейским не бывал!
Пусть пруссак с побитой мордой 
Станет здесь на пьедестал.

Время лучшее настанет:
Пруссака сметем, как сор.
А вока... я партизанить 
Ухожу в дремучий бор».

Перевела с чешского Н. БЕЛИ Н ОВИЧ
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А. ПОЛЯКОВ

В тылу врага
(Дневник Еоенного корреспондента.)

27 ИЮНЯ.

Прошло 5 дней войны! Моя родипа, мой 
народ ведут великую отечественную войну с 
гитлеровскими ордами. События проносятся 
бурей. В эти дли я не вел подробных запи
сей, кроме мел,ких пометок в б.токноте, и чем 
грандиознее события, тем короче мои записи.

Утром 26-го я  закисал: «Опушка леса. 
Тригонометрическая вышка. Танковым бой. 
Марков бил в упор. Щука сказал: «Прище
мить им хвост».

Вот и все, что я успел записать в этот 
день. Только сегодня вечером я пат учил, на
конец, возможность взяться за дневник.

...22-е июня застает меня в командировке в 
одгаом из гарнизонов Западного особого воен
ного округа.

Вот и удобно. Теперь я  ближе всех моих 
товарищей-корреспондептов к фронту. Летчи
ки, например, очень дорожат первым п самым 
глубоким ударом по противнику. Пользуясь 
близостью к фронту, я передам в газету одну 
из первых корреспонденций с войны.

Весь день я в штабе авиационного соеди
нения, которым командует тов. Аладинский.

Вокруг меня в эти мипуты творится вели
кое депо.

Полковник Аладиоск-ий— ловкий, красивый 
летчик —  ползает с цветными карандашами 
по громадной .карте, разостланной на полу. 
Руки его, точно лихие бомбардировщики, ле
тают над картой —  громят один пункт за 
другим.

Радисты то-и-деао докладывают полковни
ку новые цели, полуденные от разведчиков с 
воздуха. Полковник «налетает» на эти обре
ченные цеди острым копчиком синего каран
даша и тут же 'отдает приказания.

Одна за другой вылетают девятки бомбар
дировщиков. Проходят минуты, десятки ми- 
аут, и вот уже радируют на обратном пути

прямо с воздуха: «Цель —  танки уничтоже
ны».

Эскадрилья Карагодова только что растре
пала колонну танков возле Г., разорвала ее 
на части, рассеяла. В воздушном бою подби
ли пару истребителей. У нас не потеряно ни 
одной машины.

Вот это я пемедлепно передал в Москву. Я 
страшно рад: моя корреспонденция первая в 
Москве, о чем сообщил мне по телефону на
чальник отдела.

Я не перпзый раз на войне. В памяти мо
ей еще свежи все подробности жестокой вой
ны с белофиннами. Но эта война —  я чувст
вую —  будет ожесточенней во сто раз.

Нрошу у редакции разрешения выедать с 
частями на передовые позиции фронта. Черел 
три минуты получаю приказ редактора:

—  Выехать па фронт.
На душе легко, радостно.
Ну, вот, товарищ Поляков, и гордись, я 

дерись, дорога открыта.
Вечером я выехал с воинской частью на 

фронт.
...23 июня. Приближаемся к фронту. Во

сторгаемся железнодорожниками. Здорово ра
ботает. Мчат, кая на крыльях. Остановок по
чти нет...

Площадками я пробрался на тендер парово
за и в самую будку. Ехал часа два с брига
дой. Записал фамилии, передал телеграфом в 
Москву, в «Гудок», вместе с благодарностью 
от имени всего эшелона.

Едем весь день. Меня охватывает нетерпе
ние,—  когда же фронт?

24 июпя с рассветом выгрузились. За 15 
минут эшелон точно вьпвергулся наизнанку 
со всеми потрохами —  шутками, радиостан
циями, лошадьми, боеприпасам, провиан
том... На учебной погрузке с такими сроками 
приняли бы за сумасшедших.
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За эти дня сдружился с генерал-майорем 
Закутным. Добродушный. Немножко толсто
ват. Ему уже пятьдесят, но для своих лет 
он совсем молод. Закалялся и молодел в боях. 
Воюет с 1914 года. Был солдатом.

—  Немцы —  наши старые знакомые. Зна
ем, в каких местах их надо щупать нашим 
■русским штыком,—  посмеиваясь говорит За- 
кутный.

Днем мы заехали на командный пупкт 
командира дивизии генерал-майора Галицко
го. В первый день войны дивизия выступила 
навстречу прорвавшемуся противнику, сдела
ла более чем стокилометровый марш и теперь 
развернулась для встречного боя с гитлеров
скими полчищами, прорвавшими нашу грани
цу.

Крутом —  густые сосновые и лиственные 
леса Белоруссии, пересеченные множеством 
проселочных дорог и двумя шоссейными, иду
щими на .восток. Эго важнейшие магистрали, 
по которым движутся фашисты.

Наши войска скрыты в лесах. На опуш
ках —  орудия, повернутые на запад. Перед 
каждой батареей —  два-трп километра откры
того безлесного пространства; есть где разгу
ляться при прямой паводке нашим снарядам.

Командный пункт Галицкого— глубоко в ле
су. Мы с трудом пробираемся сквозь плотное 
кольцо охранения, машин; отовсюду тянутся 
пучки телефонных приводов.

Галпцкнй совещался с группой своих 
командиров. В каске, в маскхалате, накину
том поверх генеральской формы, командир 
сидел за раскладным столиком. Скатертью 
свесилась со столика зеленая карта. Генералу 
лет 45, у него крупные, правильные черты 
лица, прямой нос, узкие глаза, еле видимые 
из-под суровых бровей.

Л вижу вдохновение на этом строгом лице.
—  Раскрыть карты! Линия фронта: дерев

ня «С» — ■ деревня «Д». Обе в-клгочитеаьпо. 
Полк Украинского: Деревня «К» включитель
но —  тригонометрическая вышка —  исклю
чительно...

Галицкий вдруг поднимает гневные пгаза.
—  Кто там делает пометки карандашом?! 

Никаких карандашей! Карга сегодня же мо
жет попасть противнику. Память иметь надо.

Короткими, сжатыми фразами генерал из
лагает план операции. Резко звучит его го
лос:

—  Записать!
П командиры торопливо делают в блокно

тах какие-то пометки.
—  Не записывать!
Карандаш® замерли.
Чувствуется, что все здесь подчинены' еди

ной воле этого сурового командира.
«Это —  полководец. Умпица», —  любуясь

генералом, думаю я и рентам: остаюсь у Га
лицкого. Закутный одобряет это решение.

Представляюсь Галицкому. Пожимает руку. 
Добродушно переспрашивает:

—  Корреспондент, говорите? Ну, тг* ж*, 
воюйте с нами.

П, уже попрежиему сурово, тоном приказа:
—  Начальник штаба, с нами будет кор

респондент.
Я понял, что со мной разговор окончен.
Веяером узнал: дивизия имеет .богатую бо

евую историю. «Железная Самаро-Ульянов- 
ская дивизия», зовется она в документах. Ее 
создавал В. В. Куйбышев и был ее комисса
ром. За освобождение Ульяновска она имеет 
первый орден «Красного знамени», за бои в 
Финляндии —  второй.

Генерал-майор Галицкий —  старый боевой 
командир. Был солдатом в империалистиче
скую войну. Немцев знает еще с тех пор. 
Участник гражданской войны. В Красной Ар
мии ровно столько лет, сколько лет и ей са
мой.

...25 тоня. Были: первые стычки разведы
вательных подразделений. Но у меня ничего 
не записано.

С утра я  прямо направился к палатке ге
нерала. Оп сидел за картой, продумывая до
несения начальников разведки.

Вот удобный момент. Сейчас сразу узнаю 
лее на свете...

—  Доброе утро, товарищ генерал-майор!
—  Доброе утро! —  хмуро ответил генерал, 

не глядя па мепя.
—• Можно 'около вас немного ориентиро

ваться?
—  Мне воевать надо, а се корреспонден

тов ориентировать. Ступайте!
Ошеломленный, я пробормотал, что хочу 

поближе познакомиться с частями, с обста
новкой...

—  Я вам повторяю: ступайте! —  грозно 
взглянув па меня, отрезал генерал.

Я решил немедленно уехать от Галицкого. 
Я чувствовал себя несправедливо обижен
ным... Нет, ни мипуты больше не останусь 
здесь! Поеду к Закупному...

Сейчас уже вечер, а я еще не уехал. Не 
с кем... Без Галицкого на узле связи мне 
удается узнать все, что надо. У Галицкого 
поздно вечером будет краткая летучка 
командного состава.

Так и подмывает попасть на нее. Но птти 
мешает самолюбие. Пз-за куста я прослушал 
все, что происходит па летучке.

...26 июня. Дивизия полностью ввязалась 
в бой, имея перед coiooro фронт шириною в 
30 километров. На нас напоролась средняя 
колонна танковой армейской группы, имеro
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щая во главе 19-ю палцырную дивизию. За
кованные в желез» и сталь фашистские сай
ды ведут наступление в направлении города М. 
Боевая задача: любой ценой сдержать н 
отразить патвск танковой колонны. От бойца 
к бойцу, от сердца к сердцу пролетал приказ:

■—  Ни шагу назад! Вперед, на врага.!
С разведки вернулся командир разведыва

тельного батальона майор Щука. Он рослый, 
широкоплечий, с обветренным лицом и грубо
ватым голосом. От всей его фигуры веет си
лой и уверенностью. Глаза его поблескивают 
веселой хитрецой. Майюр докладывает: впере
ди на шоссе и грунтовой дороге остановились
1 ООО фашистских танков. Машины не дви
жутся. Нет горючего.

Щука предъявляет и «вещественное» дока
зательство —  захваченного в плен германско
го уитер-офицера. Двадцатилетшнй Вебер 
Херст служит ® 19-й панцырной дивизии. Ои 
одет в чар ну ю куртку и черные брови на 
выпуск, ботинки на стальных шипах— обыч
ная одежда фашистских танкистов. В черных 
петлицах— белыэ металлические значки: че
реп и кости.

Вебер Херст в большом недоумении. 25-го 
©аи должны были занять своей колонной го
род М., а  через 15 дней быть на подступах 
к Москве.

Был выработан строгий план: двигается 
первая колонна, за ней вторая, потом тре
тья... А сегодня уж© 26-е число, и все стоят 
на одном месте. Вебер Херст подтверждает: 
да, тысяча танков стоит без движения из-за 
отсутствия горючего.

—  Вот ,и прекрасно,—  оживляется тепе- 
рая-майор Галицкий,—  сейчас вам будет го
рючее. С избытком! Ео мне всех артиллери
стов!

—  Ваш праздник, ваша работа,—  обраща
ется генерал к командирам-аргиллеристам.—  
Первые разведывательные данные —  у Щуки, 
остальные —  добыть самим. Медлить нельзя.
О готовности огня долдагить. Впрочем, кто хо
чет со мной воевать дальше —  приготовить 
огонь через 30 минут.

Да разве найдется в части хотя бы один 
человек, кто не хотел бы воевать с генера
лом Галицким?

...Первые же снаряды напших батарей и 
дивизионов вносят смятение в ряды враже
ских танкистов, точнее— в табор бронирован
ных бандитов. Они переливают остатки горю
чего из всех машин в головные и бросают их 
в контратаку на нас пачками по 30— 50 
штук.

Фашистские танки выскакивают и мчатся 
®а пас мимо тригонометрической вышки. С 
десяток батарей бьет по ним прямой навод
кой.

Впереди меня в 300 метрах гаубичная ба
тарея кинжального действия Попова. У нее 
самая жаркая работа, она— на дороге. Е ней 
мчится штук тридцать танков.

—  Беглый! Прямой наводкой!— еле успе
вает скомандовать Попов. Орудия заглушили 
его команду...

...Фашистский стальной дракон мчится со 
скоростью свыше 50 километров. Разрыв на
шего снаряда прямо под гусеницей —  и дракон 
со всего разгона вдруг вертится юлой на. од- 
пом месте... Два-три оборота. —  и танк зами
рает. Это уже не танк, а стальной гроб, а из 
него, как черви, уползают фашисты. Стрелки 
доканчивают работу артиллеристов.

На батарею Попова прорвалось около двух 
десятков танков. Опн прочесывают огневую 
позицию Попова, п Попов прочесывает их. 
Батарейцы ворочают орудия, бьют в упор...

Прибегаю к ребятам. Несколько человек 
ранено, убит наводчик Галкин. Остальные 
бойцы, закопченные дымом, опаленные огнем, 
с запекшейся кровью на лицах, стоят среди 
кладбища таввов. 18 черных обгоревших 
танковых скелетов валяются между орудия
ми. Брожу ж считаю.

— ■ Чья это работа, кто сколько сбил? — 
спрашиваю iy Попова.

Старший лейтенант не спускает глаз с 
дальней опушки леса, откуда должна выско
чить очередная группа фашистских танков. 
Его смуглое лицо горит .возбуждением боя.

— ■ Счет у нас общий,—  не оборачиваясь, 
отвечает Попов.

Наводчик Шишков равдол'бил пять танков 
подряд, и каждого— первым выстрелом. Млад
ший лейтенант Марков поразил один из тан
ков в упор с двух метров. Честь и слава ко
мандирам орудий Хапову, Зотову, Панфилову, 
лейтенантам Самсонову, Большакову, навод
чикам Галкину, Парфенову, Филиппову, Жен- 
жерову и всем остальным.

Нет, никуда я не уеду от Галицкого, от 
этих чудесны* людей!

...Танковый бой продолжается и сеГозня,
27 июня. Фашисты бросали против нас все 
новые и новые группы танков. Но и майор 
Щука получил подкрепление: 8 мощных тан
ков —  советских к.репостей, каких фашисты 
еще не видели.

—  Теперь буду давить им на хвост,—  
пробасил он, влезая в одну из этих «крепо
стей».

Щука ворвался в авангардный эшелон 
19-й дивизии и начал давить вражеские тан
ки.

Ночью я ездил в редакцию нашей газеты 
«Красноармеец», помогал редактору тов. 
Плетневу выпустить первый номер. Парень 
ни разу еще не воевал. Я писал ему шалки,
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заголовки. Радостно было увидеть первый но
мер своей галеты! Сверху крупный аншлаг: 
«Вчера наши нодразделения уничтожили 
97 танков врага. Метким огпем нашего ору
жия до конца уничтожим фашистских гадов!»

...Весь дшь стоял непрерывный грохот 
орудий, лязг железа... Клубится черный 
дых —  это горят фашистские танки. Среди 
наших трофее® —  много яркокраспых полот
нищ с бельм кругам. В сере-дине круга —  
черная паучья фашистская свастика. Эго —  
сигнальные полотнища фашистских танки
стов: когда в воздухе появляются немецкие 
самолеты, танкисты накрывают своп машины 
этими полотнищами, что означает: «свои».

Вечером подвели итоги двухдневного, за 26 
и 27 июня, боя: в поле зренпя, на кладбище 
танков, насчитали 265 фашистских машин; 
убито я  ранено свыше 400 танкистов... Гит
леровцы будут долго помнить часть генерал- 
майора Галицкого!

Фашисты, бесешьлые взять вас >в лоб, на
чали обходаьгй. маневр, ожружая нас со всех 
сторон. Вражеские самолеты сбросили листов
ку: «Вы окружены с» всех сторон. Ваше по
ложение 'безнадежное. Сдавайтесь в плен...» 
На обороте листовки напечатана схе<ма наше
го окружения.

Галицкий внимательно изучает немецкую 
схему.

—  Ну, что ж, за ориентировку спасибо,—  
говорит он спокойно.—  Товарищ майор, про
верьте эту схему разведкой.

■Поздно почыо Галицкий собрал на летучку 
командный состав.

—  Мы «казались во вражеском тылу,—  
жест®» прозвучали ег» слова: —  Прямо и от
крыто сказать это сейчас же всем бойцам. 
Никакой паники! Коммунисты и комсомольцы 
задают всем тон своим примерным поведени
ем...

Мы в тылу у врага... Я повторяю про се
бя эти слова, стараясь освоиться с неожидан
ной новостью. Свежая ночь. Я вглядываюсь 
в лица. Командир артполка Бородин пе спу
скает глаз с генерал-майора. Этот темпера
ментный человек весь день громил из орудий 
фашистские танковые колонны,—  он навалил 
целую гору из гусениц, колес, продырявлен
ной брони... О чем думает он сейчас? Спо
койно лицо подполковника Пасюкова. Этот 
расчетливый, предусмотрительный командир 
что-то подсчитывает про себя, прикидывает, 
его не застанешь врасплох... Майор Щука го
рит от нетерпения,—  вот когда придется по
работать его разведке! Н постепенно я прони
каюсь спокойствием и уверенностью в благо
получном исходе... С такими людьми пе 
страшно никакое окружение.

—  Мы с честью сражались во имя нашей 
Родины, —  продолжает генерал-майор. —  не
ужели мы дадим себя истребить проклятым 
фашистам?

—  Ни за что! —  дружно отвечаем мы все 
разом.

—  Так слушайте! Мы будем с боями 
отходить в сторону фронта на соединение 
с Красной Армией. Сегодня мы переходим 
на положение части, действующей в тылу 
врага. Отныпе мы будем действовать парти- 
запекпми методами. Будем вредить фашистам 
на каждом шагу, не давать им покоя ни 
днем, п® ночью, вом-атывать и бить нещадно! 
А для этого необходимо...

Галицкий пункт за пунктом излагает зако
ны нашей новой жизни, «законы генерала 
Галицкого», как мы назвали их потом.

Никто не имеет права употреблять слово 
«говорят», а только «сам видел». Беспощадно 
бороться с болтовней н паникерскими слухами.

Пищу делить поровну. Кормить в первуа 
очередь раненых е разведчиков. Этот закон 
особенно нравится Щуке...

За курение ночью под еткрытым небом —  
расстрел!

Экономить патропы, стрелять т#лы;в по ви
димым целям и в упор!

...Выходим из блиндажа. Чувствуется, что 
все стали как-то ближе друг к другу.

Ночь на исходе. Шумит лес...
Укладываюсь на землю лицом к *вевдному 

небу и долго не могу усвуть...

28 ИЮНЯ.
Я просыпаюсь от сильного грохота: появи

лись самолеты врага. Укрываюсь в блипдаже. 
Наши зенитки отгоняют фашистских развед
чиков,—  видимо, пе случайно кружатся вра
жеские самолеты над командным пунктом. 
Кто-то наводит их...

Рассвет. Сквозь деревья розовеет зарево 
восхода.

Снова укладываюсь, но теперь уже спать 
не дают комары. Все рукп и лицо в волды
рях и расчесах. Те, кто курят, спасаются от 
комаров дымом самокруток. Вот сидят трое 
под деревом... Один, жадно затягиваясь, вы
пускает густую струю дыма, а двое с наслаж
дением вдыхают в себя этот «отработанный» 
дым,—  табаку мало...

Многие еще спят, положив голову на пенек 
идя бугорок. Каждый избрал себе дерево илв 
куст. Это —  его дом: здесь человек спит, 
укрывается во время бомбежки, читает ста
рую газету. Одному лишь Вмппловичу нет 
дерева по его росту —  так высок этот самый 
длинный человек в нашей дивизии. Над ним 
шутят:
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—  Ты во время бомбежки становясь во 
весь рост л замри, сверху трудно будет от
личить тебя от дерева. Сан —  сосна!

В*звращаготся разводчики из потных п«- 
жсков. Щука выслушивает донесения.

«Петушиная часть»,—  так в шутку назы
ваем мы разведывательный батальон майора 
Щ уки. Назначение этого батальона —  зате
вать дра.юу с фашистами и боем выявлять их 
силы и огневые средств*. Щука любит во
рваться в расположение врага, наделать шуму 
орудиями своих танков и с добычей вернуть
ся домой. Весь день и всю ночь Щука про
падает в разведке. Он не станет есть до тех 
пор, пока не добьется успеха.

Отправляясь в разведку, он сказал нач- 
продовольствия Шафрану:

—  Вернусь, чтоб был хороший обед.
—  Будет, товарищ майор. Я угощу вас 

сегодня куриным бульоном,—  пообещал Шаф
ран.

Шафран отравился с тремя поварамк в со
седнюю деревню добывать провизию.

От майора Щуки поступило донесение, что 
на станции Б. много оружия, снарядов, есть 
тапки, горючее. Немедленно снаряжается отряд 
для разгрузки станции. Пужпо из-под носа 
фашистов быстро увезти в лее все это богат
ство. Ответственным за операцию назначен 
тов. Плохое. Командиру роты связи Зиповееву 
поручено обеспечить связь со станцией и п'о- 
рядок во время разгрузки.

Здесь хочется сделать небольшое отступле
ние и рассказать о семье Зиновеевых..

Вся семья Зи.новеевых: отец—-воентехник 
1-го ранга, мать —  машинистка штаба и 
сып —  четыртадцаталетпип Анатолий, хоро
шо известна всем бойцам и командирам 
наших частей. Когда началась война, Зинове- 
евы —  отец, ка,к военнослужащий, и мать, 
как вольнонаемная, вместе с частями должны 
были выступить на фронт. Па «семейном со
вете» решено добиваться, чтобы командование 
разрешило их сыну, Анатолию, участвовать 
я священной отечественной войне с герман
ским фашизмом. Командир долго не давал 
своего разрешения. Семья утверждала, что 
Анатолий не только не будет обузой в похо
дах, но сумеет принести пользу. Да, ему 
14 лет, но это боевой, закаленный паренек. 
Он прекрасно умеет водить мотоцикл, ездить 
«на велосипеде, он отличный связист...

Был произведен короткий «инспекторский 
смотр». По винтовке, мотоциклу и устаповке 
связи Анатолий сдал экзамен на «отлично».

И он поехал па фронт.
Я каждый день встречаю этого русого мол

чаливого паренька в брюках на выпуск, гим
настерке я  пилотке. Спокойный, смелый —  
весь в отца,—  оа прекрасно держится под

выстрелами. Анатолий —  из тех уиорныз со
ветских ребят, которые любят возиться с 
електричеством, устраивают всякие опыты с 
приемниками, придумывают усовершенствова
ния.

...Воентехник Зпиовеев поручил бойцу Ана
толию Зиновееву следовать за отрядом на 
станцию Б. и по мере продвижения отряда 
устанавливать проволочную связь со штабом.

Высланные вперед разведчик® донеслп, что 
на станции Б. нет фашистов, по они могут 
появиться в любую минуту. Наш отряд занял 
станцию, и закипела горячая работа. Мы 
сгружали с платформ тапки и грузовики, на
качивали в цистерны горючее. Зиповеев, пре
вратившись в «коменданта» станции, сидел в 
аппаратной и прислушивался к разговорам по 
телефону с соседних станций, запятых фа
шистами.

Вдруг появились вражеские самолеты. Мы 
укрылись во ржи. Когда возвратились к ваго
нам, начальник штаба обнаружил, что потерял 
часы, и хотел итти в рожь искать их. Чело
век привыкает к своим вещам.

—  Вы пайдете часы, но потеряете голо
ву,—  сказал я со злостью.

Пачштаба смутился и, махнув рукой, бро
сился разгружать вагоны...

Пять часош хозяйничали мы на станции. 
Боеприпасы и железные бочки с горючим по
гружались на автомашины и исчезали в 
глухом лесу. Надежда Николаевна Зиновеева 
в штабе дивизии принимала донесения «ко
менданта станции» Зиновеева:

—■ Товарищ Зиновеева, доложите командо
ванию, что приказ выполнен. Боеприпасы и 
горючее вывезены. Остатки будут уничтоже
ны, станция и пути будут выведепы из строя. 
Передайте мою благодарность Анатолию Зпно- 
вееву и всему взводу за организацию хорошей, 
бесперебойной связи...

Когда фашистские бомбардировщики снова 
прилетели к станции, они увидели лишь 
дымящиеся развалины.

Проголодавшиеся участники разгрузки вер
нулись в свой партизанский лагерь с богатой 
добычей, а куриного бульона з  жареных кур, 
обещанных Шафраном, не оказалось. Не был» 
и самого Шафрана.

А тут явился с богатой добычей развед
чик-лейтенант Никифоров. Он совершил 
удачиую вылазку на шоссе. Спрята:вшись в 
канаве у развилки дороги, Никифоров стал 
терпеливо ожидать. Вскоре па шоссе появил
ся германский мотоциклист. Дальше все 
пошло так, как и предвидел лейтенант. Мото
циклист задержался на повороте дороги и 
стал рассматривать карту. В руках у него, 
таким образом, оружия не было. Это только ш 
надо было разведчику. Лейтенант выскочил
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ie  канавы на до(рогу и направил наган на 
фашист: ...■;

—  Руки вверх!
0т неожиданности немев; выронил карту.
Лейтенант завязал ему глаза и повел в гу

щу леса. В штабе нашей части из сумки 
германского связного извлекли ценные пакеты 
с документами, раскрывающим,и направление 
движения немецкой танковой группы. Сведе
ния были весьма цеины и полезны паи.

По «закону генерала Галицкого» следовало 
в первую очередь накормить храброго развед
чика. Но мы не могли отыскать даже консер
вов, запрятанных Шафраном.

И вдруг он появился. Смущенно разводя 
руками, Шафран сообщил, что куриный 
бульон разлили.

—  Как же это вы прошляпили суп? Ка
кой же вы шчпрод? —  съязвил Щука.

—  А какой же вы командир разведки, 
если не могли меня предупредить, что в этой 
деревне фашисты?!— отпарировал Шафран.—  
Они наскочили на нас, и пришлось вылить 
суп на землю...

—- Как? В этой деревне фашисты?!—  
вскричал уязвленный Щука.—  Много?!

Щука исчез, а Шафран начал рассказывать 
нам трагик омическу ю историю... Шафран 
спокойно готовил обед в трех избах, повара 
варили, жарили, пекли при активном содей
ствии крестьянок. В полдень Шафран вышел 
яа крыльцо и вдруг увидел, что в деревню 
вползает фашистская колонна на машинах и 
мотоциклах. Он бросился в избу... Крестьяне 
переодели Шафрана и поваров в свою одежду и 
помогли им выбраться из деревни с жарены
ми курами, но без супа...

Уже брезжил рассвет, когда майор Щука 
вернулся с вылазки. Он был весел, глаза его 
задорно блестели. Он потребовал себе ужин.

Шафран торжественно преподнес ему ап
петитно зажаренную курицу.

Щука ест! —  Эго был тарный признак, 
что майору попалась хорошая добыча.

29 ИЮНЯ.

Генерал еще вчера вечером принял отель 
осторожное решение. Его не опьянили наши 
частичные успеха.

Ведь налицо разгром нами авангарда 
19-й павдыриол дивизии. Сама дивизия 'вы
нуждена отойти, а затем продолжает иуть по 
другим направлениям. Кажется, наше дело—  
преследовать ее. Но разведка доносит иное. 
Вместо танковой дивизии против нас 'брошено 
несколько дивизий мотопехоты. Первые плен
ные сообщают: дивизии ^развертьишотся.

Кольцо окружения сжимаетея ®се теснее. 
Слышен фланговый артиллерийский огонь.

В 15 километрах позади нас 100-мешров»2 
ширины река. Генерал приказал скрытно ва 
ночь втойти туда, сластя артиллерию, остат
ки боеприпасов, специальны® машины,—  все 
переправить в лес, за реку. На реке подгото
виться и дать бой немцам.

Драться на реке —  это, я знаю, мы умеем 
делать с особым искусством'. Если уж пойдем 
ко дву, то не иначе, ка® на шея'Х тонущих 
гитлеровцев.

...У меня большая работа. Днем я заехал 
в полевой госпиталь, очень знакомое мне п* 
Финляндии учреждение. Там лежало 70 че
ловек тяжело раненых красноармейцев. 
Почти половина раненых прибыла в  нам 
в первые дни из других частей.

Галицкшу я  совсем на глаза не попа
даюсь, а начальнику политотдела тов. Кор- 
пяк заявил, что хочу помочь эвакуировать 
госпиталь.

—  Даже возлагаю на тебя всю ответ
ственность за это,—  заявил Еорляк.

Ночь темная, дождливая. На горизонте 
беспрерывные вспышки: и молния и разры
вы снарядов.

Выделенные 60 повозок под раненых куда- 
то ж чорлу провалились. Наверно, запутались 
в лесу.

Госпиталь в лесу, в 200 метрах в сто
роне от дороги. Время пе ждет. Решаю: ра
неных вытаскивать пока на дорогу, выкла
дывать вдоль ее и » случае, если не будет 
повозок, погрузить их на проводящие авто
машины, на орудийные лафеты.

У меня шесть красноармейце® и два 
командира —  Мельников я Мизия. Они, 
правда, сами легко ранены. Пришли в гос
питаль перевязаться, а я лх объявил сани
тарами.

Ребята горячо взялись за дело. Через два 
часа мы вытащили ж  леса на дорогу всех 
70 человек. Санитары от усталости я  изне
можения падали около раненых, по я  ока
зал им, что они —  орлы, герои, переписал 
их фамилии. У людей вдруг нашлось еш« 
немного силы, и мы начали подкладывать 
раненых па проходящие машины.

Подъехал Галицкий. По его приказанию 
пять машин были тут же разгружены от ка
ких-то запасных частей и продуктов и за
полнены оставшимися: у меня ранеными.

Когда все раненые и санитары были от
правлены и я остался один на дороге-, ко мне 
подошел Галицкий и ласково взял за олечо:

—  Пу, как, товарищ Поляков? Теперь, я 
надеюсь, вы и без моей помощи прекраса* 
ориентируетесь в обстановке?

—  Отлично ориентируюсь, товарищ гене
рал,—  вспоминая лаш недавний неприятны! 
'разговор, проговорил я.
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С генералом » его машине мы отправи
лись at переправе.

Немцы заранее позаботились отрезать нам 
пути отступления.

Взорвали авиабомбой большой, та.к назы
ваемый горбатый, мост. Но переправа пол
ным ходом шла то временному мосту и ©бред.

Душку за пушкой, машину за машиной 
мы перетягивали тракторами или конной тя
гой по дну реки на безопасный берег.

По горло в воде или верхом па бревпах, 
погруженных в воду, работают саперы кали- 
тана Башкиром. С теп орал®, привязанными 
бегаевкой к .кистам рук,—  чтобы не потерять 
в .реке при случайном падении,—  бойцы-са- 
перы не прекращают работы и во время 
бомбежки. Время дорого!

Зенитный дивизион капитана Мачульского, 
прикрывающим переправу, устраивае-т навер
ху, в воздухе, настоящий ад каждой повой 
стае фашистских налетчиков.

Вся тяжесть обороны переправы от на
двигающегося к  реке наземного врага легла, 
на часть тов. Украинского и противотанко
вую дивизию то». Иванова. Наших погибло 
11 человек, но зато ©се части дивизии пере
правились в полном порядке.

Заслуга успешного отражения противника 
и спасения материальной части на переправе 
принадлежит еще одному подразделению... 
многотиражной газете!

•Редактор газеты Плетнев, прибыв со свои- 
мп двумя1 автобусами к ‘берегу, узнал, что 
его очередь переправляться еще не подошла.

—  Это хо'рошо! Успеем газету выпус
тить,—  обрадовался оя. Уже быаа набрана 
первая; страница, где приводились цифры 
фашистских потерь и сообщения Советского 
Информбюро.

Кто-то подал мысль: подкинуть в прикры
вающие переправу части одну первую стра
ницу. Будет, как листовка.

Пачки газет-листов о® были немедленно 
отправлены на позиции. Но бойцам газета 
не попала. Она досталась... немцам. Мото
циклист, подвозивший газеты, прибыл к  рас
положению арьергардных частей в .момент, 
когда неприятель открыл с и л ь н ы й  артилле
рийский огонь.

Взрывшая волна опрокинула мотоцикл на
шего связного. Пачки с газетой рассыпались 
по дороге. 'Ветер рванул их в разные сторо
ны, и бумажный смерч завертелся над не
приятельской пехотой. Это немедленно при
влекло внимание немецких, солдат. Они на
бросились яа  листовки, забьгв об атаке. 
Немецкие офицеры кинулись к солдатам, ста
ли обыскивать их карманы, отбирать газеты. 
Видимо, офицеры готовы были пожертвовать 
атакой, лишь бы уберечь свои,! солдат от

советских листовок. Но солдаты продолжали 
подбирать летящие газеты и засовывать sx 
в .мундиры.

Случай с газетой задержал немецкую ата
ку па тридцать минут! За это в р ем  наши 
части закончили переправу. Последним дви
нулся на тот берег со своими автобусами ре
дактор Плетнев. Перепачканный типографской 
краской, он удовлетворенно рассматривал свою 
газету, не подозревал, что она натворила у 
немцев.

К утру части дивизии рассредоточились в 
лесах. Наша артиллерия ва предельно боль
ших дистапциях чере-з реку громила колон
ны мотопехоты иротшжпха, не давая им 
приблизиться к  самой реке.

В течение дня я  по поручению Корпяка 
и генерала остаюсь на переправе « капита
ном Казакевичем. Организуем переправу бук
сировочный тракторов, отставших и застряв
ших .цашшт.

Через пас беспрерывно летят е «тагом ж  
ревом артиллерийские снаряды. Раз десять 
налетала и 'бомбила вражеская авиация.

Но что это за летчики? Котята слепые! 
Груз, сброшенный ими н,а переправу, равен 
десяткам тони, по от этого не пострадала и я 
одна наша полуторатонка.

От бомбежки убегаем! в поле, в рожь. 
Приветливо кланяются нам золотистые тя
желые колосья.

А василсгакп, эти веяные спутники хлеб
ного моря! Десяткам тысяч голубеньких 
глаз проглядывают они сквозь ржаные бы
линки.

Лежа в борозде и ожидая конца налета, я 
любуюсь сорванным! васильком. Как-то ма
шинально засунул цветок в пряжку наплеч
ного ремня да так и проходил с пим до ве
чера.

Почти совсем созрела нива. Со дня яа 
день надо бы приступать к, уборке, а тут 
эта. проклятая, затеянная фашистами война, 
обрекающая хлеб на гибель, сиодей яа  голод 
и истощение.

Но все равно вам —  гадам, фашистам —  
хлеба яи колоса яа оставим. Сами сожжем 
его. Подыхайте с голода, несущие голод!

...К вечеру1 па переправе .меля ранило. 
Осколком авиабомбы вырвало вместе с куском 
сапога кусок мышц из верхней части стопы, 
на самом сгИбе. Быстро закрутили бинтами. 
Сгоряча совсем пе чувствую боли и рад, что 
меня не берет даже авиабомба. «'Вот чертп,—  
думаю, —■ с белофиннами, что ли, сговори
лись? Угодили опять в правую ногу, в кот»- 
рую был |ранен © Финляндии».

Опять вьгавгиваем машины. Я поправлял 
железный трос у трактора. Обрыв. Удар 
тросом по той же ноге, немного выше раны.
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Теперь I  ж и прыгать, ее могу. На одной из 
нашит уехал •» лес, во -власть медиков.

Какой же из -меня теперь вояжа с одной 
ногой? Вот я  в;* жаловался, что записи де
лать’ некогда, а теперь—  пиши сколько 
уагодно. Сегодня я только и способен воевать 
карандашом па бумаге. По .кому и зачем эго 
здесь ладо? Оставят меня где-нибудь в де
ревне лечиться, а там и немцы подойдут да 
«вылечат»...

Подошел Галицкий.
—  За,грустили, внизу? Напрасно. Чую, о 

■чем думаете. Никто лас ие оставит. Любая 
машина-, любой конь для вас. Вы и в таком; 
виде для пас очень нужный человек.

Растроганный вниманием!, я 'бормочу- что-то 
несвязное.

В который раз я убеждаюсь :в высоких 
человеческих п командирских качествах ге
нерала Галицкого. Каких замечательных лю
дей вырастила наша страна! Каких талант
ливых полководцев воспитал великий Сталии!

30 ШОШГ.

Переправившись через реку, мы заняли 
район для обороны в лесу. Паши намерения 
остаются прежние: неуклонно птги на во
сток, в сторону фронта, ла соединение с ос- 
ноапьими частями! Красной Армии...

Просыпаюсь на рассвете в машине...
4 В тылу, ® пяти-шести километрах к  во
стоку, послышался гул- тяжелых самолетов. 
К машине .подбегает начальник штаба. Га
лицкий приказал ему выехать в район, над 
которым появилось фашистские самолеты, и 
точно выяснить обстановку. В . этом месте 
еще с вечера патрулируют 'броневики и бой
цы мотострелковой роты батальона- майора 
Щуки.

Щука накануне предупредил командова
ние, что на пути нашего следования заменен 
вражеский самолет, с подозрительной на
стойчивостью крутившийся над одной кз 
лесных полян. Предположив высадку фашист 
окого десанта, Щука приказал командиру 
мотострелковой роты Кащееву и командиру 
бропероты Леонову окружить эту поляну и 
вести за ней и за воздухом наблюдение.

Наша машина помчалась. Па горизонте я 
увидел несколько фашистских самолетов, 
кружащих на высоте 500 метров. Останав
ливаем машину...

Воевать не могу, так «уду записывать все 
происходящее. Вынимаю своп изрядно потре
панный 'блокнот. Оглядываюсь по сторонам. 
Невдалеке от себя скорее угадываю, чем ви
жу, искусно замаскированных бойцов подраз
делений Леонова н Кащеева, расположпЕшях- 
ся по опушкам поляны в ожидании непро
шенных Еоздупшьи «гостей».

Но вот гул самолетов становится сильнее. 
Впереди летит вчерашний раззедчик, a sa 
нам 9 транспортных машин. Они считают 
себя хозяевами положения, смело идут на 
низкой высоте.

Транспортные фашистские самолеты пред- 
ставлянот весьма неприятное зрелище. Гро
мадные, пузатые двухмоторные машины 
размалеваны черной и желтой краской. Фа
шистские кресты и свастика и на плоско
стях, и на. -хвостовом оперении, и по бокам 
раздутого фюзеляжа-.

Разведчик делает тшварот лад поляной. 
Транспортные машины повторяют его эво
люции.

—  Будет десант! Приготовиться к унич
тожению!—  негромко командует Кащеев.

На высоте 300— '-100 метров, немного не 
доходя поляны, разверзлось черное брюхо 
первого самолета. II точно 'взрыв под фюзе
ляжем, появилось клочковатое облако пряв- 
пого дыма. Но это не дым. Это грязно-зеле
ные парашюты и комбинезоны парашюти
стов. Из нижних люков самолета вывалились 
десятка полтора десантннвов-фашистов. За 
ними выбросилась вторая группа....

Каждый из вражеских парашютистов в 
первый миг в силу инерции летит еще вме
сте с самолетом. Но ®от надулись купола, 
натянулись стрелы. Диверсанты болтаются s 
воздухе.

—  Огонь! —  с ожесточением на весь лею 
выкрикнул Кащеев и сам дал первую *ч«- 
редь из автомата л» парашютистам. Огонь 
десятков авт»натов и пулеметов -сотряс в*з- 
дух.

Вули, как ножом, распарывают враже
ские парашюты. Точно лопнувший пузырь, 
парадают сразу превращается в сморщепнум 
-пленку и быстро падает на землю имеете со 
своим «грузом:». Но некоторые диверсанты 
уже достигли земли. Вот они касаются нога
ми зеленой луговины. Но что это? Ноги у 
бандитов подламываются, точно глиняные: 
на поляну, подвешенные к парашютам, опу
скаются трупы фашистов.

Считанные мягнуты длится воздушный бой. 
Самолеты выбрасывают диверсантов, как го
рох. Многим из них удалось опуститься 
живьем... Идет наземный бой. Фашисты яро
стно защищаются. Приземляясь, они тут же 
залегают и мгновенно открывают огопь из 
автоматов. Но безвыходно их положепие! 
Проклиная -своего неудачного поводыря-раз- 
■ведчика, офицеры пытаются организовать на 
поляне -круговую оборону. Всего ведь сбрв- 
шено около 150 человек.

Но какая цена круговой обороне, коцда 
здесь почти за сутки отлично подготовлено 
■круговое нападение.



€о всех опушек леса, из травы. из .ку
стов, с деревьев «ели ожесточенный при
цельный огонь щукинские стрелки и пуле
метчики. Потери есть и у на®. Я вижу, как, 
обливаясь вровыо, падает пев-ыеожий смуг
лый боец. •Командир стрелкового взвода млад
ший лейтенант Калмыков получает ранение. 
Хочется бросить 'блокнот и стать яа место 
Калмыкова, но его не згуаап» замещать —  
■младший лейтенант .продолжает разговаривать 
с врагами языком свое-го автомата.

'Немцы падают на поляне, <ка.к дохлые му
хи. В отчаянии ок.и пытаются 'броситься в 
атаку п туг же натыкаютая на пушечный 
и пулеметный огонь броневиков Леонова и 
Лося.

Гады почувствовали яемпнуемуго гибель. 
В ядре оставшихся в живых парашютистов 
утрачено всякое управление. Бросая оружие, 
с диким, приглушенным воем они бегут 
врассыпную.

Лишь (несколько десятков фашистов про
рвалось сквозь засаду и разбежалось по ле
су. -На- поляне валяется 80 трупов враже
ских парашютистов. Попытка, врага отрезать 
нам пути отхода, .нанести внезапный удар 
ножом в  слипу, потерпела .крах.

...Мы 'возвращаемся на командный пункт. 
Вслед за нами на грузовиках щукинские 
разведчики везут богатые трофеи: автоматы 
новейшего образца, .ручные пулеметы, тра
ва ты, оптические приборы, «зрышлакеты, 
несколько минометов. В сушках и карманах 
убитых парашютистов оказалось иного 
фальшивых документов па .имя советских 
граждан и бойцов Красной Армии.

На- юрптвенпых приборах, .париках, зе-р- 
жальпак, припасенных фашистами,—  клеима 
французских фирм. Видимо, это были юпыгг- 
ные десантники, побывавшие с таки» же 
«визитом» во Франции. Нм зевко было пры
гать над Елисейскими «полями к шарить на 
волках парижских косметических 'магазинов. 
На наших советских полях опи нашли «вою 
могилу.

...Пока шло уничтожение парашютного 
десанта, Линько и Лукач вели телефонную 
линию к одпом.у из наших фланговых под
разделений. Связисты пересекали шоссейную 
дорогу и раздумывали: закопать или подве
сить провод. По вдруг невдалеке показался 
немецкий мотоциклист.

—  В канаву! —  крикнул Липько.
Связист-ы спрятались, не успев как сле

дует натянуть провод, висевший на метр от 
земли.

Мотоциклист 'Приближался во весь опор, 
но вдруг резко затормозил машину п разра
зился -ругательствами. 'Провод болтался яа 
уровне руля мотоцикла и мешал ехать. Фа

шист считал провод своим, приподнял его и 
продвинул вперед ^машину. По, видимо, ему 
предстояло екать по этой дороге обратно. Он 
выпул тетрадь, вырвал из нее несколько ли
стков бумаги и повесил их па кабель.' 1Ь>- 
сле этого мотоциклист укатил.

—  Вот видишь, немец недоволен нашей 
работой. Провод плохо натянули,—  промолвил 
Линысо.

Лукач сосредоточенно смотрел на иодве- 
шенпые немцем бумажки.

—  Вот .вернется —  доволен будет,—  ска
зал оп и с хитрой улыбкой добавил:

—  Давай попробуем его поймать. Совсем 
нетрудно.

—  А как?
—  Как диких лошадей, мустангов, ловят. 

На вшх индейцы петли накидывают. Лассо 
называется. II мы наподобие этого сделаем.

Включившись ® провод, «вязисты попро
сили разрешения задержаться минут на 
двадцать. Разрешение было получено.

С провода- сброшены немецкие, бумажки. 
Лукач ложится в канаву по одну сторону 
дороги, Линько —  по другую. Провод они- по
ложили поперек шоссе и взяли его в руки.

Началась репетиция: по сигналу Лукача 
они быстро ©скидывали провод метра на пол
тора —  вверх, вниз. Так проделали: десятки 
раз, вслушиваясь, не возвращается ли мото
циклист.

Вскоре послышался треск штора.
Мотоциклист все ближе и ближе. Он на 

большой скорости. Сейчас промгашт’я над 
черной литкой провода, но провод мгновенно 
вырастает на уровне е.го шеи. Удар. Вскрик. 
Седок кубарем летит на шоссе. Далеко отка
тывается его каска-, подпрыгивая и звеня. 
А мотоцикл с прпк.релленпым к рушо пуле
метом, пролетев вперед, опрокидывается в 
ш е с т . Мотоциклист стиспут за горло желез
ными руками отважных связист®...

1 ИЮЛЯ.

Запишем' о «будильниках».
Они появились ровно в 6 часов утра, зе

леные, с черными .крестами на концах пло
скостей. Пятерка (бомбардировщиков, появив
шись с запада, начала делать разворот для 
атаки над территорией нашего лагеря.

С обычного прямолинейного полета (бестол
ково швыряют мелкока.тиберпые бомбы. Лю
ди просыпаются, торопливо протирают глаза.

—  Прямого попадания в  меня не было?—  
спрашивает шутпик.

—  Кажется, нет,—  серьезно успокаивает 
сосед.

Некоторые продолжают еще крепко спать. 
На нщх не действует никакая бомбежка. Че
ловек ко всему привыкает.
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Ия'рер.ка 'улетела-. На, ковапднв-м ку икт® 
ски-за. спокойно, в отрядах тоже.

—  Как, бы опять не вернулись,—  опас
ливо говорит боец с забинтованной рукой.

—  Ну и что же, со страху помирать, 
что ли-? —  замечает другой.—  В поле вон 
мужики 'безо всякой апас.ки ла-шут. Давеча 
бомбы летят, а один дядька в 'белой рубашке 
пашкл- и пашет...

]&чером на командном пункте подавился 
тот, кому мы- обязаны посещением этйп пя
терки, а затем целой эскадры .из 36 машин.

ik -ред 'батальонным комиссаром Демажиро- 
вым под конвоем двух -разведчиков стоял со 
связанными назад руками ложилой худоща
вый человек в повой ослепительно белой 
лыгяпой рубашке. Глаза его дико бегали по 
сторонам.

Разведчики поймало! его за очень странным 
занятием во время авиационной атаки. В то 
время -как все крестьяне укрылись от фанта
стов в лесах, этот «труженик», ладев празд
ничную белую рубашку, выехал в поле. 
В километре от нашего командного пункта, он 
пропахивал картошку.

Пропашку он начал еще до появления вра- 
хескнх са'моаетов и с подозрительным бес
страшием продолжал ее во время бомбелжи.

Как только кончился налет, разведчики 
КорзеГкук и Плахта-, наблюдавшие за работой 
«пахаря», подбежали к нему.

— Дядька, ты чего не укрываешься? Раз
бомбить жгут.

—  Они, сыночки, все равно целиться не 
умеют. А картошка-то -не ждет.

Разведчики, разглядывая картофельное по
ле, Bipyr за.метнли: свежие борозды проложе
ны не только вдоль картофельных гряд, но и 
поперек их и наискось. Все они тянулись 
в сторону рощи с командным пунктом, лучами 
шли и в направлении огневых позиций ар
тиллеристов.

—  Что это за. борозды?
—  Так у пас пропахивают.
Бойцы переглянулись. Подозрительное дело. 

Нужно доставить «пахаря» к командиру.
Но он итги наотрез отказался. Пришлось 

применить силу.
П вот оп стоит теперь перед пами —  

ирезреиный шпион, продавший фашистам 
Родину.

Припертый к стеле, кулак Гопчар.ук откро
венно во всем признался: работает агентом 
немецкой разведки четыре месяца.. Специаль
ность—  «наводчик». Это он утром наводил 
фашистскую пятерку. По его же целеуказа
ниям действовала- и эскадра. Он работает уже 
несколько дней. Белая рубашка —  условный 
одезяавателышй знак. Небольшой двадцати-

метревый рейе эа и-хон на «иду у с аппле
тов — напра-влепи» на цель.

Наводчик фашистских самолетов расстре
лян.

Расположение нашего лагеря точно извест
но врагу. Больше, чем сама бомбежка, взвол
новал па-с этот случай.

Командиры и политруки призывают бойцов 
к еще большей бдительности. Галицкий отдает 
приказ:

—  К утру нас здесь не должно быть.
Все готовятся к  ночной перебазировке.
Солите медленно ползет к закату, разбра

сывая золотистые лучи. По нам сейчас не до 
восхищения небесным шотило-м. Оно мешает 
нам.

—  Скорей бы за лес завалилось,—  пе- 
терпелн-во говорят командиры.

—  Нам позарез нужна ночь. Она длится 
всего четыре часа, а. мы должны к утру быть 
в тридцати километрах отсюда.

Кончаю запись. Сейчас уезжаем.

2 ИЮЛЯ.

Всю ночь передвигались без огнен, без 
шума, без разговоров вслух.

Артиллерийскио колонны пошли по грунто
вым дорогам, чтобы меньше было грохота. 
При пересечении шоссейных дорог и железно
дорожных переездов орудия тихо перекатыва
лись по разостланным красноармейцами ши
нелям.

После тщательной разведки района началь
ник штаба Подорвано» -вместе с командирами, 
делегатами связи, регулировщиками выбрасы
ваются вперед. К -подходу колонн все готово. 
Колонны прямо с марина, без ма.дейшей 
задержки на дороге, занимают в лесу евпи 
места. Строго продумана система охранения. 
Непосрелствешж с марша расставляются силы 
для круговой о-боролы.

...Рассвет. Воздушные разведчики врага 
еще -не появлялись, а мы в утреннем тумане 
уже заканчиваем последние маскировочные 
приготовления. Нас ведь такая махина: много 
людей, машин, коней, орудий... Н все эго, 
благодаря опыту истекших дней, врастает в 
лес, сливается с ннм быстро, незаметно, 
искусно.

Утро. Доносится гуаеппе самолетов развед
чиков. Но пусть попробуют они сегодня что- 
нибудь заметить в лесу,—  видны лишь де
ревья, пни да кусты. Казалось безвыходпым 
положение с конями. Они всегда п везде нас 
выдают. Но и тут нашлись изобретатели: 
часть лошадей загнали в овраг, часть выгна
ли без седел пастись на поле.

Только сейчас стало окончательк» кавест- 
но, 410 задумал командир на сегодня. У Га-
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лвцкюго все мы о своем ближайшем будущем 
могли знать только одно: с минуты на
минуту пачнется «ой. Будь к  нему готовым!

Что же касается привала,—  ’можно себя не 
обнадеживать. Будет подходящее время —  
будет п отдых.

Сейчас Галицкий приказал сделать дневку, 
дать возможность отдохнуть уставшим и 
изголодавшимся за двое суток бойцам.

Далеко на ю.ге в неба вырвалось яла.мя 
пожара-. Что бы это значило? Никаких сты
чек, перестрелок... Опять какой-нибудь сиг
нал «наводчика». Не рубашкой, так огнем.

Окапалось совсем другое-.
...Бойцы, посланные к месту пожара, 

вскоре вернулись оттуда с двумя полуголыми 
крестьянами —  мужчиной и женщиной. 
Клочья истлевшей от огня одежды еле при
крывают израненные тела, покрытые ожога
ми, волдырями.

Крестьяне Перлов п Верова чудом спаслись 
от мучительной фашистской казни.' Вот что 
я записал в свой блокнот со слов яятидеся- 
тнлетнег» Перлов а.

В деревню Г. въехало на грузовиках свыше 
300 фашистов. Они сразу же, как голодные 
собаки, бросились по домам, требуя хлеба, 
мяса, яиц... Грабежу подверглись все хаты. 
В долге Перлона и сто соседей было спрятано 
двенадцать раненых .красноармейцев. Фа
шисты их обнаружили. Бандиты хотели тут 
жо прикончить бойцов, по затем начали 
ловить крестьян и загонять в эти хаты. Потом 
снаружи подперли двери столбами, и офицер 
что-то скомандовал. Послышался треск разго
равшихся сучьев. Вспыхнуло пламя. Люди 
пытались выскочить через окпа, но звери- 
ф атж ты открыли пулеметный и винтовоч
ный огонь. Лишь немногие сумели выскочить 
из огня, уцелеть от пуль и пробиться сквозь 
немецкие посты.

—  Вот спаслись и мы,—  тихо говорит 
Перлов. —  Схоронились в овраге. Видели, как 
горела вся паша деревня со всеми людьми. 
Все спалили, проклятые ироды!

Перед вами —  живые свидетели и жертвы 
средневековых злодеяний немецких извергов. 
Как я  потом узнаа, фашистские инквизиторы 
сожгли на костре свыше ста беззащитных 
людей, главным образом детей и жепщин.

—  Отомстить гадам! —1 раздался чей-то 
гневный голос.

— 1 Сегодня деревню уже не спасти, а за 
местью дело не станет,—  сдержанно ответил 
Галицкий.—  Через час об этом узнает все 
население округи. Оно будет вместе с намп 
мстить извергам.

Командиры услышали от Галицкого очень 
важные соображения о том, ка,к дальше вести 
войну партизанскими методами. Крепко запом

нилась основная мысль: утеш ная партизан
ская борьба, с врагом даже регулярной части 
немыслима без опоры на местное население.

Ц вот в окрестные населенные пункты 
отправились специальные разведывательные 
группы, в состав которых, кроме разведчиков, 
включены командиры, политработники, хозяй
ственники. Уже через несколько часов ска
залась работа этих групп, и особенно полити
ческих работников, столь предусмотрительно 
включенных Галицким.

П’очыо батальонный комиссар Корпяк рас
сказал .мне, как он со своей группой проник 
в дырявый сарайчик, приютившийся на 
одном из огородов деревни II. В этой деревне 
были немцы. Корпяк поманил рукой прохо
дившего мимо мальчонку. Дело было сделано. 
Спустя некоторое время в сарайчик, приковы
ляли два старика. Они сообщили ценные све
дения о неприятеле, а Корпяк поведал им 
наши нужды. Та,к же действовали и другие 
разведывательные группы.

Не прошло и нескольких часов после их 
ухода, как т  пункт связи посылались доне
сения о задержании «подозрительных» лиц. 
Поражала одна деталь: все эти люди почему- 
то застревали в охраняющих подразделениях 
и не доставлялись на командный пункт для 
допросов.

Я попросил разрешения проехать тго этим 
подразделениям посмотреть на задержанных. 
Вместе с майором Портновым прибыл в под
разделение Галкина. Спрашиваю:

—  Где задеряшшые арестованные?
Командиры почему-то мнутся, В явной

смущении они отвечают:
—■ Вот... здесь онн... задержанные...
В густом ельнике на лужайке передо мной 

открылась пеожиданная картина. Окружен
ные большой группой бойцов, сидели кресть
яне и крестьянки в своих белорусских ко
стюмах. Шел оживленный разговор, во время 
которого бойцы то-и-дело прикладывались к 
крынкам и бутылкам с молоком, которые це
лыми батареями стояли на лужайке. В глаза 
мне бросилась пожилая крестьянка со сдер
нутым на плечо платком, энергичными чер
тами лица п крупными загорелыми руками.

Агафья Степанова— мать бойца Красной 
Армии. Она услышала от падежного человека 
в деревне, что красноармейцы в лесу, нужда
ются в пшце, н тотчас же реаиила:

—  Сквозь огонь и воду пройду, по дорогим 
сыночкам отнесу небогатый гостинец.

Агафья Степановна рассказала, как ей 
удалось обмануть немецкие патруля в дерев
не и пробраться к нам .» лес. И вот она в 
окружении «своих сыночков» с «небогатым 
гсстинцем»: виао сала, два кило масла и де
сять бутылок молока, —  все это было сиря-
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тан» под одеждой предприимчивой красноар
мейской мамаши, замечательной патриотки 
■нашей родины. Шесть остальных крестьян и 
крестьянок были односельчанами Агафьи 
Степановны, которых она подговорила про
браться в лее с такими же гостинцами. ’

В подразделении! тов. Горчакова застаю, 
кроме четырех (взрослых крестьян, целую ва
тагу загорелых, простоволосых и босых ребя
тишек. Все они принесли продукты. Ребята 
оказались очень осведомленными .разведчика
ми. Нам было подробно доложено: сколько, по 
каким дорогам и с каким оружием прошло 
немецких войск.

Деду Куприяну, крестьянину деревни, в 
которой побивал Корпяк, удалось вывезти из- 
под носа немцев целый воз картошкя. Фаши
стскому часовому дед Куприяя сказа л, что едет 
ка немецкий реквизиционный пункт, a еа\г, 
подвергаясь, нешуточной опасности, свернул в 
лес, к нашпм.

Вернулись из глубоких рейдов и все дру
гие разведывательные группы. Каждая из 
них, кроме сведений о враге, принесла с со-' 
бой запасы продуктов.

Сегодня был прекрасный ужин: ели кар
тошку и мясо с хлебом.

■Крестив удовлетворенно наблюдают, за 
нашим пиршеством. А я смотрю на деда Куп- 
риява. Он сидит под елью, положив на коле
ни крупные жилистые руки —  могучие руки 
пахаря, и, глядя на. него, я думаю: «Вот та
кой, верно, был русский былинный богатырь 
Мпкула Селянипович». Тысячи этих Селяни- 
новпчей отстаивали свою родину в борьбе с 
иноземными завоевателями. Отстоят они ее и 
теперь, в великой отечественной войне.

3 ИЮЛЯ.
Дед Куприяя расхаживает по нашему лаге

рю, опираясь па толстую суковатую дубину. 
Он привык к тому, что во дворе у пего все 
прибрано, ничего зря пе валяется. И здесь 
он наводит чистоту: подбирает стреляные 
гильзы, коробки из-под патронов, но по на
хмуренным бровям его видно, что он что-то 
«мозгует».

В батальоне связи, расположенном вблизи 
командного пункта, было десятка два прине
сенных крестьянами живых кур. Кур девать 
пока было некуда, а  чтобы не разбежались, 
их кто-то привязал за iro-ги к радиодвуколке.

—  И курятник хороший имеете, а зачем 
же птицу бедную за ноги привязали? —  воз
мутился Куприяя.

—■ Это радио, а не курятник,—  обиженно 
ответил ездовой красноармеец.

—  Я зо’аю, радио... Только вот. если за 
ноги курей привязывать, они нестись пере

стают. Тогда им хоть какое радио, с музыкой

хочешь или с песнями, все равно не зане
сутся.

—  Мы их держим не для япц, а на обед, 
дедушка, резать будем,—  отвечали красноар
мейцы.

—  А, тогда дело другое,—  успокоился дед.
Оп подходит ко мне и, тлядя на блокнот,

куда я записываю несколько слов, говорит 
одобрительно:

—  Пшшп, пиши... Грамота штука, полез
ная.

Но я чувствую, что это только вступлениэ 
к главной теме.

—  Что-то я  кампссара не вижу, товарища 
Корпяка, очень он мне нужен... дозарезу. Об
ходительный человек. Сурьезный...

Дед Кутриял прив'язался к батальонному 
комиссару с первого их знакомства в деревен
ском сарайчике. Они как-то сразу прониклись 
взаимным уважением и доверием друг к  дру
гу.

—  А в чем дело? —  спрашиваю я.
Дед Куириян мпется, покашливает и вдруг 

торопливо уходпг, завидев вдалеке товарища 
Корпям. Отойдя в сторону, они о чем-то 
оживленно говорят,—  дед показывает рукой 
па восток. Днем —  BO'S картишки, а сейчас 
затевалось какое-то новое, более крупное 
дело.

...Весь штаб с вечера не ложился спать,—  
готовится план дневного боя с фашистами: 
нужно пробиваться дальше, выходить из ок
ружения.

В полночь 'около полевого столчка коман- 
дпра появились из тьмы две черные челове
ческие фигуры. Лишь вблизи я узнал их: то 
были батальонный комиссар Корпяк и дед 
Куприяп, проводник части.

Деда, узнать бьио почтп невоаможяо. 0н 
походил на сказочного водяного, только что 
вылезшего из своего омута. С коематой и не
покрытой головы и с плеч свисали остатки 
мха п длинных водорослей. Насквозь мокрая 
полотняная рубаха и штаны плотно облегали 
его еще довольно крепкое тело. На лице, об
росшем негустой окладистой бородкой, даже в 
ночной темноте выделялись прежде всего его 
живые, с хпгрецой, глаза.

Корпяк. —■ тоске мокрый до ппткп; но ба
тальонный комиссар и в этом виде не терял 
своего командирского облика. Послав деда, «а 
кухню за провизией, Корпяк, вытянувшись, 
стоял перед командиром и четко докладывал 
ему результат разведки окрестных деревень, 
произведенный силами местных крестьян, 
знакомых и друзей Куприяна.

—  Где так вымокли?
—  Пртшось в одном месте вестп наблю

дение пз... пруда.—  ответил коми’сьр.
Корняк сообщил, что фашисты. сналнЕише



вчера, дарению Г., разгромили в соседней де
ревне в и н н ы й  магазин, перелились, и теперь 
многие из них спят беспробудно.

—  Это очень кстати... В такси случае 
выступаем не на заре, а яемедленно,— решил 
командир.

Над уснувшим лагерем пронеслась приглу
шенная, но энергичная команда.:

■— В ружье!
Бойцы повскакали, поправляя оружие, про

тивогазы, разнеживая наощунь товарищей по 
отделению... Через пятнадцать минут после 
подъема мы уже двигались под покровом 
ночи.

Марш-бросок на семь километров. Команди
ры подразделений непрерывно на ходу осве
домляются о противнике. Разведчик;® подтвер
ждают: три батальона мотострелкового полка 
расположились на ночлег в двух селениях 
вдоль шоссейной дороги —  отдыхать после 
вчерашних «подвигов». В самом деле, нелегко 
перестрелять .мирных крестьян, спалить де
ревню, выпить всю водку...

Подойти к этим деревням скрытно п::-м не 
позволяет чистое поле. По дороге снуют фа
шистские грузовики. Наши подразделения 
развернулись т  опушке леса. Здесь устано
вили артиллерию.

Мне очень досадно, что я пе смогу увидеть 
собственными глазами предстоящий бон. Сто
им с машинами в густом лесу, вдали от под
разделений. Галшшш с оперативной группой 
умчался на броневиках вперед... Каг. я ему 
зз.видую!

В лагере фашистов, застигнутых врасплох, 
раздались первые, беспорядочные выстрелы из 
автоматов, взрывы гранат. Начали долбить, и 
■наверняка прямой наводкой, наши батареп. 
Артиллерийских ответов противника по;:; а не 
слышно-. Это уже совсем замечательно...

Бай разгорается все огльпе© и сильное. По 
затихающим разрывам ш лш х сеарядоз опре
деляю, что наша, артиллерия переносит огопь 
вглубь расположения противника —  значат, 
отходят гады. Вот толь,ко мы здесь .с машина
ми наподобие плохих обозчиков,—  ни е ме
ста. Каково это моему сертну войскового 'ар
тиллериста? Сидеть ,в разгар ‘боя в легковой 
машиоте в ■чувствовать себя в нудной роли 
какого-то фронтового статиста...

...Передо мной очевидцы боя. Они расска
зали:

...Фашисты, разбуженпые нашими снаряда
ми, выскакивали на улицы, пе успев надеть 
сапог; та.к п вступили в бой— босые, обал
девшие, полусонные. Но у босых было то 
преимущество, что они могли быстрей уди
рать от наших боштов. Удрали ч  шоферы па 
грузовиках, покинув на произвол судьбы пе
хоту...

Догоняя ..их, дед Жуирида вместе с -бойцами 
бежал впереди, размахивая своей дубинкой. 
Видели, как он молотил своим грозным «ору
жием» по голове одного фантаста, отставшего 
от своей нкйкп потому, что в панике успел 
натянуть только один сапог...

Фашисты бежали-, оставив нам обоз и -свы
ше 1ЬО убитых и ра-непых. Мы потеряли пе 
больше 30 человек.

Бой окончился на рассвете. Я видел ра
достные лица наших бойцов, возбужденных, 
счастливых, что им удалось отомстить фаши
стам за их зверскую растрату над беззащит
ными крестьянами, за сожженную деревню 
Г.. за убитых женщин и детей...

Дед Кунриян явился с ноля боя с лопаткой 
г. брезентовом чехле, на котором чернели не
мецкие инициалы владельца лопатки.

—  Добрая штука-, острая,—  сказал йупри- 
ян, проведя заскорузлыми пальцами по лез
вию.—  Картошку ей удобно копать.

Потом я видел Кул.рпяпа на улице л«рер- 
ни, очищенной от фашистов. Он стоял перед 
.грудой саперньих лопаток и никак не мог 
выбрать самую хорошую— все казались ему 
прекрасными. Наконец, он отыскал лопатку 
и повесил ее на пояс, как почетное оружие.

4 ИЮЛЯ.

Все тяготы походной жизни вместе с нами 
■исньпывают наши четвероногие боевые това
рищи— кони и связные собаки. Вони отоща
ли: опи давно не видели овса., питаются под
ножной травой, да- и той в иные дни ,не бы
вает. У многих колен потерты плечи п, что
бы уменьшить страдания животных, ездовые 
сооружают на хомутах подушки .вокруг ран 
на. плечах. Давно уже все .командирские кони 
ходят в запряжках, а командиры ездят па 
потертых орудийных конях.

Люди сутками в боях не спят, каждые 
пять минут сна. здесь более драгоценны, чем 
два часа в мирное время. II все же первая 
свободная минута отдается прежде всего ко
ню, боевому другу.

...Как-то я спросил у .командира Гад-каша:
■—■ -А какая-нибудь уборка коней у нас 

бывает?
—■ Обязательно бывает, каждодневно. Осо

бых часов или минут никаких, конечно, нет, 
но бойцы сами находят время.'Проверяем.

...Сегодня на рассвете я —  в дивизионе 
тов. Попова. Давно у него не был, с тех пор, 
так он расстрелял своей батареей в упор, 18 
немецких танков, прорвавпигхея на огневую 
позицию. М!ы с ним тогда вместе еще пальца
ми пересчитали эти гробы.

Теперь Понов командует уже не батареей, 
а дивизионом.
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Ездовые забрались с- передками в сторошсу 
от дороги, в -густой о-сяняик. Челом,ка три 
охраняло, чел,овок тридцать спали. Но как 
спали? В обнимку с лошадьми. Бойцы гово
рят, что зто для 'большей боевой готовности: 
вскочил по тревоге —  и уже на коле, можно 
мчаться к орудиям. Некоторые откровенно 
признаются: с конем на земле спать теплее...

Ездовой Немов занимается стиркой. Он 
принес в каске воды из болота, намочил своя 
грязные -портянки п колотит их палкой на 
теньке, ка-и вальком.

—- Вот это добре! Ноги у® никогда не 
шгрошй,—  говорю я бойцу, заввтересовав- 
шис-ь его работой.

—  Это я не сейе, лошади,— отвечает боец.
—  Как так лошади? —  удивляюсь я.—  

Что, спа- у тебя ,в портянках ходит?
—  Пет, па плечи, на подушки. Туда чи

стенькую надо.
—  Тебе же салингу портянки нужны.
—  Самому можно походить и на босую 

ногу.
Некоторый бойцы и® устройство подкладок, 

подушек для лошадей употребили свои ниж
ите рубашки.

...Из лесу пришел весь ,мокрый и грязный, 
с лопатой в руках и санитарией сумкой на 
боку, .ветеринарный фельдшер.

—  Ну, как? —  спрашивает его командир 
отделения тяти.

—  Готово. Вырыл. Весь дпвпзиоп напоить 
можно.

Вот это,—  думаю про себя,—  медик! Этот 
не одет отсиживаться я ждать, когда ему 
доложат о прибытии больного четвероного па
циента. Оп сам первый ходит к  больным, за
ботится о них. Забрал вот лопату и пошел 
почыо ист:ать источник для утреннего водо
поя коней. Пока стали утомленные за< день 
бойцы, он вырыл близ болота прекрасный 
■колодец.

• Командир отделения тяги разбудил бойцов:
—  Поять коней!
По передки в любой момент могут быть 

вызваны на. батарею, поэтому па, водопой ко
пей отправляют по очереди, запряжками.

Вс 9 садовые, используя минуты ожидания, 
прохаживаются конской щеткой ,по тощим и 
жилистым телам животных. Один боец, не 
забывая о наставлении по уходу за коием, 
протирает тряпочкой глава своему четвероно
гому другу. Он с ншг о чем-то разговарива
ет... Приближаюсь. Интимная сцена-. На ло
маном р у тм м  языке боец-узбек говорят ко
ню:

—  Не-скучай, «Колорит»! Видишь —  пи- 
сто пе скатает. Сейчзс воду пить будешь. 
Хорошую готу, сам твой доктор доставал... 
Овес л'лчешь? Ап-ай-ай! Ка-кой капризный!

Потерпи немного —  немцев поколотим, овса 
тебе дам много-много.

—  Товарищ, как ваша фамилия? —  опра
шиваю.

—  Красноармеец Гуссейнов!
Тут я замечаю, что в руках у  Гуссейно-ва 

вовсе не тряпочка, а носовой платок.
—  Что же, вместе- пользуетесь?
—  Нет, я ему совсем подарил. А мне одна 

девушка обещала 24 штуки прислать...
С дороги к нам свернуло в полной запряж

ке орудие. Вел его командир огневого взвода 
Самсонов. Люди возбуждены и чем-то очень 
довольны, хотя вид у них такой, точно ЮПИ 
только что вышли из атаки. Черные от ш о п  
и копоти лица с бурьмн полосками на ви
сках —  следы пота. Гимнастерки, ставшие 
вместо зеленых серыми, насквозь мокры, при
липли к  телам бойцов.

—  А, кочевники! Как дела?— обрадованно 
встретили мы прибывших. Они стали расска
зывать.

Орудие в прошлую ночь получило приказа
ние быть «кочующим», т. е. переезжать с 
одного места- па другое и изображать собой 
действующую батарею.

Зачем это надо? Став яа  огневую позицию, 
орудие дает несколько выстрелов.

«Есть батарея»,—  пе,медленно запишут 
звукометрические станции немцев я  отметят 
на карте.

«Нет бата-реп!» —  скажет Самсонов, поки
дая через пять-десять минут огневую пози
цию.

Орудие скачет на, километр в сторону и 
проделывает там ту же операцию. Иногда по 
этому орудию противник дает несколько вы
стрелов, но, как правило, безрезультатно.

—  Сейчас у противника числится на. кар
те 9 наших батарей. Вот смотрите, какой им 
■погром па заре устроят -немцы1,—  улыбаясь, 
говорит грубоватым голосом Самсонов.

На всех точках, т е  побывало орудие, ог
невой расчет занимался, кроме того, очковти
рательством, как .говорят бойцы: нарубались 
кусты и делалась ложная маскировка 'огне
вых позшцпй батарей.

Это —  д м  авиация, которая «обшружлт» 
наши «батареи» и этим подтвердит данные 
звукометрических станций.

—  Ну, а пока там немцы будут грсм-зть 
нашп «батареи», мы здесь копей попоим, по
моемся, оружие почистим,-—■ сказал Самсонов.

Мне пе терпится —  скорей бы попасть на 
какой-нибудь ни наблюдательных пунктов, 
чтобы полюбоваться этим занимательным зре
лищем: .разгромом немцами несуществующих 
батарей.

...Прибыл на командный пункт -майора Бо
родина, успел. Устраиваюсь в блиндаже, у
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стереотрубы. Замечательный обзор местности.
Какова обстановка? Мы. заняли оборону. 

Линия обороны проходит по ов-рату, заросше
му густым ивняком. Па флангах —  листвен
ный лес с ночти непроходимыми болотами.

Тактическая обстановка на данном участке 
не давала повода для жалоб, но обстановка в 
целом 'была для нас неблагоприятной. Про
двигаясь на восток к фронту па соединение с 
осповнымп частями Красной Армии, мы без- 
бодезпеипо ускользали от численно превосхо
дящего пас противника, идущего с запада. Но 
уже вчера мы имели бой с вражескими ча
стями на юге. Разведка встретилась с фаши
стами на север». Сегодня встречен артилле
рийский заслон на. 'востоке.

Кольцо окружения сжигается все силь
нее,—  но пробьешься, ив выйдешь...

Генерал-майор Галицкий 'решает: прежде 
чем пробивать и лей этот заелся или преры
ваться из кольца в ту или иную сторону, 
■выявить огневые средства противника п си
стему его огня. Где слабее, туда и удар; где 
ггонко, там и прорвать.

Снарядов осталось у нас считанное коли
чество. Опи нужны для последнего п реши
тельного боя. А нащупывать, выявлять про
тивника снарядами —  большая роскошь.

Еще п -еще раз па- подашь приходят ини
циатива, военная хитрость и ©метка совет
ских людей.

Ложные батареи, «кочующие» орудия и 
erne целый арсенал других средств, вводящих 
противника в заблуждение, пущен .в ход.

...По «батареям» немцы дали первые зал- 
жы. Одновременно с огпем вражеской артил
лерия в небе появился их самолет-корректи- 
■ровщвк. «Недолеты», «перелеты», «прямые 
яонадатгия» и прочее —  все ото цифрами. ко
дом передает по радио к^рректяровщик своим 
батареям.

Огпенпым шквалом противник пытается 
уничтожить наши «батареи», обрушивая па 
них все новые и новые тонны снарядов.

Вот уже два часа мы сидим в блиндажах, 
а яростная артиллерийская стрельба неприя
теля не умолкает.

—  А ну. еще немного подайте! —  шутит 
Бородин, уже составивший себе отличное 
представление о расположении и системе огпя 
противника.

Бородин готов хоть сейчас обрушиться ог
нем своих настоящих батарей я  дивизионов 
на фашистскую артиллерию.

— ■ Ничего, пусть поизрасходуготся,—  гово
рит оп.

А немпы неистовствовали. «Что за чротов- 
шпна! Бьем два часа, ;а все девять батарей 
продо.ткаюг отстреливаться, д.ъ еше появг- 
лись новые?»

Дело в том, что в районе ложных огневых 
позиций в это время разъезжали три «кочую
щих» орудия, который умели и отлпчпо 
укрываться п бить по немцам с «новых» пли 
«старых» позиций.

Все реже и реже огонь фашистской артил
лерии: поизрасходов-амгсь. Пехоту свою опи 
совсем пе пустили в ход, надеясь, зпдимо, 
истребить пас одной артиллерией.

Наконец, перестрелка совсем прекратилась. 
Г)а поле боя наступил оптовой штиль. Сторо
ны осмысливают положение. В такое время 
самое лучшее— быть на командном пункте 
у Галицкого, чтобы представить себе, что же 
будет дальше.

Галицкий решает сегодня же использовать 
■всю вторую половину дня, чтоб пробить за
слон и продвинуться дальше.

Его командный пункт расположился на 
живописном месте —  в густых дубовых заро
слях старинного кладбища. Вооружившись 
биноклем, я залег вблизи командира за одной 
иг могил, как за бруствером. Впереди обозре
валась местность, па которой происходила ар
тиллерийская перепалка.

Удобнее всех в кладбищенской обстановке 
устроился начальник связи кайптап Сосегсян, 
«начальник полевой нервпой системы», как 
дружески называет его майор Щука. Высо
кий. подвижной, с сухощавым липом и бы
стрыми пытливыми глазами, он непрестанно 
двигался по кладбищу, что-то разыскивая, 
что-то комбинируя. Свой узел связи оп раз
местил внутрп могильной ограды: под распу
стившейся пышной «греныо — ■ телефонные 
аппараты, а на черном мраморном памятнике 
трехметровой высоты —  коммутатор.

Мпе тоже удобпо: я пишу, положив блок
нот па могильную нлпту, как тм письменный 
стол.

Начальник артиллерии Добронравов прика
зал полкам начать артиллерийскую подготов
ку. • Забухали батареи. Противник отвечает. 
Бой становится ожесточенней. Над головой 
снова, вражеский самолет-корректировщик. 
Впереди уже пе отдельные грязные вулканы 
разрывов, а сплошная завеса из дыма, земли 
и осколков.

—  Жидок папп огонь. В чем дело?— недо
вольно бросает генерал в сторону начальника 
артиллерия.

—  Заканчиваем подготовку налета всей 
артиллерийской группой, товарищ генерал- 
майор.

—  Пока вы закончите, от вас ничего пе 
останется. Торопитесь!

Точно в подтверждение этих слов раздает
ся страшный взрыв тяжелого снаряда. Нас 
обдало землей. От пыли ничего не вягдпо во-
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жррг. На зубах скрвтшт земля... Второй 
взрыв...

Правая нога ноя приваливается в яму, об
разовавшуюся там, где только что была мо
гила. «Одпой ногой стою в могиле»— неволь
но -подумал я. Третий разрыв... Я провалива
юсь в воронку. «Двумя ногате в могиле»... 
Вверху рвутся снаряды, а я в полной без
опасности та  дне глубокой воронки; • вокруг—  
бренные остатки истлевших предков. Оказы
вается, и могила может спасти от смерти...

Генерал на все корки разносят тех, кто 
плохо замаскировал командный пупкт. Он не 
скупится на злые слова и энергичные выра
жения.

—  А связь? Связь уцелела?! —  спраши
вает ой у калиташс Сосекнна.

—  Связь в порядке, товарищ генерал-май
ор! —  рапортует «начальник нервной систе
мы».

Это сейчас самое главное. Вся артиллерия 
была наготове для грулповюго иалета по про
тивнику. В дивизион и батареи подана еди
ная команда:

—  Огонь!
Этот огопь был таким дружным и метким, 

что уже через несколько минут умолкла по
ловина вражеских батарей. Кто-то за;гуетил 
по самолету десяток «журавлей» —  так на
зывают высокие разрывы шрапнели,— и кор
ректировщик, вынужденный летать на низ
кой высоте, покинул поле боя, а  га ним 
убрались и фашистские батареи.

Артиллерийский заслон врата был сбит и 
уничтожен. Мы продвинулись на восток па 
16 километров. Наша берет!

Уж на что с-куп па похвалы паял генерал, 
сто ж он. разговаривая по телефону с Бороди
ным и Галкиным, сказал:

—  Задержку с огнем не прощаю. По сама 
стрельба была приятной,— Ti это прозвучало, 
как похвала.

Капитану Сосекииу генерал-майор объявил 
■благодарность за, непрерывную, отлично дей
ствовавшую в течение всего боя связь. Сосе- 
кин весь светится от радости.

—• 'Ну как, помог памятник?— опрашиваю 
я «начальника нервной системы».

—■ Изумительно. Не будь его, осколками 
разбило бы мне всю аппаратуру. —  Надолго 
останется у Сосегопна в памяти этот памят
ник.

...Очень натрудил ногу. Уже пе могу дер
жать ее па весу. Приливает кровь к ране,—  
нет, это не кровь, а огонь... Нет спл удер
жаться от стона. Лихорадит. Кружится голо
ва, тошнит... Еле дописываю строчки...

Поехал на перевязку в районпуто больни
цу. Болинов село, только что отбитое у Фа
шистов. Весь медицинский персонал в свое

время эвакуировался, остались лишь доктор 
X. и операционная сестра Сопя.

—  А вы почему пе ушли? —  спрашиваю 
доктора.

—  Нельзя, надо работать.
—  На немцев?
Доктор, склонившись к моему уку, шепчет:
—  На вас... на. красноармейцев...
После первых дней войны в эту больницу 

привезли 18 раненых красноармейцев. Когда 
в село вошли фашистские разведчики, крас
ноармейцев в больнице уже не было: доктор 
II сестра ночью с помощью крестьян перета
щили 12 человек в лес, к лесничему. Осталь
ных шестерых разместит по сарайчикам в 
селе. Пять дней фашисты занимали село. Все 
эти дни доктор и Соня обходили раненых и 
тайно оказывали им медицинскую пом'ощь, 
приносили им пищу.

С нашим приходом раненые снова только 
■что были перенесены из сарайчиков.

После перевязки я вошел в одну из палат. 
Раздались радостны© голоса:

—  Ура.!! Командир!
Больные, забинтованные люди пытаются 

подняться с коек. Это —  красноармейцы; 
правда, пе пашей части. Меля засыпали во
просами...

Все в один голос:
—  Наградить нужно доктора и сестру. 

Они одни остались с нами и спасали от нем
цев.

Растроганны)», онп с благодарностью смо
трели ни доктора X. и сестру Соню, которые 
стали для них самыми близкими, самыми до
рогими! людьми.

5 ИЮЛЯ.

Па командном пункте вдруг появился дед 
Купрпяя. Целые сутки старик пропадал где- 
то.

Деда обступили —  и Щука, и начальник 
связи Сосекип, и начааышк штаба Подорва- 
пов. Все отлично знали: пропадал дед не зря, 
■наверняка, «наудил» много ценного о против
нике.

Но Купрпян знай свое:
—  А где товарищ комиссар?
Корпяк, услышав о приходе ’Еуирияна, не

медленно выскочил из мамины, где он что-то 
писал.

—  Сюда, дедушка, скорее. Сейчас генера
лу обо всем доложить.

—  Так уж прямо п генералу? Да мы с 
тобой наговоримся. Ты же меня посылал...

—  Нет, дедушка, он с тобой сам погово
рить хочет... И познакомиться поближе.

—■ Поближе? Ну тогда погоди.
Дед Куприян сбросил с плеча небольшой, 

по чем-то туго набитый мешок —  с продул-
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тамг, очевидно. Затем юн поднял вверх свою 
длинную, окисавшую до колен холщовую ру
баху и стал снимать с голого живота красно
армейский .ремень. На ремне у 'него висела 
найденная дня два тому назад саперная ло
патка., : которой он теперь не расставался и 
носил под рубахой,—  «чтобы немцы не ото
брали».

Старик быстро опоясался поверх рубахи, 
торопливо расправил складки. Лопатку он фа
сонно передвинул поближе к пряжке и по
хлопал по чехлу ладонью. Наконец, поплевав 
ла руки, он пригладил свои седые взлохма
ченные волосы.

—  Вот теперь совсем по форме,— шутливо 
сказал Корпяк.

—  Сам знаю —  по форме. Па третьей вой
не, чай... Ну, доклада» генералу, что я его 
жду...

—  А мы прямо сразу.
Навстречу деду из-зз. полевого столика 

поднялся одетый в полную генеральскую 
форму ,и ж каске генерал-майор Галицкий.

Видимо по старой солдатской привычке, 
дед сразу вытянулся п замер «а месте.

—  Здравствуйте, дедушка. Купрняп! —  
приветствовал его генерал-майор.

—  Здравия желаю, ваше высокое превос...
Взрыв хохота окружающих командиров не

дал деду закончить приветствие.
Генерал улыбнулся, ободряюще похлопал 

старика по плечу и пожал ему руку.
—■ Ничего, дедушка, дисциплину хорошо 

знаешь.
—  Отговорился малость, товарищ коман

дир,—  тихо произнес пришедший в себя дед 
Куприяи.

—  Ну, а теперь расскажи, тце, что вп
лел, слышал? —  обратился к нему генерал, 
приглашая присесть на исиногаку машины.

Они уселись рядом, близко друг к другу, 
и я! никелда не смогоу забыть этой картины.

Они вели деловой военный ра1з:гов<)р —  
генерал-майс|р Красной Армии Галицкий и 
белорусский крестьянин дед Куприяи.

Дед побывает везде, «куца велеа зайти 
товарищ комиссар». Оп посетил несколько 
деревень, осмотрел, участки дорог; .везде' у 
«его по старой .дружбе находились свои 
ллоди, готовые для Красной Армии спелать 
все, что угодно.

Дед Куприяи .незаметно для самого себя 
сделался своембразным командиром развед
ки. Придя в деревню и отыскав двух-трех 
своих «жорештев», он направлял их в со
седние деревни «разузнать Eiee на свете о 
немцаЬс». Те в свою очередь посылали еще 
кого-иибуль в дереяяи дальше. Таким «йра- 
зом разведкой с помощью населения охва
тывался сразу целый район.

—  Еще бы деиыка цва, мьг бы тогда про 
ficio Беларусь звал®,— сказал дед.

Галицкий развернул топографическую кар
ту.

—  Где же ваша Болотня? У -петля! такСй 
деревин нет- на карте.

Дед Куприяи искоса посмотрел щ  непо
нятный до® него зеленый лист.

—  Карта— она, конечно, бумага. Все на 
ней .не улепится, - особливо деревня: 'большая. 
А в Болотне —  в ней, почитай, дворов за 
сто будет. Да вон же Она вдоль -лощины яда 
раз. Даже отсюда видно. Колодец новый вес
ной вставили.

Бо'лотня! найдена генералом па карте под 
названием. Торфянка, Торф— fe o ro ,—  есть 
связь п догадывайся.

Генерал .вслушивается в кажиое елдво К у  
прияна. Сведения; о противнике, лрж сеииы е 
нм, очень ценны.

—  Ну, дедушка. ■— поднимаясь проговорил 
генерал.—  За все большое спасибо. А теперь 
те!бя покормить хорошенько надо.

—  А я  сыт. Покорнейше благодарим. Я го
лодный не бываю. Я —  как пришел в иябу, 
се-т. Бабы тебе тут всякое снадобие выложат. 
Ешь —  не хочу. Ну, наемся, а уж потсм раУ* 
ведку навшлть начну. Сж.а;жу то со>ве*сти, там 
уже 'боаьше и делать нечего1: пека ем, .бабы 
все расскажут, старики заходят. Я-то у них 
вроде бригадира обозначаюсь.

Долго еще мы беседовали с дедом Куприя- 
ном. Он иропгел солдатом японккую и тастери- 
алистическуга войну .и в разведках бывал. 1> 
беда с немцами был ранен осколком в плечо. 
Неграмотный, безродный. Имеет свою м е т к у . 
Работал жОнюхом в колхозе, откуда он и при
хватил оставшуюся там лошаденку да привез 
нам воз картошки.

В первый депь дед Куприяи собирался пас 
толкэо проводить* до соседней деревни. А вот 
уже четыре дня как он с нами не расстается, 
ходит в разшедку.

Чуто я. что старик етот будет скоро не раз- 
ведчиком-бригадиром, а партисаном-кшандп- 
рсм.

...Пришли на. пункт спасшиеся от фашист
ской расправы Перлов и Верова. Пх раны от 
ожагов ажкуратиго перевязаны, на них креп
ка® оцежта. Этих крестьян мы послали на!йтп 
какрю-'нийудь больницу, сделать там перевяз
ку и, если (вюем'ожно, лечь на несколько! дней. 
Они не только позаботились о себе-, но разу
знали «ноте о немцах и с этими свелепиями 
вернулись к нам.

...12 тео в  дня.: Пе игам уже двое суток. 
Галицкий по тресте приказал спиматься 
коуаН'Тпому пункту и переезжать перекатами, 
поэшелюиню на новое место. Части, однако, 
остаются на прежних местах.
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—  Что случилось? —  спрашиваю у начанъ- 
я и и  штаба.

Полчаса назад пролетел разведчик и зага;; 
наш командный таунжт, а вымпел» с кююрдщна- 
ш я ,  спрошенный им да® своих вою ;, о т д е 
ли ветром к нашему переднему краю обороны. 
Вот ®се и дшяЬкилоеь. А тока самолет не 
ИРЕМЮЛ 'ВТОрИЧНО •—• меи-яе* пувкязы.

Ближе всего в этот момент «о мне «го ди 
лась машина делегата »с.вети одной из сосед
них частей. В ней сидела три незнакомых мне 
кс-мандпра, которые согласились подвезти меня 
ка но&ый командный пупкт. Ехать всего 4 
■ккломстра глубоким лесом. Нэ ©от мы дви
гается уже около часа, никакого пункта не 
видим. Впереди и сзади —  ни одной машины, 
ни одного человека. Оставювилжкь. Карта ость, 
но српенткфовапься невозможно. Давно! ужо 
съсхасти с основной лесной дороги на какую- 
то прошивку, не обозначенную. на карте.

Несколько раз вылезаем. Командиры ходят 
■кругом 'Ютптагьг, по не могут разобраться. © 
обстато-вке. Ет̂ 5£ дольше, тратим драгоценное 
горючее. Вздето, сковчательво запутались. 
Т:,;с исколесили около 30 километров. Бензи
на осталось всего на 2— 3 километра.

Командиры принимают решение искать 
командный .пункт или дорогу к нему пешком. 
Снова 'вьгхеият кгз машины. Один газ них по
чему-то утверждает, что мы давным-давно в 
рг'тггьпктви противника и что надо просто 
вютоорее уходить отсюда, пока машина не 
привлекла немцев.

—  А как же с товарищем? —  опрашивает 
сиги in  ш х, кивая ® мвдо сторону.

—  Вы' все идите ищите,' а я остаиусь и 
буту iF.i'i’ ялдать. Пройти же ® могу самое Роль
ню о 100 метро®.

Кто-то щседсгсткил нести меля на. руках, на 
я ycopif возражаю: долго нести утомительно, 
а кро«« того, если все отойдем, .иеиреченно 
потеряем мапитиу. Я тверд» предложил коман
дирам и шоферу не терять из-за меня допго- 
пеняого гремени, неметаенно и л и  па пйдаки 
вой’:;;, а затем найти и меня. Кое-как согла
сились.

Возможно, что мы и действительно ага тер
ритории противника; возможно, что команди
ры меня ужо пе найдут... Па таж ий случай 
записали аареса друг друга. Рагарощалясь. 
Мои спутники, «едлтшго удаляясь и огляды-ва- 
яст> па мели, г^незли в лесиой глуши...

3 я я с а чни. Сижу ® машине. Дшгатыся не 
могу. Задался дневником... Зт» приносит ка 
кое-то морально? удовлетворение.

Прошел час. Нигде никого и© слышно. 
Только лес продолжает шуметь приглушен
но. да изредка раздается гулкое- воркование 
горешжи.

Что яте- делать .дальше-? Машина и « самом 
деле моЬкет привлечь адкйх-нибудь бродячих

немецких разведчиков. Надо из нее убраться 
и залечь невдалеке...

При мне пистолет п пара гранат, .но в ма
шине находятся еще гранат десять. Я связы
ваю их одной веревкой и вешано на себя. 
Вместе с шинелью -л противогазом всего сразу 
не перетащит*. За два рейса’ переволок я> все 
это хозяйство на 30 метров в кусты погуще.

Разостлав шинель и зарядив капсюлями все 
до одной гранаты, я стаи наблюдать за ма
шиной.

Сс< времени ухода командиров пролило уже 
пять часо®, а вокруг никаких признаков жиз
ни. С каждым часом» все тяжелее. Гнетет оди
ночество. Да!;ке не страх перед немцами. Пусть 
появляются хоть сейчас же. Но очень досад
но: столько дней дрались, и хорошо дрались, 
наверняка завтра— прорыв, и успешный про
рыв, а я  в самый канут лопаа1 в такую ду
рацкую историю...

■—• Но что же делать? —  с нарастающей 
тревогой спрашиваю себя.— Эх, ка'бы не йога, 
наверняка (выбрался бы.

Самое главное —  не уснуть. Быть готовым 
к защите. Ну, а если это будет длиться не 
тсаюо сегодня, во и завтра и послезавтра? 
Все равно ведь усну, а  в это время как раз 
п -прикончит.

Долой дикие трусливые мысли. Проверяю 
.капсюля у гранат. Все в порядке. Это раду
е т —  дешево не дамся.

Накипает смеркаться. Я придумал. Может 
быть эта и глупо, но лолву к машине. Даю 
несколько сигналов гудком и отползаю ско
рее ,в свое убежище. Может быть, ме»вя ищут 
в это время, вот и услышат.

Но могут же услышать и немцы?
—  Нет, все-таки очень тяжело...
...Я спал и вдруг страшно испугался. Не

истово ревела .машина. В первый момент я
об ал:дел, жнето не вижу. Но вот сквозь тус- 
тые сумерки я все-таки рассмотрел кучу на
ших бойцов у «эмк.и».

—  Ребята!!-—-закричал я.
...Галицкий организовал поиски машины.

Он опять спае меня. Найдены и три команди
ра с шофером. Зав'лра —  прорыв, и я снова 
со 'своей частью.

С« ИЮЛЯ.
Свгоони—  прорыв... Во чтобы та ни стало 

мьт должны вырваться из фашистской петли. 
Мы должны разорвать кольцо смерти или но- 
шюиугь—  другого выхода у нас нет...

Немны снова сбросили лнетс'вки: «'Ваше по- 
лшеение окоитателыю безнадежно», «вас. ок
ружает наша броневая и огневая» стена.»... 
«сдавайтесь ® шеи».

—  Старая песня! Смените пластинку!—  
смеются бойпы, разрывая на клочья фашист
ские бумажки.
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Я брожу по лагерю, 'вглядываюсь в ладей, 
старались проникнуть в их сердца. Обветрен
ные, законченные, заросшие лица. Сказыва
ются многодневный утомительные бои, недо
сыпание, голодовки, свисш ая над нами уг
роза истребления...

Нужно действ овать решительно, немедлен
но. По всем подразделениям проходят партий
но-комсомольские «летучки», заменяющие нам 
партийные собрания.

С винтовками, автоматами, гранатами на 
поясах собираются в .лесу коммунисты и 
комсомольцы. Молча, быстра занимают свои 
места вокруг командного пункта, маркируясь 
в воровках от снарядов и бомб, в щеаяк, в 
кустах. Бот они, те самые леди, которые 
беззаветно выполняют все приказы командова
ния, первыми ищут в  атаки, увлекая ка собой 
остальных. Лучшие из лучших. За. родину, за 
партию, за Сталина отдают они свою кровь...

Я оглядываю сид'япшах. Многих не досгаи- 
тываюй-ь. Нет большевика капитана Жура'В- 
лева. Тяжело раненный в одном не первых 
боев, коща со своим дивизионом он уничто
жил1 50 танков, Журавлев находится в госии- 
таае. Нет жизнерадостного, талантливого на
водчика—  комсомольца Галкина. Он героиче
ски пал .в сражении, расстреляв из своего 
орудия 7 фашистских танков...

Говорит батальонный комиссар К о р ж :
—  Некоторые из ослабевших •бойцов начи

нают хандрить. Хандра — ■ поганое дело даже 
в мирной обстановке. Хандра на войне —  
страшный -ян... Ее надо уничтожить, и это 
должны сделать мы, коммунисты и комсомоль
цы. Сегодня —  особый день.

—  В сегодняшнем .бож> мы сдаем экзамен 
яа право жить п па право называться 'боль
шевиками, комсомольцами,—  продолжает Кор
пя®.—  Все у нас в руках: и сведения развед
ки, и автоматы, и снаряды, и живы® совет
ские люди. Помножить все эго яа героизм —  
и мы разрубим кольцо окружения. Так и пе
редах™ всем красноармейцам.

Коммунисты и комсомольцы расходятся с 
«летучки», спешат в подразделении, чтобы 
последние минуты провести среди бойцов, при
готовить их к встрече с врагом...

Пз соседней деревни пришли крестьяне-, со
общили:

— ■ У нас появился «чужой».
'«Чужой» был немедленно доставлен в 

штаб; о® оказался красноармейцем нашей час
ти. Три для назад Крякин покинул свою 
часть, ушел в деревню ш переоделся там в 
крестьянскую одежду. Он выжидал, что бу
дет дальше с нами: «Если пробьются —  п я 
тут кик тут: гимнастерка и брюки наготове. 
Погибнут —  тогда я к немпам».

Весть о том, что Крякин позорно сбежал и 
теперь 'Пойман, мгновенно облетела всю часть. 
Взволнованные бойцы обступили дезертира, 
выглядевшего оборванцем. Глава их светились 
ненавистью.

—• Раздавить эту гниду,—  -гневно сказал 
боец с- забинтованной головой, сжимая кула
ки.

—  Оповорил -всю нашу часть,—  с яростью 
отозвался другой.

■Крякин тупо смотрел в землю, пряча лицо 
свое от тех, кого он .решился предать.

И вот презренный трус, стоит перед три
буналам. Ноги его дрожат, голос дрожит...

—  Ну и подлец! —  выкрикнул невысокий, 
■веснущатый красноармеец... Всего лишь два 
часа назад он прикидывал с товарищем, не 
лучше ли ирярваться вдвоем. Сейчас это был 
■воин, суровый, полный той чистой внутренней 
страсти, которая отличает наших людей.

ПригсЩор трибунала краток и беспощаден.
...Болит (раненая нога. Чтобы накопить сил 

для предстоящего боя, я  стараюсь хоть немно
го уснуть в машине. Просыпаюсь от лязга- 
оружия и громкой команды':

—  Зарядить! Откинуть приклад! Сйгнуть 
приклад!

Начался бой... Сейчас будет команда 
«огопь», —  соображаю я  спросонья и вска
киваю с сиденья командирской машины, ко
торая служит мне спальней. Открываю 
дверцу, оглядываюсь— все спокойно. Возле 
машины сидят человек двадцать с немецкими 
автоматами в руках, а батальонный комиссар 
Еорняк, демонстрирует перед ними, как нужно 
обращаться 'с фашистскими автоматами.

Неугомонный комиссар Еорняк! Он все вре
мя в движении, в работе: то проводит бесе
ду, то в разведке, а тетерь вот решил заде- 
л атьс я ияструктором-оруж ейн швом.

'Корпя® ловко заряжает и разряжает авто
мат, складывает и откладывает приклад. 
«Ученики» повторяют его приемы с особым 
старанием.

Кстати, все мы стремимся обзавестись 
немецкими автоматами, потому что к ним 
легче достать патропы,—  свои на исходе, а 
немецкие заполучить -нетрудно: налетел смело 
на фашистскую колонну, навел панику, 
обратил в бегство гитлеровскую погань—  
и подбирай оружие, патроны.

...Три часа дня. На берегу заросшего осо
кой болота, под усиленной охраной со всех 
сторон, Галицкий проводит командирскую 
«летучку». Командир стоит над развернутой 
картой, излагает окончательно созревший у 
него план прорыва.

•—- Итаж, прорываемся на тог. Возможны 
два варианта. Первый: -идем через апогее п
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железную дорогу, всей частью взламываем 
дамецкое окружение б одном, месте. Второй 
вариант: разишься ял три отряда и атако
вать врага на тех же дорогах одновременно 
в трех пунктах.

Галицкий цредлагает командирам въгскагать 
свое мнение. Все за второй вариант. Коман
дир принял решение. У пето ужо заготовлен 
план разделения па отряды, и он тут же 
оглашает их состав и имена командиров.

...Над лагерем спускается пасмурная ночь. 
Такая ночь нам: паруку. Бесшумно, словно 
на цыпочках, части оставляют линию оборо
ны и в полной тишине движутся по гретому 
лесу. Нам нужно продвинуться па четыре ки
лометра; на. запад, а потом внезапным ударом 
прорвать кольцо окружения. Это не значит, 
что мы уже Судам в полной безопасности. 
Ыет, мы лишь прорвем кольцо внутреннего 
окружения, но будем еще оставаться па тер
ритории, захваченной фашистами. Следующая 
задача: соединение с Красной Армией.

...Отряды продвигаются вперед тремя ко
лоннами. Я ,в среднем отряде, которым коман
дует сам Галицкий. Машины с места отпра
влены другим путем, а меня посадили на 
коня.

Еонь то-и-дело прогуливается по |брюхо 
в болото и с трудом выскакивает наметом из 
трясины. Я доверился его чутью. Темепь та
кая, что не видно ничем в десяти шагах. 
Только бы скорей, до рассвета, выбраться из 
леса, и этих топей к дороге. Разведка торо
пит: «Пока; все спокойно, скорей!»

Ыьг ужо в 500 метрах от шоссе, по Вокам 
которого расположились немецкие пехотно- 
артиллерийские кордоны. По самой дорого 
патрулируют танки и сплошным потоком 
движутся машины с пехотой и грузами. Пря
мо за шоссейной дорогой и параллельно ей 
тянется железнодорожное полотно. Мы дол
жны пересечь эти дороги стремительным 
броском.

В час юлчи левый отряд подполковника 
Украинского наносит первый удар фашиста.® 
на шоссе. Точно молнией озарилось небо от 
артиллерийских вспышек, и вслед за этим 
ночную тишину разорвали залпы наших ми
нометов н орудий кинжального действия.

Левому отряду откликиулся правый артил
лерийской -канонадой и трелыо пулеметов. 
Наш отряд рванулся; вперед и достиг дороги.

Мы вступили в  е5ой. Забрасываем фаши
стов грапатами, ведем! яростный огонь лз ав
томатов я  пулеметов. Во всех тре-х пунктах 
немцы застигнуты нами врасплох. Их охра
нение проворонило наше приближение. Одна
ко, сознавая свое численно» превосходство

над памп, фашисты начали бешепо отби
ваться.

Но в ночное время немцы —  плохие воя
ки. Их неприцельный артиллерийский огопь 
с дороги не приносил нам: никакого урона. 
Пехота же, отстреливаясь, стала откатывать
ся вправо и влево по дороге.

Мы устремились па дорогу. Гремит красно
армейское «ура». На дороте .кромешный ад... 
Наши гранаты заж.гли немгцкие грузовики с 
горючим и боеприпасами. Начали с грохотом 
рваться патроны и снаряды. Вражеские тан
ки, открывшие сначала безалаберный огонь 
по темному лесу, вдруг заметили бушующее 
пламя и дали тягу вдоль дороги. Но там 
пробка' из горящих автомобилей. Я вижу, как 
вспыхивает головной танк, из пего выскаки
вают фашисты, но со всех сторон на них на
летают наши ребята и прикладами молотят 
по черепам... Багровое пламя освещает шоссе. 
Лица наших бойцов блестят, словно отлитые 
из меди. Визжат и воют осколки снарядов и 
мил... Трещит п рушится огневое кольцо ок
ружения фашистов. Оно уже позади... Мы 
лрозаливаемея в густую тьму. Мы ничего не 
видим. Но знаем: впереди железная дорога, а 
за ней жизнь.

Мы пересекаем железную дорогу. Здесь фа
шистов совеем нет. С группой бойцов я  про
рвался через огненную завесу окружения.

Осматриваюсь. Нас всего 7 человек. Поза
ди беспорядочная стрельба. Рассеянные в 
разные стороны немцы, видимо, пытаются 
снова сколотить свое, «броневое» и «огневое» 
кольцо вокруг... пустого места.

Наступает рассвет. Усталые, грязные, мы 
облегченно вздыхаем: самое страшное повадп. 
Но впереди еще предстоят новые п нелегкие 
встречи с врагом.

—  Ну что ж, товарищи, вперед! —  гово
рю я моим друзьям.

7 ИЮЛЯ.

Итак, мы прорвались сквозь внутреннее 
кольцо окружения. Сразу за железной дорогой 
вышли на грунтовую. Залегаем у обочия, 
осматриваемся. В утренних сумерках на бе
шеных скоростях пролетают в разные сторо
ны немецкие грувовикн с пехотой, отдельные 
танки. Всполошились, гады...

Мы выбрали большой интервал между дви
гающимися машинами —  проскочили. Бежать 
бы скорее в глубь леса, да искать сборное 
место отряда, но мы запутались ногами в ка- 
К1К-то толстых, скользких канатах. Нащупа
ли розиновые жилы. Элек1ричеекий кабель?!
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Видки», немцы, продвигаясь к фронту, ведут 
за собой высоковольтную линию...

«Вот бы перехватить, —  рождается 
мысль. —  По как, чем? Есть там ток или 
лет?»

—  Ладно, видно будет,—  говорит лейте
нант Минайлов.—  Вы ототрите лучше за до
рогой.

Взятым у меня кинжалом он начинает ре
зать оолее топкие жилы. Две других жилы 
потолще лежат тут же. Вдруг МЬиайлов 
вскрикивает и падает. Неужели увило? Бро
саемся к нему. Дышит. Оттаскиваем в ку
сты, расстегиваем одежду. Лейтенант медлен
но встает. Ударило тоном. Хорошо, что не 
очень сильно.

Может быть, бросить нам эту затею? Пи 
за что! Мы случайно наткнулись дта «выгод
ное дело» и не имеем права пройти мпмо 
него.

—  Teinepb еще я попробую,—  говорит во
ентехник 2-га ранга Голешев.'

Он подбегает к дороге, становятся для 
лзолщии ногами на толстые .резиновые жи
лы ■— и со всего размаха разрубает плоским 
штыком тонкий кабель. Резвая искра, ши
пенье, запах паленой резины, а Голешеву 
хоть бы что.

—  Сметка важна! —  не без гордости гово
рит он.

—  А гак же <*. толстым канатом?— спра
шиваю я.

—  Рубай тоже,—  озлобление говорит Ми
ла йл ев.

—  Убьет, пожалуй,—  откликается Голе- 
шев. И вот в одно мгновение 'возник простой, 
до изумительный план.

—  Я заметил, справа есть мост. Кабель 
нужно вытащить из кювета на мост и его 
раздавит каким-нибудь танком,—  говорит во
енфельдшер Калинин.

Попробуем! Все переползают к мостику. Я 
оставлен в кювете наблюдать ва дорогой. Ра
за два подавал сигналы—  «Идет машина», и 
ребята залегали в кювет, прерывая свое за
нятие.

Дело сделано. Кабель закинут на мост, но 
как нарочно ни одного немецкого танка. Нот 
лх, а они позарез нужны нам.

—  Поджечь,—  предлагает Мвнайлов.
Через 5 метут громадное яркое пламя ох

ватило мост, а с ним и немецкий кабель...
'Вся эта дгстория отняла, у пас всего 20 ми

нут, 00 как дорого аы за это поплатились!

Мы нетал и #т шмш. Отряды, »р»рвав»в»
окружение и вытянувшиеся к сборным пунк
там, долго там не задержались. Впереди не 
.было немцев, и наши быстро двинулись 
дальше на юг. Остались только одиночные 
бойцы, которые торопились догнать свою 
часть.

Нужно спешить и нам, но со своей ране
вой ногой я —  обуза для нашего отрядим. Я 
предлагаю товарищам инти вперед, но они и 
слышать не хотят:

■—• Пойдем только 'вместе.
Вот какой наш народ! А ведь мы до про

рыва никогда друг друга пе видели н не 
знали. На прорыве да на иоджоге моста сдру
жились... Я креплюсь: иду, сильно прихра
мывая, опираясь на плечи моих новых дру
зей.

...Продвигаемся весь день лесамл и луга
ми дальше, стараясь не потерять следы на
ших отрядов. Врагов не встречаем. На одном 
хуторе наелись доотзала молока с хлебом. 
Ах, как мы ели!

-—• Поработали, знать, много,—  ^метииы 
сердобольная старушка-крестьянка, радуясь 
нашему аппетилу.

Е вечеру в лесу догнали вышедший из 
окружения один «пряд —  правда, не нашей 
части. Кс'М?жго«ал им товарищ Закутный. Я 
был очень рад его видеть: мой старый знако
мый, вместе с ним ехал® на фронт.

—  Вы что, пришли ко мне в гости? —  
шутливо спросил Закутный.

—  Пет, я ваш «гость поневоле». Вот х»- 
Ч'у догнать отряды Галицкого.

—  Они уже далеко. Не догоните!
—■ ???
— . Да! Да! Не удивляйтесь! Нас разделяет 

сейчас случайная вражеская группировка.
Для меня это известие —  просто горе. 

Потерял, чорт воеьми, свою часть. Что-то 
делают сейчас мои боевые товарищи? 
В какие разведки ходит майор Щука?..

8 ШОЛЯ.

Ночью лесами удачпо обошли группи
ровку врага, не вступая с нам в пере
стрелку. Держим курс на восток с прежней 
целью —• достигнуть фронта и соединиться с 
основными силами своих войск.

Проделав ночью километров двадцать, с 
восходом солнца залегли на отдых в лесу. Хо
рошо замаскировались от нападения е * ез
ду ха. Выставили сильное охранение.
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...С наступлением темноты покидаем свай 
'«однодневный дом одыха» ж не пути, указан
ному разведкой, продвигаемся дальше.
’ Перед нами дилемме: итти пять километров 

по глубокому, топкому болоту, чтобы выйти 
в сухой лес, или проскочить один километр 
по тому же лесу большой дорогой, на кото
рой по временам появляются немецкие ма
шины.

Попытались через болото —  не вышло. По
теряли только около часу драгоценного тем
ного времени. Направились к дороге, -проходя
щей параллельно линии фронта. Но что это? 
В отдалении послышался гулкий треск. Мо
тоциклы?!

Они двигались, очевидно, не по одному 
и не по два, а целой массой. Стоял сплош
ной гул. Залегаем в 150 метрах от дороги.

Мотоциклисты пронеслись мимо нас. Оче
видно, голювной отряд какой-нибудь мотомех- 
частп. Один из мотоциклистов отстал. Он по
ставил машину у края дороги, а сам стал 
прохаживаться взад н вперед.

Лейтенант Вайнер, возглавляющий одно из 
подразделений, разведки, не выдержал, рва
нулся вперед, когда увяде.т оставшегося в 
одиночестве мотоциклиста. Это же очередная 
добыча'... По к лейтенанту подполз его раз
ведчик, сидевший около самой дороги.

—  Здесь развилка дорог, товарищ лейте
нант,—■ шопотом докладывает разведчик.—  
От этой большой дороги почти такая же от
ходит понемногу- на запад, в немецкий тыл. 
А это мотоциклист-регулировщик.

—  Значит, пропускать кого-то будут,— за
ключает командир.—  Это хорошо. Повторим 
наш старый прием.

Последние слова лейтенанта звучат для 
меня загадочно.

Вместе с разведчиком Вайнер уползает о. 
дороги. Вскоре -послышался грозный надви
гающийся гул: танкп! Грохот нарастал с 
каждой минутой. Мишины, видимо, лчались 
на предельных скоростях.

Немецкий регулировщик пробует карман
ный эдектрофонарь. Зажигает его несколько 
раз, посылая лучи навстречу ганкам. Это —  
сигналы.

Танки несутся все ближе и ближе. Стано
вится немного неприятно. Будто они вот-вот 
свернут с дороги и ринутся на пас, чтобы 
ра-здавпть своими гусеницами... Па всякий 
случай у всех наготове заряжепныег гранаты.

Головная машина, завидев сигналы регу
лировщика, чуть замедляет ход, а затем, 
резко проскрежетав своим металлическим ну

тром. переходит на большую скорость. Танко
вая полон-па яв-но торопится. Чуть задержится 
какая машина, к пей с фонарем и со свист
ком бросается регулировщик. Неистовые сви
стки раздаются и с задних машин.

«Перегруппировка частей. Гонят к какому- 
то особо важному участку фронта»,—  делаем 
мы вывод.

Вайнер со своими ребятами зорко следит 
за тем, что делается вокруг. Вот колонпа ра
зорвалась. Догоняющие машины попадают с 
разгона не на прямую дорогу, а- на левую, 
незаметпо отходящую в сторону тыла. Резкие 
свистки, сигналы— -и регулировщик направ
ляет их на основной путь.

—  Хороший пост. «Сменить» надо,—  го
ворит Вайнер.

—  Сидоренко! Приготовиться к замепе,—  
приказывает он бойцу.

Выждав большой интервал во вражеской 
колонне, особая группа- разведчиков без 
выстрела «сняла» фашиста с дороги. В 
следующий миг на развилке стоял уже 
другой регулировщик —  красноармеец Си
доренко.

Сигнал на левую дорогу. Подлетевшая 
танковая колонпа мчится туда, куда ей 
указали. Машина за машппой,- эшелон за 
эшелоном. Все мы в восхищении от Сидо
ренко и замираем от страха за судьбу это
го изумительного парня.

Свыше часа одурачивал Сидоренко не
мецких танкистов. Он «отрегулировал» за 
это время около двухсот фашистских машпп, 
вплоть до последних, заправочных. Пикто пе 
помешал его «работе»,—  так суматошпо пере
брасывались немцы. Новая колонна... Корот
кий свисток Сидоренко. В-змах фонарем —  и 
гитлеровские тапки снова с бешеной скоро
стью мчатся... в свой тыл.

Разумеется, «отрегулировапные» немцы 
обнаружат свою ошибку. Но чтобы вернуться 
обратно, нужны вре'МЯ и горючее.

Сидоренко на несколько часов отвлек боль
шую танковую колонну фашистов от какой-то 
■важной операции на фронте.

...Мы благополучно продолжаем двигаться 
по своему маршруту.

9 ИЮЛЯ.

Сегодня у нас радостный день: мы встре
тились с нашим советским авиадесантом, под 
командой товарища- Левашева. Этот отряд уже 
несколько дней действует в тылу фашистов.
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У меня двойная радость: оказывается, на
чальником штаба в отряде —  майор Сченсио- 
вич. Его статьи о« авиадесантах были на
печатаны в «Красной звезде», —  наш автор! 
Во мне тотчас иге заговорил патриот своей га
зеты.

—  Ну, готовьте для нас статью-, —  сказал 
я  Сченсновнчу.

—■ Нет уж, пишите сами. Мне теперь не
когда,—  отрезал майор.

И вот я пишу в своем дневнике о подви
гах бойцов авиадесанта, которые изумляют 
пас своей дерзостью.

...Сумерки. По шоссе мчатся пемепкпе гру
зовики с ящиками: фашисты спешат доста
вить на фронт 'боеприпасы. Крутой поворот. 
Шофер головной машины уменьшает скорость.

В кустах возле дороги притаились бойцы 
с голубыми петлицами,— это группа капитана 
Лебедева. Его специальность: «работа» с фа
шистским транспортом.

Капитан пе спускает глаз с проходящей 
колонны автомашин. За поворотом шоферы 
снова увеличивают скорость до предела. Опи 
гонят машины вперед, не оглядываясь. К по
вороту подходят последние три грузовика. 
«Теперь пора начинать,—  нужно «отрубить» 
этот хвост колонны...»

По сигналу капитана из кустов вылетают 
бойцы и вскакивают на повороте на поднож
ки автомашин. Мгновение —  и в кабиие гру
зовика появляется наш боец. С такой гимна
стической ловкостью могут действовать только 
специально натренированные люди. Немецкий 
шофер, увидев черный пистолет перед посом, 
резко тормозит машину.

В это время другие боГшы с голубыми пет
лицами уже вскарабкались на грузовики и 
проверяют их содержимое. Патроны для 
автоматов! Очень хорошо! Эти патроны »чень 
нужны.

Ящик за ящиком спускают на землю,—  
автомашины быстро разгружаются, и ящики 
исчезают в лесу. Остальной груз не представ
ляет интереса. Кстати, нужно торопиться,—  
каждую минуту могут появиться па шоссе 
другие грузовики...

Среди бойцов с голубыми петлицами есть 
люди, умеющие водить машины. Они заводят 
моторы п на ходу прыгают из кабин,—  гру
зовики, как слепые, пеувереино ползут по 
шоссе, потом срываются с насыпи в кювет и 
замирают, задрав кверху колеса...

—  Едут! —  сигналит наблюдающий за до
рогой.

Все бойцы капитана Лебедева скрываются 
в лесу. Пз-за поворота показываются лошади

в дышловых упряжках; одпа за другой тя
нутся подводы, груженные мешками и ящи
ками. Возле подвод шагают немецкие солда
ты —  охрана.

Спока из иустов выскакивают бойцы с го
лубыми летлшцами. Передние лошади испу
ганно шарахаются в сторону, становятся по
перек шоссе и загораживают путь остальным 
подводам. На шоссе —  кутерьма!

Раздается несколько выстрелов. Фашист
ские солдаты растерянно бросаются в лес, но 
их пастигают советские пули. Наши бойцы 
обрезают постромки, и лошади разбегаются в 
разные стороны. Через несколько минут на 
шоссе загорается огромный костер: пылают 
воза, облитые бензином. По шоссе мчится обе
зумевший конь, за ним болтаются обрезанные 
постромки...

Маршрут десантного отряда совпадает с на
шим. Мы делимся опытом. Десантники очень 
заинтересовались нашим способом ловить не
мецких мотоциклистов. «Основоположник» 
этого способа, связист Лукач, рассказывает 
десантникам:

—  Первого мотоциклиста мы срубили те
лефонным проводом, сейчас натягиваем обык
новенную веревку. Проще и дешевле.

...У нас сегодня вынужденный отдьгс: днем 
продвигаться нельзя,—  обнаружит неприя
тель. Продолжать свой путь и вредить фаши
стам будем ночью. А пока, разжигаем сухие 
костры.

Мы собираем сушняк, копаем ямы для 
костров, укрепляем над ними котелки. Тем 
временам па нашем «мясокомбинате», под гу
стыми елями, идет разделка туш. Мы полу
чаем по куску сырого мяса, ирепслолнепны» 
чувствам благодарности к нашей лродраз- 
ведке.

Мясо есть, по нет пи соли, ни хлеба... 
Однако нашн люди не унывают.

—  Сейчас будем хороший шашлык ку
шать,—  улыбаясь, говорит разведчик Кпкви- 
дзе, обстругивая плоским штыком ореховый 
прут. Военно-полевой шашлык, —  добавляет 
он, причмокивая языком.

Разгораются бездымные партизанские кост
ры. В воздухе стоит запах горелого мяса. 
Палка, на которой я жарил свой кусок, обго
рела, сломалась. Достаю мясо штыком и пы
таюсь есть его с гарниром из свежих 
березовых углей и золы.

—  Жаркое по-партизански! —  хохочет ве
селый Киквидзе, и все смеются.

Ничего, что у нас нет соли и хлеба; зато 
у нас избыток бодрости, а с этой «припра-
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вей», как говорит наш доктор Мац, можно 
жить долго.

Военврач второго ранга -Мац —  уже пожи
лой человек. Он небольшого роста, с очень 
медлительными движениями.

Не торопясь он разбинтовывает мою ногу.
—  Ранена, значит, нога? Ах, какая она 

нехорошая! —■ приговаривает он, словно имеет 
дело с ребенком.

Доктор Ма.ц, прищурив стой добрые серые 
глаза, разглядывает рану сквозь роговые 
очки.

—  Для вас сейчас самое лучшее лекар
ство— солнце,— говорит оп и, мягко улы
баясь, повторяет: —  партвзапское солнце. 
Держите вот так ногу открытой, полежите-, но 
не засыпайте, а  то комары насядут на рапу, 
и это уже плохо... Солнце и воздух,—  вот вам 
рецепт.

Я сижу под теплыми лучами, вытянув но
гу, закрыв глаза. Мне хорошо... И мне ка
жется, что я попал 'в какой-то благоустроен
ный санаторий, которым ваведует добрый 
доктор Мац.

10 ИЮЛЯ.

Мне определенно легче. Ночью я прошел 
пешкой километра два... Спасибо доктору 
Мацу!

Мы остановились в густом лиственном лесу. 
Чудесное солнечное утро. На полянах множе
ство цветов. Гудят пчелы... Но некому соби
рать мед: деревни превращены фашистами в 
кучи пепла. Лишенные крова люди бродят 
по лесам. Всюду кровь, пожары, страдания... 
Лишь однп дети, кажется, продолжают жить 
наперекор всему, подобно вот этим цветам...

Они появились на поляне нежданно. Даже 
наше /боевое охранение не заметило, откуда 
взялись эти босоногие светловолосые ребя
тишки.

—  Вы откуда? —  спрашиваю.
—  Из дому,—  ответил парнишка с облуп

ленным носом, видимо, вожак.
—  А немцы у вас есть там?
—  Нету! —  хором ответили ребята.
—  Их всех дядя Малек разогнал,—  доба

вил вожак.
— Это что же, ваш деревенский? —  Ма

лек?
—  Да нет! Он —  командир... Тут, у вас 

находится. Мы к нему пришли.
—  В серенькой рубашке!
— В черных штанах... И ходит распояс

кой.
—  А сам белобрысый такой!
По этим приметам мы потом отыскали 

Малька. Вот что рассказал о нем паренек с 
облупленным носом:

Сидели мы во ржи. немцев глядел й. 
А тут этот паренек подполз к  нам. Видим —  
незнакомый. Но говорит— из -соседней дерев
ни. «Немцы тут есть?» —  спрашивает. Мы 
ему говорим: «А ты сам поди погляди». По
вели к дороге, сидим и смотрим. А. тут и 
тапки, п автомобили с солдатами. От нечего 
делать мы их считать стали, а особенно ста
рается этот новый па.рень. Мы сразу поду
мали: «Это, наверное, разведчик —  для крас
ноармейцев считает».

—  Ты разведчик красноармейский? —  
спросил я его, а он прямо говорит: «:Да, раз
ведчик».

—  Вот здорово. Возьми и нас в развед
чики.

—  Пдег,—  сказал оп, и мы тут уже по- 
настоящему подружились. Он, оказывается, 
командир, но только такой маленький ростом. 
Звать себя велел по-ребячьему— Малек. Мо- 
нашему —  дядя Малек, значит.

—  Вы Йудете моим отрядом разведчиков,—  
говорит он,—  и все, что увидите, мне будете 
говорить.

Сидели -мы так в вусгах до самого вечера. 
А к ночи в нашу деревню приехали немцы, 
грузовики поставили на улице, а сами на 
них спать полегли... Тут дядя Малек куда-то 
пропал. Мы -спать не ложились, знали, что 
дядя Малек к красноармейцам ушел.

В полночь поднялась пальба по деревне. 
Е нам в деревню налетели на мотоциклах 
красноармейцы и давай лупить фашистов... 
А те бегут спросонья, кто куда! Смотрим —  
и Малек па мотоцикле, за командира... Вот 
тебе и дядя Малек!

Мальком оказался младший лейтенант 
Мальков пз авиадесанта.

Я с любопытством разглядываю этого ма
ленького лейтенанта, одетого в ситцевую се
ренькую рубашку и черные брюки. Босой, бе-з 
пояса, загорелый, он ничем пе отличался от 
'свойЛх доброволыцев-разведчиков, и лицо у 
него совсем детское, лукавое, и голос звон
кий, ребячий.

Днем он открыто ходит в разведку, появ
ляясь в деревнях, занятых фашистами. 
А ночью подросток Малек превращается в 
смелого командира и совершает дерзкие нале
ты на врага.

В одну из ночей он с группой в 16 чело
век разгромил фашистскую колонну в 60 ма
шин, из которых -уничтожил 18, убил 
40 немцев.

—  Это орел,—  сказал пачальник штаба.
«-Орел» сидел в стороне под деревом и с

таинственным видом говорил что-то ребя
там,—  видимо, заваривалась 1какая-то новая 
каша.
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...Целый батальон пемецких солдат разде
вался па отлогом берегу реки для купанья. 
Ребята и Малек уселись в сторонке и, болтая 
в воде голыми ногами, стали с любопытством 
смотреть па купающихся. Их хотели прогнать 
солдаты из немецкого охранения.

Но вдруг со стороны купающихся раздался 
голос: «Киндер, киндер!».

Кричал и махал руками какой-то толсто
брюхий голый человек, купавшийся с не
большой группой в стороне от солдат. Навер
ное, офицер,—  решили ребята. Солдаты из 
охранения пальцами и криком дали понять 
ребятам, что надо подойти к офицеру. .

Они побежали. Толстый офицер стоял по 
колено в воде, чесался —  чуть не до крови 
скоблил себя ногтями.

—  Мило! Мило! —  сказал он на ломаном 
русском языке.

—  Мыла и мочалок, моментом! —  скоман
довал Малек ребятам, и те пустились выпол
нять его приказание.

Сам он, засучив штапы, вошел в воду и 
стал услужливо плескать водой на фашист
ского офицера. Тот заулыбался и стал под
ставлять «мальчишке» то бока, то спину. 
Вскоре появились ребята, с мылом и мочал
ками и немедленно приступили к делу: стали 
намыливать мочалки и тереть офицерские 
спины.

Помывшись, офицеры припялись плавать.
—  Полевые сумки стянуть —  и под руба

ху,—  скомандовал Малек. Пе успел он огля
нуться,—  ребята ужо тащили из-под белья 
офицерские сумки.

—  Ну, а теперь такать,—  сказал Малек 
ребятам.

Охранение немцев они прошли благополуч
но н доставили в лагерь шесть полевых офи
церских сумок с картами и приказами.

—  Это мы смылили,— ■ с гордостью заяви
ли ребята, сдавая добычу.

11 ИЮЛЯ

...Сегодня фашистские самолеты сбрасыва
ли над лесом листовки. Видимо, чуют, со
баки, что мы где-то поблизости. На квадрате 
бумаги напечатана фотография. На ней кра
суются четыре мрачных личности. Они пе 
мигая смотрят оловянными глазами в объек
тив фотоаппарата-. На коленях эти молодчики 
держат котелки с каким-то варевом. Под этим 
«увлекательным» изображением пеожидапная 
подпись, изготовленная на смеси русского и 
украинского языка с немецким акцентом: 
«Красноармейцы, будьте ласковы, сдавайтесь 
в плен. У нас рай, все едят досыта, пе как 
у Вас».

Эта листовка доставила нам немало весе

лых минут. Мы вспоминали отощавших фа
шистски солдат, двигающихся по дорогам, и 
смеялись до упаду над гитлеровскими горе- 
пропагандистамп. Не думал я, разглядывая 
вражескую листовку, что спустя несколько 
часов «познакомлюсь» с ее творцами. Но не 
будем забегать вперед...

Лесом мы идем дальше по своему марш
руту. На пути пересекли несколько грунто
вых дорог, по которым изредка проходили не
мецкие машины.

Но вот впереди— шоссе, одпа из важнейших 
автомагистралей, по которой к фронту дви
жутся вражеские машины, тракторы н ору
дия.

Отряд остановился в 500 метрах от дороги. 
Решено разведать дорогу и подступы к ней 
в пяти точках, чтобы в одной из них проско
чить всем отрядом.

Разведчиков в отряде очень мало. Закут- 
ный старается создать сильные разведыва
тельные группы, но мы ежедневно теряем 
этих драгоценных людей.

На одни из ближайших участков дороги 
вызвался итти в разведку и я. Закутный раз
решил. Со мной послан красноармеец-развед
чик Бука. Оставляю копя. Крадучись по ку
стам п за деревьями, пробираемся с Букой к 
дороге, откуда доносится шум машин. Вече- ■ 
.реет. Движение на дороге становится все ме- 
нее напряженным.

По всему видно, что разведчик Бука отлич
но знает свое дело. Он как будто рожден для 
разведки. Невысокого роста, юркий, острогла
зый украинец.

—  Ось бисова фашизма! —  вырывается у 
него всякий раз, когда мы переползаем от де
рева к дереву. Чтобы нас не услышали, Бука 
старается передвигаться в те моменты, когда 
с додогп доносится шум машин. Ползем, при
жимаясь к земле, так, чтобы слиться с пей; 
используем каждый пенечек, каждую травку. 
Залегли и наблюдаем за проезжающими ипмо 
фашистами. Сейчас, во всем черном, с автома
тами на рулях, мотоциклисты внушительны. 
По посмотрите па них ночью,—  это жалкие 
кролики, которые при первом же выстреле 
улепетывают сломя голову, опасаясь налета 
партизан или подвижных отрядов Красной 
Армии.

У края дороги стоят два автобуса, легковая 
машина. Колонна мотоциклистов проехала. 
Вокруг тихо. Но это спокойствие может быть 
обманчивым: надо еще и еще раз высмотреть 
поближе.

Остается всего метров тридцать до дороги, 
отделенной от нас открытой зеленой поляной.

На краю поляны, ближе к аам —  обломки 
двух разбитых немецких танков, один грузо
вик и пустые зеленые бочки из-п'*д горючего.
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Видню, подбили их наши зстзллерлсты прямо 
при заправке.

—  Заправились, та па пебо отправи
лись,—  шепчет мне Бука.

Осмотревшись вокруг, находим. что это ме
сто —  для перехода нашего отряда самое’ 
подходящее: выйдем из леса, бросок в 30—  
40 метров к дороге, а за дорогой сразу в гу
стой лес... Вот только мешают автобусы —  
«бисовы шарабаны», как их окрестил Бука. 
Он усиленно разглядывает их в бинокль.

—  Тре'ба ще трошки разведать,—  шепчет 
он, а сам показывает на- бочки.

Смотрю на него вопросительно.
—  Глядп тильки па меня! —  сказал Бука 

и быстро пополз.
Забравшись за -одпу из бочек, извиваясь 

ужом, он еле заметно стал катить ее по лугу 
в сторону автобусов. Покатит, покатит —  
остановится, посмотрит па меня, а я ему 
сигналю: если па дороге безопасно— взмах 
рукой вперед, при появлении какой-нибудь 
машппьг —  взмах, к земле. Бочка потихоньку 
катится. Бука ползет. Около самого кювета 
он руками сигнализирует: шзл, под автобусом 
люди.

—  Сколько?
В:еми растопыреппыми пальцами показы

вает—  десять и сигнализирует: «Подтягивай 
отряд вплотную к дороге». Этот сигнал через 
меля быстро пошел по цепочке в отряд, и тот 
уже стал подходить. Теперь дело за Букой и 
за. мной, мы должны дать сигнал.

Бука показывает мне свой пистолет,—  
приготовьте, мол, оружие. Тычет пистолетом 
себя ниже оппны и делает взмах в сторогау 
автобусов. Понимаю: немцы будут бежать, от
крыть по ним огопь сзади. С нетерпением жду 
нового сигнала Букп. Ждет и отряд.

—  Внимание!
П вдруг в предвечерней тшпипе, при ясном 

небе, раздался страшный громовой раскат. За 
первым —  второй, третий...

Что это?!
Бука грохает изо всей силы своей металли

ческой каской по днищу .пустой железной 
бочки. С каждым новым «взрывом» из-под 
автобуса, вылетают 'испуганные немцы и бе
гут вдоль дороги. Тут я вдогонку им даю ав
томатную очередь. Фашисты -бегут, кричат, 
падают.

—  Тикай, тикай,- бпеова фашизма! —  кри
чит им вслед выскочивший из-за бочки Бука.

Дорога очищена. Нага отряд быстро пере
секает ее. Особая группа —  к машппам! Ис
портить немедленно! Я задерживаюсь возле 
автобусов. Каково же было мое изумление, 
когда ' в них оказалась походная пемецкая 
типография. Газетчик налетел на знакомое 
чропзз-одетго.

Меня типография очень интересует. Беру 
несколько листовок, лс-жащих у плоской ти
пографской машипы.

Ба! Знакомые все лица!
Па листовке та же четверка с котелками. 

Заглядываю в пинкографское отделение. Там 
лежлт во-рох фотографий. II первое, что мпе 
бросается в глаза, —  оригинал снимка, раз
множенного в уже известной пам листовке. 
Этот снимок убедительно раскрывает тайны 
фашистской пропаганды: на оригинале ясно 
видно, что «пленные красноармейцы»'— это 
немецкие солдаты, которым ловкач-художник 
успел подрисовать красноармейскую форму, 
намалевал петлицы п пристроил звезду па 
пилотках. Грубая работа!..

Немедленно поджигаем автобусы с маши
нами и бумагой, со всей пачкотней фашист
ских вралей.

12 ИЮЛЯ.

Лей, лес без конца... Где-то вдалеке на во
стоке раскатисто грохает артиллерия. Неуже
ли подходим к линии фронта? А может быть, 
это такой же отряд, как и паш, наводит у 
немцев беспорядок?

Это должна выяснить разведка —  паши 
глаза п уши.

Начальником разведки в. отряде выдвинул
ся связист по 'специальности, двадцатичеты
рехлетний комсомолец, младший политрук 
Павел Колычев. Способнейший в этом опасном 
деле парень. А яа вид такой тихоня, скром
ник, с красивым нежным лицом и голубыми 
смеющимися глазами. Ему бы стихи писать 
па какие-нибудь лирические темы...

Узнаю, что Колычев и в самом деле' до 
войны стихи писал, работая токарем в Мо
скве на заводе ииенп Сталина. А узнали бы 
на заводе, что собой представляет теперь их 
«лирический» (Павлик! Это —  гроза и смерть 
фашистов, попадающихся ему на глаза. Под 
его скромной внешностью скрывается та
лантливый разведчик —  отважный, хитрый, 
дерзкий.

Нам позарез нужен был проводник из мест
ных крестьян. Мы вынуждены пробираться 
по пе-проходим-ому лесу и болотам. Проводника 
нужно было достать в деревне, запятой нем
цами.

Целый день разведчики Колычева прощу
пывали биноклями каждый домик, каждый 
сарайчик в- ближайшей деревпе: кто остался 
из крестьян? В какой хате? Вечером развед
чики во главе со своим командиром ушли 
добывать проводпика.

Через час вместе с ними пришли три ста
рика, составляющих, оказывается, все налич
ное население деревни.

з* 35



«Население» ушло от немцев прямо из-под 
носа, хотя этих носов таи насчитывалось 
свыше пятисот. Целый батгаьои не укарау
лил трех жителей!

Проводники отлично вывели нас к следую
щему пункту.

Павел Колычев умно выбирает места, на
ших очередных привалов: всегда обеспечена 
скрытность, круговая оборона, наблюдение за 
врагом.

Сегодня мы лишний раз оценили его уме
ние. Отряд был далеко от главных, идущих 
к фронту дорог, но зато вплотную к попе
речной, соединяющей их лесной дороге.

—■ Отсюда сразу два пути —  вправо и 
влево, наблюдать будем,— ■ лаконично докла
дывал Колычев командиру Закутному,—  место 
прекрасное, лучше его не найти.

Командир согласился.
...Круговая оборопа, созданная капитаном 

Доброленским, была наготове, когда разведчр~ 
ки вдруг доложили: к нам движется по лес
ной дороге фашистская колонна машин с 
артиллерией.

—  Приготовиться! Без команды ни одного 
Еыстрела! —  приказывает Доброленский сво
им людям, залегшим в траве и кустах.

Заряжены винтовки, на боевой взвод по
ставлены гранаты. Перед глазами —  зеленая 
поляна в квадратный километр. Дорога па по
ляну зияет на опушке леса черной дырой, 
как вход в тоннель.

—  Будем ловить кота в мешок,—  говорит 
Доброленский.

Он приказывает лейтенанту Кареву закрыть 
выход с иоляны, а лейтенанту Кувиву— вход 
на. нее, как только пройдет неприятель.

•Я нахожусь тут же, около кашгтана. Ма
ленький, подвижной, с .грубоватым лицом; на 
поясе пара гранат. В правой руке сверкаю
щая сабля. До чего у него свирепый вид!

В лесном тоннеле, на дороге, тарахтят ма
шины. Покачиваясь на выбоинах, на корень
ях лесной дороги, они медленно выползают па 
поляну. Так и чешутся руки спустить курок! 
Но нельзя —  приказ.

Впереди —  грузовик с пехотой, за ним —  
три легковых машины, снова три грузовых, 
наконец, четыре орудия, прицепленные к че
тырем автомобилям с людьми. Это —  хвост ко
лонны. Вся она теперь на поляне. Останови
лась...

—  Но где же, чорг возьми, команда?! —  
хочу я крикнуть Доброленскому, но меня опе
режает ре-зккй голос капитана:

—  По фашистским гадам —  огопь!
Залп. Сплошной пулеметный и ружейный 

огонь по немцам, взрывы гранат... Немцы, 
забившись под машины, бьют из минометов, 
из пушки.

—  За мной, на бандитов! Ура! —  На вееь 
лес прогремел голос Добролепского.

Его крпк подхвачен сотнями людей. Лес
ное эхо повторило, умножило голоса.

Русское могучее «ура»! Опо как на 
крыльях несет нас в атаку. С ним легче 
взмах штыков и сабель. С ним яростней удар 
по врагу.

Наше «ура,» точно обрубило огонь фаши
стов. Обрублен пе только огонь. Вижу, как 
Доброленский саблей рубит одного за другим 
трех немецких фашистов. Красноармейцы 
дружно устремились за пим, бьют немцев 
штыками. А капитан вскочил па легковую 
машину и с крыши, размахивая шашкой, 
точно дирижируя, командует: где, какому 
взводу добпвать врага.

На месте остались сто пятнадцать неприя
тельских трупов, из них двадцать офицеров.

Мы разгромили напоровшийся на нас штаб 
238-го пехотного полка вместе с его охра
ной. Сами потеряли десять человек убитыми, 
и шестнадцать ранено.

Отвожу одну страничку в блокноте под ве
домость трофеев.

Знамя фашистского полка.
3 легковых и 8 грузовых автомашин.
4 пушки п к ним свыше 500 снарядов.
4 миномета.
42 винтовки, 8 пулеметов, 12 автоматов, 

30 пистолетов.
Не втнсьшаю >в ведомость еще две вещи, 

которыми, признаюсь, воспользовался сам.
Я уже несколько дней хожу без сапог. А 

тут —  подвезло. В офицерской машине нашли 
пару ботинок военного образца. Обувь, прав
да, не па заказ: 46 номер вместо 41. Но что 
делать? Выбор ограничен.

Другая вещь —  эго толстый, в черной об
ложке, похожий на конторскую книгу, днев
ник убитого немецкого фельдфебеля, Иоганна 
Ланге.

фельдфебель скуп на записи: всего две- 
три строчки на день. У него едва хватало 
времени «расписываться» кулаком на лицах 
своих подчиненных. Вот одна из многих за
писей в дневнике: «Расписал Факира, утеряв
шего лопатку. Пусть повторит, совсем без 
глаза оставлю».

Как и всякий рачительный мародер, 
фельдфебель Ланге не забыл перечислить в 
дневнике все, чем он должен обзавестись в 
Советском Союзе.

Занимательна запись от 19 июня. Это ско
рее пометки лошадиного барышника. Зафик
сирован экстерьер —  размеры веех частей 
тела некоей’ Фридель. Ножки —  39, плечи, 
пояс, рост... Фельдфебель забыл лишь (размер 
мизинца Фридель: среди заказов для нее —  
«перстень с бирюзой». Но чорг его знает, как
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подобрать, на что примерить? И Ланге пишет: 
«Какой попадется».

Разобраться в дневнике мне помог прекрас
но знающий немецкий язык доктор Мац.

Книжка в черной обложке исписана мень
ше чем наполовину, а у меня вышла вся бу
мага. Меня искушает мысль использовать 
дневник немецкого фельдфебеля. Вот эти 
строчки я уже записываю в нем.

Рравда, в дневнике раньше моего «распи
сались» паши гранатометчики: осколки гра
наты основательно изрешетили его черную 
глянцевитую обложку...

13 ИЮЛЯ.

За вчерашний разгром немецкого пехотпого 
полка фашисты решили нам отомстить. Мы 
это предвидели.

В 13 часов мы выдержали первую немец
кую пехотную атаку. Лучше бы опи пе зате
вали ее. Лес —  н а ш а  стихия, а не немцев. 
Контратакой, с тем же мощный, красноармей
ским «ура», мы решительно отбили нападе
ние немцев. Крепко били прямой наводкой из 
трофейных пушек наши артиллеристы.

За первой атакой последовала вторая. Она 
тоже отбита, но поглотила у пас последние 
остатки винтовочных патронов. Вся надеж
да—  на штык да на пушки с минометами, 
отбитыми у немцев.

—  Все м> одного своего снаряда фашисты 
получат себе же в глотку,—  потрясая кула
ком, говорит горячий полковник Зуев.

К вечеру немцы предприняли еще две ата
ки. Они пытались громить нас артиллерией, 
вывезенной па открытые позиции —  па доро
ги. Но у Зуева и ето помощника полкового 
комиссара Повикова неуловимые пушки и 
минометы —  они то-и-дело перекатываются с 
места на. место, открывая новью очереди огня.

Осколком мины ранен у одного орудия 
правильный. К орудию подбегает полковник 
Зуев и, ухватившись за хобот, помогает 
артиллеристам перетащить орудие на новую 
позицию. Вокруг рвутся вражеские мины...

Лицо полковника впеза-пно белеет. Он вы
пускает пз рук хобот орудия и медленно опу
скается на землю. переломившись вправо. 
Осколок мнпы разорвал ему правое, бедро. 
Кровь льется ручьем по голепищу, а Зуев, 
схватившись своей большой рукой за «пара- 
беллюм», продолжает отдавать приказания:

—  На картечь! На картечь, дьяволов!
Голос полковника слабеет, он теряет много

крови; по перевязать его невозможно, потому 
что крутом —  ад. Фашисты идут в четвертую 
атаку. Человек пять фашистов с офицером 
впереди прорвались к орудию, возле которого 
лежит полковник Зуев, ©се люди в огневом

расчете орудия ранены, но продолжают герои
чески отстреливаться прямой наводкой...

Полковник первый заметил прорвавшихся 
немцев. -Выстрел из «иарабеллюма»— офицер 
падает ничком. Немцы бросаются па артилле
ристов. Завязалась короткая, но жестокая ру
копашная схватка.

красноармеец Барапов бросился па врага, 
вцепился руками в его горло и повалил на 
землю. Боец Поспелов сидел верхом на спине 
рослого фашиста и бил его своей каской по 
роже. Бойцы Шнитко и Лурье навалились на 
немецкого унтера с длинными усами, но в это 
г.ремя сзади на Лурье налетел толстомордый 
солдат, и все четверо покатились по земле, 
сливаясь в живой клубок...

Это происходит на глазах у полковника, б 
пяти шагах от него.

Смертельная боль в поге не дает полковни
ку возможности хоть чем-нибудь помочь то
варищам, ослабевающим в неравной борьбе-. 
Он делает последнее отчаянное усилие, при
поднимается на локоть и прицеливается в 
кучу борющихся тел.

Выстрел. И в смертной судороге забился 
один из немцев, выпустив из рук свою жерт
ву —  ослабевшего красноармейца.

Второй выстрел. Нет второго немца. Еще 
двух бойцы ловко подставили головами под 
дуло зуевекого -пистолета, и их постигла та 
же собачья участь...

Атака отбита. Раненых бойцов заменили 
здоровые. Бойцы принесли полковника на 
плечах к командному пункту.

—  Поздравляю с победой,— -сказал доктор 
Мац, ласково улыбаясь своими добрыми гла
зами и привычными -мягкими движениями 
начал бинтовать полковника.

Полковой комиссар Новиков запекшимися 
от жары, прокушенными в рукопашпой 
схватке губами поцеловал своего друга 
Зуева...

Во вррмя первой атаки немцев полковник 
Зуев и полковой комиссар Новиков находи
лись еще на- виду друг у друга. Зуев коман
довал всей батареей, а Новиков стал коман
диром одного из орудий.

Когда немцы бросились через п-оляпу в 
атаку на наших пехотипцев, Новиков успел 
дать только два выстрела картечью. У пем- 
ттев срезало, как гигантской бритвой, первые 
ряды. Воспряли и бросились в контратаку 
наши пехотинцы. По они загородили собой 
немцев, ® орудию некуда стрелять.

—  Дайте, черти, дырку для снаряда! 
Стрелять некуда! —  надрывно кричал пехо
тинцам Новиков

Те ничего и слышать не хотели —  продол
жали рваться вперед, стреляли, падали, снова 
подымались.
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Комапдир орудпя Новиков порывается по
кинуть орудие п выскочить вперед для «рас
чистки» дороги снарядам. Но разве можно это 
сделать сейчас, когда во веем орудийном рас
чете вместо семи человек осталось только 
трое —  остальные выбыли из строя.

У панорамы весь измазанный кровью п 
грязыо наводчик, юркий заряжающий, кото
рый и снаряды подтаскивает, и в ствол их 
закладывает, и замок закрывает. Правильным 
орудия — сам полковой компссар.

В:е-таки Новиков вдруг покидает свое ору
дие и с поднятым вверх пистолетом обозлен
ный убегает вперед. В разгаре атаки он 
растаакивает бойцов ©право и ©лево, показы
вает, что нужна «дырка» для снаряда, и, 
наконец, отбежав в сторону, дает сигнал ору
дию—  «огонь».

Разделся выстрел. Снаряд летит в 'проде
ланный Новиковым трпдцатиметровой ширины 
коридор и попадает в самую гущу немцев.

Второй п третий снаряды буквально вкола
чивают в землю разъяренных фашистов. Ib  
опп еще пытаются стрелять, бросать гранаты.

—  Протыкай штыками гадов!— крпчит 
пехотинцам комиссар. А своему орудийному 
расчету оп бросает:

—  Шпарьте 'без меня, ребята!
Схватив винтовку с плоским штыком у 

сраженного красноармейца, Новиков бросается 
вперед. За ним полсотнп храбрецов. Около 
правого локтя— младший лейтепапт Павлюк, 
около левого —  старший сержант Сидоров.

— ■ Урр-а, па гадов!!!
Снова дрогнули бандиты. Побежали. Жаль, 

что в сипну им нечего всыпать. Патроны все 
кончились.

14 ИЮЛЯ.

Вот уже 20 дпей, как мы деремся с фаши
стами в их тылу. Истребляем живую силу, 
громим склады, обозы... Каждый день несем 
потерн п мы. Люди изнурены. Кое-кто из ме
нее выносливых ослабел физически.

Но не ослабела наша воля к победе. Горя
чо верим в наш народ, в пашу родину.

■П'лохо одпо: уже дней 15 мы оторваны от 
внешнего мира- У пас нет радио. Мы не зна
ем, что делается в нашей стране, где прохо
дит фронт, как развертывается война. Нас, 
может быть, считают погибшими...

Как хочется услышать только два слова 
пз эфира: «Говорит Москва!» Только это...

Паши разведчики напрягают все усилия, 
чтобы достать радиоприемипк. Но где? В од- 
лом селе фашисты расстреляли всю семыо 
сельского учителя за то, что у него был 
обнаружен радиоаппарат, принимавший Мо
скву.

Мы знаем, что радиоприемники есть в офи
церских машинах. Но мы обычно не соблю
даем никаких правил этикета при встрече с 
этими господами —  швыряем гранаты прямо в 
стекла. Нам машины не нужпы,—  мы по до
рогам не ездим, поэтому после пашей «ра
боты» от автомобилей, кроме груды обломков, 
ничего не остается.

...В лагерь нашего отряда, расположенный 
в густом лиственном лесу, вернулись развед
чики Лидов и Парма. Докладывают команди
ру: в селе, в трех километрах отсюда,—  не
мецкий гарнизон. В бинокль наблюдали из 
рощи: отдыхают.

—  Что еще видели? —  расспрашивает 
комапдир.

—  Кругом —  немецкие патрули по три- 
пя-ть человек.—  добавляет Парма.

—  Ешэ что?
—  Больше ничего особенного,—  говорпт 

Лидов.—  II), там девчонка какая-то тряпки 
стирает.

—  Вы к ней подошли, что-нибудь узнали?
—  Нет. нельзя было. Около нее сидели 

патрульные.
—  Но опа —дрянь девчопка,—  заявляет 

Парма.—  Опа фашистам тматки носовые сти
рала. Выстирала, высушила на веревке, что 
натянута у нее там между двух деревьев, а 
потам, подлиза такая, с поклоном подходит 
к каждому и преподносит платочек...

—  Интересно,— задумчиво произнес комап
дир.—  Кто ее научил такому подхалимскому 
обращепшо? Она еще и сейчас там?

—  Там еще, у нее белья много.
—  Немедленно доставить ее сюда.
Вскоре разведчики снова были на прежнем

месте, по малепькон прачкп уже пе было.
—  Когда опа успела унгл? —  недовольно 

бурчал Парма.
Стали шарить биноклями вдоль всей ре

чушки.
—  Вой она, хитрюга,—  обрадовался Пар

ма.—  Ишь, куда забилась, под кустик.
Девочка стирала б-:лы> в полкплометре от 

прелшего места. Около нее никого не было.
—  Вот видишь, и наблюдательный пункт 

сменить успела, —  сказал разве .гаик Парма, 
твердо уверивший себя, что он имеет дело со 
шпионкой.

Прошло пссколько минут. Девочка полоска
ла, выжимала, развешивала на веревке ка- 
кце-го ру'банмжи, -плата. Надо било ©брод 
перейти речушку.

Когда разведчики шли по воде, девочка 
услышала подозрительное бульканье. Она 
вдруг стала торопливо увешивать бельем всю 
веревку.

—  Ты что тут делаешь? —  грозно проры
чал Парма, вылезая из воды.



—  Товарищи красноармейцы, у меня р^- 
дио, я слушала Москву,—  пролепетала де
вочка.

—  Москва?! —  воскликнул Парма.—  Где 
она?!

—  Вот здесь, близко. Только белье спили
те с апте-ппы, а то не елышпо будет.

Лидов мигом сорвал рубашонки, трусики, 
платочки, развешанные на проволоке. В кус
тах, около корзипки с бельем, под кучей 
веток был запрятан маленький радиоприем
ник.

—  Вот ты какая?!— удивление растяги
вая слова и все еще не освободившись ог 
подозрений, проговорил Парма.

—  А зачем платки не.мца'м стирала?
—  Нарочно. Чтобы они меня но тропули.
Девочку звали Люсей. Ей 13 лег. Ее отец

фельдшер. При появлении немцев отец пору
чил ей спрятать приемник возле речки. Люся 
приходит сюда «стирать белье», натягивает 
аптениу, как сушильную .веревку, настраи
вается и слушает Москву: вечером голос Мо
сквы через Люсю доходит и до всех остав
шихся жителей села —  стариков и детей.

...Разведчики привели Люсю в лагерь и 
принесли приемник. Белокурую, худощавую 
девочку в легком ситцевом платье, с двумя 
косичками, разбросанными по плечам, окру
жили со всех сторон командиры, разведчики. 
Ее засыпали вопросами. Все наперебой пред
лагали помочь настроить приемник.

—  Оп очень капризный. Я сама.—  важно 
■говорят Люся, усаживаясь на землю и наде
вая наушпики.

Что-то долго хриппт, свистит. Наконец, 
снимая наушпики и передавая их командиру, 
Люся объявляет:

—  Говорит Москва!
—  Говорит Москва! —  взволновапно вы

крикнул командир.
—  Говорит Москва! —  понеслось по всему 

лесу, из уст в уста, от сердца к сердцу.
Стремглав сбегались бойцы к командному 

пункту, где находился ирвемик.
—  Где он?! Что услышали?!
Уже не видно пи приемника, пи его кро

хотной хозяйки —  на зеленой лесной поляне 
сплошная толпа красноармейцев. На животах, 
на четвереньках, навалившись друг па друга, 
сгрудились бойцы вокруг маленького черного 
ящичка. В нем все: связь с миром, вести о 
родипе, падежда на избавление из фашист
ского плепа.

Включен репродуктор.
—  Тише! —  больше по привычке, чем по 

необходимости, обращается Козин к бойцам. 
Но об этом пе надо п просить,—  все замерли, 
затаили дыхаппе.

—  ...Мы еще раз повторяем, что...—  раз

дался из репродуктора знакомый дикторский 
баритон и вдруг оборвался.

—  Чорт возьми! —  вырвалось у нас разом.
—  Ловите! Ловите! Скорее! —  закричали 

мы Козину и Люсе.
Голос пропал, но зазвучала какая-то песня, 

потом опять хрипение, свист. Но мы сидим 
возле приемника, никто пе уходит.

Мы ждем. Полчаса, час, два... Ночь. Ти
шина. Шумят листва- Где-то далеко бухает 
выстрел.

—  Сегодня ничего больше пе услышим,—  
тихо говорит Люся, по мы все сидим и вы
жидательно смотрим на маленький квадрат
ный ящик.

15 ИЮЛЯ.

Утро. Снова все заняли своп места восле 
радиоприемника. Люся ловит Москву. И вдруг:

—  Внимание! Внимание! Говорит Москва! 
Передаем статыо товарища Емельяна Ярослав
ского: «Всенародная партизанская война в 
тылу врага».

—  Ребята! Ну, как парочпо для нас. 
Знают, что мы сидим здесь л  слушаем,—  го
ворит Козик.

Мы ловим каждое слово, вылетаюшее из 
картонного, порванного в трех местах, репро
дуктора.

—  3-го июля товарищ Сгалип в своем вы
ступлении по радио призвал советский народ 
отдать все спльг на. разгром врага...

Сталин выступал по радио с речью к па
роду?! А мы пе слышали... О чем говорил 
стране каш вождь?

Слушаем с напряжением, до звона в ушах, 
стараемся запомнить слова Сталина, приве
денные в статье Ярославского. Эти слова ад
ресованы в тем, кто остался в занятых врагом 
районах,—  к нам.

«...Создавать дивсрспоппые группы... Для 
взрыва мостов, дорог, порчи телеграфной и 
телефонной связи... Поджога лесов, складов, 
обозов... Создавать невыпосимые условия для 
фашистов... Преследовать и уничтожать их на 
каждом шагу...»

Торжественно звучат этп слова в утренней 
лесной тишипе. Сразу просветлели истомлен
ные, исхудавшие люди, и на лицах бойцов я 
вижу то выражение мужества, готовности на 
все, каш» бывает, воща человек принимает 
присягу.

Да, мы присягали в эту минуту. Мы кля
лись великому Сталину, что выполним его 
приказ, что не дадим врагу ни часа покоя, 
что 1гы будем преследовать его п уничпхать 
па каждом шагу.



—  На. каждом ш агу!— громко произносит 
Козик, когда радиоприемник умолк на ми
нуту.

—  На каждом шагу! —  ответили мы, и 
это прозвучало, как клятва.

16 ИЮЛЯ.
Будто сразу окрепли паши мускулы, будто 

горячей забурлила кровь в жилах,—  до того 
велика и могуча сила сталинских слов, 
сталинского призыва, услышанного по радио 
в дееу\.. Мы обрели новое, несравнимо© ив 
с чем могучее оружие —  частицу воли своего 
вождя. Мы усеем своп путь трупами фаши
стов, скелетами их машин, обломками обозов. 
Будем вредить фашистам на каждом шагу!..

На командный пункт привели человека, 
задержанного охранением у окраины леса, в 
котором размещался наш лагерь. Высокий 
старив в пепснэ, строгое сосредоточенное 
лицо, в одной руке зонтик, в другой неболь
шая рыночная корзинка, с яйцами1. Старик—  
работник связи, об этом говорит его формен
ный китель с «молнией» на левом рукаве. 
Однако человек вызывает у нас подозрение. 
Да и документов у старика никаких не ока
залось.

—  Кто вы такой?
—  Техник телеграфа .из города.
—  Вы и сейчас там работаете?
—  Пет, немцы уволили, солдат посадили.
—  А к нам как попали?
—  Я вас искал.
—  Нас искали? А пока только корзинку

яиц нашли? Расскажите, что в городе.
—  Я затем и пришел, чтобы рассказать. 

А яйца.., в деревпе купил.
Старик продолжал:
—  У на.с —  немцы, но не в самом городе, 

а в военном городке! —  в казармах. Эго— ка
рательный отряд. Только они 'боятся итти 
дальше, сидят у нас уже три дня. Все это 
время растаскивают магазины и обирают 
квартиры. Расстреливали на площади по од
ному из каждого учреждения. У нас убили 
телефонистку. Они ищут вас,красноармейцев.

—  Телеграф ваш занят?
—  Да, занят.
—  Может бьгть, и вы на них работаете?
—  Что вы, что вы! Я советский гражда

нин.
—  Советский? А Ч1ем вы докажете? У вас 

даже документов-то нет никаких.
—  Немцы все отобрали, еще когда на ра

боте застали.
Можпо верить старику-технику или нет? 

Кто он? А вдруг подослан фашистами? Нужно 
было получить ясные ответы па эти вопросы. 
Задержанного пока что отвели под конвоея 
в сторону.

Вернулась разведка старшего лейтенанта 
Коробова. Она действовала в районе города 0., 
в семи километрах от нас. Разведчики под
тверждают слова старика. Немцы расположи
лись в казармах, находящихся на самой 
окраипе города,

В разведку входил старший сержант Селин. 
Он хорошо знал этот город, и ему удалось 
побывать сегодня в домах на самой окраине. 
Селину показали старика-телеграфиста-.

— • Где живете? — спросил Селин.
Старив назвал адрес.
—  Кого знаете в горсовете?
Старик назвал несколько фамилий. У него 

с Селнным нашлись и общие знакомые —  го
родок небольшой! Подозрения несколько рас
сеялись.

...У командира отряда Левашова, созрело 
решение: они ищут нас, а мы найдем их. 
Надо покарать карателей. Пусть только ста
нет потемней!

'Выработан дерзкий план. Задумано про
извести налет на городок, навести панику, 
навредить, побольше захватить боеприпасов, 
продуктов и отойти. Десантному отряду Лева
шова такие вещи делать не впервые.

Сумерки. Мы покидаем свой обжитой лес
ной лагерь. Рота старшего лейтенанта Яков
лева с приданными ей двумя пушками —  
авангард отряда.

Густая роща на большой возвышеппости 
близ города облюбована разведчиками еще 
днем. Там же выбрана огневая позиция для 
орудий. Определены дистанции до важнейших 
целей.

Первая и самая важная цель —■ 4 боль
ших трехэтажных казармы, набитые немцами.

Ночь... Заняв рощу, Яковлев .к момепту 
подхода всего отряда приготовился ж откры
тию огпя по казармам.

—  Начнем с первого этажа, остальным 
и так тошно будет,—  сказал он командирам 
орудий. П вот команда:

—  Огонь!
Снаряды летят точно в пижние окна ка

зарм. Слышатся взрывы, рушатся стены, 
что-то взрывается внутри... Огопь перенесен 
на. другие здания военного городка.

Все пошло, как задумано: в казармах на
чалась страшпая паника, С криками и гвал
том фашистские солдаты прыгали с верхних 
этажей, падали, метались во все стороны, 
как с завязанными глазами. Это хорошо вид- 
по при ярком свете пожара—  горит казарма 
и какой-то склад.

Мы двинулись в наступление и вскоре 
перешли в атаку. Мы на каждом в ш у  наты
кались на. трупы. Фашисты бросились в ули
цы. в гражданские дома и... почему-то не 
стреляли.
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Оттуда они снова выскакивали с какими-то 
свертками, узлами, но ужо без винтовок. 
Вдоль улиц бандиты удирали почти- без огляд
ки... Как потом оказалось, в узлах было 
наворованное имущество. Раненые фашисты 
признались, что опи два дпя «чистили» го
род—магазины и квартиры. Каждый награбил 
много. Но вот беда— девать некуда! Пе та
щить же на спине. А часть идет дальше. 
Навюроваинню роздали по дотам на хранение, 
номера записали, расстрелом пригрозили... 
■Нужно быть гитлеровцем, чтобы додуматься 
до такой гнусности: вас ограбили и вам же 
отдали ваше имущество под расписку на 
хранение.

Позабыв о всяком сопротивлении, грабите
ли все ж© помнили о барахле, которое сей
час так. «спешно» и разбирали.

Вот на дороге, уткнувшись мордой в лужу, 
валяется с обнаженной головой фашист. Его 
прижал к земле большой чемодан, будто сва
лившийся на него с неба. II чемодап и сам 
трабигель метко прострелены красноармейской 
пулей. Один «хитрец» напялил иа себя жен
ский халат —  для маскировки, видимо. Халат 
одел, а каш у спять забыл. «Дама» в каско 
уложена пулей тут же, невдалеке от кавалера 
без каски.

Фашисты бросили па произвол судьбы 
обоз, автомашины, груженые снарядами, 
цистерны с горючим, пушки... Наши бойцы 
носятся от машины к машине с горящими 
факелами и зажигают обоз. Стало светло, 
как днем. Артиллеристы налетели на фашист
ские орудия, вынимают замки. Везде идет 
горячая, спешная работа. Надо успеть за час 
управиться со всеми делами. Мы зажигаем, 
громим, колотим вдребезги все, что попадается 
под руку. Отовсюду доносится грохот взрывов 
и треск огня.

В переулках завязался бой. Несколько 
опомнившихся фашистов: пытаются отстрели
ваться и бросать гранаты из-за угла. Но 
вспоминается наказ командира отряда: пе 
застревать в городских щеляк, —  запутаешься 
и время потеряешь. Пужно прорываться к 
центру, поражать нервы города —  телеграф, 
электростанцию. Бойцы мчатся дальше. Фа
шисты из переулков сами удирают. Хотят 
выбраться за черту города: боятся населения. 
Теперь, когда на улицах появились первые 
красноармейцы, жители указывают укрыв
шихся врагов.

Наша особая группа во главе с Селиным 
кратчайшим путем бежала к телеграфу. Она 
почти на руках песла с собой выбившегося 
из сил старика-телеграфиета.

—  Где? 'Показывай! Скорей! ■—-торопят его 
бойцы, подбежав к телеграфу с переулка.

—  Вот, третье окно справа!

В окно летят четыре гранаты. Взлетела па 
воздух аппаратная телеграфа. Немецкой охра
не, расположенной у главпого подъезда зда
ния, уже нечего больше охранять.

17 ПШ Я.

Наконец-то сегодня у пас баня! Долго мы 
ждали этого дня. Месяц не мылись, пе ме
няли белья. Банный день нужен не мепыпе, 
чем хлеб, чем боеприпасы...

Лагерь, как всегда, в глубоком лесу, по
дальше от неприятеля, близко к  реке. Колы
чев с его неизменными помощниками —  
Мякишевым. Горбушкиным и Сорокой —  
заранее облюбовали прекрасное место для 
«бани», хорошо прикрытое, У берета —  пло
ты. удобно раздеваться.

Заместитель командира Чехарин разработал 
«впутренний распорядок» купанья, как план 
самой настоящей боевой операции. В самом 
деле: мойся, но помни, что ты не в бане, 
а в тылу врага.

—  Мыться будем поочередно: оцпн взвод 
моется, другой —  охраняет,—  приказал Че- 
харин командирам подразделений.

Первым пришло к реке подразделение 
Новикова. Охраняющий взвод занимает обо
рону, остальные', прежде чем равдеться, 
устанавливают на 'берепу пулеметы, опреде
ляют сектора Обстрела па случай нападения 
фашистов. П пулеметы и винтовки оставля
ются в заряженном виде.

Мы вынимаем из ранцев и бережно разво
рачиваем белье, тщательно сберегавшееся на
ми целый месяц.

Люди бросаются в воду, как в атаку, —  
всем с в о и м  существом, напролом; пыряют, 
плавают... Другие спускаются с плотов осто
рожно, окуная то одпу, то другую ногу.

—  Эй, дядя! Замаскируйся хорошенько. 
Полезай скорее в воду! —  кричали такому 
плавающие бойцы.

Что это? Шутка пли серьезное боевое пре
дупреждение?

Не прошло и полмипуты, как все сидели 
уже в реке, торчали лишь один головы. Мы 
отмывались, отскабливались, снимали с себя 
месячную грязь, а кое-кто— 'И остатки за
пекшейся юрови. Большой кусок мыла ходил 
из рук в руки. Мочалки —  пучки травы с 
берега —  были у каждого.

Наслаждение непередаваемое! 'Бойцы барах
тались в воде, словно озорные ребятишки.

—  Так бы никогда и не вышел отсюда,—  
говорит Новиков.

Я мылся, сидя па берегу, не разбинтовы
вая поги. Друзья подносили мне в котелке 
воду. Но я был в таком же упоении от 
«бани», как и те, кто был с головой в воде.
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«Баня» длилась часа. дгс?.. Одно подазде-лекпе 
сменялось друпгм. Людей сил&Я приходилось 
выгонять из речки.

Перемылось уже большинство, как вдруг 
па другом берегу раздался автоматный 
стрекот.

—  II оружию!— гремит с берега команда.
Все бросились из реки в винтовкам, пуле

метам и, как были голые, так и залегли 
около них, открыв огонь но немецким солда
там, появившимся на опушке. Перестрелка 
длилась около 15 минут. Немцы замолкли. 
Нами выслана мощная разведка. За ней —  
одно из вымывшихся подразделений. Неприя
тель оказался несильным: какой-то запутав
шийся в лесу батальон. Может быть, из ка
рательного отряда. С пим продолжалась мел
кая перестрелка. Наступать и ввязываться в 
крупный бой мы не собирались. Но как жаль 
было расставаться с рекой! Месяц ждали 
этого дия... Да и осталось пропустить всего 
не больше. соТни человек.

—  Домываться веем, кто пе мылся. 
Остальные— охрапять!— приказал Чехарип.

«Баня» продолжалась под огнем противни
ка. Вымылись все до единого бойца.

—  Это ничего, что пострелялись, —  бань
ка, можно сказать, с парком получилась,—  
подшучивает Козик.

Как пнетинный пропагандист, оп тут же 
совершает экскурсию в историю: один солдат 
петровского времени стоял на. посту на берегу 
Невы. Захотелось ему купаться. Раздевшись 
и положив ружье вместе с бельем, оп забрал
ся в воду. Только начал мыться, как па бе
регу Невы появился сам Петр I. Солдат 
нгмедленно выскочил, схватил ружье, голый 
вытянулся во фронт и давай рапортовать. 
Петр I ответил: «Ты достоин за свой посту
пок самой высшей керы, но так. как, выско
чив из речки, ты схватился прежде всего зч 
ружье, а не за штаны, то наказание Teik> 
смягчается».

—  Ну, г  мы же не только за ружье 
схватились, а даже противнику отпор дали,—■ 
смеется Козик.

...Ночыо наш отряд подходил к шоссейной 
дороге, которую надо было пересечь. Я ушел 
вместе с Колычевым и его разведчиками к 
сам и! дороге. Теперь всегда так делаю: с од
ной стороны— в разведке участвую, с дру
гой —  не окажусь в хвосте у отряда и не 
отстану во время броска через дорогу. Дорогу 
перехожу с первыми бойцами.

Наблюдаем. Ел:едпевио проходят по дорогам 
длш:1ные^н'ред.т:?шше воаопны че>рны1х авто
бусов е врееташ, вывозящих раневых с 
фронта. Хотя в них тоже фашисты, по это 
но наш объект. С ранеными пе воюем, у пас 
времени нехватает здоровых фашистов бить.

Сейчас проводит перед нами такая колонна. 
Иа-встречу ей идет небольшая регулярная 
часть, силой до роты. Бросаются в глаза 
слишком уродливые фигуры солдат: будто
вместо ранцев на спинах опромпые вьюки.

Что это за вьючная часть? Саперы, что ли, 
с материалами? —  думаем мы.

Рота вдруг невдалеке остановилась. Возле 
черных автобусов поднялся страшный шум, 
ругань.

Надо бы нашему отряду сигнал давать —  
бросок- делать, но мы увлеклись: подползли 
ближе к бандитам.

Но кто же из шгх бандиты? Те, что с 
вьюками на спипе, или те, что паходятся в 
черных автобусах? Стоял неимоверный гвалт, 
ругань. Раздался пистолетный выстрел. Кто- 
то застонал. Солдаты бросились к автобусам.

Они сбрасывали с себя вьюки и пихали 
их в двери автобусов. Все не вмещалось. 
Наспех вынимали носилки с ранепыми, гру
зили свои вьюки, а затем больных.

—  Награбленное, сволочи, отправляют, —  
догадались мы, пакопец.

«Операция» отправки длилась минут 
двадцать, после чего санитарные машины 
продолжали свой путь, а фашистская рота 
отправилась «воевать» дальше.

Когда, все стихло, с дороги послышался еле 
уловимый стоп.

Подходим вплотпую. В кювете лежит при
крытый носилками, еле живой раненый 
немец. Его во время отправки вещей забыли 
в канаве, а может быть и просто выбросили 
браггья по грабежу.

Захватив у пето из-под головы документы, 
мы подали сигнал отряду и пересекли дорогу.

...Чуть забрезжил рассвет. Я попросил док
тора Мац разобраться в документах и письмах 
раненого.

Рядовой 152-го отдельного батальона связи 
Эрпст Шредер.

Отложив все, что пишут ему. ищем, нет 
ли письма от пего на родину. Это интерес
нее —  обычно, так и узнаем о фронте.

В тетради —  недописанное письмо к Ж'-яе.
Эрнст Шредер пишет жене Эмл.тпи о 

прекрасных советских лесах, стройках. Оп 
восхищается этим. Я с ним вполне согласен. 
Было бы время, переписал бы себе все в 
дневник, по возьму другое место из его 
письма.

«...А скоро, Эми, ты получишь от меня 
гостинец,— сибирскую лисичку. Оиа при мне, 
уже упакована, получилось очень миниатюр
но. Жду подходящего случая отправить. Оиа 
немножко поношена, но ничего. Скоро я буду 
иметь возможность поймать тебе совсем но
вую, прямо там, где они растут...»
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Лисичка уехала. Шредер остался. Скоро 
получит Эмилия «поношенную сибирскую 
лисичку».

П больше она уже ничего не подудит. 
Здорово поношенный па войне ее супруг 
Эрнст выброшен братьями-арийнами в кю- 
вс-т. как самая последняя падаль.

Не дошел фашист Шредер до тех мест, где 
«растут сибирские лисички», никогда не 
дойдут туда и все его браттья-трабители.

19 ИЮЛЯ.

Наш путь ужо давно проходит параллельно 
фронту —  с севера, на юг. Пройдена- не одна 
сотня километров. Сегодня мы особенно близко 
подошли к фронту —  километров па 20— 25. 
Об эгом молено судить п по слышимости 
артиллерийской канонады слеза и но пасы- 
щенностн дорог немецкими войсками.

Нопрежнему, однако, свободны от немцев 
наши леса: фашистские колонны пришиты 
к дорогам.

Охранение у них только головное п тыло
вое, т. е. все по той же дороге. Боковое же, 
в лес —  не выставляется: немцы боятся леса, 
как черти ладана. Мы пересекли много дорог, 
встретили десятки вражеских колонн, в том 
числе и пехотных, по еще не было случая, 
чтоб опи имели боковое охранение хотя бы в 
50 метрах.

Подлые трусы, они— вояки только круп
ными соединениями, тыеячетапковой массой. 
Они храбры только возле машины. Оторви его 
от машины, разъедини пехотную роту от тан
ковой—  п машина наступления сломана. .

Сегодня на заре, между прочим, мы наблю
дали новый вид охранения, являющийся 
плодом военной немецкой «изобретательности».

В селе на ночевку остановился фашист
ский пехотный батальон. Обычно немцы в 
таких случаях выставляют на околице и в 
переулках броневики. патрули. Но Колычев 
еще. ночью докладывал: немцев полное село, 
и ни одного броневика пли тапка.

—  Зато собак —  несметное множество, —  
добавил он.

—  Ка,кие сошки?— 'недоумевали мы.—  Что 
произошло?

Подойдя к селу, Колычев увидел странную 
картину. Вместо броневиков и танков у око
лицы стояли... собачьи будки! Оказывается, 
фашисты заставили крестьян ле.ре?ащить эти 
конуры лг домов на окраины. При появлении 
посторонних собаки будут лаять и разбудят 
лежашие около пих фашистские патрули.

На трудно обмануть пашего Колычева. Он 
сам пе съел свою порцию мяса, отдал ее 
собакам, и они мол‘:а пропустили его в 
деревню.

...Продолжаем нага марш. Пока не реша
емся прерываться скв-озь фронт; спустимся 
eraе> южнее, там безопаснее. А потом неиз
вестно, перешли наши девчата-посыльпые 
фронт пли пет. сообщили ли командованию 
сигналы, выработанные нами па случай про
рыва к своим.

Девчата ушли еще 16 июля. Опи сослу
жат отряду великую службу или погибнут 
при переходе фропта.

Где-то опи сейчас? Последний день их с 
утра до вечера инструктировали полковник 
Ревуненко, капиталы Кубасов, Маслюков и 
старший политрук Медведев.

—  Ну, егае раз все сиачала,—  требовал 
Кубасов, п девушки повторяли наизусть се
рию ракетных сигналов, которыми отряд пре
дупредит советские войска о переходе фронта.

Особенно тщательно они репетировали с 
девчатамп допрос их немецкими офицерами.

—  Вы откуда? —  спросят девчат.
—  Из соседней деревни.
—  Почему остались, не убежали со всеми?
—  Хлеб убирать будем. Белье господам 

офицерам стирать будем, —  бойко отвечает 
машинистка Лиза Семенова, черноглазая, 
живая.

В начале похода, она всё песни да частуш
ки распевали, а теперь вся высохла, еле ноги 
передвигает, приумолкла. Вместе с нами толо- 
дает, но, если получит кусочек мяса или сы
рую картошку, обязательно найдет такого, кто 
ослабел еще больше, чем опа, и поделится с 
бойцом.

Шнипова Валя —  солидная, сильная, круг
лолицая девушка. Опа бы смело могла пару 
немцев за шиворот взять и столкпуть их лба
ми покреиче. Валя —  наборщица типографии, 
но сейчас она «наборщица» ягод, грибов.

Лида Горняк— медицинская сестра, до
бровольно уехавшая с нами иа фронт. Пред
приимчивая, со смелыми серыми глазами. Все 
порывалась в ночные разведки с Колычевым, 
но мы не пускали, берегли.

Все же в дневное время опа и остальпые 
девчата заходили переодетыми в занятые нем
цами деревни, добывали цепные сведения.

.Чубпкова Маруся —  военфельдшер. 18-лет. 
пяя, белепькая. нежная и хрупкая, как 
стекло.' Ни военная гимнастерка, пи сапоги, 
ни наг."п сбоку пе моглп придать ее фигуре 
вюеижш строгости. Уж очень и-елмгое созда
ние! Странно видеть такую на войне. Ну. а 
вдруг налетит на нее копоть прп разрыве 
снаряда... Она очень проста, скромна., молча
лива. С ранеными работает самоотверженно, 
успевает всех перевязать, всех обласкать. 
Человек, перебинтован и лежит спо'койно на 
лес,ном валежнике с душистыми сосновыми 
ветвями под головой, а Маруся сид'ит около
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него, погруженная б думы: хорошо бы так 
сделать, чтобы боль раненого взяггь на себя, 
а он бы снова пошел бить фашистов...

Девчата были пастоящими боевыми подру
гами. Они сами первые предложили свои 
услуги —  перейти через линию фронта для 
связи с частями Красной Армии.

,В тот день, 16-го, они переоделись в 
крестьянское платье, распрощались, поплака
ли, .конечно. Слезы, впрочем, были на глазах 
не только у наших милых девушек. Ведь ради 
нас они отправлялись на опасное дело,—  .воз
можно, яа смерть.

Глазами, полными восхищения и радости, 
смотрели мы вслед удаляющимся самоотвер
женным женщинам. Последний раз между де
ревьями мелькнули ж  'беленькие белорусские 
кофточки.

20 НЮЛЯ.

Свои марши по лесам и болотам мы со
вершаем не только с помощью карт и ком
паса, но 'и с помощью проводников —  ста
риков, пастухов. Эти люди, рискуя жи
знью, отправляются с пами. Иногда стано
вятся участниками наших свычек с врагом, 
но не убегают, продолжают итти вперед и 
выводят колонну .километров за< ;20— 30 к на
меченному пункту.

Ужо боле© десятка фамилий в  адресов 
этих самоотверженных друзей числится у 
меня на отдельном листочке. Когда-нибудь 
отблагодарим, а сейчас этот листик я дер
жу всегда наготове, чтобы в критический 
момент уничтожить его л  не выдать дру
зей.

Сегодня у нас проводником 50-летний 
кокнховнвв Семен. Оп хорош» знает места-, а 
если и собьется, яа помощь ему всякий -раз 
приходит собака Линда.

—  Она у меня смышленая. Куда с ней 
ни заверни, обязательно выведет, — говорит 
старик, поглаживая рыжую Линду.

Старик, с собакой шли все время ® го
лове колонны вместе с разведчиками. Лин
да-, бежавшая в нескольких метрах в-пере^и, 
вдруг насторожила уши, прилегла.

—  Дичь, значит, — прошептал старик.
А Линда —  будто опытный разведчик: то 

ползет, то побежит, то снова замирает на- 
месте. Разведчики —  за ней.

Вскоре из кус-то® яено донеслось хрип
лое рычанье какого-то неведомого зверя. 
Линда, -посмотрев на нас своими умными гла
зами, приготовилась к  прыжку.

'Вскинуты винтовки.
—  Ату!
Лшда делает -громадный прыжок в куст

на зверя, и в тот же мпгт «зверь» заорал 
истошным человеческим голосом.

Бросаешься за Линдой и видим, как она 
с остервенениям рвет на части штаны на 
немецком! солдате, который никак не может 
очукаться ют сладкого сна.

Солдат «казался .пьяным пекарем с немец
кой походной пекарни, расположенной в со
седней деревне.

Потом от пьяницы у,звали, что он не про
сто пекарь, а главный пекарь. Хлеб испе
чен и ждет отправки. Сам он, напившись 
■водки, забрел за околицу, заблудился в ле
су и заснул.

©есть о хлебе, да еще горячем, из самой 
пекарня, не на) шуггацу взволновала весь от
ряд. Никто не смог сдержать слюнки,—  водь 
хлеба, 'мы не видели уже неделю, только мясо 
без соли да всякая зелень.

—  Атаковать! — ■ решителшо предлагает 
Колычев.

—■ Разведайте сначала, —  приказывает 
командир.

Пленного главпекаря, всего изодранного 
Линдой, разведчики забрали с собой1: пусть 
покажет пекарню.

Через час к месту нашей стоянки воз
вратился Колычев с своими разведчиками и 
еще 10-ю пленными полупьяными пекарями. 
Солдаты-пекари, перемазанные мукой и те
стем, тащили ига. горбах мешки, нагружен
ные буханками кл-вба. Хлеб немедленно разде
лили между всеми бойцами.

—  tA .пекарня? — строго спросил Колычева 
командир Закутный.

■—• Все машины и котлы изломаны. Тесто 
спущено на дорогу, —  отрапортовал Колычев 
и, усмехаясь, добавил:

—  Здорово помогли сами >вот эти ба-вдю- 
к.и.

Сытые, довольные удачным налетом, мы 
дкигоулись дальше...

2.1 ИЮЛЯ.
Сегодня с утра у нас за-тщудкенне с про

водником. «Проводник кончился» —  доклады
вает Колычев командиру отряда. Это значит, 
что .провожающий нас дальше плохо знает 
местность, пора добывать следующего. Но вот 
мы -вошли в деревню, пе запятую немцами, и 
все-таки' у нас нет проводника.

Гитлеровцы здесь так жестоко расправи- 
дись с населением, что все убежали в леса 
и болота. Вдруг у  ворот колхозного двора мы 
натолкнулись на д]рупы пяти замученных 
крестьян: четверо мужчин и одна женщина-.

— ■ Вот гады, даже женщину не пощади
ли?!

—  Попадутся же (сегодня —  порубаю пяте
рых за каждого,— сурово сказал Добролен-
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сгий. И все знали цену словам этого храбрев
шего командира.

—■ Православные! Где вы? Откуда слово 
рдное? —  вдруг слышим мы старческий го
лос из-за, конюшня.

Легкая дрожь пробежала по .телу, —  гоао,с 
ва пустом кладбище. Ребята бросились за ко
нюшню. Ведут оттуда под руки осторожно 
шагающего седого старика.

— Кто вы, дедушка-?
—■ Колхозник я, родные., живой человек, 

Ефим: зовут. Не тронули меня супостаты, 
безвредный я, думали.

Только здесь мы заметши, что старик 
смотает1 своими мутными ‘бесцветными глаза
ми мимо нас, ..куда-то в .пространство. Он 
протягивал вперед руку, стараясь что-то на- 
щупать. Старик был слеп. 'Вот почему его 
сочли безвредным.

—■ Как же, дедушка, жить будешь? Ведь 
ты один в деревке?

— Знай, —  я одни, зато вас много.
—• Но ведь мы сейчас уйдем.
—1 Значит, и я пойду., —  решителвдо за

явил дед.
—. Тебя же, дедушка!, водить надо, —  с 

горечью говорит .командир Закутный.
—■ ®е надо меня еюджгь —  сам дорогу 

знаю.
—■ Ка® же знаете, вы же не видите, —  

смущенно проговорил командир.
—■ Лучше вас, сыночши, дорогу знаю. 

Седьмой десяток, почитай, я  а этом месте 
живу.

И командир и разведчики стали расспра
шивать Ефима., как итти дальше. Он точно 
отвечал ва ©се вопросы, все совпадало с кар
той.

—  А что, если нам ето с собой взять? —  
предложил Катьке®.

—  Нош, дед., .крепкие? — спрашивает 
командир.

—■ Верст на двадцать, почитай, без пере
дыху хватит.

Дед, конечно, преувеличил, но нас устрани 
вадо, если бы он с нами дрмш г «‘без пе
редыху» хотя 'бы пять километров и .за это 
время рассказал о нашем пути дальше.

—■ А давно не видишь, дедушка? —  -спро
сил командир.

—■ С войны германской. Там отравили. 
Дьгм-газом въедливым.

Решено было деда взять с собой и оста
вить где-нибудь в деревне, в которой есть 
народ.

'Выделенный красноармеец подошел’ к 
старику и подставил ему свое плечо, на ко
торое тот и оперся.

Покидая колхозный двор, мы еще раз 
взглянули на трупы у  трог. Около убитой

пожилой женщины стоял пестрый с боль
шими глазами теленок. Он жалобно мычал, 
бестолково тыкался своим белым скользким 
носом в платье женщины, лизал ее холодную 
отброшенную в сторону руку...

—  Телочек еще тут? —  спросил дед Ефим.
—■ Да воя около хозяйки, наверное. Уби

тая лежит.
—  Знаю, убита. Слышал. Телятница наша 

Аксинья. Бойкая 'была 'баба. За телка оби
женного готова была глаза выцарапать. Еще- 
то кто есть с ней?— допытывался дед Ефим.

—  Четверо мужчин.
—■ Знаю, тоже слыхал. Ефим-то Горок, 

т-еака мой, тут, что ли?
— ■ >Не знаем, дедушка.
■—• Как же не знаете бригадира-то наше

го? Махонький такой, а могутный 'был... С 
клюкой 'березовой, я еще ему делал.

По приметам старика мы 'безошибочно узна
ли среди трупов маленького старичка, брига
дира Ефима Гороха. Только клюка березовая 
валялась немного поодаль от хозяина...

Миновали околицу.
—■ Вот эта пшеница, —■ говорtor дед, по

казывая вправо и влево от дороги, —  из 
отборных сортов. Зернышко к зернышку под
бирали в колхозе. То-то она, видите, какая 
густа», колосистая.

(Мы .видели 'бескрайную ниву густой, со 
щетинистыми колосьями пшеницы; но как 
ее мог видеть наш слепой спутник?

—■ В от теперь пора я  вправо, —  немного 
погодя проговорил дед. —  Здесь ежели до,рож
ка малая есть, то она прямехонько на лес 
выведет и ва ту просеку, которую вы спра
шивали.

Когда »ы вошли в лес, то убедились, 
чло дед наизусть знает не только 'большие, 
но и малью лесные просеки, знает не толь
ко .известные 'болота, но и каждый ручеек. 
По запаху определяет он, какая порода де
ревьев .идет справа, какая слева.

.Приближалось болото.
—  В давние времена здесь была погибель 

настоящая. До базара пять .верст, а обходили 
за двадцать. Теперь вот все колхозам обсу
шили, прямую тропу сделали.

.По какому-то еле заметному жужжанию 
пчел дедушка предупредил:

—  'Сейчас пасека наша .колкоовая будет. 
Богатая, мед на выставку в Москву вози
ли. Там все языки от него проглатывали: 
говорят, ваш самый душистый.

Бойцы толпой шли вокруг деда Ефима, с 
наслаждением слушая рассказы его про род
ной, йогатьй природой, белорусский край, про 
зажиточную колхозную жизнь, про родной
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белорусский пильный завод, а лотом смодя- 
лой.

—  Бойкая жизнь стала, когда мы сами 
властвовать стали. Все, как пчелки ,ца пасе
ке, трудятся, работают... Все видно даже 
мне, незрячему человеку...

Старик глубоко вздохнул и перекрестился.
Этим жестом од по-своему как бы благо

словлял все то, что создано руками совет
ских тружеников,—  всю великую страну 
свою видел слепой старик.

—  Пе горюй, дедушка! —  ободряли бойцы 
своего снутгнка.—  Скоро придет избавление от 
врага. Вот дай пам стать (посильнее —  соеди
ниться со всей Красной Армией.

Десять километров п-рошли мы по густому 
лесу и болотам просеками и бревенчатыми 
•переходами. Нигде ни разу не сбились. Так 
хорошо на-с сел невиданный проводник, сле- 
лой старик Ефим.

...Каждый день, как только мы останавли
ваемся на длительный отдых, я принимаюсь 
за №ою раненую поту. Разматываю со ска
терть величиной замшу, спимаяо десятое ме- 
.тров бинтов п ворох ваты. С открытой раной 
поджариваю ногу на соанце в течение 2—  
3 часов.

Эю и есть «кварцевое» лечение, автори
тетно рекомендованное доктором Мац. Бедный 
доктор! Оп так исчах, что, кажется, на лице 
его, кроле больших роговых очков, ничего не 
осталось. На привалах ему даже отдохнуть 
некогда. Бойцы, как только остановились, 
лак уже ;и снят, а доктору еще часа на два 
заботы о нас.

Каждый день доктор занимается перевяз
кой раненых и перевязывает самого себя —  
,идя в'се время пешком, он растер себе в 
кровь логи.

Я тоже прочую нтги пешком, иногда 2—  
3 километра; по, обессилев, я ложусь вме
сте с другими ранеными на повозку.

Радом, придерживаясь рукой за пояс крас
ноармейца, хромает доктор Мац.

—  Доктор! Есть местечко, садитесь, от
дохните!

—  Нет, у меня есть силы,—  тихо отве
чает Мац и не обходится без шутки: —  Мне 
вчера па обед досталась телячья ножка. Рез
вый был теленок. Вот теперь по себе чувст
вую —  бегу да л только.

Доктор не хочет показывать раненым, что 
он настолько слаб, что нуждается в повозке.

—  Товарищ военврач второго ранга! 
Командир отряда приказывает вам сесть в 
повозку,—  слышим мы голос красноармейца, 
посланного командиром.

Мац тихо ворчит что-го под пос, присажи
ваясь с краю на одну из поковок.

...Сегодня доктор слова меня перебинтовал 
после солнечной ванны.

—  Вы знаете маршрут? —  спрашивает 
.он.—  Вам придется Припять трехкилометро
вую болотную, грязевую ванну, ко эго ни
чего. После высушимся.

Нам предстояло преодолеть одно из многие 
болот, с которыми мы встречаемся каждый 
день. Пмшки вместе с вознвцамп-крестьяна- 
мы отправлены рискованном путем в обход 
по дороге. Раненые —  частью пойду г сами, 
.частью будут перенесены па плечах здоровы
ми товарищами.

Наш ловил проводит:— 64-лстииц ппстух- 
доляк, дедушка Виктор —  «едет нас через 
болото, выбирая нетонкке, .неглубокие места.

С виду —  сплошной зеленый, с массой 
желтеньких цвет-очков, луг. Только бы лечь 
да отдохнуть па нем. Но сот мы вступаем на 
этот луг. Сначала хлюпаем по какому-то за
росшему мелкой осокой упругому, будто гу- 
таперчевому ковру. Наступишь, а под нога
ми ЗЫЙИТСЯ.

Начинаются кочки, ц между к тан вода, 
.прикрытая мхам и водорослями. Провалива
емся в воду по колено. Пэгп засасывает ку
да-то в бездну. Вымнешь 'одну —  уже засо
сало другую. Вырвешь ногу из ткни— заку
таешься в траве. ВодачмА'ли, как змеи, цеп
кие, зеленые, обвивают ноги и не рвутся 
никак. С проклятьями, с напряжеишем всех 
оставшихся сил мы просажаем прорываться 
дальше. Огвоезывать уетр за метром у боло
та куда тяжелее, чем вести бой с противни
ком.

Вот уже час, как мы барахтаемся всего 
на одном километре. А впереди —  не видно 
конца— тянется все тот же коварный и про
тивный, с желтыми цветами луг. Скорее бы 
лес, скорее бы сухое место!

Проваливаемся по пояс. Раненым и сильно 
.ослабевшим только и спасенье на кочках. За 
эти малюсенькие острсдаи спасенья мы ска
таемся обеими .руками, чуть не зубами. Толь
ко бы не утонуть!

Мы растянулись на все болото в ддглвую- 
лредлтшую цепочку. Нроигло два с лишком 
часа- От времени до времеми г.труг раздается 
стон, мольба о помощи утопающего.

В ид it а слипа, вещгзой мешок, а голова 
уже погрузилась в воду,—  мох не дает зато
нуть сразу.

—  Хватай! —  командует кто-нибудь из 
бойцов. И откуда нн возьмись —  к нам при
ходят сила н энергия. К гибнущему прыжка
ми бросаются со всех сторся товарищи. Вы
таскивают зг шиворот, тр;гс-ут... Из леса те
чет вода. Человек, как полу сочный, не знает, 
,что вокруг. С головы л плеч его свисают 
скользкие зеленые едоросл!. Постриг и
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о п т  бредет па буксире у товарища, дер
жась за ремень пли иал'ку.

Вскоре вся колонна превращается в 
шопшой буксир: соединились ремнн, палки, 
вштовки, концы верёвок п даже чья-то 
длинная цепочка с часами...

Нещадно палит солнце. Хочется пить, по 
кругом лишь грязь, 'и мы припадаем к e c u  

лсре-сохигимн губами. Только теперь я знаю, 
.что такое жажда-... Часто отдыхаем. Каждому 
достается по кочке. Редко -кто садится. Боль
шинство вот так, как и я,—  навалились жи
вотом на котку, свесились -на две стороны, 
как мешки, перевязанные пополам. Вот и от
дых. Некоторые «>в обнашку» с кочкой даже 
засыпать ухитряются. Но это ненадолго. Обя
зательно свалится и начтет бултыхаться под 
cion собственные упреки, сдобренные креп
ким словцом.

Снова но цепочке команда.
— Поднимайсь! Марш!
Болото -в три километра мы атаковали 

почти три часа, хотя и очень торопились, 
опасаясь, как бы не прихватила пас здесь 
вражеская авиация.

Мы уже -были на- краю болота. Входили 
в лес. Сиаьпые бойцы выводили последних 
ослабевших, выносили раненых. П тут пае 
все-таки подловил фашистский сам-олет-развед- 
чик.

Сделав лад вамп три круга, 'он спешно 
ушел на запад. Мы знаем:

— Теперь приведет бомбардировщиков.
Надо бы скрыться дальше, в глубь леса,

но мы даже пе-ред явной угрозой смерти не 
ложей ступить п шагу. Все свалились на 
землю, измученные, ножрые, бессильные... 
У -нас есть, копечио, надежда: наши замеча
тельные -герои —  Колычев с разведчиками. 
Они тоже устали и непрочь были бы растя
нуться па валежнике да отдохнуть как сле
дует. Но эти неугомонные, вечно насторожен
ные н какие-то железные люди знают свой 
долг перед товарищами, врага никогда, не про
спят.

Колычев во все стороны послал разведку. 
Па горизонте замечена вражеская красная ра
кета. Других ракет не видно, стрельбы тоже 
нет. Знаем: это обозначение стоянки враже
ской части для своих соседей и для авиации. 
Это делается к вечеру каждый день, в одно и 
то же время.

—  Пусть будет красная,—  насмешливо 
промолвил Колычев, продолжая расхаживать 
до нашему «сонному царству». Он нагибается 
над бойцом и вкладывает в расслабленную его 
руку выпавшую винтовку.

З'збьв обо всех муках, я невольно любуюсь 
этим изумительным человеком, талантливым

разведчиком с лицеи нежной девушки и с 
сердцем льва...

И все-таки я засылаю. Точно тонны гирь 
придавливают меня к земле. Не хочется ду
мать ни о чем, даже о предстоящем прилете 
стервятников.

—  Ну их всех к чорту! Все ра-вво не 
попадут, внаем их меткость.

22 ИЮЛЯ.

Полночь. После педолгого отдыха Закутный 
сказал:

—  В следующую ночь будем переходить 
линию фронта. Сигнал, посланный с девуш
ками:, наверное, уже передан ссоим.

На фронте тихо. Ни артиллерийской, ни 
,ружейной перестрелки не слышно. М)ы счи
таем, что линия фронта проходит 'от пас в
20 километрах.

Коаонта тронулась. Цель —  до рассвета 
максимально приблизиться к  фронту, при
таиться на день в глубоком лесу, пригото- 
(Виться для последнего брос-ка. Надо суметь это 
сделать очень тонко: н немцев прорвать и пе 
.быть расстрелянными огнем своих войск.

Вернулись люди Колычева.
—  Впереди дорога, с войсками,—  доклады

вает на ходу разведчик.
—  Справа залегли солдаты,—  сообщает 

другой.
—  Слева проволока и окопы с немцами,—  

добавляет третий.
—  Что за чертоЕЩ-вна? —  изумляется ко

мандир.—  Зачем здесь проволока?
Движение колошы на час прекращено. 

Итт-к пока некуда: с трех сторон неприятель, 
с четвертой —  болото. Выяснили —  слева у 
лас или одна из самых тыловых немецких 
линий обороны пли запасная.

—  Здесь оставаться нельзя ни минуты, 
немедленно пройти окопы с тыла и снова 
в лес,—  приказывает Закутный.

Мы подкрадываемся нсболыипмп группами 
к окопам. Бесшумно прикалываем дозс-ры ты
лового охранения. Все они принимали иду
щую на окопы с тыла массу наших людей за 
свое подкрепление. Шка 'они собирались 
спрашивать пароль, специально выделенные 
■группы на-крыва'.ти их палатками.

Трудпо поверить, но мы буквально прохо
дим через окопы со спящими в них фаши
стами. Делаем это тихо, спокойно, соблюдая 
.выдержку, зная что ночыо сильнее мы, а не 
немцы.

Лишь передовые посты и секреты, когда им 
наступили прямо та  спины," подняли тревогу. 
Раздадись -выстрелы, выкрики, всп'олошеппо 
застрочил пулемет, но было уже поздно. Мы 
были за проволокой, в дремучем л-eoy, и лишь
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шальные пули от временя до времени свасте
ли над нмпнми головами1.

На бруствер© какого-то окопа я подобрал 
маленький мешочек с крупой. Обрадованный, 
засунул ©го в карман. Утром полакомлюсь 
кашей... На рассвете, во время привала, ре
шил похвастаться находкой. Выжимаю —  и 
перед глазами самый обыкновенный мешочек 
артиллерийского заряда с немецкой надписью. 
Внутри зернистый черный порох, из которого 
я  собрался варить канву.

Но где мы находимся ? Не может быть, что
бы нам удалось так безболезненно, без всяких 
потерь, пройм лшшю франта. Сомнения вско
ре подтвердились: разведка донесла, что впе
реди село Дюваль, только что оставленное 
немцами. Но весь район занят фашистами.

Значит, мы понрежнему в тылу врага...
Тем временем пз села к лаж а лее прико

вылял хромой старо® сельсовета.
— 1 Который раз спрашивают сегодня по 

телефону какого-нибудь начальника,—  гово
рит он З'аааупнвшу.

—  На русском языке?
—  Истинно, на русской. До этого, конечно, 

и немчура говорила.
Долго раздумывает командир.
—  Стоит послушать,— наконец решительно 

заявляет он.
Я прошусь с йшм вместе. Под сильным 

охранением мы с Закупным пробираемся в 
село и скрываемся на огороде.

—  Ну, кто «ого о б д у р и т ?  —  шутит За
конный.—'Кто-то а'овиг нас на удочку...

Мы у аппарата. И вот какой произошел 
разговор:

З а к у т н ы й .  Какого вам надо начальни
ка? Сельсоветского?

Го . т о с  в т р у б к е .  Нет, нам нужны 
военные. Есть у вас там военные?

З а к у т н ы й  (шутливо). Да, водятся по
немножку. А вам каких —  немецких или 
русских?

Пауза.
Г о л о с  в т р у б к е  (сердито). Не валяй

те дурака. Отвечайте, кто вы такой: немец 
или русский?

З а к у т н ы й  (насмешливо). А я вас 
хотел спросить о том же.

В телефоне ругательство. Но разговор 
возобновляется снова.

Г о л о с  в т р у б к е .  Если вы не скаже
те, кто вы таКой,—  я вас прикажу аресто
вать.

3 а к у т,н ы й. Это еще посмотрим, кто 
кого арестует.

Г о л о с  в т р у б к е .  Назовите свою фа
милию, может быть разберемся.

3 а к у т  д  ы й. Это мне оз жалко. Пожа
луйста: Закутный.

Г о л о с  в т р у б к е .  Что за чорг! За
кутный?! (и уже выкриком:) Слушай, За
кутный, а как ты сюда, попал? Я —  Судаков.

3 а к у  т н ы ц (в недоумении, морща лоб, 
напрягает память). Что-то не помню...

Г о л о с  в т р у б к е .  Ах ты, чорг эта
кий! Да мы же с тобой вместе диссертацию 
по топографии в академии защищали!

3 а и у т и ы й (поражен). Слушай, неуже
ли?! Ты?! Судаков?!

Далее разговор между двумя командирами 
происходил в сплошных восклицаниях: и на
меках. Ясна одно: Судаков говорит из дейст
вующей армии, части которой расположены 
отсюда в неско(лвквх километрах. Сейчас оп 
пришлет сюда роту броневиков, которая и 
уведет за собой весь отряд.

Как хорошо, что, несмотря на образовав
шуюся линию фронта, уцелели провода мест
ной связи!

Закутный и я в неописуемом восторге. Но 
что-то щемит внутри. После 30 дней пребы
вания ,в окружении врага трудно поверить, 
что мы уже почти дома.

—  А вдруг это вСе-таки немец? —  сомне
вается Закутный. —  С меня слетает пыл 
восторга. Шутка) скатать: целая рота броне
виков. Приедет сейчас, мелькнет своими белы
ми черепами на башнях да и покажет нам, 
что такое телефонный разговор. Ах, как мы 
бьГли иеосторолшы!

Вернулись в рощу. Закутный расположил 
отряд полукольцом у опушки прочив места, 
назначенного для свидания с йронеротой. Бой
цы приготовили ‘связки гранат.

—  Еще раз повторяю,—  обращается к 
бойцам Закутный,—  будьте осторожны.

Поднимая вихрь пыли на проселочной доро
ге, показались бронемашины. Подъехав к 
роще, они мгновенно .развернулись для атаки. 
Пушки натравлены прямо в нас Вот-вот 
грохнет залп. По машины с визгом останови
лись. Из верхнего люка головного броневика 
во весь рост показался советский комащпр- 
танкист.

Он крикнул громко на чистом русском 
языке-:

—  Товарищи бойцы Красной Армии! Кто 
здесь есть? Пусть выйдет хотя бы один 
командир.

Вперед выступил из-за деревьев Закутный. 
Откровенно говоря, он не имел права- риско
вать... Мы видели, как Закутный подошел 
вплотную к машине, поздоровался е команди
ром и, чтобы окончательно убедиться, что 
перед нами свои, попросил открыть люки 
машин. 'Всюду он увидел наших советских 
бойцов Красной Армии в 'форме бронетанко
вых 'ВОЙСК.
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— Выходите, товарищи! —  р.-цостпо крик
нул ЗякутныЗ, обращаясь к. иям.

— Своп! Сбои!
Тотио отшибленные, опустились руки с гра

ната®!. Как-то стыдно стало,—  на, своих под
пекали. Все ■броишнсъ через опушку к ма- 
шшш. Бойцы обл-ешати броневики со всех 
сторон.

Люди отнимали и целовали друг друга. 
Бмщы обнимали броню ж стволы пушек и 
яу-леиекв, гладили mlx реками, .как живых. 
И я не к г  удержался •— о<кш смущенного 
тжиста и звю®ко> расцеловал его.

'Трогательная встречи 'была внезапно пре
рвана строгой командой Закутпого:

— Вперед, марш!
Разведка донесла. о близости врага.
Быстрее с машинами! П колонии под охра

ной броневиков в предвсчершей дымке, дви
нулась форсированным маршем навстречу 
шли войскам. Вскоре мы уже вступили на 
позиции частей Красной Армии.

Эх, жаль, что на радостях невозможно 
крикнуть «ура» на весь свет, на весь фронт... 
Ну, ничего —  ояо пригодится нам при первой 
жо атаке на фашистов.

Мой первый вой,рос к командирам, встре
тившим ш с:

— Где генерал-майор Галицкий? Как его
Ч1СТП?

— Генерал Галицкий нешхлыао дней назад 
вывел все своп опряДы, провдя по тылам вра
га с-вьмне 500 километров. Бойцы if команди
ры шились в кр у то е  соединение, командо
вать которым наэпачен Галицкий.

Вот это чудесно! Значит, еще повоюем!
...Мы в Гомеле. Прежде всего —  помыться 

н сменить вконец истрепанное обмундирова
ние! В госпитале меня посадили в горячую 
ванну.

Непередаваем'ое блаженство охватило все 
мое существо до коншьков каждого нерва.

Лежу, и не варится: «Неужели вырвались?! 
Нот... Разве Колычев не в разведке? А взо- 
рваиньн поезд... Драться будем сегодня, как 
и вче.ра ,и позавчера. Ах, это -проклято© болото, 
чуть пе остался там навсегда'. Е ж  это назвал 
его доктор? Ах, да —  треишлометровая ван

на... Ifo ведь я л  сейчас в ванной... по 
равве сравнишь. До чего сладко.

... Я тэту, заклейываюсь, кричу во все 
горло, хватаюсь руками за что попало. Что-то 
схватил, железное, гладкое. Держусь изо всех 
сил. Пытаюсь вспомнить: не было же на 
карте, «орт возьми, никакой переправы. Ка
кую же реку, мы ’форсируем?!

—  Не кричите, товарищ Поляков,—  успо
каивает меня чей-то голос. Очнусйя. Я цепко 
держусь за края ванны. Меня поддерживает 
запыхавшийся санитар. ПрпгоВДвт ваш у, он 
вышей 'ча. минуПку, а я в это .время уснул и... 
начал тонуть...

Через час я разговаривал из Гомеля по 
телефону с М1»швой. Редакция поздравляет 
с ’благоло-иучным выходом из окружения.

—  Так ® знали, что выйдете!
Я что-то бормочу от вванеи’ия.
—  Ладно, после все расскажете. Немедлен

но па самолете в Москву!— приказывают нз 
редакции. Я снова в Москве,—  дома...

% % ^

«...Моя родина, мой парод ведут великую 
отечественную войну с пгглер'овЬкпми орда
ми. События проносятся бурей...» Этими 
словами я начал свой кор^еепондентский 
дневшгк.

Буря -событий не утихла. Опа попрежпему 
бушует с ожесточенной силой. Но я ясно 
ощущаю, что главный удар буря принесет 
тем, кто ее посеял.

Я в этом глубоко1 убедился, находясь це
лый мЛяц в тылу врага, в его зверином 
окружении.

Каждый день я  видел этих выкормышей 
Гитлера, вместе с другими потреблял их. 
Это —  не люди. Это —  стреляющие, гавкаю
щие автоматы, без души и сердца. Подлые 
трусы, .которых, как. крыс, шгяли отряды 
Щуки, .Колычева, Доброленского.

Враг, конечно, еще силен, жесток и кова
рен, но он будет сломлен нашей сапой, нашей 
волей к победе.

В войне с фашистами победить можем 
только мы —  наша родина, наш народ. С этой 
верой мы будем воеваль я  дальше.
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ИЛЬЯ СЕЛЬВИНСКИИ

Б а б е к
Т р а г е д и я

КАРТИНА ПЕРВАЯ

IX  век. Х иж ина в горах А зербайдж ана. В е
чер. У очага, подклады вая в огонь сучья, 
сидит молодой п а ст у х — Б а б е к .  Тихим го- 
лзеом  поет он пе^ню, поглаживая ручного 
орла —  Карагуша. Б еззвучно приоткрывается 
дверь, на пороге девуш ка И э р и с а д. Оста- 

иовилась... Слушает...

Б а б © к (поет)

■«Победители яочыо спят.
Победителей не проймешь.
Побежденные копят яд...
Побежденные точат нож...
Таж бывало из века ® век:
Побежденный велик человек!
То, что было множество раз,
Повториться может сейчас».

(Орел издает картавую трель тревоги.
Бабек оглядывается —  видит П э р и с  а д.)

П в р и с а д (.ту кав®)

А что это пел ты?

Б а б е ®  (ушрюао)

И* пеа я  ее.

П э р ж с а д 
Пел. В этой песенке —  сердце мое.

Б а б е к

Тсс... Ты что? Пе знаешь? Дитя?
'Ведь эта песня запрещена!
(Арабы совсем не дадут житья 
■Тому, кто петь бы ее посмел...
Л ет—"Я совсем: другую пел:
Лро ледяную пургу я  пел.

П а р и с а д

Ал, Бабеж... Зачем говоришь?
Взгляни на меня: ты с ке-м говоришь?

5(1

Я ведь не шейх я  не мулла.
Разве я ылдаль тебя могла?

Б а о е в 
Прости меня, милая Пзршсад.
Сама понимаешь, в неволе мы. 
Душа у людей не розовый сад. 
Разве поймешь, где друг, где враг? 
Азербайджан теперь, как овраг, 
Арабистая—  что гора теперь. 
Трудная очень пора теперь.
Нынче кого ви .встретишь —  зверь! 
Каждое слово твое стерегут...
Всего и друзей у меня, что мать 
Да этот мой прирученный бургут \

П э ip и с а д 
Очень плохо ты это сказал!
A KaiK же тогда Джа'Впдан'-акса.кал? 
Не он ли нас подымает к борьбе? 
Когда он летит на своей арбе —  
Вскиу арабы бегут пред ним.
Его вороное с ’белым джубэ,
Как черноряоый бургут над ним. 
Разве я не права? Говори!

Б а б е к  (нежно)
Ты очень права, золотая Пэр-и! 
Слово твое я  пыо, как ручей. 
Тайлу одну я  тебе «кажу:
Иет для меня мечты горячей.
Чем Джавидана арапником быть, 
Родину от арабов отбить...
Это— в сердце! Это —  в мозгу! 
Дышать без этого не могу!
■Но только пока об этом забудь: 
Говори о другом —  другой »ае 'будь.

(Молчаил*.)

1 Б у р г у т  — беркут.



II э р ж е а д 
А где же мама твоя? Я к пей.

Б а б е к 
Сядь, посиди. Скоро придет.
Зажжем зсожже.вед-ьпик. Подбросил пней. 
Дорогим гостем будешь у пас.
Молодость не забудешь у пас:
Час посидишь. Уйдешь через час.

П э р и с а д
Ой, иет!

Б а б о к  
Почему же? Разве я зол?

П э р и с а д  
Пугает лепя твой страшный «ред.

Б а б © .в (смеясь)
Э, душа... Не 'бойся его:
Тебе он не сделает ничего.
Ка.к только песня домчится твоя —  
Ф.Ш1Т0Й карта©ит птица моя.

П э ip и с а д 
Нет. Бабек... Берет меня страх:
Рало теперь темнеет в горах.

Б а б е к 
Э, душа... Темнота —  не затей.
Н'у, я провожу тебя с пе-оней моей.
Да вот и заезда на небе залилась...

П э р и с а д  
Ах, Ба^ек... Я боюсь твоих глаз...

Б а б е к
О, Пэрисад! Сладка твоя дрожь!
Моей лихорадкой тео:э помогу...
Мать моя подарила мне грош.
Что па пего я купить могу?
Купить финик. —  в нем палочка есть; 
Купишь персик —  в нем косточка есть; 
Белые се-лмчки —  шелуха...
Жаль его выму-ть из .кошелька.
Но вдруг мне подумалось:. «Не горюй! 
Отдашь ето девочке за поцелуй...» 
(Девочка есть таская одна:
Диким перцем па-хпе-т она.)
Тот поцелуй при вечернем огпе 
(Да будет свидетелем Дух Костра) 
Поделим, Пари, с тобой наравпе: 
Половинка тебе —  половинка мне.

П э р и с а д
Ой, пет...

Б а б е к 
Души ты моей бирюза...

П э р и с а д  
Нельзя, я сказала!

Б а б е к
Пэри!

П э р я с а д 
Идут!!

(Входит мать Бабека, старуха Б а р о м  и д ,  
леся вязанку можжевельника.)

Б а р о м и д 
Кто здесь? А! Это ты, Пэрисад?
Хорошо сделала, что пришла. •
Пди, сынок, накорми осла.

Б а о е к
Пд'у.

П э р и с а д  
Я, ханум, вот тут пронесла 
Тот казан, что брала у вас.

Б а р о я и д 
Э! Благородство орла у вас:
Казан для нас —  ненужная вещь.
Было бы -нужно —  дала- бы весть.

(Б а б е к  у.)
Чего ж ты стоишь?

Б а б е  к 
Мешок прикручу.

Б а р о м п д 
Постой! Возьми с собою кувшш.
Осаа накормишь —  пойдешь к ручыо. 
Только, сынок, пе разбей, смотри:
За яагарагаеньея зьвоей смотри,
А то заглядишься... Раскроешь пасть...
Я тебя зпаю. проклятый дж®н!
Только и думаешь, как бы упасть!
Ка.к ты смеешь разбить кувшин?
Зря посылаю в ручью те.бя...
Даи-ка я проучу тебя!

(Бабек привычно нагибается—  Баро.мид сте
ганула его плетью.)

П э р и с а д  
Зачем же> вы бьете его, хану-м?

Б а- р о м g д
А что?

П э р и с а д  
Ведь кувшин еще пе разбит!

Б а- р о м и д 
Так рас-су-ждает мой глупый ум:
Когда он успеет кувшин разбить,
Тогда его уже поздно бн-ть.

(Бабек уходит. Старуха дергает за веревку- 
и щ еколда на двери захлопывается. Тишин.ь 
Б аром яд и Пэрлсад разжигают очаг. Вдруг 

сильный стук в дверь.)
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От крот те!
В а р о it н д

Кто та*м?

Г о л о е  2-й  
Откройте, эй!

Б а р о я ir д
А кто та*?

Г о л о с  3-й
Открой!

Б а р о м п д 
Не кричи «а давя!

II э р я  с а д 
Должно быть, .несчастье у  этж.х

людей...
Б а >р о м ,и д (ворча)

Несчастье, несчастье... А я сама 
Счастливая, что ли? Одна сума.

( О т к р ы в а е т  д  в е р ь.)

■Ну, что там такое случилась?

(Входит М у с а, за  ним Д  ж  а  м ш ,и д,
Б о а й т  и М о г о л ,  ®яо.сят умирающего 
Д ж а в . и д а н а .  С лицом, покрытым волося

ным нэга-бош. вош ла Ш а х е  у  л т а н.)

'М у с а
Беда!

Д ж а м ш п д
Он умирает.

М о г о л  
Скорей, скорей...

Б о а  й т (  властей)
Во.ды-!

Б а р о ж .и д 
Тцше-тише... Будет вода...

II э р и с а д  (вглядываясь а лицо 
умирающего)

Послушайте: это ж герой .Джавидан.

'Ш а х с у л т а н 
Да, «далая девочка.

П э р >и с а. д 
Торе iMiHtg'!

III а х с у л т а н 
Ты знала о нем? Во где же .вода?

И э р <и с а д
'Он ранен?

1Ш а х с у л т а н
Да-да...

Г о л о с Б а р о м и д 
А вот и Бабек.
Давай скорее воду, Баиек.

(Ш ахсултаи '«глянулась на вошедшего... Она 
натрясена обаятельной мужественностью его 
облика 'и доверчивым выражению! п а з .  Не 
обратят н а  згее тиииа.ния, Бабек подходит  

к Пэр.всад.)

HI а х с у л т а и 
Это каш сын?

Б а р о м  iir д 
Ну, ясП'Г> —  не дочь.

(Ш а х с у л т а н 
Бабек- его имя?

Б а- р о м и д (.ворчливо)
Бабек, Бабе®-....

Дверь закрой! На улице дождь!

Бабек (тихо)
Слушай, Пзри... Не знаешь ли ты?
У нашей ж и м ы  —  кони., щиты...
Чего им лфжшо от нищеты?

II э р и с а д  
Ах, Базек. Умирает вождь.

В а о е к
Как ушвра&т?

II э р.н с а д 
Ои ранен... В грудь...

Б а р о м и д 
Закрой же дверь, я сказала. Дождь!
Ноги дай пожалей, шайтан!

Б а б е к  (закрывая дверь)
Оя умирает? Он? Д-жавидан?

Ш а х с у -л т  -а н (становясь на 'колени перед 
умирающим)

'О, -Дух Огая —  оградш его!
Вынь эту боль из Т1РУДИ его...
Вырви дыхание из меня,
Вдохап в -него снова душу огня.

Б а б е к .  (к, Шахсултаи)
Кто ты ему такая? Жена?

(Ш а х с у л т а и 
Нет. 'Мы одшмг отцом рождены,
Ио -Джавидаи —  о>т главной жены.

Б а !б е к
Все равно. Ты плакать должна,
Если гаезы твои не снег.

|Ш а х с у л т а н  
'Плакать? Но слезы мои, -каж и елгех,
Здесь неприличны. Уж если ;бсец
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(В славной битве накопит конец,
Рыданье на Т|ро>б немило ему.
Орлигный зоб— могила ему.
В ®rp« войны —  нет «ыше очка.

Б  a б е н
Не знаю... Но я...Я столько мечтал 
У этого самого очага 
Азербайджану ратником быть,
А Джавшдану соратником быть,
Просто джигитом быть у пето,
Даже убитым быть ад него —
Ему отдать свое существа...

Ша х е  у л т а я  (спокойно, .как о чем-то 
очень простом)

Отдай его мне.

Б а б е к 
Но ты ведь не он.

1Ш а х с у  л т а и 
Но, 'ложот 'быть, он это то же, что я?! 

(Бабек смотрит н а  нее пзумленда..)

Л э р л  с а д
Оя умирает!

Б а ,р о м и д (.качая головой) 
Последний стон...

Б а б « к
'Он умер!!'

(Все бросаются к гпрупу.)

III а х с у а т а к  
Начальников ©сех знамен 

Сейчас же, Муса, -привести ко мне.

М у с а.
Все уже здесь.

1П а х с у л т а н 
Тшк пусть войдут.

(Хижина налошш-етоя воинами.)

Муса-
Стоящие в боевой броне 
Выньте мечи и станьте вот тут.

(Воины становятся караулом у  тела вож дя.)

Ш а х -с у л т а п 
Воины! С новой бедою вас!
Камень .в полбатмана мой 
Три четвг.рт.и весит сейчас.
Очень малая сила я...
Руку свою закусила я!
Вот перед вами —  труп вождя!

В- о и н ы
—  'Горе лам!

—- Беда!

—  Черный -го д !
■—• Я .видел: его поразила праща...
—■ Что делать будет 'Аэе.рбайджан?
■—■ Его не забудет Азербайджан!
—• Сироты мы!

•—■ Черный год набежал.

(Бабек достает дудочку и  играет похоролную  
песню. .Пэрисад рыдает. Слышны вздо-хи и 
ишпот мужчин. Шахеулта.н стоит, ве сводя  

®зора с Б.абека.)

iM у с а
О д п ат  .войны, шлем Войны 
Еще не повещен1 нами на. гвоздь.
Вождя, друзья, мы выедать должны.
И ДОЛЖЕН быть ЭТОТ Н'ОШЫ'Й вождь 
Бодрей орла в молодой орде,
Мудрей, чем мулла- в седой бороде.
Кто ж человек :эгот? Кто он .и где?

■Г о л о с
Муса-!

М у с -а-
О нет: я болезнью объят,
Сила моя от меня бежит.

|Г о,л о с
Боайт?

■М у  с а 
Не очень силен Боайт.

'Г о л о с
Джамшвд?

М у .с а
Не очень смышлен Джамшид.

Г о л о с
Могол?

М у с а.
С ветерком жена: у него:

Влиять, пожалуй!, должна па него.
Что ж? .неужели нет викюго?

(Молчание.)

HI а х с у л т а л 
Бонны! Наш великий герой,
'Свой дух испуская на ю н  руках, 
Поставил -вождем над этой горой.
Над замком Аль-Балд, над войском его,
Со .всем добром по поаазкад его —
'Меня!

Б о а  й т
Ого...

Д ж а м ш и д
Те-бя?

IH а. х -с у л т а н  
Мен Hi!
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М у с а
Ну, что ж... Конечно... Они родня...
Хоть и далекий, а ©се-такп браг—
Одна кошма... О л т  дымок...
Он мог завещать ей замок Аль-Бадд.
Но вот... войска завещать ей -не «ог.

III а х с у л т а н 
Вот как? По разве нз слабых я? 
Свинчатка-биток среди баоон я!
С детства с мальчиками росла.
Как у  мужчины —  моя стрела!
Чем вас пугает моя коса?

М у с а
Тем, что девупгка ты, краса.
Как воина, чту я, мой друг, тебя,
Но очень боюсь, что будут, ханум,
Собачьи свадьбы вокруг тебя.

III а х с у л т а н 
По он завещал мне мужа, Муса.

В о й н ы
—■ Мужа?

—  Слышали?
—  Но кого?

1П а х с у  л т а п 
Великий вождь, указа® на того,
Сказал: «Супругой при этом быть!»

(Она указала на Бабека. Бабек вздрогнул... 
Все ошеломлены.)

Д ж а м ш и д 
Как нам с таким заветен быть?
Откуда асе вождь его знал?

Б о а й т
Стой!

Не дарю я этому!

Б а р о и и д (срываясь)
Ах ты, джин!

Башка твоя пусть ic-таяет седой!
Чурек ты простой! Орех ты пустой!
Пе верит он/ а? Не верит! Кому? 
Мертвому! Мертвому самому!

Г о л о с а !
—■ Однако же мы не знаем: его!
—  Кто он такой?

—  Где его родство?
—  Муж —  это меч, жена —  ножны;
Мул; всегда важнее жесы:
Он будет властвовать надо всем—•
Но кто од такой?

■— Мальчик совсем!

Б а р о м и д (мягко)
Воины! Свет вы моей души!
Помните? В сказках наших была

Птица властл —  «Девает куши». 
Бабушки вам говорили о ней...
Если где искали царей,
Птицу ту выпускали скорей.
Что было, то п случится, друзья:
Вот эта самая птица, друзья!

(Указывает на  Ш ахсултал.) 

Верно, халум?

Б а б е к  
Шстой, апа-джан.

Б а р о м и д (тихо)
Молчи...

Б а б е к  
Апа-джан... Чайка моя!

Б а р о м и д 
Шуш! А где тут нагайка моя?
Вот я тебя сейчас проучу...

Б а б е к  
Уйди, апа-джан...

Б а р о м и д
Задам чл!

Б а б е к
. У иди!

Войны! Горечь в моей грудп...
Слова пе вымолвил Джаввдап.
IW t моя мать. II эта .вргт.
Слова пе вымолвил Джа видан.
Мне и вождепье не по плечу.
Кто я такой? Всего пастух.
Слова не вымолвил Джавидаи:- 
Молча горел. МЬлча потух.
А ты. апа-джан, хозяйка моя:
Вон ви-оит нагайка твоя! .
Бей меня и убей меня — 1 
Сгийау с ®ами обеими я.

Б а р о м  п д  (бросаясь к нему) 
Мальчик ты мой! Маленький мой! 
Пусть белый спет м>ие станет тюрьмой. 
Очень слова твои хороши.
Похорошела я с этих пор.
Ниточку выдерну из души —
Эти твои слова завяжу.
Песнею соловья затвержу.
Ах, Муса, ты но можешь понять: 
Мать верна, но счастлива мать,
Что ее сын —  это белый он-ег!

М у с а
Эй, джпгиты! Сказать лл за всех?

Г о л о с а  
Скажи, Муса! Ты умнее всего!

М у с а
Что в -горах зеленее всего?
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— Трата?
—  Карагач?

—  Золотая >руда?
М у с а

Лет! Зеленее всего вода:
Где вода, пробежала, таи 
Зелень высунет жало там.

Г о л о с а
— Верно, Муса!

— Спасибо тете.

М у с а
А что нужнее всего в борыбе?

Г о л о с а
— Хлеб!

—■ Коль!
—  Се,ребро палаша! 

М у с а
Пет. Пужпее всего —  душа.
Где душа обнаружена—  таи 
Будет копь и оружие там.
Есть ли душа у  мальчика?

Г о л о с а
Есть!

М у  с а
Что же еще душе предпочесть?

Б о а. й т
Постой!

М у  с а
А теперь я  .вот что сказал:
Много -народа живет в полях,
Много народа л; и вот среди скал;
В этом народе немало такнх,
Кто мог бы 'возглавить джигитов

лижи,
Только... случая пет у них.
У этого мальчика случай есть.
Но —  если кто и получше есть,
Пусть докажет силу свою,
Победивши его в 'бою.

Г о л о с а .
— Вгрно, Муса!

—■ Истинно, друг!

М у с а
Эн, джигиты! Сделайте круг!
По-глядим, какой он © борьбе.
Ну, выбирай силача по себе.

Б a 'б е к
Его эти люди?

М у с а
Все из дворца.

Г о л о с а
Азербайджанцы?

М у с а
А кто же еще?

(Мелчание.)

Б а б е к  (тихо)
Нет среди: н и  для меня борца.

Г о л о с а
—  Ишь ты, какой!

—  Окажите, какой!
—  Может быть, всех нас левой рукой 
Возмечтал поразить Бабек?

(Омех.)

Б а б е к  
Вот что! Я ш  шут и не бек.
Где уже мне 'бороться уметь?
Я чабан-. Простои чабап.
Встретился мне на дороге медведь —
Разве я спрашивал, кто кого?
В пропасть махнул я  грубо его!
(Вот на мне еще зубы его.)
Встретился беркут мне у гнезда —
Разве я спрашивал: кто кого?
Моя расправа была проста:
■Обил я  ударом локтя его!
(Вот яа мне еще когти его.)
Нет... Бороться я  пе учен: 
Смертоубийственны кости мои.
Но разве могу .нанести урон 
Вам, дорогие гости мот,
Если ты или тот, иди он 
Нужны страде моей для войны?
Итак, хоть нет за мною вины,
Хоть, может, в бою мы будем раины —  
Считай, Муса, что я побежден:
Не трону джигита моей страны.

(Кланяется им до  земли я  уходит ,из круга. 
Джигиты переглядываются. Бабек нравится 

им все больш е л  больше.)

М у с а  (мягко улыбаясь)
Ну? Какой будет наш ответ?
Считать ли его побежденным?

Г о л о с а
Нет!

Ш а х с у л т а н
. К тому ж говорят про его дела 

Зубы медведя и когти орла.

М у с а
Верно, ханум. Но душа и мощь 
Это еще пе все для вождя.
Находчивостью отличается вождь!
Вожди видали и черные дни,
Но —  духом барсы, умели они

Б а б е к
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Лисицею выползти >из западал.
Так пусть же покажет сметку £вою 
Тот, кто мощь показал в бою.

Г о л о с а  
—■ Ведано, Муса!

—■ Истинно, друг!

М у с а
(Вот я  загадку вам задаю:
Пусть одного из наших вюлгаат 
Арабы б башне своей заточат.
Хватился ®еревки—  1веревш нет.
Как ©му .выйти на белый «вот?

(М од  ч адыге.)

Д ж а м ш и д 
А если спрыгнуть, Муса?

М у с а
,Ты глуп.

Д ж а м ш и д 
Убьюсь? Ио я ©се-таки вышел, Муса!

М у  с а
Да*, но жому 'нужен .твой труп? 

(Молчащие.)

Б а б е  к
Я скажу.

М у с а
Говори, краса.

Б а б е к
Слышите голос .мой молодой?
Девушки утром пойдут за водой,
Песня -моя слетит горячо,
Сядет какой-нибудь л а плечо,
Скажет ей: «'Дорогая ноя!
Ты отыщи мне, кью, муравья... 
Паутинку к 'Неону привяжи 
iBo.ioc косы твоей, кож  добра; 
Шелковинку к  тому подвязей 
Голос-басок, если есть домбра;
Только тогда, дорогая моя,
Ты и пусти по стене муравья.
Муравей по стене ползет —
Шаучинка волос аезет,
Волос —  шелковистую пить,
Нитка —  тоненькую ciipyroy,
.Струнка же может соединить 
С дсьвнной веревкою.

Д ж а м ш и д
Ну?

Б а б е к
Иу-ну.

М у с  а (усмехаясь)
Друг! Ты читаешь в самой судьбе.
Но как же ,провидят твои глаза,
Что муравей поползет к тебе?

Б а б е к
Но это же очень просто, Муса!
Медом, что в этой тыква течет,
Смажу я пальцы ладони моей.
Тот муравей почуис-твует .мед —  
iB ру.ку придет ко мне тог муравей.

Д ж а м ш п д (вэс.хЕщещго)
Да это ж мудре>ц.

М о т о я
Он разумей муллы! 

Б о а  й т
А можешь ой енгмъ халат нз скалы?

Б а б е к  
Можно. Задача твоя не тяжка:
Песчаные литки дашь дай для стежка.

Б о а й т
Но из песка ©едь литок не выот!

Б а б е к
А разве из скаа халаты шьют?

(Смех.)
Г о л о с а

—  Ан да Бабек!
—  Истинно, друг!

— ■ 'Вылей вина лв воинских чаш!
М *у с а

Пусть лее он буЦст вадитель наш...
JI по обычаю —  твой супруг.
Хоть ты соврала, Шахеултал-бала 
Спасибо тебе! Хорошо соврала.

Ш эри сад с легким крикам л'бемет. Шах- 
султан ш д ходн т  ж Бабежу я , отведя efo  в 

стор<жу, обнажает «игцо свое.)

HI а х с у л т а н 
lOiii-Tifi Бабек мой! Моя любовь!
(Нравится ля тебе моя бровь?
Не®цы Арана воспели ее,
Сравнивая с пиявкой, Бабек.
Нравится ли дыханье <м1>е,
Свеж», как дуновенье ре.ки?
А как ты нашел маловенье руки?
Однако здесь д у ш т  Пойдем на

крыльцо.
Да: а перед «ем из твоих друзей 
iMory обнажать я  свое лицо?
|Щ\ перед кем? Назови имела!

Б а б е к  (угрюмо)
Перед кем захочешь... Кроме меня...

1 Б а л а  — дитя.
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КАРТИНА ВТОРАЯ

Крепость Аль-Бадд. Площадь перед дворцом, 
украшенная зеркалами, коврами, знаменами 
и заполненная народом. На крыльце — 
Ш а х с у л т а н .  Рядом —  Б а б е  к,  М у с а  и 

Б а р о. м а  д.

Ш а х с у л т а н  
Люди собрания! Вот Бабек.

Совсем молодой он. Но знает жизнь!
Видел он Майтюбэ и 'Казбек,

Сам Гиндукуш увидал ©го,
Но дым этих крыш —  эго дым его!
Хотите такого'?

(Молчание.)

С т а р и к  (вежливо)
Хотим его,

Но что нам ‘Казбек? Что Майтюбэ?
Пусть -расскажет нам о себе.

Б а б е к  (тихо)
Я знаио, люди, что многим седым 
Ближе близкого этот дым.
Меня он окутал с первого дня.
Верно про это сказала хапум.
Но есть у нас и повыше родня.

М у с а
Эй, киши! Ты что говоришь?
Что может быть выше, чем ды-м этих

крыш?
Б а б е к .

Выше то, что сверху, Муса.!
(Вот оно.

М у с а  
Что эта?

Б а б е  к (подымая на. плечо орла)
Беркут, Муса.

Сидя дома у  дыма куги,
Видел я в небе его круги;
Кизяком разжигая очаг,

Думал я  о его очах...
В перьях его я вижу правит.
В дыбах плеч —  очертанья сыскал!
Весь его облик угрюмо хранит 
Душу озер и тайну скал.
Курево крыш —  это что? Лаваш...
Это•—■ жареный баклажан...
Буря крыл этих —  воздух наш!
Скалы и ту^чи—  Азербайджан!
Видели вы. когда в зорях он 
Волка гонит перед собой?
-Как паша родина, зорок он!
Как наш джигит, налетает в бой!

(В толпе волнение.)

Эй, старики! Вы берите дым ■—
Беркут же нужен нам, молодым!

М у с а (умиленно)
Верно,, краса.

Н а р о д
—  Молодец!

—  Охек!

Ш а х е  у л т а н 
-Люди собрания! Это Бабек!
Хотите такого?

Н а р о д
Хотим, хотим!

Б а б е к (вдохновенно)
Покрасьте же хвост моего коня 
Красною хоросаиското хной!
Пусть, на -веселых коаы-тах звеня,
.'Вьются розовые венцы,
Быотся бронзовые бубенцы...
Пусть вокруг меня и за мной 
■Перекликаются жеребцы!
Отныне время- откроется вам:
Не по заре и пению птиц,
Не по /арабским п-емтым часам,
А по моей трубе боевой.
По тяжкой, скажу я, тропе боевой 
Будем путь прокладывать свой.
Еще скажу я. Женщина пусть 
С-нимег волосяной пэгаб:
С открытым лицом мы идем в свой путь.

(Снимает с  лица Ш ахсултана покрывало. 
В толпе недоумение.)

И еще скажу: мужчина пускай 
'В бутылке не в е л и т  джина, пускай:
Пусть каждый, где хочет, ищет свой рай.

(В толпе пул одобрения, гмех, восторженные  
восклицания.)

Так. А теперь, чтобы в замке Аль-Бадд 
Меж населения дружба была —
Пусть, когда- трубы -мои протрубят,
Люди сюда свое горе- несут. 
Незамедлительно. Вскоре несут.
Здесь мы будем вершить -свой суд.

(Трубы трубят.)

М у с а
Итак, подходите!

(К крыльцу подходят Б о а й т  и старуха
О а к и  н а.)

Б о а  й т
О, Шахсултан!
Очепь великий ум тебе дан.
Вот старуха. Пряха она..
ТЕорядочная неряха ока:
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Шерсть я ей дал (соткать ковер),
II вдруг, попинаешь, залез к пей вор. 
Шерсти, конечно, пропал и след. 
Должна опа мне вернуть плп нет?

Ш а х с у л т а н  
Должна, копечпо.

С а к и н а
Конечно, должна. 

По как верпу? Я на свете одпа.
Не каждый день пожую я чурек.
Как я верпу ему, джан-Бабек?

Б а б е к  
Как же вернет опа, а?

Б о а й т
Пу да:

В том-то и дело, что никогда.
Пускай, однако, за это тут 
С нее хотя бы ногти сорвут.

Б а р о м я  д 
Погти? У старой? Ах ты, змея!

Ш а х с у л т а н  
Дело ясное для меня. ■
Что об этом закон говорит?
«Взятое —  выдаче подлежит».
Поэтому, как нам ни жалко, но... 
Придется, старуха, отдать руно.

Т о л п а
—  А где ж ей достать?

—  Рупо пе вода!
—  Опа не достанет его никогда!
Это совсем не то, что трава!

Б а б е к
Тшш... Шахсултан, конечно, права!
Так же учила мепя моя мать:
Раз ты взял, то должен отдать.

(К Б о а й т у.)

Шерсть опа тебе, друг, вернет,
Только, конечно, не вдруг вернет.

Б о а п т
Неважно когда, а важно шерсть. 

Б а б е к
Есть ли, хатун, у вас хижина?

С а к и н а
Есть.

Б а б е к
Так вот. Обнесите этот свой дом 
Самым простым колючим кустом.
Мимо, возможно, стада пройдут,
Бока об колючки всегда обдерут,
А вы этот пух собирайте, хатуп,
Но уж теперь запирайте, хатун.

Б о а  й т 
Но это же будет через года!!

Б а б е к
Важно шерсть —  неважно когда.

(Хохот. Нароц приветствует Бабека.) 

Б а б е  к (тихо старухе)
Хатун! Не знаешь ли, где Пэрисад?

С а к ин  а
Не зпаю такой.

Б а б е к
Закутана в шаль...

А?
С а к и п а

По знаю.
Б а б е к

Буряус полосат...
Па ножке обруч...

С а б е н  а
Но зпаю.

Б а б е к  (вздохпув)
Жаль.

М у с а
Дальше кто?

(Мэгод тащит к крыльцу караванщика, кото
рый, однако, и  не думает упираться. За  ним 

идет А й ш э, ж ела М о г о л  а.)

М о г о л
О, мудрый Бабек.

Да будет счастлив твой род вовек.

Ш а х с у л т а н  
Ты что, Могол? Ты где? На. лупе?

М о г о л
А что?

Ш а х с у л т а н  
Обращаться надо ко мне!

Мо г о л  
О, луполикая Шахсултан!
Очень великий ум тебе дан...
Была одна жепка. Муж один был.
Одну эту женку один муж любил.
II вот из-за моря он ей прислал 
Один драгоценный камень —  лал,
Прислал я камень через него,
И он говорит, что отдал его...

А й ш э
Пе отдавал он!

К а р а в а н щ и к  
Ты врешь, Айшэ!

А и ш э
Молчи! Змея у тебя в душе!
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Мо г о л  
Вот караванщш; мой. Вот жена.
Кто ж виноват? Неужели опа?

(Толпа зашумела.)

Ш а х с у л т а н  
Скажи, каравапщпк: ты помнишь вполпе, 
Что отдал камень его жене?

К а р а в а п щ и к 
Клянусь Себелап-горою, хапум.

Ш а х с у л т а н  
Свидетеля есть?

К а р а в а н щ и к
Целых трое., хапум.

Ш а х с у л т а н  
Но где же они?

К а р а в а п щ п к
Свидетели, эй! 

(Из толпы выступают трое мужчин.)

Ш а х с у л т а н  
Вы были при том, когда этот ей 
Отдал камець Могола?

П е р в ы й
Ну да.

В т о р о й
А как же!

Т р е т и й  
Конечно! Как раз тогда.

Мы шли .втроем в жаравап-сарай,
Н я сказал: «Айшэ, по теряй!»

А й ш э
Врешь ты все!

Т р е т и й
По-но-по...

А й ш э
Это ложь! 

Пе было их! Ты, хапум, разберешь!
Ты не допустишь...

М о г о л
Хапум, рассуди. 

Боль, как яд, у меня в груди...
Жаль мпе камня, а женки сильней:
Очень хочу я поверить ей.

Ш а х с у л т а п 
Бедный Могол мой... Бедняжка Айшэ... ■ 
Мне и самой это тяжко, Айшэ.
Но к аж в твою пользу дело повесть,
Когда, у него свидетели есть?
Ведь как-никак, а суд —  это суд.
Сам Соломюя растерялся бы тут.

(Толпа застыла.)

Б а б е к
Ханум! Я, конечно, пе Соломон...

Т о л п а
—  Охек, Бабек!

—  Пусть рассудит он!
—  Он блещет душой, как большой алмаз...
—  Суды!

А й ш э (плача)
Бабек. заступпсь за пас...

Б а б е к  
Вот что. Уши зажмите пм!
Поговорю сначала с одним.

(Толпа бросается к свидетелям и закрывает 
авг уш и, за исключением первого, который 

стаит перед Бабеко.м.)

Б а б е к  
Ты этот камень видал?

П е р в ы й
Видал.

Б а б о к
Какой жо цвет имел этот лал?

П е р в ы й
Синий.

Б а б е к  
Синий. Так. А размер?

П е р в ы й
Не пэмпю.

Б а б е к  
А все-таки? Например!
Такой? Пли, может, такой?

П е р в ы й  (неуверенно)
Такой.

Б а б е к  
Хо-ро-шо. 'Подходи другой.

(Второй свидетель подходит к Бабеку.) 

Б а б е к
Какой расцветки тот камепь был? 

В т о р о й
Желтой.

Б а б е к
Желтой?

В т о р о й
Как пламепь был.

Б а б е к
Пу, а размер?

В т о р о й
Да с пол-огурца.
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Б а б  е к 
Давайте третьего молодца!

(Третий свидетель становится перед Бабе-ком.)

Б а б  е к 
Какой этот камень цвет 'имел?

Т р е т и й  (бойко)
Черный.

Б а  б е к 
А может быть, белый?

Т р е т и й  (обрадованно)
Как мел!

Белый, как сама, белизна!

(Смех.)

Правда, я был тогда со сна...

(Хохот.)

Б а б е к
Ну, а размер?

Т р е т и  й
С кулак!

Б а б е к (изумленно)
С кулак?

Т р е т и й  
С детский, понятно.

Б а б е к
Ага. Ну, так. 

Могол! Какой же он был, этот лал?

М-ого.т 
Лал этот был, как зарево, ал.
Размер же с- бусинку —  как четки-тезбек.

Б а б е  к (тройке)
Слыхали?

Н е р в  ы й 
Проста нас, великий Бабек!

В т о р о й  
Прости, пас, Бабек!

Т р е т и й
Бабек, прости... 

(Надают перед ним на колени.) 
Б а б е к

Под арабские выставить их пращи!
Т о л п  а

—  Вот это судья.
—  Вот он —  человек!

—  Как его имя? Бабек?
—  Бабек.

■—• Юн. а. какая сила в душ?.
■—  А Шахсултан осудила уже...

—  А что ей бедность? Ее родня 
От спеси уже не слезает с копя.

М у с а
Дальше кто?

(К крыльцу подходят т о р г о в е ц  п л а щ а -  
.и и ,и ю я! о  ш a-в о и н, покрытый забралом.)

К у п е ц
О, Шахсултан, 

Очень великий ум кому дан!
Я купец. Состоит мой товар 
Из всяких чапало®, джубэ, шаровар. 
Понятно каждому: деньги есть,
Можешь лнйой товар приОб-ресть.
Денег нет —  проходи, не стой.
А этот вот юнец холостой 
Подходит себе, выбирает джубэ 
И, не заплативши, уходит себе.

Ш а х с у л т а н  
А ты что скажешь?

10 и о ш а
О, Шахсултан! 

Вчера, я  папал на арабский стан,
Но стрелы их до того торячи,
Что я остался без епанчи. .

К у п е ц 
А мне что за. дело? (Вот глупец!

Ю н о ш а  
По я же тебя защищаю, купец.

К у н е ц
Врешь ты! Ваш разбойничий стан 
Не нас защищает, а. крестьян!

Ю н о ш а
Крестьяне —  первые в пашей борьбе.

К у п е ц  
Джубе отдавай! Отдавай джубэ!

Б а  о е к>
Юноша. Голос твой молодой 
Напоминает мне золотой.
А золотой бы напомнил блеск 
Жарких кос одной Пэрисад,
Этот солнечный арабеск,
Это солнечное литье-,
Да будут на мне все печали ее...
Кстати: вы не встречали ее?

К у п е ц и ю н о ш а
Нет.

Б а б е к  (юноше)
Но запах одежды твоей 

Дикий перец напомнил мне,
А эго совсем аромат кудрей 
Бедной девушки Пэрисад.
Медный облип ее и взгляд



В твоих очах отражен, киши.
Не милый ли ты ее, а? Скажи!

10 и о ш а
Нет... О, нет!

Б а. о е к 
А скажи мне, джигит: 

Зачем боевым: забралом покрыт?
Зачин скрываешь свой лунный лик 
Оередо мной, оскорбляя меня?
Разве, если б ты был велик,
II я бы в забрале взошел на. крыльцо?

Юн о ша .
Арабы забрали меня в кольцо
II огненной паклей сожгли лицо.

Б а  б -е- к
Ага. А скажи мне, юный джигит:
Как твое имя в подлунной звучит?

Ю п*о ш а 
Имя мое «Карабарс».

Б а б е к
Пусть так.
Но это прозвище. А в роду?

Ю п о ш а 
Род (53ой, BafaiK, это таж... Пустяк...
Не осветят он моей головы,
А имя мое не придаст молвы 
Тому, что известно о нем, увы.

К у п е ц
Хапум! Я спешу! Присуди мне джубэ! 
Сколько раз говорил тебе?

Б а р о м и д 
Но он же т е б я  защищает, купец!

К у п с ц
Не нужно мне этой защиты, хапум!
Пмею я право хотеть, наконец,
Чтобы меня защищали те.
Кто думает о моей полноте?

Ш а х с у л т а н  
Ты прав, купец. II джубэ твое.
Не думаем о полноте мы твоей.

(К а р а б а р с  у.)
Отдай джубэ.

Б а б  е  к
По возьми мое! 

Оно в рубцах. Черно-пего от ран.
П хоть не пахнет так, как джейран,—
В нем запахи трав отдаленных стран. 
Возьми!

10 п о ш а 
0. Бабек! Ни холод, пп жар 

Но страшны мне. Я джигит коренной.
Но я потому приму этот дар,
Чтоб твой аромат был всегда c-о мной.

(Бабек торжественно «ни-маег с  себя дж уо»  
и надевает его на  юношу, ш тары й так же 
‘горжесггелиго в о з в р а щ а е т  ддаубэ купцу. 
Вдруг из переулкзв выбегают м - а д ь ч а ш  к л, 

ai е и щ и н ы, с т а р si к и.)

К р и к и
—  Арабы идут!

—  Арабы идут!
—  Бегите!

—  Арабы!
—  Ва-вейла!

—  Они под 'стенами!
—  Кончайте суд!

—  Они на зубцах!
—  Нет, выше они:

На самой высокой крыше они!
—  Как мыши, они... Как мыши, они...

М у с а
Зачем шумите? Проказа на вас!
Никто не пойдет бе-з приказа на вас.
А если бы был такой приказ,
Лазутчик давно бы уведомил пас.
Арабы шумят? Но шум —  это дым.
А дым— 'Это, жители, только тепь.
Дыбя тень поворотом крутым,
Не перескочишь через плетень,
Нбо торчит палисадник еще.
Дыбящий тень —■ пе всадник еще:
13 пустоте его дымчатый 'бег...

К р п к и
—  Довольно, Муса!

—  Пусть скалит Бабек!
—  Бабек! Скажи хоть слово друзьям...
—  Заставьте речь его говорить!

Б а  о е к 
Много нечего говорить.
'Каждый Bice понимает сай:
В рем сраже-пыо и бою час —  
Азербайджан призывает нас!
Эй, джигиты!

В о и н ы
Э-гей!

Б а б е к
Коня!

(Ему подводят коня. Он вскакивает в седло.)

Б а б е к  (матери)
Апа-джа-н! Обними меня...

Б а р о м и д 
Мальчик мой! Я тоже с тобой!

Б а б е к  
Мама! Эго не кухня —  бой.

Чем ты поможешь вою кипеть?



Б а р о и и д 
Мальчик... Я иуду громко петь.

Б а б е к
Ой, моя маленькая... Моя мать... 
Жертвой мне за тебя бы стать. 
Эй! Повести хану а на арбе.
Где джубэ?

(О зирается— видит купца. Смаху срывает с 
н ею  только что .возвращенное по суду  дж убэ  

л набрасывает на мать.)

Надевай джубэ!
Мать и сын ш ут на врага...
Джигиты , за мной! Уррага!

В О И Н Ы
Уррага!

КАРТИНА ТРЕТЬЯ

Горный пейзаж  над долиной в окрестностях 
Дарваза. Утесы, обрывы, пропасти. Н ад ущ е
льем —  огримный рыжий .валун в желсли- 
стых подтеках. На нем тонкая, как струйка 
дыма, чинара. Через луж айку пробегает раз
битый отряд арабской пехоты. За  ним «на 
плечах» бабекиты. Последние судорож ны е  
стычки. Арабский военачальник в скромной  
походной одеж де пытается скатиться в н и 
зину. В ту яге минуту врываются Б а б е к ,  
Д ж  а м hi и д. М о г о л ,  М у с а ,  С у л е й 
м а н  н  Ш а х с у л т а н .  Араб пы ряет в рас

селину валуна.

Б а б е к  
Джамшид! Гопи из-за берега.
Как беркут, насевший нл бирюка. 
Оглядываться не давай, Джамшид!

Д ж а м иг и д 
Джигиты, за мной —  уррага!

В о и н ы

(Исчезают.)
Уррага!!

Б а б е к  (увидя плащ араба, торчащий из 
каменной щели)

Эге... А это что за джигит?

В о и н ы
—  Араб?

—  Араб!
Эй. ты! Оробел?

—  Смотри: на глазах становится бел!

М у с а
Совсем притупился коготь его.

Мо г о л
А пу, выходи!

Б а б е к
Пе трогать его!

М о г о л
Да он, наверно, к штанам прилип.

(Спех.)

Б а б е к  
Ах, какой ты грубьяп, Могол.
Цып-цып, уважаемый... Цып-цып-цып... 

(Поддевает его саблей.)

Видишь, Могол? Так-так... Вот-вот...
Па ласку даже цыпленок идет.

(Араб стесненно вылезает из щелн.)

Б а б е к  (резко)
Саблю!

(Араб вытаскивает из лпжен клинок и кла
дет перед Вабеком.)

Пмя?
(Араб молчит.)

Пу? Говори!
(Молчание.)

В пропасть его!

А р а б
Бухари, Бухари...

Б а б е к
Сап?

А р а б
Начальник сотни.

Б а б е к
Ах, так? 

Но если неправду ты говоришь.
То правду скажет этот тесак.

(Разглядывает саблю.)

Какая вода! Какое лптье!
Не наших узоров это витье.
П пет у нас ковачей таких,
Чтоб лить струю из металлов тугих. 
Значит, ты не отбил ее!
Значит, киши —  твоя эта сталь!
Значит, если ты «Бухари»,
То с прЕЙаменьем приставки «Аль». 
Значит, ты —  шейх.

А р а б
О, пет!

Б а б е к
А тесак —  

Вылит в городе Мехрджанкадак!

А р а б
Ну, хорошо. Допустим. П что ж?
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Б а б е к
А то, что Джапгер, ваш сталевар, 
Только за то, чтобы выковать пож, 
Даже с нищих берет динар.
Сколько же может стоить, киши, 
Этот твой полумесяц? Скажи! 
Молчишь? Ио-моему, триста!

С у л е й м а н
Алла!

Б <i б е к
Значит, не сотпе начальник ты,
А думаем мы —  начальппк крыла!

М у с а  (тихо)
По если... если такая ол знать,
Значит, можно его обменять!

Б а о е к
Тс-с... Мне особая мысль пришла...

Л а з у т ч и к  (вбегая)
Хану м. Где хан ум?

Ш а х е  у л т а н
Я здесь.

Л а з у т ч и к
Западня! 

Арабы в тыл по ущелыо текут.
Опи очень скоро появятся тут...

В о и н ы
—  Скоро?
—  Когда?

—  Па закате дня?
Л а з у т ч и к  

Раньше, раньше!

Ш а х е  у л т а н
Могол —  вперед! 

Перейдешь эту речку вброд,
Войдешь в ущелье —  и дашь бой.

М о г о л
Джигиты, айда!

Б а  о е к
Не надо! Отбои! 

Ш а х с у л т а н  (вспыхнув) 
Одпако, Могол, я сказала —  вперед! 

М о г о л
Джигиты...

Б а б е к  
Могол! Пожалей народ.

Побереги дорогих коней.
Когда орда подойдет под утес,
Лучше гранитом ударить по ней.

Вот этот камешек нам подойдет.
Вщите след его? Сам ползет.

М у с а
Постой, Бабек... Ничего не пойму: 
Что нам за польза спускать валун? 
В ущельях скачут по-одному.
Не очень многих оп перебьет.

Верно!
А р а б

Б а б е к
Неверно! Важеп брод:
Если обрушим этот грапнт,
Ход из ущелья будет закрыт.

Ш а х с у л т а н  
Но я уже слышу конский тсп!

М у с а
Мы не успеем!

М о г о л
Опи уже здесь!

Б а б е к
Эй, Сулейман! А ну-ка, подкоп!
Живо! Видишь: оп еле висит.
Зато у входа в ущелье висит.
Давай, давай... Быстрее, джигит!
А мы, Могол... Ты с лавой своей 
Засядь у пропасти с той стороны.

Как только арабы вернутся, бей!

М у с а
А? Ну, конечно... Могол! Туда!

Ш а х с у л т а н  
Это не стоит большого труда.
Верно, Бабек!

Джигиты, айда!
(Убегает.)

С у л & й м а н
Джан, Бабек! Посмотри: роса.
Это уже не земля, а грязь.

Б а б е к  (передавая Мусе араба) 
Постереги-ка его, Муса.

(П одходят к валуну.)

Земля —  как земля. Валун —  как валун. 
Все идет правильно. Дайте колун.
Пустяк остается. Где их войска?

С у л е й м а н
Подходят, Бабек.

(Бабек вдруг поворачивается к арабу и гля
дит , на  него тонко и пронзительно, как ми 

. дэдой  сокол.)

Б а б е к
Послушай, араб! 

Жизнь твоя —  это тень волоска.
Нет тебе из-под сабли пути.
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Однако ты мог бы своих спасти.
Хочешь, а? Я ждт... Говори'
Если ты крикнешь, ваизу главаря 
Конницу уведут, Бухари.

А р а б  
Они не услышат.

Б а б е  к

Можпо суметь. 
Зато какая великая смерть!
Арабы тебя объявят святым!
А?

Ill а х с у л т а н (тихо)
Зачем издеваться над ним?

Б а б е  к (ей)
Я знаю, что делаю.

Ш а х с у л т а н
Но...

Б а б е к
Молчи.

( А р а б  у. )
Ib  хочешь? Ну-ну.

(Своим.)
Подводи мечи! 

Копай вот тут. Отлили а я грязь!
Ну? Где войска?

С у л е н м а и
йод нами как раз. 

Б а б е к  (топотом)
Ага... Разойдись!

М у с а
Шахсултан —  сюда!

Б а б е к
А ну-ка. валун, в атаку айда!!

(Ба'б&к. обрубает последнюю каменную кочку, 
и огромный валун, черкнув по небу 'Гонкой 
своей чинарой, окуты ваясь дьшолг, грохнул  

в пропасть.)

А р а б  (подходя к Бабеку) 
Послушай, БаЛек... (Кажется, так?)
Мне все равно, что думаешь ты...
Но только жизнь —  для меня пустяк!

Б а б е к
Зачем же пе шел навстречу судьбе?

А р а б
Я... я, Бабек, пе верил тебе.

Б а б е к
II я б пе верил, а все же рискиул!
Вот какое различье у пас.
Однако я слышу воинственный гул.
Это арабский Дарваз шумит.
Пойдем посмотрим на вас, джигит.
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Кстати: возьми себе свои клииок.
Бабек ко любитель йога-тык вещей.
Я бы луною рубить не мог:
Я под луною любить привык.

(К своим, тлхо.)

Могол придет —  подайте крик.

(Байек и араб всходят на скалу.)

iBaii, сколько саюель! II склоп... И дол. 
Хо —  и у всех барабан. Зачем?

А р а б
В ветрах поет ■барайан-доол...
Ну и врага пугает затем.

Б а б е к  
13ря. Барибал мешает в. борьбе.
Много тратите вы на бойца!
.Сколько богатства несут на себе:
Седла в осюрах чернобурых у них, 
Крупы в барсовъгх шкурах у них,
Сбруя вся: в кистах золотых.

А р а б
Это —  добыча.

Б а  б е к
—  Это— груз! 

С таким хозяйством джигит пе джигит. 
Бедный Афшпн... Берет меня грусть:
Ну что с такой конницей он?
Только за. смертью гонится он.
А кстати: где тут его шатер?

А р а б
Вон!

Б а б е к
На горе?

А р а б
Не совсем.

Б а б е к
Между гор!

А кони какие! Тце-тце-тце...
Это не то, что наши дубы.
Когда араб на своем жеребце,
С его языком и зубами борясь, 
Извивается, как струя,
Подымается на дыбы,
Мне всегда кажется —  это змея,
На которую прянул барс!
Так где, надаришь, Афашша шате^р?

А р а б
В раснадке.

Б а б е к  
Меж тор? А сказал —  на горе! 

Ну, как с тобою вести разговор?
Каждое слово твое. —  это ложь!
Всюду суешь ты ее, как нож!



А р а б  (волнуясь)
Что-ты, Бабек... Я правду сказал...

Б а б е к
Откуда я знаю?

*А р а  б
Знамя на нем.

Да и рисунки: «лев» и «шакал»... 
(Входит Мо г »  л.)

Б а б е к
Могол? Пу, как?

М о г о л
Все сделано. 

Б а б е к  (кладет руку па сердце)
Друг!

Эй, азаматы! В долине Афшпп!
Так ли еилеп, азаматы, паш дух, 
Чтобы, ударив араба с крыла,
Даже пе дать ему крикнуть: «Алла»?

В о и н ы
— Паш дух силен!

—  Джап-Бабек, веди!

Б а б е к
Но вот какая мне мысль пришла:
Те, кто будут скакать впереди,
Измажьте бурою глиной лицо!
Врагу почудится средь кутерьмы 
Отряд, который заперли мы.

В о и н ы  (восторженно)
-т- Охек, Бабек!

—  Скорее, скорей...
— Какой молодец!

—  Пустите меня!
— Опять араб побелел от скорбей.
— А голову тоже мазать, сосед?
— Зачем ее мазать?

—  А если я сед? 
(Смех.)

. Мо г о л  
Веди пас, Бабек, мы готовы!

Б а б е  к
Э, нет.

Нас теперь поведет Бухари!
А р а б

Я?!
Б а б е к  

А кто же? Ты знаешь своих,
Знают тебя твоп батыри...
Если, 'джап, ты поскачешь вперед,
Никто ничего уже не разберет.

(Хохот.)

Ш а х с у л т а н
Бабек...

М у с а
Бабек!

Ш а х с у л т а н
Оп обманет, Бабек! 

Б а б е к  (тихо)
Я проверял его. Этот араб 
По крови —  шейх, а по духу —  раб!

(К арабу.)
Итак, родной, повторяй, родной:
Джигиты!

А р а б
Д ж и г и т ы . . .

Б а б  е к
Па линию рек!

А р а б  
Однако постойте...

Б а б е к
За мно-ой!

(Толкает его впереди себя.)

А р а б  (по'беаевшимп губа.ми)
За мной-ой!

(Бабекиты с  х о х т о м  устремились за  ним, 
сверкая клинками.)

КАРТИНА ЧЕТВЕРТАЯ

Горный перевал, за  которым впдпа снеговая 
вершина — Себелан. На переднем плане па
латка арабского князя Афш ина. А ф ш и н и 
два его помощника, А л ь-В у х а р и  и Д ж  а-  
фа р,  глядят, как в бою с перевала отступа
ют арабы. Но вот слышна песня ста р у х и -  
и на гребень восходят азербайджанцы. В пе
реди Б а б е к  бьется ®а саблях с  тремя ара
бами. Поразив дв ух  д  обратив третьего в бег
ство, он видит, что вокруг скатываются и 
срываются арабы, влача за  собой камни и 

дымные клубы праха.

Б а б е к  
Арабы! Остановите бег!
Невинную кровь зачем проливать?

Вот война —  и вот я, Бабек.
Хочу я сразиться палаш о палаш 
Один па один! Бире-бир! Баша-баш!

Где же ваш вождь? Полководец ваш?
А ф ш и п

Я этот вождь.
Б а б е к

Выходи тогда! 
Сразимся грудь к груди тогда!

А ф ш и н 
О, Кара-Тигр! Твой меч горяч.
И я хоть стар, как старый грач,
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Но сладко пред твоей ордой 
Перекрестился бы с тобой 
Моей серебряной гурдой,

Но что лап даст столь 'близкий 'бой?
Кто ни был оы из нас убит —  
Азербайджанец иль араб,—
Отряд ведь этим: пе разбит,
А раб —  везде! и всюду раб!
Он будет рад, разверзши пасть,
На победителя напасть.

(В это время к  Бабеку подходят III а х- 
с у л т а н  и  Б а р о и ь и д .)

Ш а х с у л т а н  
Эге! Он боится боа вблизи!

Б а б  е к  
Ну, хорошо. Доставай стрелу.
Все твои хитрости рыжей лисы,
Наверное, отпадут тогда:
Неверные пе нападут тогда —
Далече будет наша орда-

А ф ш л и 
О, мсй Бабек! Клянусь Аллой,
Я рад померягься стрелой.

Но видишь сам, жаж тучен я:
Водой и салом: вспучен я.
Куда б стрела твоя, звеня,
Ни направляла авой полет,
Она везде найдет меня,
Везде меля она пробьет,
Тогда как ты, великий вождь,
Уж так-то тонок, так-то тощ,
Что, попадая даже в грош,
В тебя никак не попадешь!

(Арабы хохочут.)

Б а б  е к 
Правда твоя. Но ты пе грусти!
Тебе помогу я в деле твоем:
Белой линией ты очерти 
Тело мое т а  теле твоем.
Л если я  неумелой стрелой 
В тебя попаду за белой чертой —
Не будем считать мы стрелки той.

(Теперь смеются .азербайджанцы.)

Б а б  е к  
Афшин! Домашняя .крыса ты!
Взгляни в ущелье с твоей высоты:
Что видишь там:?

А ф ш и л 
Я вижу туман.

Б а б е к  
Нет, Афлшп: это синий дым.
А что, Афшкн, ты видишь за ним?..

А ф ш и н 
Я лижу волнистое что-то...

Б у х а р и
Река!

Б а б  е к  
Нет, Афшкн: это стадо о®ец.
Что видишь при овцах ты, наконец?

Д ж а фа р 
При овцах, наверное, пастухи.

Б а, б е к 
Нет, Афшин: три араба твоих 
Пируют, крестьян ограбя моих:
Одшг араб, седой человек,
Снимает джораб с ноги мертвеца; 
Другой крошит в молоко чурек;
А третий, который очень высок, 
Вплетает в бороду волосок.
Доверься же этому глазу, Афнпга, 
Стрела моя даст ли мазу, Афшин?

Око, видящее тебя,
Ненавидящее тебя?

А ф ш и и 
Одпакоже стрелоожий ты!
Твой глаз алмазной остроты 
Пронзает даже недра гор.

Войди же в бедный мой шатер —  
Поговорим с тобою там.
Договориться нужно нам.
Быть может, я свою гурду 
В ложны отправлю и уйду.

Б а р о  м и д  
Э, Афшин! Ты, я  вйЖ1у, хитер:
Ты, вижу, хочешь его .схватить!

Ш а х с у л т а н  
П все же Бабек войдет в твой шатер.

Б а ром- ид 
Как войдет? Почему войдет?
Серый шайтан пусть к нему войдет!

Б а б е к
Нет, я пойду, ана-джан.

Б а ро  м з  д
Но пойдешь!

Б а б е к
Нет, пойду.

Ш а х с у л т а н  
Пойдем, Бабек.
(К Баромид.) Отойдите... Ну!

Б а б е к
Пленника только возьмем с собой. 

Ш а х с у л т а н
Зачем?

Б а б е к  
Это будет подарок, ханум.

А кстати —  и жертвой перед судьбой.
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Подарок придется арабу принесть?
Жертву тоже лора бы игринесть.
Зачем же двойные! расходы несть?

^Смеются. Бабек выводит и-з толпы пленного 
араба.)

Пойдем, .киши. Приехали мы.
(Посадив на плечо поданного ему Мтаголш 
орла, Бабек барет за  .руку араба и спускается  
в шатер к Аф ш ияу. Ш ахсултан идет рядом.)

Б а б е к
Взлжий Афиши—  подарск прими!

(Араб надает н а  колени п еред евоим князем- 
А ф ш и н  коснулся его плеча в~знак прощ е

ния. Араб ©стает.)

А ф ш и п •
■Бабек-ага! .Простор л  амгр.

Ш а х с у л т  а н 
Простор и мир, Афшии-arai.

А ф ш и а  (на обращая на ве© ©пищания) 
Садясь за моя убогий лир.
Считай, что т:ьг не у врата.
Считай, что я  твой лучший друг:
Ты -мне, как радуга меж дуг.

(Представляя сваях.)

Аль-Вухари —  любитель книг.
Джафар-ага —  мой /ученик.

Б а б е к  (так же)
Шахсултан —  учитель мой.
Каратулг! —  хранитель дай.

(Арабы переглядываются, но... делать нече
го —  кланяются ж енщ ине л  птице.)

А ф ш и иг 
‘Но где танцовщша? Сааз?
Где Уль-удэ? iPaoaio? Тамбур?

(Входят м у з ы к а н т ы  и  б е д у и н к а . )

Танцуй, красавица, для нас.
Изобрази походку бурь.
А вы —  вы пробуйте каймак.
Вот тут миндаль. А это мак.

(Бедуинка танцует.)

Б а б е  к
Ну, хорошо?

Не скажу, что (нет.
Но знал я лалушжу одну, сосед.
Пэри она... (Да и звать-—’Пари).
Она пройдет— корайль плывет...
Увидишь—-растаешь слаще зари!
Трудно поверить, .может быть,
Что эта похедка может быть.
Но (кто увидал —  яе сможет -забыть.

(Афщин делает жеет. Танец прекращается.)

Ш а х е  у л т  а п 
Видала я эту пастушку, Афиши.

А ф ш и и
Да?

Ш а х  с у л т а  и 
Сложена, как этот кувшин.
Просто прыгает, как коза.

i Ba o e  к
А ты ведь, ханум, не сумеешь так.

Ш а х е  у  л т а и 
Ну, а тлаза?

Б а б е ®
-А что глаза? 

Ш а х с у л т а н  
Я даже цвета не -помню их.

Б а б е к  (вздыхал)
А я ... я помню.

Ш а х с у л т а н 
Еще бы! Жених!

Б а б е к  
■Очи ев — - как два воронык!

Д ж а ф а р 
Мы просим вас: вот туг пкя-а-в...
Со -сладким урюком чш ав;
Еу-риные шкварки... Гусиный жир...

Б у х а р  и (('сквозь зубы)
Хашва, паклава... Каймак... Иежир...

Б> а б е к
Еда (невежды —  врат жизни его.
Если, Афшип, асы с тобою друзья,
Скушай ты-, а потаи уже я.

Ш а х с у л т а н
Он .прав.

А ф ш и я  
Ну, ,что ж. Не скажу -ничего,
Ле думал кормить отравой тебя.
Но я  .понимаю, право, тебя.

(Ест.)

Ш а х с у л т а я  (умывая кончики пальцев) 
Ну вот. Теперь говори про дела.

А ф ш и я
(проведя ладонями сначала по щекам, затем 
ло .бороде в, соединив |>уки у конца, ее, на

чинает -издалека)
Что я скажу про ваши дела?
Я только стремя, даш-Аллг ,
Где «огу держит падишах.
Я только е.таль его -седла..
В твою «тралу Ешедряя шаг,
II кроЕ -ы о жил т р а в у  м о ч а ,

Я только лезвие меча,

1 М аш-Алла —  такова -воля бога.
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А ложе держит падишах.
По что поделаю, друзья?
Мне рукоятью быть нельзя.

Птак, военный этот стал,
Его шатры и племена —
Всего лишь веточка одна 
Того, что тесть Арабистан,
Который смог, как старый тис,
В созвездья самые вплестись, 
Корнями за земло держась.

Его Иомен, его Геджас 
И город в кратере —  Аден,
Пустыня лавы —  эль Харра», 
Пустыня камня —  эль Хасса, 
Гадрамаут л, наконец,
Береговая полоса —
Все это сядет на* копей,
Все это завтра будет тут.

Арабы на седых конях,
Арапы на гнедых .конях,
Туркмения на золотых,
Монголия па вороных,
Белуджистан и Курдистан,
Китайцы из-под Синда-Фу,
Как сновиденья наяву,
Па ваших ринутся крестьян.

Как старый сокол-'балабан 
Пугает зайцев ш я  птиц,
По вас ударит барабан —
П вам не петь и не пастись!
Не станет пойла для коров,
Хотя ручьи подымет кровь;
J идет верблюд из этих мест:
Он человечину ле ест.
•Нальется горечыо зерно;
Где зеленело, там черно,
Где пахли травы —  уголь тая!
И нежным девнчыщ устам 
П'лодов земли не осязать —
Па все наложит смерть тамгу, 
Придя, как полунощный тать.

Вот все, что я хотел вам скавать, 
П все, что я  сказать ваш могу.

(Молчание.)

Б а б е к  (оробев)
Ойе... Послущан... Дженаб-э-эли... 
Пе считай за обиду мои слова. 
Зачем вам возиться в нашей пыли? 
Что такое? Азербайджан?
Стоит ли боя Азербайджан?
Кучи к р е с т ь я н  —  го р с ть  г о д к е  а л . . .

А ф Ш 1 л  
По-моему дал я вам попять,
Что я —  лезвие, а не рукоять;

Что этот мой военный шаг 
Определяет падишах.

Б а б е  к (глухо)
Окажи, что вам нужно? Будь мне отец! 
Кисло мы дали... Дали овец...
Приводят —  уходят... Пришли ооять... 
Деньга просят... Деньга я дал...
Земаю просят. Но как отдать?
Наши берлоги вам отдадим —
Как налоги вам отдадим?
Без очага —  какой >же дым?

А ф ш н н  (раздражаясь)
До я ж 'скааал, Бабек-ата,
Что я лишь стремя, а не нога.

Б а б е к
Дженаб-э-эли! Не морочь ты меня!
За каждый день, что ты сел на копя, 
Платят тебе десять тысяч дирхем*.

А ф ш и а  
С чего ты взял?

Б а б е к
Мы знаем кой-что. 

Тут притворяться не перед кем.
Некогда слушал я раз соловья,
Некогда слушать сейчас соловья:
Каждому чувству —  птица своя.

А теперь окажу: вот война —  вот я! 
Азербайджан я тебе не отдам!
Йи гор, ли моря, ни давке ручья;
На карканья в хижине дверцы его,
Ни залах вьшюженлый перца его,
Короче короткого: ни-че-го!
Дыханье мое —  Азербайджан...
Как прыгал, так будет прыгать

джейран!
Как жил любой болотный кот,
Как арожягвала любая дрофа —
Вот так же будет из года в год.
Эи! Поивуда я лют и брал,
Живп-пожлзай себе, горный баран!
Не тролет араба тебя барабан.

Азербайджан! Дыханье мое!
Братья мне —  гее живое твое...
В лесах Тальша живет дикобраз,
В плесах камыша —  титр живет,
П я, Афш1Гн', с тобою борясь,
За этих зверей готов умереть!
За каждую птицу, что хочет петь!
За каждую пчелку, чел мед, как медь.
А больше всего —  за наших крестьян... 
За девушек, у которых стан 
Тоньше, чем этот* кувшин с бод oil;
За наших старушек, которые нас 
Не ослабляют любовью святой,
Но вместе с налит в битву идут!
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Где сын —  <ша .здесь. Где 'бой —  опа тут. 
Пойдем, Шахсултан... Па га-ечо, бургут! 

(Кланяясь А ф ш и н  у.)

Прощай!
(Идет к вы ходу.)

А ф ш и н  (нервно к Шахсултан)
Хаиум! Услада- услад!

'Скажи мне, как. ты сказала, зовут 
Пастушку, которая...

Ш а х с у л т  а. н>
Пэрисад.

А ф пт п и
А что? Оичето... Оа сказал про жувшии—  
Вот я  и В'СПОМНШ.

. Ш а х е  у л т  а. в  
Э, Афнгш!
А ф пт и н 

Увы... Я пе лучше других мужчин.

Б а й е  к (у выхода)
Да, я хочу, джепаб-э-эли,
Чтоб вы укодилп с пашей земли.
Если другой имеете край,
Если другое- место есть —
Прошу я тебя: шатры забирай!
Пусть обсудит твой Совет 
Этот дружеский мой совет.
Идите 'отсюда-. Здесь места нет.

(Аль-Буха-ри я  Джафар, выхватив саЗлп, 
бросаются на  Б а б е к  а.)

Б у х а р и  
Убить его надо!

Д ж а ф а р  
Убить! Убпть!

Б а б е к  
Наза'д! Ко мне, нукеры мю®!
(Он выхватил саблю —  арабы отпрянули.;

А ф ш и н
Арабы! Здесь не нора смей!
Как -вы осмелились забыть 
Свой д о г  горец гостем? Как могли 
Позорным крик-ом оскорбить 
Вождя войиствеиигой зеши,
Священного, ita'K хлеб и гроздь?
П.рости меня, великий вождь,
За их тостуют.

Ш а х с у л т а н
Вот что, Афшин.

Это собранье твоих старшин 
Пе так оскорбило криком его,
Как ты, называя великим его.

Слушай, если имеешь слух:
Вождь Ааь-Бацд-а не оп, а я!
Оп только супруг -мой, а был -пастух. 
Подумай об этом. В мьт-слях читай.
За обиду слова м'зп не считай.

(Уходит. З а  ней  Бабек.)

А ф ш и и
Ушел?

Д ж а. ф а р
Ушел.

Б у х а р и
Афшин!

А ф ш п н
Молчи!

Б у х а р и  
Зачем ты зверя упустил?

Д ж а ф а р  
Зачем ты удержал мечи?

Б у х а р и  

Ты что задумал?

А ф ш и н
Бухари!

Д ж а ф а р  
Ты что задумал, говори!

А ф ш и н
Джафар!

Б у х а р и
Прости меня, Афшин,
Но я...

А ф ш и н  
Довольно! Эй, Али!
Скажи, чтобы ко мне ввели 
Того, йота из камышин 
Мы взяли.

(Дж афар уходит.)

«Упустил...» Как раз!
Пусть черный тигр, разъярясь, 
Уйдет зализывать в камыш 
Своя раненья. О Алла!
Важна не матка, из дупла,
А все роенье. О Алла...
Не тигр важен —  важен след!
Гн-еедо то следу рааоришь.

Б у х а р и
По где ж е э тот  след, Афшкн? 
Надежды даже пет, Афшин!

А ф ш и н  (улыбаясь.)

Пе беспокойся: след у нас.



Б у х  а р л  
Но где ЖО СИ, МОГУЧШЙ К'НЯ13Ь?
В жемчужной ли твоей душе?
В туманной ли какой дал®?

А ф иг и н 
Он зде)сь уже. У «ас- уже.

. А кстати: ват идет Али,
Внимание!

(Входит А л л ,  сопровождающ ий пленного 
Б к» а й т  а.)

Б о а . й т  (падай ка жюстти)
Афшпн! Bypi бак! 1 
Азертайджааец я. Бакебит.
Боайт —  мое имя. Сражался в боях,
Но- притаился! между .ра.ккт.
Я покоряться судьбе не хоту:
Я передаться к те'бе хоч&у.

гА ф ш и н 
Увы, Боайт. Kate бьШъ теперь?
Могу ль тебе открыть я дверь,
Когда ты изменяя в'ождю?

Б о а  й т 
Какой он мне войкдь?

А ф ш и н 
А кто дао он, друг?

Б о а й т  
Я га дирхем за него не даю.
Я был владетель *до1ти!ны! клдгйо-й.
Три фарсаха считай под© мной!
Заток имел. Весь верх слюдяной.
Четыре башляй было вок,руг.

А ф hi и и  
Н где же йсе ет'о сейчас, мой друг?

Б о а й т  
Когда на нон© проезжал Бабек,
'Мелиуа он в всрИга «вое копье.
«Равны,—  ̂ сказал,—  и крестьянин и бек. 
'Вредно считать на. «мое» и «тдае». .
Ну, и другое еще сказал... .
Ло та® это он горячо сказал,
Что пастухи принялись шуметь.
А я в дане pcoeli, кал медведь:
Ведь на. три ш йьца пробил он медь!
На три пальца!

А ф ш и н 
Вог что, Бор.йт.

Сльпхал ли ты о заИгс;е Аль-Бадд?
Б о а  й т

К. а к  не ■слыкать? Я же там стою.
А ф ш и н

Так слушай меня: ты получить иазад 
И замок с®ой п долшву йвою.

1 Б у  р а б а х  —  смотри .сюда.

Б о а й г (выспренне)
Афпйпн, ты маг!

(Десгавито.)
А когда там быть?

А ф ш и а
Надо снерва; «шяцатаем бьпь.
Слушай сюда: возвращайся в Аль-Бадд, 
Войди (в доверие к Шахюултан.

Б о а й т
Ага!

А ф ж  и н 
Сделай вид, что любовью объят.

Б о а й т
Так.

А ф ш и ы
С нею ты речь поведешь 
О там, что Бабек величайший вождь.

Б о а й т
Дальше.

А ф ш и н (сыплет ему эоаото)
Вот Лоиса пятьдесят.
На эти деньги почтою еовой 
Сыщи мне девушку —  ПэриЬац.
Девушшу эту чуть-чуть подтолкни 
TaiK, ч^лбы в эти ближайшие дпн 
Ее увидели бы пред сотой 
Не ад, не она...

Б о а й т
А кто же?

А ф ш п н  (улыбаясь)
Они. Ступай!

(Боайт уходит.)

Джафа.р! Ты иди вслед.

(Дж афар уходи т  за  Боайтом. Афш ин повора
чивается в Бухари.)

Ну, вот вам и тигриный след 
'Аль-Бухари, ловец минут.
Такие травку не йшвут,
Но мехом ш хпут далеко.
Пх ароматы, мЬй юнец,
Загаоаунить не та(к легко,
Ню схваченные, наконец,
Приводят в л'огово они,
П стрелоок'ого 'они 
Удушат в собственном гнезде!
II буиет кровь его везде 
Пылать в огне своей красы 
0 чз|р1о!ваннем зари...
■Но полым» —  что пи говори —
На эт*о надайпы часы,
Ловец мйгоут, Адь-Букари.

70



КАРТИНА ПЯТАЯ

(Горный ручей. Б а р  !о м и д  и  Ш а х с у л т а н  
с кувшинами на плече спускаются к водоему.)

Ш а х с у л т а н  
Это такой был страшный сон:
Ведь я к  вы —  мы тонули в реке!

Б а р о м  it д 
Ай-ай-ай... Чем же кончился он?

Ш а х с у  л т  а  я  
Ну, как такие кончаются юны?

Б а р о м в  д
Проснулась?

Ш а х с у л т а н  (смеясь)
II где же? У самой стены!

Б а р о м! и д 
Но стоило просыпаться тебе.
Надо было .купаться тебе,
Пока, не ушце'ла бы конец.

Ша х е ,  у л т  а  и 
Еще чего! Ведь я а;е тону!
Надоело мне (наконец.

Б а р  о [мид (упрямо)
ПреЬнутась ■—■ зиачнт, п'санла ко дну.
Дай кувшин. Я сама задержу.
А ты бе!ре>гись даже маленьких рек.

III а  х о у л т  а  н 
Э, неважна. Скажите, ханум:
А что если б это увйдел Ба.бе1к?
В вокотнуашиСь наобум,
Кого бы стал ваш герой спасать?

Б а -р о м и д 
Конечно, меня.

Ш а' х с у л т  а н 
Почему?

Б а р о м  и д 
Я ма.ть.

Ш а х с у л т а н  
А я —  жена, дорогая ханум.

Б а р о м и д 
Женой может быть и другая, ханум,
А мать —  как хочешь —  толы:» одна:

Ш а х е  у л т  а и 
Да, но это не то, что жена.
Мать... Кому теперь мать нужна?
Разве помощница, духа она?
Все равно— старука 'она:
1ицом сера, умом сера...

Б а р о м и д 
Ну, не так уж я стара.

Ш а х с у л т а н  
А скопив» же вам, золотая ханум?

Б а р о и в  д 
Сколько, сЮТзыко... ‘Ну,, шестьдесят.

Ш а х с у л т а н
3... Свои годы считая, ханум,
Вы столько сошн лет десять назад.

Б а р о м и д
II не (отказываюсь! Нет-нет!
Слово сгаое roB'oipio я  раз:
Что оказала, назад десять лет,
То же те’бс повторю и сейчас.

(Смеются.)1
Б о а й т (пошляясь)

Мать и дочь! Еакой славный вид!

Б а. р о м и д 
А! Эго ты? Я пойду, Шахсултан.

Б о а й т  (клаияясь)
Очень я  огорчен, Баромид.

(Баромид берет кувш ин н а  плечо я  уходит.) 
Уф! наконеп-таки! Маш-Алла!

Ш а х е  у л т а н 
А что тебе в том, что она. ушла?

Б о а й т 
Во-первых, то, что остались вы.

Ш а х с у л т а н  
А что во мне?

Б о а  й т
Ох, мтгото, хапум... 

Окажите-, нет ли такой травы,
Хотя бы и между могильных ш ит,
Которая боли -утихнуть велит?

Ш а х с у л т а н
Зачем тебе?

Б о а й т
Грудь, понимаешь, болит. 

Ш а х с у л т а н  
Ну, грудь у такого, как ты, ничего.

Б о а  й т
Вот как? А ты апрхп: —  отчего? 

Ш а х с у л т а н
Ну, отчего?

Б о а й т 
От любви!!!

Ш а х с у л т а и 
Ого!

Но ведь любоЬь —  это жемчуг души.
Разве кто-ниауь лечит ей?
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Б о а й т
Я!

Ш а х с у л т а н  
Пу, вот it напрасно, Боайт.
Эго чувство прекрасно, Боайт:
Мы дети, любя! Мы птицы, любя!
П этакий дар жемчужный —  лечить? 
Кого же ты любишь, мой д ат?

Б о а  й т
Тебя!

Ш а. х с у л т а п (смеясь)
А! Ну, тогда его нужно лечить.

Б о а  й т
Смеешься? Ну, что ж. Понимаю. Молчу. 
Когда, предо мной возникает Бабек,
'В руку его я вруна ю тамчу:
Пусть он стегает меня по глазам,
Это мне, ка® «автолу —  бальзам.
За.хочет—  глаз-а свои вырву сам!! 
Бабек... Счастливая ты, Шадаултан. 
Быть супругой такого вождя —
Это почти божественный са.н!

Ш а х с у л т а. н
Постой.

Б о а й т 
Ну-ну?

Ш а х с у л т а н  
Перебить я должна:

Я ведь, Боайт, не только жена.

Б о а  й т
А кто же?

Ш а х с у л т а н  
Ты разве не знаешь? Я —  

Владелица, этого замка Аль-Бадд, 
Военичальяица и судья!

, Б о а й т 
Э, ханум. Это ложь3 хагаум.
Ты ведь сама сознаешь, ханум,
Что этим словам твоим —  грош, ханум. 
Все наши тетки, и все дядья 
Знают, кто настоящий судья.
Что же касается замка —  увы!
Без разрешения самого 
Ослик не ущипнет травы.
Нет! Жена —  это есть жена!
Ты, правд, почетом 'окружена,
По гойыко за то, что Бабеку нужна.

Ш а х с у л т а п 
Ты забываешь, глупый зжптит,
Что он даим языком гоборнт!

Б о а й т
Р^оно, хатгуаг. Ты при нем, как сааз: 
Слоют он стал владеть, как конек,—

Кто побеседует с нпм хоть раз,
Тот вето жизнь тоскует о нем.

Ш а х с у л т а н  
Чурбан! Сова на башку твою!
Разве оо этом я говорю?

Б о а и т
О чем же?

Ш а х с у л т а н  
Если скажу я «да»,

Он никогда не скажет «нет».
Так было, Van есть, так будет ©сетда!
Ведь оп называет «учитель» меня.

Б о а й т
Э!

Ш а х с у л т а н  
Молчи! Ты хуже слепня!

Разве так уже я  нежна.
Так далека- от дела войны.
Что одному Бабеку нужна?
Ну? Отвечай!

Б о а й т 
Боюсь.

Ш а х с у л т а н
Почему?

Б о а й т
Ах, ханум... Не нужна- ты е<му.

IH а- х с у л т а н (упав духом)
Как? П ты зпаешь?!

Б о а. й т
Нетрудно, ханум:

Бабек всегда при тебе угрюм.
Ш а х е  у л т  а и 

Угрюм... Ну, н пусть! А в.ее. же, Боайт, 
Поюуда пастушки пет, он мой!

Б о а й т
Здесь она.

Ш а х с у л т а п
Кто?

Б о а. й т 
Пас пу пик а.

Ш а х с у л т а н (-забывшись)
Мой брат...

Сердце мое... Где она живет?
Б о а й т

Где— не знаю, Однакоже—  вот:
Бусы ее.

Ш а х с у л т а п  (выхватывая нх) 
Дешивый корале!

Б о а й т 
Пе в этом дело. Пх ггодсбрал 
Мой человек. II знаешь ли, где?
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Ш а х с у л т а н
Пу?

Б о а й т  
Не поверишь, ханук: на суде!

Ш а х с у л т а н  
Она была. на суде?

Б о а й т
Была.

Ш а х с у л т а н  
Но я самолично тяжбы вела...
Глаза моп не утратшн свет...
Врешь ты все!

(О горы опускается Б а б е к .  Проходит, не
о стал а® ли в аясь.)

Б а б е к
Шахсултан!

Ш а х с у л т а н 
Пу, я.

Б а б е к  
Приходи на военный совет.

(Уходит.)

Ш а х с у л т а н  
А? Па военный совет... Слыхал?
П мой надменный ответ слыхал?
Как же ты говоришь, ажсакал,
Что я при владычестве его 
Уже не злачу почти ничего?
Смеешься, жилы мол теребя?
Радуешься печали моей?

Б о а й т
Хаиувг...

Ш а х с у л т а н
Пе хочу я впдеть тебя!

Не наш ты!
Б о а й т  (смеясь)

А кт« ж я? Араб? Пля рум? 

Ш а х с у л т а н
Уйдп!

Б о а  й т 
Хорошо. Как знаешь, хагоум.
(Церемонно раскланявш ись, удаляется.)

КАРТИНА
Шатер Б абега. Воешп.тй совет! Б а б е к ,  М у 
са,  Ш а х с у л т а н  п Б а  р о м и л. У входа  
па камне часовой. Лицо закрыто забралслг. 
Это К а р а б  а р с. Иногда он встает л  про
хаживается ■ по площадке, иногда прислуш и
вается к тому, о чем говорят. За  шатром —  

боевой лагерь азербайджанцев.

М у с а

Ну что же, краса. Ты соин лихой.
Народ у вас тоже совсем пеялохой.

Ш а х с у л т а я (одна)
Он прав. Я все меньше и меньше нужна. 
Мог бы меня Бабек и не знать.
Вражда меж нами обнажена.
Но оп позвал. Почему’? Как зпать.
Может быть, он позвал п мать.
Обычай.

А кажет, ревнует, а?
Увидел Боайта... Приревновал...
Милый мой... Моя суета...
Омыла б я  горе свое добела,
Если бы это правда быпа.
Однако что говорил Боайт 
Об этой пастушке? Имя ее 
Разпоептся пением жеребят...
Па неоседланном скачет копе...
Впрочем, что волноваться мне?
Где она? Нигде ее пет!
Есть только бусы простого зерна,
Но все-таш бусы еще пе 'она..
А хоть бы она? Э, Шахсултап...
Где твоя гордость, большая моя?
Если твой удивительный стал 
Не устоит своей красотой 
Против красы табунщппы той,
То разве лучи твоего ума.
Ученость твоя и отвага в бою 
Ничуть пе усилят красу твою?
А кроме того, ты знаешь сама:
Пастушка сильна. поя;а ее нет.
Под пеш'ом сердца, горит ее след.
Но тюйвко явись —  п ее красота 
Утратит жемчужную дымку свою, 
Очарованье бессонных снов!
И вдруг, увидав невндпмку свою,
Оп сразу поймет, упдам и суров,
По вегам, ноздрям, очертанию рта,
Что эта девушка вовсе пе та.

(Наклонясь к ручью, тляднт на свое отраже
ние.)

Ах, дитя! Ты —  сверкание дня!
Очеяь умпая ты у меня.
Недаром «учитель» тебя он зовет...
Так вот ее бусы! Вот опп! Вот!

(Рвет ож ерелье и  кидает по зерныпгкам в 
воду.)

ШЕСТАЯ
Пока они вместе —  народ и Бабек,
Кто, скажите, осилит нас?
Кинжал твой бедсл, и конь твой пег,
Но сколько раз, о сл’ашный боен,
Бежал от тебя голубой жеребец?
Дети! Слушайте старШга.!
Падо ударить па А^ебтгль.
Дрогнула у Афшпна рука.
Все говорят, что арабы сейчас 
Жмкжпм страхом боятся нас.
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Б а -р о м и д
Ты прав, Муса. Очень прав, Муса...

(Тут же засы пает и спит в продолжение  
В'оего совещ ания.)

М у с а 
А ты 'Что скажешь?

Б а б е к ,
Рано, хадхи.
У них не саоли —  это леса!
Арабы на- седых лошаках,
Арапы на гнедых лошаках —
Все это вот —  в десяти шагах!
До облаков подымается пыль!
А ты говоришь —  ввять Ардебнль.
Ну, а потом, если правду сказать.
Мы очень много тратам бойцов.
Е союзникам надо бы поскакать.

М у с а
К союзникам? Пу, а где их сыскать?
Кто отзовется на- вюидакий зов?
II дереву жаль своего корья.
А ты что скажешь?

Ш а- х с у л т а я  
Я?.. Ах, я?!

М у с а
Задумалась?

Ш а х с у л т а н  (очнувшись)
Пусть говорит Бабек.

Б а б е к
Надо найти такие края,
Которые сами Багдаду Ераги,
Полные желчи и яду враги,—
Туда бы натравить надо шаги.

Ш а х с у л т а н  
Но где же эти края?

Б а б е к
Моичи!

Об этом не должен знать н и к т о .
(Карабарс проходит мимо вхщ а. Его видит  
только Бабек, 'остальные сидят .спиной 

•к пологу.)

Есть один край. Ta5t нужны мечи.
Возьму один сыр и один каравай 
II нынче яю ио1чыо уйду в этот край.

Ш а х с у л т а н  
Ты никуда не уйдешь, Бабек.

Б а- б е к
Ну-ну...

Ш а х с у л т а н  
Никуда, тебя не пущу.

Ты нужен здесь. Ведь ты вождь, Бабек.

Б а о о к
Ну да. Когда- тебе нужно —  я вождь, 
Прошло —  н я под йогами, хвощ. 
Слушай: когда-то я  вел караваи.
II вдруг ушдал далеко вдали 
Рай, какого пе зпал и Кора-н!
Эго —  зайаднъих рушов страна. 
«Византия» зовемся сна.
Ее-то подмога нам и нужна.

М у с а
Что ж. Отлично, краса. Ну, что ж.
Но Шахсултан —  ©на тоже права..
Радзе послом отправляется вождь?
Где ты видел, чтоб атаман 
В каждую встречу влезав. Ай-аман!
Что ты, какой-нибудь Сулейман?
Или Джамшид? Полководец ты!
Народ ведешь —  не народен —  ты.
Есть Могол. Пусть отравится оя.
Он знает -греческий лейсикоя.

Б а б е к  
Я -понял тебя. Пусть Мотш.

IH а х с у л т а н
Ну, вот!

Вот и прекрасно! II вСе ибюинлось!
Где Могол? Кто его повоюет?

К а р а б а х е
Могол!

Б а р о м и д  (очнувшись)
Что такое? Куда-, ханум? 

Барабаны? Тарамба-труы?
Ш а х с у л т а н  

Спите, спите...
Б а р о м  Лд 
Ай-ай, бала!

Как эго можно, чтоб я спала?
(Снова засылает.)

М о г о л  (вх-одя)
Простор и  мир! Я услышал зов.

М у с а  (торжественно)
Могол! Окажу тебе несколько слов,
Но ты, краса, ты запомни пх,
Жак самый сла-дшп и томный стих. 

(Де-клам-ирует.)

Афшин напал на. наши края...
Аршин для могилы не хочет он дать... 
Алтыи теперь стоит крови струя... 
Запомни, МЬгел! Ты у нас один!

М о г о л
Запомнил: Афшин... Аршгн... Алтын...

М у с а
Теперь пойдут такие стихи:
«Благостью сердца, о д а т , истеки!
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ipfibl па, СВОИХ СИ<БЫ!Х копях,
Арапы на рыжегривых йое-ях.
Туркмены на золотых скакунах.
Хозяйничал, издеваются тут:
Еа, северной почве пасти не дают.
Не позволяют па южной пахать...»

Б а. б е к 
Э, Myica! Не нужно пугать.

(Моголу)

Ты объяснишь ему, тсймаджи,
Что если этч его страна 
Re выставит за .меня лети,
Не выступим если этот хап —
Его и® спасет никакой талисман.
Пе обижается пусть старила:
Выбьют его сапоги из стремян.

М о г о л  
Кому излажу я все это, скажи?

Б а 'о е к,
Тайна. Узнаешь потом, тасигаджп.
Ступай. Снаряди огневого коня.
В шатре Мусы тебя ждет -броня: 
Ру'баигка-реше'йка, шлем и клешня.
Все это ты надевай, Могол.
Только ксгаья пе читай, Могол.
Когда, проедешь за царство мое,
Скажет тебе в письмена!! копье 
Имя страны ,и ссаш. ее.

М у с а
Вот какая задана тебе.

Б а б е к  
Иди. Да будет удача тебе.

(Могол уходит.)

Так. Визапгтпищы. Ну, что же. Пусть так. 
Но тут ликовать может только простак: 
'Военный Союз тогда лишь хорош,
Когда и граница, совместная есть,
Пнагае, Муса, цена ему грош.

М у с а
Пожалуй. Если снаружи удар.

Б а . ’б -с к.
Это, скажем, червонный динар,
То душно я, пе меньше чем в три 
Надо ценить удар изнутри.

[Встает и достает ш ахматную до*с,ку, на  ко
к-рой расположены крошечные модели жвер- 
1ьшь с  башнями, подъемными хостами и 

флагами.)

Большие дела теперь нам предстоят. 
Смотрите сюда, дорогие мои:
Вот перед вами таруш ки стоят.
Башенки эти и эти шпили —
Замки и крепости вашей земли.
Лазуриую глину в1сетда. я любил.

С лазутчиками города я лепил.
!На эту пгало^ть потратил я год.
Зато в каждой крепости нашей страны 
Знаю теперь каждый выход и вход.

(Снимает с домой какую-то крепость с  че
тырьмя турами.)

Есть ла свете крепость Барда,
Как возможно проникнуть гуда?
А вот как. Видите эту дыру?
Это колодещ. В нем даже вода.
Но он же —  подкоп. Через лисью пору 
МЬжете выйти прямо иода —  
iB женскую банто. Подымется пиок.
Но это, друзья, незначительный риск.

Что нам извести!» о замке Барда?
Арабы его захватили тогда,
'Когда с Джавиданом была беда.
Ханом теперь там —  -арабский князь.
Но жители города —  кровью за нас!
Все в душе —  повстанцы они!
Истинно азербайджанцы они,
Да ;будут белы их черные' дни...
Туда, в этот Л)род направившись, я 
(Вздыблю восстание, как коня.

Ш а х с у л т а н  
Ты из Пойдешь!

Б а б е к
Пойду!

Ш а. « с у л т а н
Пусть Ахмет! 

Джамшид! Сулейман. Наконец!

Б а  б е к
Ах, нет.

Я!
III а х с у п т  а н (рабою) 

Непременно? Но отчего ж?

Б а б е к
Там нужен уже не песта, а вождь!

Ь а р а б а -  р с  
Ты прав, Бабек.

М у  с а, (вздрогнув) Это кто?
Б а  б е в

Мой друг...
(К Ш ахсултан)

Хаиум... Уходи...

К а р а б а р с 
Ты прав, Бабек,

Отного имени твоего звук 
Может убке бардинпев подпить.
Пдн. ни слова не говоря.
Иди! Я там был. Мне дали понять,
Что наше знамя —  для них заря!
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Ш а х с у л т а н  (Myice)
Эго что же, а? Аксакал!
Это лазутчик! Он все слыхаа!

Б а б е к
Хапум, ухода!

Ш а х с у л т а п  (нр слушая)
Ты откуда здесь? 

К а; р а б а- р с 
Он ал я. Очень нехудо здесь.

Ш а х с у л т а н  
Эй, джигит! В забрале не опят:
От этого душит спящего храп.

К а р а б а р с (смеясь)
Я сплю, залитый броней до пят,
На случай, если приснится араб.

Ш а х с у л т а п  
Эй, джигит: вот трава-астрагал.
Где ж очертания спа твоего?

К а р  а. б а р с  
Увы... Моя соя от меля ускакал,—  
Здесь я разыскиваю его.

Б а б е к  (страстно)
Твой сон —  в постели моей: у мепя! 
Ты »е поймаешь сто одиш!

К а р а б а р с 
Вдвоем иметь 'отлого коня 
Еще не в обычае у мужчин.

Б а б е к
Да, по с девушкой, жаркой, как медь, 
Радев не сладко на скакуне?

К а р а б а р с  
Сладко. По девушку надо иметь.
Зачем же ты е этсгм пришел ко мне?

Б а б е к
Затем, что бровь рыжеет твоя —
Это от хинного зр^ ья, джа.н!
Что в белой полоске шея твоя —
Это от ожерелья, джап!
А в войске моем —  эго знает свет —  
Пи рыжих, пи полосатых нет.
Когда я сейчас к тебе подошел 
(Слушай внимательно, рыжий, мепя), 
Ты со своих сандалий сошел.
Чтобы, казаться нткко мсяя.
Этот обычай, конечно, пустяк.
По только ж е и щ и н ы делали так! 
Какая ж еще примета нусспа?
Откройся, кто ты! Чья ты жена? 

(Подходит тс Баромлд, будит ее.)

Ана-лягап! Потайти сюда!
Вот перед, сами кто-то стоит.
Что это: губы или уста?

Что это: пальцы плп персты?
Апа-джап! Что скажешь ты?
Может, примету подскажешь ты?

Б а р  о м и д 
Пу, что же. Такая примета есть.
Эта примета без всякой лжи:
Красный цветок тебе надо пршесть,
На ночь в постель к нему полоски.
Если оп мальчик, увянет тот;
Еслп деточка —  расцветет.

Ш а х с у л т а п
Горе ипе!

Б а б е к  
Не вздыхай, ханум!

Пьгаче дыханье мое —  самуш!
Кая: я заметить могу этот вздох?
Мать! Подруга моя по мечу!
Жертвой мне за тебя бы стать...
Заму]Ж ее за себя хочу.
Скажи ей, какие нужно, слова.
В раковине жемчужной слова:
Бедна для нее моя голова.

(Баромид подходит к Ш ахсултан л  ц е ^ ^ т  
край ее платья.)

Б а .р о м и д 
Что я поделаю? Мать одна:
На один раз человеку дана.

(К часовому)

Да будут лавурыо виды твои.
Не считай слова за обиду мои:
Кто отец твой?

К а р а б а р с  (пожав плечом)
Азербайджан.

Б а р о м и д
Мама кто?

К а р а б а р с
Себелан-гора.

(Баромид поворачивается к слежной верпшне 
Себелан п кланяется в пояс.)

Б а р о м и д  
Эй, гора! Душа моя, джан!
Дочку уске выдавать нора,
Что бы на это окажете, ну?

(Гора молчит.)

Печето вам на эго сказать...
Милость мне окажите одну:
Сына имею я одного,
Сна пе имею я от пего.
Конь его не хочет скакать,
Если не слышит эха ее;
Бронь сто пе хочет сверкать,
Если не видит смеха ее.
А пам ведь надо вести войну.
Что я одпа поде.пю, пу?
Э, душа моя джан, гора!

7G



Ты стара, и я стара.
Мы ведь с тотей попинаем их...
Давай, Ссбелан, обвенчаем их:
Твоя невеста —  мой жених.

К а р а б а р с
Пет, Баромид моя... Мальчик я...
Напрасна, напрасна речь твоя.
Ах, напрасна.

Б а б е к  
Яр! Подожди!

Не я ль волосок с горы увидал?
Узнал я тебя сквозь все миражи!
Но стуку сердца тебя узнаю!
По запаху перца тебя узнаю!
Раб я твой, о мой Караоарс!
Кэнъ я твой! Твой охотничий барс! 
Балабан-птица, что села к плечу!
Замуж тебя за. себя хочу...
О луношикая! Ты, как янтарь,
На душу ною, на рану мою!
Вот меч, и вот я! Взмахни и ударь!
Касыду тебе заране пою.
Ранней весны ты моей кипарис!
Твое отраженье во мне живет...
Глаза твои, как в огнях Тебриз,
Где сорок тысяч вполне живет.
На двух вороных едут ко мне 
Взоры твои, а рука твоя 
Вот туг, в селезенке, якорь на д а ,
П всей коей крови река —  твоя.
Тень орла по горам летит —
И тень его я, орел —  это ты!
Подсолнечник па солнце глядит —
П оп —  это я, оно —  это ты!
С порога дружбы шел я к тебе.
Дорогой любви пришел я к тебе.
Больше пе нужно мне ничего...
Небо сердца ты моего,
Бирюза ты моей души,
Паруса ты моей тиши.

Б а р о м и д  
Ну! В таких случаях «да» говорят.

К а р а б а р с  
Что мне сказать, великий Бабек?

(Поднимает забрало.)

Да, я девушка... Пэрисад...
Да, я Тоже люблю тебя, джап.

КАРТИНА
(Крепость Аль-Бадд. Площадь перед дворцом. 
Народ, построясь в круг, пляшет п поег 
пееяю Бабека. У . крыльца сидит угрюмая 

Ш а х с у л т а н . )
Н а р о д

«Победители дочыо спят.
Победителей не проймешь.
Побежденные копят яд...

По прежде чем войти в этот стан, 
Хотела о услышать я Шахсултан,
Иначе душа будет дымной, Бабек.

Б а б е к  (умоляюще)
Ой, Шахсултан... 
Ш а х с у л т а н

Скажи мне, Бабек: 
Правда ль, что ты меня не взлюбил, 
Когда у одра Джавидана был,
За то, что в спяньи твоей красы 
Я, о смерти ого говоря,
Не пролила ни одной слезы?

(Бабек милчит).

Но как могла я заплакать, скажи,
Когда я...

(Гладит Карагута)

Тебя увидала, орел?
Когда я хотела без всякой лжи 
Бросить все, что сап мой обрел,
И быть с тойой, мой черный бурпут,
Моя бессонница... Карагут.

П э р п с а д 
Больше не скажешь?

Ш а х с у л т а н  (хмуро)
Пу, что я скажу? 

Задай вопрос любому стрижу,
Что он сделает против орла?
Раз уж ты ежу в грудь забрела, •
А грудь вмещает одну, а не двух,
Что мне ■ поделать? Бери его, друг.

П э р и с а д
О ханум...

Б а б е к  
Ты в сердце моем! 

Ш а х с у л т а н  
Но прежде чем вы заживете вдвоем 
И вместе сойдутся ваши пуш,
Нужно, ка,к ты, Бабек, говорил,
В город бардпнцев тебе пойти.
Забыл? Нельзя откладывать дел.

П э р и с а д  
По ты ж не хотела!

Ш а х с у л т а н  (Бабеку)
По ты хотел!

СЕДЬМАЯ
Побежденные точат пояс...
Так бывало из века в век: 
Побежденный велик человек!
То, что было множество раз, 
Повториться может сейчас».

Б о а й т
Эй, Муса!



М у с а
Что надо?

• Б о а й т
Постой!

Где Бабек? Его нет чг-реди нас.
Я уже слышал —  народ простой 
Очень обижен. Ворчит народ:
«Зачет мы стош  у этих ворот?»

М у с а
Яе знаю, где он.

(Уходит)

Б о а й т  
Эй, Джамигид!

Д ж а м ш и д
Пу?

Б о а й т  
Как ты думаешь, где Бабек?
Глаз его, «ядимо, ниткой зашит.
Если не видит того, что здесь.
Ведь свадьба же, а? Ведь его же песнь!

(Джамш.нд пож имает плечом. В это время 
©бегают д о з о р л ы е . )

Д о з о р н ы й  
Арабы! Арабы! Арабы идут!

М у с а
Откуда?

Д о з о р я  ы й 
С северной стороны... 

Ш а х с у л т а н
Муса!

М у с а
Я здесь.

Ш а х с у л т а н
Джамшпд!

Д ж а а ш д д  
Я тут.

Ш а х с у л т а н  
Отбить набег щ разрушить связь.

Н а р о д  
Но где же Бабек?

Бабек?
Где Бабек?

Ш а х с у л т а н  
Отныне Бабек не тропа для вас.
Слово мое. —  труба для вас!
Идите.

М у с а 
За мной!

(Уходит. З а  ним все молодые мужчины, 
бывшие я а  площади. Ш ахаулган снова по
чувствовала себя в блеске »ла,оги. Раздувая  
ноздри, она  хищ но вглядывается в  толпу. 

Наиол-эц, увидела цэг, что искала.)

Ш а х с у л т а п
Шрисад-баджи!

Я э р и с а д 
Здесь я, сестра.

Ш а х с у л т а н  
Подойди ко мне.

Ты. девочка, знаешь мои рубежи:
Всюду, как вщишь, всевластна! я.
Ты люб'ишь Баюетса? Прекрасно. Я —
Тоже люблю его. Больше, чем ты.

II э р и с а д 
Но ты уступила его, сестра.

Ш а х с у л т  а- н 
Э, дитя... Во мне доброты 
Столько, сколько имеет каЛье.
Что мне нужно, то будет мое.

П э р п с а д  (сухо)
Чего ж вы хотите, хапум?

Ш а х с у л т а п
Выбирай:

Либо уйдешь в аравийский край,
Покуда еще пе вернулся Бабек;
Либо Болит зарежет его!
Что с тобой? Лихорадка-басек?
Э, не разя;алобншь. больше меня...
Иди. Придешь на закате дня.
Если надумаешь —  дам коня.

(Пэриоад л  о уходит, а как бы отступает. Она 
потрясена. Ш ахсултап в ^гзнемож&шш садит
ся  на  ступеньку крыльца. Из толпы яйенщлн 

вы ходят Б а р о  м л  д. За ней  семенит 
С а к и н а . )

Б а р о м и д 
Ты что, Сакина?

С а к и н а  
Я к тебе, Баромид.

Б а р о м и д
Ну!

С а к и н  а 
¥  козы моей кровь болит.
Шерсть вылезает. Короста на пей.
Глаза я и сил а кала просто ш д .ней. 
Жертвой бы мне за козу эту стать.

(Баромид садится рядам с  Ш ахсултан и 
достает и-з кармана ния^ей юбки .изюм.)

Б а р о м и д
Надо, старуха, смолы достать.

С а к и н а
Ну?

Б а р о м и д  
Ну, и смазать ей плечи и грудь.

С а к и п а 
А мне говорили, что надо дуть.



Б а р о м и д  
Можно. Кто говорил, тот прав,
Но все же .немножко смолы прибавь.

С а к и н а 
А дуть осторожно?

Б а р о м и д  
Совсем, как мышь.
С а к и н а 

Спасибо, ханум.
Б а р о м и д  

На! Кушай кишмиш.
С а к и п а 

Ун, как много дала!
Б а р о м и д

Ничего.
С а к и н а 

А где ж твои сын? Не видно его.
б а р о м и д  

Тшш... Об этом не говори!
С а к и и ,а (топотом)

А что?
Б а р о м и д  

Ушел оп за край зари.
С а к и п а

Зачем?
Б а р о м и д  

Не знаю. Но знаю то,
Что это но должен знать никто.

С а к  и н а
А! П'опятно...

(Вдруг засуетилась. Ей у ж а т о  хэтется кому- 
нибудь рассказать тайну.)

Прощай!
Б а р о м и д

Ндн!
Так помни: мажь по плечам и груди.

(На правой стороне площ ади у  подножия  
башки П э р и «  а д  сталкивается с Б о а  й- 

т  о м.)

Б о а й т 
Райская фея Пэри—  приват!

П э р и с а д  
Уйди! Ненавижу!

Б о а й т 
Невеста вождя!

Где твой жених? Почему его нет?
(Пэрисад убегает. Б оайг глядит ей .вслед, 
истом обернулся,—  увидел старуху Сакина.)

А, это ты!
Ну, как моя шерсть? 

Накапливаешь?

С а к и п а 
Собираю, Боайт.

Б о а й т
Ага.

С а к и п а 
А думаю лет через шесть...

Б о а й т
Э... А как же моя тахта?

С а к и н а  
А что Бабе® говорил тогда!
Важно шерсть —  неважно когда.

Б о а й т
А  кстати, хатуя: гд>е же сам: Бабек?

С а к и п а  
Тсс... Об этом не говори!
Ушел!

Б о а й т  
Тце-тце... Это что же: побег?

С а к и н а  
Что —  не знаю. Не знаю —  что.
Но ты смотри, чтоб не знал никто! 

(Уходит.)

Б о а й т
Эге... Так-так. Хоть птенчик и мал,
A Bice ж е до гнездыш ка доведет.
Ниточку я как бута  поймал...
Семья, наверное, знает все.
Что ж... Побеседуем... То да се...

(П одходит к  крыльцу, где сидят Б а р о м и д  
и Ш а х с  у  л т  а  н.)

Простор и мнр, золотая ханум!
Привет и тебе, Шахсултан.

Ш а х с у л т а н  (сухо)
Привет.

Б о а й т  
Что вы такое едите?

Б а р о м и д
Изюм.

Б о а й т
Дай-ка одну.

(Баромщэ; дает ему одну изюминку.) 

Б о а й т  (смеясь)
Одну и даешь? 

Б а р о м и д  
А сколько ж тебе? Вот молодежь!
Дала eMjt ягоду —  требует все.
Какая .разница, что одна?
Такой, как у прочих, вкус ее.
Кислая? Острая? Сахар? Бода?
Знаешь одну —  все знаешь тогда.
Зачем меня обираешь тогда?
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(Встает <и, собрав в подол овой изюм, у х о д и .  
Боайт хохочет.)

П э р и с а д  (появляясь в бойнице угло
вой башни и вглядываясь в даль, поет 

грустным голосом песню)
«Где ты, голубь голубой 
С черноглазой головой?
Унеси девичий вздох 
Прямо в ветер гулевой...
Где ты, рыбка-шамая,
Красноперая моя?
Утопи мою слезу 
В пене белого ручья...
Где ты, змейка-серебро?
Сделай, милая, добро:
Укати с моей души 
Горя горькое ядро».

(Рыдает.)

Б о а й т  (подсаживаясь к Шахсултан)
Пу что, оставил тебя Бабек?

Ш а х с у л т а н

Молчп.
Б о а й т

Оставил?
Ш а х с у л т а н

Молчи, Боайт!
Б о а й т  

Клеткой стал ему твой ночлег.
Па коврик твой не может он сесть.
Пищу твою пе может он есть.
Что же тебе остается? Месть?

Ш а х с у л т а н  
Э, Боайт! Эю-слово —  гул.
Не труп мне нужен его, а любовь.

Б о а й т  
Да, но ведь он народ обманул!

Ш а х с у л т а н  
, Как обманул?

Б о а й т  (как бы поверяя тайну)
От погони бежал. 

Ш а х с у л т а н  
Ах, ты про это? Пикто не бежал:
К соседствующим он ушел рубежам.

Б о а й т  (опешив)
А? Но зачем?

Ш а х с у л т а н  
Тайна, Боайт.

Б о а й т
Как? От меня?

Ш а х с у л т а н  
От тебя и от всех.

Б о а й т
Но разве джигит языком богат?
Сплетник я? Ах, да бросьте, хапум!
Вот что: сыграем в кости, хануи;
Если шестерку выброшу я,
Значит, тайна ваша),—  моя.
Внимание, Шахсултан: мечу!

Ш а х с у л т а н
Доюльно, Боайт.

Б о а й т
Хорошо. Молчу.

П э р и с а д  (мечется в башне)
Нет его... Нет... Пустынен луг...
Но он —  оп придет... Он почувствует, да. 
Вот я зажмурюсь, 'открою —  и вдруг 
Увижу его пред собою вдруг!
Какая я маленькая... Его нет!
Чго мне делать? А тучи горят...

.Скоро заря... Нужно дать ответ!
(Озирается и видит Ш ахсултан и Боайта 

. '  сидящ ими рядом.)

Боайт? По о чем они говорят?
Может, решили, что я не приду?
Может, готовят ему беду?
Разве можно довериться ей...
Падо узнать! Скорей, скорей!

(Исчезает.)

Б о а й т
Когда еще жив был сам Джавидан 
Ц я у пего наездником был,
Глаз мой однажды тебя увидал 
П сразу усердно тебя полюбил.
Я винно-пенный, раб я  твой, 
Военнопленный араб я твой!
В ухе моем —  кольцо твое!
В духе моем —  лицо твое!
В печенп словно торчит копье...
Взгляни ж на того, кто в муках зачах, 
Столько ночей не смыкая очей!
Ах, об этих моих ночах 
Не прорыдает ни чапг, ни сааз...

Ш а х с у л т а н  
Ой, неправду, Боайт, говоришь.

Б о а й т  
Правду сказал я на этот раз!
Уйдем со мной! Под тень моих крыш! 
Замок мой —  это кружево ведь.
Самых палат не разрушили ведь.
Всего на три пальца пробита медь.
Верь мне, ханум! Посмотри вокруг:
В этот день ты одна в слезах.
А кто с тобою? С тобою —  друг!
Были Муса, Джамшид, Могол...
По кто к тебе в этот миг подошел?
Я один из них подошел!
Ах, Шахсултап! Поверь уж ине:
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Если тайгсу доверишь яда,
Если скажешь, зачем; этот зверь,
А также в какие страны ушел,
Счастлива станешь, ханум, поверь!
В этом клянусь тебе я, Боайт.
Все поэты в своих робайат 
Те'бя воспоют и твоих ребят!
Открои, же тайну! Опять молчишь?
Где Бабек? Отвечай же!

Ш а х е у л т  а н (оглянувшись)
Тшш...

(Боайт оглядывается и  виднг П эрисад.)

Ш а х с у л т а н  
Что делаешь, джан, втихомолку, здесь?

П э р и с а д  
Пщу я, ханум, иголку здесь.

Ш а х с у л т  а. н (едко)
Дгла, ffiapaoapc, не то, что 'булат:
Она не пойдет к твоему плащу.

П э р и с а д  
В плаще моем было много заплат,
Пглу утерявши —  ее пщу.

Ш а х с у л т а п  (раздраженно)
Ты в пляске целые дни, как в дыму. 
Когда же это ты шить могла?

П э р и с а д  
Я шила, ханум, у себя на дому;
Плясала, когда потерялась игла.

Ш а х с у л т а п  (злобно)
II» как же сюда попала она?
Нголку ищут там, где и шьют.

П э р п с а д (дерзко)
Но там темно, а  здесь луна.
Поэтому я ищу ее тут.

Б о а й т
Ах ты, дерзкая! Кто ты ей? Мать?
Ш а х с у л т а н  (с величавостью красивой 

женщины, обращающейся к менее избалован
ной простушке)

Ты хочешь подслушать лепет любви?
Л э р и с а д (вспыхнув)

Нет! Я хочу лишь тебе помешать 
Выдать Боайту тайны твои.

Ш а х с у л т а п  
Тайна моя —  не тайна твоя.

П э р и с а д  
Тайна твоя —  тайна войны.

Ш а х с у л т а н  (задыхаясь)
Иди, иди! Проболтаюсь я,
В этом не будет твоей вины.

(К Блайту.)
Да, так мы говорили с то'оой,
Душа моя, джан, что он далеко;
Что он задумал не просто бой,
А битву, в которой с его стороны)...

П э р и с а д
О Шахсултан...

Ш а х с у л т а п  
...с его стороны 

Будут войска 'бардинской страны.
П э р и с а д  

Как ты посмела!
Б о а й т
■Но сам-то он где? 

П э р и с а д  (в отчаянии)
Молчи!

Ш а х с у л т а н  (наслаждаясь)
А сам он, конечно, в Барде.

Б о а й т
Ах, вот. что!

Ш а х с у л т а п  
Пу как? Довольна теперь?

Много думаешь о себе!
Думаешь, если талышский зверь, 
Охотничий этот тигр, Бабек,
Охочий до женских игр, Бабек 
Тебя приласкал, то это павек?
Думаешь, если тигр —  он,
То это значит тигрица —  ты?
Думаешь сесть на этот мой троп?
Эй, берегись коэгордиться ты!
В самую грязь упадешь с высоты.

Б о а й т
Не ссорьтесь. Вы обе, как луч к лучу. 
Не так уж разны ваши пути.

Ш а х с у л т а н  
Молчи, Боайт!

Б о а й т  
Молчу, молчу...

|А кстати —  сейчас я должен уйти.
|В лавке одной для меня берегут 
Ловчую птицу одну —  бургут.

П э р и с а д  
Ты! Никуда! Не уйдешь, Боайт!

Б о а й т  (удивленно)
Оне?

П э р и с а д
Никуда.

Б о а й т
Но это смешно! 

Ужель твои перси по мне болят?

6 Октябрь № 9—10 81



П э р и с а д  
вш ш иш ь ты? Никуда не уйдешь!

Б о а й т
Ай-айнай... Жаль, дет Баромид. Ода. 'бы

сказала:
«Вот молодежь! Сама навязывает себя!» 
Увы, мой дружок... II© люблю я тебя... 
Привет, привет, Пэрисад-Заджп...
Поздно, лавочку могут закрыть.

(П эрисад преграждает ем у дорогу.)

П э р и с а д
Иока и© 'вернутся из боя вожди,
Ты от меня, Боайт, никуда.

Ш а х с у л т а н
Вожди?

Б о а й т
Ого! Ты, одпако, горда!

А это видала? Эго— гурда!

Ш а х с у л т а н
Вожди? Ах, вот оно что... Поняла!
Ах ты, пьющаяся юла,
В могилах лежала б твоя семья...
Ты хочешь, лукавая, чтобы Бабек 
Считал тебя преданнее, чем я?

КАРТИНА

Азербайдж анский город Барда, захваченный  
арабами. Площадь, залосш еатая возами, об 
разовавшими полукруг. На возвыш ении вос
седает наместлив города А  л ь - Б у  х а р я. 
Черная страж а ш ныряет в тосше. Среди 
крестьян —  Б а б е к .  одеты й в ко-зью ш куру. 
Торговцы и разносчики обхаживают зрителей, 

выкрикивая своп товары.

Р а з н о с ч и к и
—  Аба! Джуба! Плащи! Епанчи!
Аба из замши! Аба из парчи!
Розовое дасдо заморских страд!
Грапатпый налиток!

Табак «Прап»!
Тибетский мускус!

Гашиш! Гашиш!
Опиум из Тибета!

Т о л п а
Тшш...

(На середину круга вы ходит азербайдж ан
ский феодал ILI а м с.и - К а м а р, одетый  

в великолепные шелка.)

Ш а м с и - К а м а р  
Висмиллах иррахмап иррехим!
Наместник калифа в Барде-городке 
Аль-Бухарп абу Ибрагим 
Устраивает состязанье- пегцов. 
iBbi видите, сколько на его зов 
Прибыло из деревень возов?

II э р и о а д 
Что ты, хаиум? Овожшсь, ханум!..

Ш а х с у л т а н  
Молчи! Извелась я от этих дум!
Мало того, что, кольчугу ладев
II в конниц'» мальчиком назэвясь, 
Блистала ты среди наших дев,
В мальчике— женщиною мапя.
Теперь ты хочешь упнзить меня!
Перед Бабеком меля очернить!
Совсем... совсем оборвать нашу нить...
Так вот тебе! Вот!

(Выхватив кинжал, она закалывает Л эргсад. 
В это время входит М у с а  с  отрядом.)

Б о а й т
Эй, эй! Шахсултан!

Б а р о м и д  (издали)
Ай, что ты делаешь?

М у с а
Ведьма ты!

(Бегут к убитой я  с  криками окружают ее.)

Б о а й т  (ни к кому не обращаясь)
Падо скорой 'бежать на мейдан...
Хозяйка бы... лавочку... не заперла... 
Могут перекупить орла.

(Убегает.)

ВОСЬМАЯ

Б а б е к  
Нагайками их пригнали сюда!

Б у х а р я  (вскочив)
Кто это крикнул? Ты?

С т а р и к  (испуганно)
Ай-аман!

Что вы!
Б у х а р и  

Смотри у меня, борода!
Ш а м с и - К а м а р  

Итак, это значит, что город Барда 
Со всеми селениями его,
(Приславшими жителей на торжество,
■Не носит в сердце своем ничего 
Против калифа. Наоборот —
С каждым днем эдот пленный народ 
Убеждается в том, что калиф —
Друг азербайджанских крестьян.

Б а б е к
Врешь! Купцов!

Ш а м е и - К а м а р  
Милосерд, справедлив,

Он ни в чем пе препятствует нам,
Даже благоприятствует нам.
Какая же почесть вот этим стенам,
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Что пмеипо в шгх наш славный народ 
В чесгь его свои песни поет.
Пгак, у кого содовой в груди —
Мы просим того: на круг выхода.
Ну? Кто первый?

М е л и к - Н а д и р
Мелик-Надпр!

(Под барабашный бой н а  круг вы ходит  
азербайджанский феодал, сверкающий золо- 
тасгой парчой и  с  саа-зом в шелковых 

лелггах.)

III а м с и - К а м а р 
Кто второй?

Х а д ж и - Я г ь я
Хаджп-Ягья!

(Барабанный 'бой. Входит толстый азербай
джанский купец в чалме и атласной одеж де. 

В руках у  не,го серебряная пиколка.)

Ш а м с п - К а м а р  
Но кто же закончит песенный пир?
Кто будет третий? А?

Б а б е к  
Я, я!

(С маленьким бубном вы ходит он на круг, но 
Ш а м с л - К а м а р  останавливает его.)

Ш а м с п - К а м а р
Ты? А где же твоя домбра?

Б а б е к
Вот.

Ш а м с п - К а м а р  
Но это же бубен.

Б а б е к  
Пу да. 

Ш & м с и - К а м а р  
А что за наряд? Смотри сюда:
Еж тулия 1 ты ® ж  серебра.
Пэт, чабап. Ты вот что, чабан:
Сперва забирай отсюда правей,
А там по болотной травко-чакан 
Иш себе прямо к сакле своей:
К Аль-Бухари не шлют посла,
Который вопяет шкурой .козла.

(Ш а м с я  - К а м а р  ю  смехом поворачивает
ся- к другим .ашугам и тихим голосом начи
нает вести с ними переговоры. Б а б е к  вы

ходит из круга.)

Б а б е к  (нюхая шкуру;
Что с ним такое? Козел, как козел.
А! Оя, паве-рн-ое, просто зол,
Что я подарок ему не принос.
Э, неважно. Но здесь, Бабек,
Ты должен иметь очень чуткий нос:

1 Т у т и я —  цинк.

Тут одежда совсем не пустяк.
Приди ж ® шелку, все- (было б пе та.к.
Но ра.*ве купишь его за пятак? 

(Задумывается.)

Р а з н о с ч и к  
А&а! Джуба! Плащи! Епанчи!

Б а б е к  
Что бы такое выдумать тут?

Р а з н о с ч и к  
Аба из замши! Аба из парчи!

Б а б е к  (вдруг хлопнув себя по лбу)
Эй!

Р а з н о с ч и к
Чего?

Б а б е к  
Что поделаю я?

Хотел бы, конечно', белую я.
Р а з н о с ч и к  

Есть, хозяин. Есть, дорогой.
Б а б е к  

А он дорогой?
Р а з н о с ч и к  

Пять серебряных. Пять, душа-'джап.
Б а б е к  

Э, денгощка... А это джубэ?
Дай-ка сюда. Это что: джейран?

Р а з н о с ч и к '
Джейран? О, мой любимый пастух! 
Джейран— эго только имя, пастух:
Я думаю, это был горный дух!
Молитвою память его почти.
Не веришь? Смотри: это ж пух почтя.
Да что там пух? Он лежней молока! 
Пощупай: это ж почти облака.

Б а б е к  
Какая джубэ твоему цепа?

Р а з н о с ч и к  
Цела? Цена не больше восьми.

Б а б е к
А это что?

Р а з н о с ч и к  
Это о урка одпа.

Б а б е к
А ей цена?

Р а з н о с ч и к  
Восемь стоит она.

Б а б е к
Ну, раз им обоим не больше восьми,
Раз им обоим цена равна,
Дай мне бурку —  джубэ возьми,
Вот л расчет. Верно? Сполпа.
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(Серет у  разносчика бурку и отдает ему его 
ж е дж убэ.)

Р а з н о с ч и к  
Постой, постой! Разве дело в цепе?
А кто же за бурку заплатит мне?

Б а б е к  
За. бурку? Но я  же отдал тебе 
Равностоящее джубэ!

Р а з н о с ч и к  
Тогда за джубэ мне заплатят пускай! 

Б а б е к
Джуба я не брал у тебя, хаджи.

Р а з н о с ч и к  
Шайтан башку твою хватит пускай —  
Кто же за бурку заплатит, скажи?

Б а б е к  
Но я ведь за бурку отдал тебе 
Равностоящее джубэ!

Р а з н о с ч и к  
Но за джубэ ты не. дал пи гроша!

Б а б е  к
Но ведь джубэ я не брал, душа.

Р а з н о с ч и к  
Но бурку, душа, ты все-таки взял.

Б а б е к  
За 'бурку джубэ я тебе отдал.
(Разносчик смотрит н а  лето обалдело.)

Р а з н о с ч и к  
Ай-аман! Вот тебе на-...
Бурки нет —  а  расчет сполна.

Б а б е к  (падевая на себя бурку) 
Ну-у, земляк... Я шучу, земляк.
Бурку свою получишь опять.

Ш а м с и - К а  м а р 
Иррахман-иррехкм бисмиллах!
Скучпо двум певцам выступать.
Кто же третий?

Б а б е к
А третий я.

Ш а м с и - К а м а  р 
Постой, постой... Лицо —  тутия...
Где-то я  видел тебя... дитя.

Б а б е к
Не смотри на лицо— па бурку смотри. 
Купец я. Попял? Имею лабаз 
На главной улице Самарры.

Ш а м с и - К а м а р  
А как твое имя, скажи?

Б а б е к  (подумав)
Карабарс.

Ш а м с и - К а м а р  
Не помню что-то... Впрочем, иди.
Люди собрания! Тишина!
Все вы сегодня в сане судьи.
Пророк оказал: «Народ —  это мир!»
Итак, перед вами —  Мелик-Надир.

(Мелик-Надир начинает овею иеонь. сопро
вож дая ее игрой на саазе. Голос у  него мяг
кий, взво.игоаашю печальный. Это подлинный 

лирик.)

М е л и к - Н а д и р  
«Душа моя опалена, душа моя зажглась... 
Зачем не видит звездочет созвездья твоих

глаз?
Зачем не слышит саазчн, как волосы

твои
Звенят под ‘ветром, отчего беззвучен стал

сааз?
Зачем не чувствует слепой, в твои лучи

войдя,
Что он загаром золотым объят в полночный

час?
Зачем лишь я, лишь я один все это

испытал,
Без сновидения и сна на ложе спа мечась. 
Не пожелал бы и врагу любить тебя,

ханум!
Сто тысяч pan —  и лишь одна целительная

мазь.
Но нет! О чем я говорю? Безумец!

Счастлив я, 
Овитый вихряод ош я и мыслями

дымясь...
Когда бы ворон пролетел сквозь твой 

невинный взор, 
Оп утерял бы черноту и вспыхнул, как

алмаз,—
Так гакдапный, каж я юн, певец Мадж-

Надир
Алмазною голубизной сияет среди вас». 
(Зрители одобрительно переговариваются.)

■В е р в ы й 
Ну? Что скажешь, Мамбет?

В т о р о й
Якши.

Т р е т и й  
Особенно про слепого.

В т о р о й
Да-да.

П е р в ы й  
Это ашуг —  богатой души.

В т о р о й
Ага.

Т р е т и й  
Человек большого огня!

Ш а м с и - К а м а р  
Люди! Пред вами —  Хаджп-Ягья.



(Хаджп-Ягья, пвдмищ ув зрителям, просвистел  
яа школке птичью трель и запея свои к у 

плеты. Это балагур и забавник.)

Х а д ж и - Я г ь я  
«Я влюблен. Я онемел...
Щеки стали, славно мел.
Целый день о ней вздыхал 'бы, :
Если б... время я имел».

(Трель.)
«Я влюблен. На сердце — ■ ад!
Блещут тугчи. Хлещет град.
Я бы ждал ее всю жизнь,
Только... долго, гоюирят».

(Трель.)

«Я влюблен. Она легка,
Словно серна берг-Йорга.
Превратился б я в оленя —
Одного боюсь: рога!»

(Комически приставляет указательные паль
цы ко лбу. Толпа посмеивается. Но туг на 
кфуг выходит Б а б е к  и, прерывая песню, 

хлопает певца по плечу.)

Б а б е к  
Славно поешь! Не сгорая гори!
Но что подумает шейх Бухари?
Разве, народ мой, мы любим так?
Разве рога —  это только смех?
Рога —  оружие для атак!
Любовь ж&— не только к серне любовь: 
Пламенна, неимоверна любовь,
Когда это чувство —  знамя рабов.
Отойди ли, Хаджи-Ягья!
Ты! Бесстыжий Хаджи-Ягья.

(И вот Бабек запевает песню. Это. та самая 
песня, которую пел он в своей горной хи
жине. Эта та самая, которую пел народ, че
ствуя свадьбу Бабека. Байек поет. Б убен  хо 
дит в его руках, угрожая и рокоча, как рас
серженный беркут. Голос у  Бабека глух. Но 

это голос вождя.)

Б а б е к  
«Ты не пой в водопаде, вода!
Опаленный ветер, остынь!
Будь безмолвнее, чем всегда,
Серебристая ночь пустынь.
Не качай оперением, тис!
Белый дым костра, опустись!
Не шурши, не свисти, змея,
Чтобы слышалась песнь моя.

Победители ночью спят.
Победителей не проймешь.
Побежденные копят яд...
Побежденные точат нож...
Побежденный велик человек!
Так бывало из века в век:
То, что было множество раз,
Повториться может сейчас.

Если я  найду свой конец,
Не успевши знамя поднять,
Ты забудь меня, мой отец,
Ты забудь меня, моя мать...
Даже ты забудь, о жена-:
Ты другому будешь нужна.
Но, свершив погребальный обряд,
Не забудет меня мой брат.

Оп уйдет в ущелье, рыча.
Он покинет и .мать ж жен.
Он сверкнет голизной меча,
С дымом вырвав его из ножон.
Он зажжет на горе костер —
П откликнется наш простор!
И джигиты в его дыму 
За свободой пойдут к нему.

Так не плачьте ж, друзья, ®о мгле! 
Подымайся, кто молод и зол:
Если тень орла на земле,
Значит в небе этот орел!
Верь в него, не видя его!
Больше я не скажу ничего:
Золотая узда —  коротка.
Золотая песня —  кратка».

Б у х а р и  (вскочив)
Это Бабек! Я узнал его!
Бабек!

Ш а м с и - 'К а м а. р 
Неужели Бабек?

Б у х а р и
Схватить!

Б а о е к
Назад! Не дразните м е т  мюего!
Если только я кликну клич —
Вся сталь восстанет за мой «Караглыч». 
Эй, разносчик! Возьми свою заморскую

бурку!
Сейчас я уже могу обойтись своим азер
байджанским козлом. Принимаете ли меня 
таким, люди города Барда? Я —  Бабек!

Т о л п а
—  Принимаем, Бабек!
—  Жертвой твоей хотим мы стать, джан-

Бабек!
(Крики восторга, крестьяне окружают Бабека, 

целуют ему .руки, обнимают его.)

Б у х а р и  
Зачем пришел ты сюда, Бабек?
Этот город навеки наш!
Не увеличивай в нем калек.
Если ты любишь этот народ,
Не создавай же новых сирот.
Я дам тебе стражу до самых ворот:
Там будет конь и вьючный осел.
Уйди туда, откуда пришел.

(В толпе волнение.)
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Б а б е к

О, джепаб-э-эли! Милосердие твое равняет
ся дружелюбию твоему. Хотел я поднять этих 
людей па восстание, по —  копь хорошо, а 
вьючный оссл еще лучше! Хотел я сказать 
ни, что стяг мой —  это конец деления мира 
на «мое» 'и «твое», что стяг мой велит ж©п- 
щппе быть равной мужчипе, а мужчине —  
ангелу, свергающему Аллаха, ибо истинный 
бог —  это огонь, дарователь жизни, отчего и 
стяг мой красен.

(Бабек вынимает и з-за  пазухи алую ленту. 
В еда руках она оживает, как язы к огня.)

Хотел сказать я еще, что стяг этот будет по
жаром для арабских шейхов, но мирпым 
очагом для азербайджанских крестьян.

Б у х а р и
Слушай ты! Говорливый чиж!
Ведь ты же все это им т о  в о р  и шь !

Б а б е к

Э, нет! Не говорю я этого, Бухари-ага. Но 
каюсь: хотел сказать. Однако милосердие 
твое вырвало знамя из рук моих.

(Бросает леиту к  ногам Аль-Бухарп.)

По прежде чем уйти, хочу быть свидетелем 
высшего торжества твоего. Что толку в пес
нях ашугов, Аль-Бухари? Ашуг —  один. Если 
их трое —  это три раза один. Пное дело —  
парод! Эй, люди собрания! Споем песпю ве
ликому шейху, который мог бы раздавить 
меня, но дает мне уйти. Душа ищет удачу, 
как л ищи ft -монету. Великий шепх помог мне 
найти ее. Я начну песню, жители; когда же 
взмахну бубном —  воскликните все, как один, 
великолепное имя владыки вашего: «Бухари!»

(Толпа явно недоумевает.)

Б а б е к
Кто сияет, как алмаз?

Т о л п а
Бухари!

Б а б е к
Кто наместником у  нас?

Т о л п а
Бухари!

Б а б е к
Кто приемлет вашу дань?

Бухари!
Т о л п а

Б а б е к
Настоящая ты дряпь,

Т о л п а  (сразу все поняв)
Бухари!

(Хотот.)

Б а б е к
Коль овца дала приплод —

Штуки три,
Кто за ними к вам пришлет?

Н а р о д
Бухари!

Б а б е к
Старушонка иасюребла

Сухари —
■Кто смахнет их со стола?

Н а р о д
Бухари!

Б а б е к
(Вашу дочку увидав,

Цвет зари,
Кто взлетает, как удав?

Н а р о д
Бухари!

Б а б е к
Кто задумал нашу рать

Покарать?
Кто злодей лаш, говори!

Н а р о д
Бухари!

(Бухари вскакивает, делает злаж —  арабская 
стражу, феодалы и купцы в испуге сплачи
ваются вокруг него, обнажив кинжалы и 

сабли.)

Б а б е к
Долго ль нам творить на мал 

Подле вас:
«Вы —  ж р к а н ь е ! Вы —  алмаз,

Бухари...»
Пусть же каждый, кто джигит,
Зарычит:
«Вон отсюда, алчаг-ит 1 

Бухари!
Н а  р о д

Вон! Бон отсюда! Во-о-пН
(Вздев н а  свой меч брошенную им алую 
ленту, Бабеж ринулся в строй стражи. Народ 
с  оруж ием  бросается за  ним. Восстание на

чалось.)

1 А л ч а г - и т  — презренная собака.
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КАРТИНА ДЕВЯТАЯ

Замок Аль-Бадд. Угол башки. З а  стенам и—  
слглалы арабских труб. Далекое ржание ко- 
яей перекликается с  близким ры данием вер
блюдов. Осажденные разводят костры. Ночь.

М у с а
Прошу я тебя, Шахсултап-сесгра: 

Поддерживай дым своего «остра.
(Пдегг дальше.)

Баоушка-джа-н! Ты жива?
Б а  р о м и д

Жива.
М у с а  

Как твой костер?
Б а р о м п д

Горит мой костер.

М у с а
Ты 'будешь, ханум, поддерживать два.

Б а р о м и д 
Можно два. Можжевельник давай.
Хворост и сизый ельник давай.

М у с а
Дам, все дам.

(Идет дальш е.)

Г п л ь н а р а
Гаймят, смотри!

Г а й м я т
А что?

Г и л ь н а. р а 
Два костра взяла Баромид.

Г а й м я т  
Да? Захочу —  возьму себе три.

А й ш э
Эй! У тебя и одип ив дымит.
Г а й м я т  (увидав Мусу, бросает костер 

и подбегает к нему)
Муса! Слыхал? Спускаются с гор!

М у с а
Слышу, слышу. Ты зпай свой костер.

А й ш э
Муса! А когда, же вернется Могол?

М у с а
Скоро, Аншэ. Скоро, душа,

(Отходит.)
(В это время с  банш и на веревке спускается  
М о г о л. К нему обегаются Д ж а м ш и д ,  
С у л е й м а н  и другие джигиты. П одходит  

М у с  а.)

М о г о л
Простор и мир.

Д ж а м ш и д 
Могол!
С у л е й м а п

Могол!
М у с а  

fly, как таи с помощью?
М о г о л

Помощи нет.
М у с а

Как? Почему?
Мо г о л

Визаптиец гол.
Хочет помочь —  ну печем ему.
Сам боится попасть в кутерьму,
К тому же сынок ето, феофоб, 
Императором провозглашен.
Старик на пего раздувает зоб,
Но войско держится за сынка...
Словом, там пе до пас пока.
А как арабы? Идут?

М у с а 
Идут.

М о г о л
А где Бабек?

М у с а  
Ушел Бабек.

М о г о л
Как ушел?

М у с а  
Скоро будет тут.

Мо г о л  
А сколько осталось бойцов?

М у с а
Отряд.

Я для того и велел сейчас 
Зажечь двенадцать костров подряд,
Чтобы казалось, что много нас.

(Вдруг раздается крик ночной пгдцы.) 
Д ж а м ш и д

Лунь.
М о г о л  

Эго но лунь.
М у с а

Молчи.
Откуда был крик?

Д ж а м ш и д 
Пз башни, Муса.

М у с а
Ага. Хорошо. Осмотрите мечи!
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Д ж а м ш и д 
Разве это не крик луня?

М у с а
Нет... Это он... Ол ищет меня...

(Идет к башне, глядит юверх, но  Б а б е к  
появляется и з нияигего шрэяо.ма.;

Б а о е к
Муса!

М у с а
Бабек... Ты здоров, Бабек?

Б а б е к  
Муса, готовь-ка стрелы твои.
Я слышал в горах скрипенье телег.
А? Понимаешь? Это Афшип 
Везет тюнены осадных машин.

М у с а  
Гм... Что же делать?

Б а б е к
Этот твой дым 

Пусть поддерживает меньшинство,
Афшин за холмом уже. Надо самим 
Как можно скорей напасть на него.

М у с а
На каждого нашего— там по пяти! 
Напасть... Да и плох я на скакуне.
Раз ты здесь, ты -сам напади.

Б а б е к
Ясно, ясно.

Н что Барда?

Б а б е к  
Было как надо. Вся орда 
Вышла за мной. Но за городом вдруг 
Мы оказались в военном кольце.
Куда ни посмотришь, арабы вокруг. 
Афшин сомкнул северян и южан.
Кто-то предал Азербайджан,
Кто-то им обо мне донес.
Стой... Вы слышите пенье колес?
Давай. Муса! Живей, живей!
Внуков зови, зови сыновей —
Не 'мы поразим, так «ас поразят.
А где моя мать?

М у с а
Вон твоя мать. 

Б а б е к  
А где жена моя —  Пэрисад?

М у с а  (вдруг)
Откуда я знаю? Я глух и нем.
Не евнух я. Не хожу в твой гарем.

Б а б е к
Ну, хорошо. А сердиться зачем?

М у с а
Зачем пристал? Не евнух я.
Не знаю о ваших царевнах я.
Слыву стариком среди древних я. 

(Уходит.)

Б а б е к  
Что такое? Какой чумной...
Ана-джан!

Б а р о м и д  
Сыночек мой!

Здоров ли ты? Не сгорая горн!
Б а б е к

Спасибо, здоров. А где же Пэри?
Б а р о м и д  (притворю)

Да, а где же оаа? (Зовет.) Пэрисад! 
Б а б е к

Нету.
Б а р о м п д (вдруг)

Зачем на меня кричишь,
Самый худший из поросят!

Б а б е к
Я? Кричу?

Б а р о м и д  
Ведь я теое мать!

Разве мюжно яа  маму жрвчать?
Разве та® учу я тебя?
Иди себе! Не хочу я  тебя.

Б а б е к
Что с табои? Ты — мои свет при луне! 
^Каждое олове —  пословица 'мне!
Что же с тобой?

Б а р о м и д  
Нездоровится мне... 

(Отходит к костру.) 

tB а б е ж 
Что такое случилось у  них?
Не узнаю гси 'друзей, ни родных.
Эй, Шахсултан!

Ш а х с у л т а н
Баоек?
Б а б е к  

(Шахсултан!
Да будут травою косы твои... 
Странный какой-то стал этот стая.
Не узнаю ®и родных, ям друзей. 
Скажи мне, ханум, я послушаю, эй! 
Не видела ты невесты моей?

(Молчание.)

Что ж ты моачшпь? А? Говори.
■Где, наконец, моя жедка Пари?

(Молчание.)

Э! П тебя я не узнаю!



Убита она...
Ш а х с у л т а н

Б а б е к
Убита? В &он>?

■ Ш а х с у л т а н  
Лод платаном зарыта она.

Б а б е к  
В катам же бою уюлта она?

Ш а х с у л т а н  
Ах, Бабек... Лишена я сна...
Голод мой —  еды не берет,
Сокюл мой —■ следы и© берет. 
Повешусь я  у твоих ворот...

Б а б е к  
Скажи ж е  что-шйуЦь.

Ш а х с у л т а н
Что и с  оказать? 

Вот любовь—  и |»от я, Шахсултан! 
Думала быть я  табе, как мать,
Но страсть надо иною, как шах и

султан! 
'Глаз не смыкала я о твое*...
Молча ходила, ка® змей в бою.
Лет! Погибла она и© в  (борьба —  
Я убила невесту твою!

Б а б е к
Ты?

Ш а х с у л т а я  
■Я! Ну, что ж ты замолк?

Лежит она... й е  подымет век...
-Я заюрыша ее, как волк,
Я ню жааею об этом, Бабе®.

Б а б е к  (хрипло)
Где находится этот платан?

Ш а х е  у л т а н 
Какой? Где зарыта она?

Б а б е к  
> Да, да!

Ш а х с у л т а н  
Слушай... Ты ©лишишь? Я, Шахсултап, 
Убила левесту твою— и горда!

Б а б е к
Где... ш атая?

Ш а х е  у  я т а н  (стискивая руки)
Но зачем он тебе?

Б а б е  к (рыча)
Платан!!

Ш а х с у л т а н  
У воды... На типршюй тропе.

В о и н  ы
—  Арабы, арабы!

—  Идет Афшин!
—  Где же Бабек?

Б а б е к
Коня!

М у с а
Коля...

(К Байеку подводят коля.)

ОД у с а
Зачем такой повод? Целый аршин!

(Гаймят бежит от костра к  м уж у своему ■ 
Джамш иду.)

Джамшид!
Г а й м я  т

Д ж а и ш  и д  
Гаймят...

Г а й м я т  
Дай мне свой рот!

Зачем, затеа он тебя &рет?
Д ж а м ш и д

Я сам иду.
Г а й м я т  

Уйди ют -него!
Я буду ждать тебя у  ворот...

Д ж а м ш и д
Молчи.
(Стоят обнявшись. А й ш э /подбегает к 

Мо-тюяу.)
А. й ш э

Могол!
( Мог ол  

Золотая моя!
iA й ш э 

Не оставляй его одного...
Дай мне свой лоб... подбородок... рот...
Твой меч... Твою правую руку... Твой

дрот...
(Осыпает его поцелуями.)

Б а б е  к  (вскакивая на седло)
Все мужчины —  за мной!

М у с а
Вперед!

(Бабек молча и  угрюад-> вы езж ает а з  башни. 
Важны идут за  гшим.)

Б а р о м и д  
Ну? Сказала ему?

(Ш ахсултан кивает головой.)

Что же он?
Плакал хотя бы? Р|ушал тебя?

(Ш ахсултан молчшт.)
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IIUoxo мужьям от лю1бящвх жен.
Сама полшаеапь: после вое-го 
Ладо б тебя па. мегте убить! 
illo раз, Шахсултан, ты любишь ого 
Так, что зюгла 'Невесту уижгь,
Что же оя « ж е т ?  Совсем ничего.
Сама/ поломаешь. Ка« ему быть?

(М ежду тем женщины взлезают на  степу, 
■чтобы наблюдать за  сраженном, хотя йив&кой 
надеж ды  увидеть что-либо, и темноте лет.)

С а к и п а
■Эй, Бгирсасид!

Б а р о м и д  
Это ты, Сакина?

С а .к и п а 
Иди скорей... Смотри: огоньки!
■Скорей!

Г а й м я т  

Как снимется эта стена!
С а к и п а 

Пустите: это Басюка 'мать.
■А й ш э

Иди, Баромид!
Г а й м я т

Садись вот тут.
Г й  л ъ л а р а

Здесь можно, ханум, кое-чгго услыхать.
(За стеной гремит топот удаляю щ ейся  

конницы.)

Б а р о м и д  
Слышала, топот? Это Бабек!

С а к и н а  
Ну? Откуда ты знаешь?

■Б a ip о м п д
А кто ж?

Г и л ь л а р а 
Дэ будет Азербайджану <услех.

А й ш э 
Да. отлетит бозвая стрела 
От сердца Ба'бака и от чела!

Б а р о м и д
А глаз? А горло?

А й in э
Тоже пускай.

С а к и н а
От всяческой его кожи пускай.

(Вдруг раздается птичий гам я  хлопаньв 
тяжелы х крыльев.)

Г а й м я т  
Слышите крылья? Птицы летят!
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Б a ip о ь и д
Эта они в с л у ту аи  дроф.

А й ш э (вслушиваясь). Туда, куда ходпа 
■напиться, летят...

(Мзачашие. Постом отдаленный вой раненого 
зверя.)

Г а й м я т
А это чгго?

Б а р о м и д  
Это тигр.

А п ш э
Ну?

С а к и н а  
Значит, они уже .в джунгли вошли.

Г и) л ь и а р а 
Ах! Кто выдумал эту войну?

Г а й м я т
Ай, как воет...

А и ш э 
Визг, а. не вой.

Г а й м я т  
Еще чего... Разве тилры визжат?

Б а р о м и д  
Павернюе, наехали на него.

А й ш  э
Очепъ, наверно, недужно ему...

Г а й м я т  
Э, Айша! Так. и нужно ему!
■Наелся, наверно, баранины он.

Б а р о м и д  (строго)
Молчи, Гаймят! Первый раненый оп! 
Мажет, сейчас п твой джигит,
Пробитый стрелою, вот так визжит. 

(Женщины поднимают отчаянный крик;)

Б а р о м и д  
Тише, /женщины! Что за. гам!

Г а й м я т  
Там же мой муис!!

Б а р о м и д
Подумаешь, муж!

Сын мой там. Весь народ наш там.
(Женщины затихают. Только слышно, как 

всхлипывает Гаймят.)

Г п я ь н а. р а 
Бедрый тигренок... Как оп ревет...
Жертвой мне за, него бы стать.

Г а й м я т  
Так п быггь —  пусть баранину рвет!
Разве мало у нас овец?



Г и л ь н а р а
Пусть дерет, дорстая ханум,
Ему ничего пе скажет стец.

(Вдруг далекое душ ераздираю щ ее предсмерт
ное ржалше... З а  ним другое... третье...)

С а к п п а  
Ай, аашг! Это бой...

А й ш э
Бой?!

Г а и м я  т (дико)
Отдайте мужа .мне моего!!

Б а р о м и д  
Ай, хатун! Что такое с тойон?

Г а. й м я т
Мужа, отдай!

Б а р о м и д  
Сила вражйя ты!

Видишь, веек -взбудоражила ты...
Г а й м я т

Мужа?!
Б а р о м и д  

Накличешь беды на нас!
Женщины! С битвой огобедпою вас!
Камень в полюатмана мой 
Четвертушку весит сейчас.

С а к  н н а 
Откуда ты знаешь?

Б а- р о м и д
Затихло у них: 

Значит, наши их стали гнать.
А й ш э

Ой, Баромид... Боюсь, что пет...
Б а р о м и т

А что?
А й ш э 

Не .слышишь? Топот опять!
Г я  а  ь н а р а

Все ближе!
Г г й м я т

Прошли светлые дни!
Б а р о м и д

Что ты, что ты? Джигиты они!
(Топот быстро приближается к крепости.)

Ж е н щ и н  ы
Разбиты ош ... Разбиты они!!

(Tice начинают метаться... Крики, вой, н а 
ступление уж леа. Вбегает Б а б е к  с седлолг 

и а плече. З а  ним джигиты.)

Б а р о м и д  
Ай, Бабек!. Что делать, скажи.

Б а б е к  
'Возьми alpoy свою, арабаджи,
Мать мою отвеишь туда,
Где старая са-кля наша стоит.
А я, аиа-джан, ухожу.

Б а р о м и д
Куда?

Б а б е к
Куда же еще? К путницам пойду, 
Как-нибудь поправим беду.
■Прощай, ана-джая моя.

Б а р о м и д  (обнимая его) 
Счастлив будь.

Б а б е к  
Айда, айда... Поскорее в  путь!

(Джигит и старуха уходят).

Ш а х с у л т а н  
Ну, а со мной не простишься, Бабек?

Б а б е к ,  (вздрогну®)
Не обращайся ко мне, ханум...
(Хочет нтти, но на маг задерживается.)

Есть у арабов храм —  Бааяьбек.
Знаешь, наверное? Кровли там 
Не уступают нашим тарам.
Такой же был в моем сердце храм,
Но злоба твоя смыла &го!
Теперь это сердце —  могила его. 

(Уходит.)

А ф ш и н  (появляется на степе)
Вон Бабек! Я видел: Бабек!
Джафар-ата! На берег бе<г,
Иначе оп спасется вплавь!
Аль-Бухари! Навстречу правь 
Своих коней! А ты, Боайт,
Ищи наложницу свою!
Его дальнейшую стезю 
Узнай у ней.

Набат, набат!
(Бьют в медные барлйяны.)

Аль-Бухари! Джафар-ага!
Пятнадцать тысяч!!

К р и к и
Уррата!

(Афш ин исчезает.)

Ш а. х с у л т а  и
Бс-айт!

Б о а й т  
Это кто? Ойе! Это ты? 

Благослдаепье моей нищеты, 
Благодаренье твоей судьбе...



Ш а х с у л т а н
Молчи, Боайт! Я слышала все! 
йи-че-го не скажу я тебе.
Последний ты из последних ты!
Покатался мне, что не сплетник ты,
Но сказался изменник, Боайт!

Б © а й т
О ханум...

Ш а х с у л т а н  
Из-ад денет, Боайт?

А разве предал бы нас Бабек?

Б о а й т  

А котатн: где си сейчас, Бабек?

Ш а х с у л т а н  
Где< Бабек и в какую из стран 
Думает удалиться сейчас —

КАРТИНА

Летняя резиденция арабского калифа —  
С а м а  р р а. Мост через ары к н а  мечетдой  
площади. По ту  сторсну сто —  толпа; н а  мо
сту  —  стража; по эту сторону —  огромный 
черный крест, к которому привязал Б а б е к .  
Голова его обрита наголо. Т ело в крови. П е
ред ним на  оттоманке, покрытой иранскими 
коврами, роскошно, возлеж ит Афпгия. На 
Л'бвой руке его —• попугай. А л ь - Б у х а р и  
и Д ж а ф а р  с  арапниками расхаживают по 

мосту,

Т о л п а
—  Бабе®...

—■ Бабок!
—  Какой Бабек?

Тот самый, да?
—  А вдруг и© тот?

—  Он сына моего рассек...
Убийца!

—  Пах! А вдруг уйдет?
—  Кровавый тигр!

—  Изувер!
—  Убийца сына моего!
—  По как поймали мы его?
Водь говорят —  'он просто зверь!
—  Его и взяли на аркан.

С т а р и к  
Его Афиши, арабский кпязь,
За ним гонясь, как ураган,
Загнал в безводье.

Д ж а м ш и д  (одетый арабом)
Эй , сакал!

Все эго враки.
С т а р и к

Сам ты врешь!

©се это эпает Шахсултан,
Но шпАяда пе узнает Афшин.

Б о а й т  
А мы в колсдец бросим тебя.
'Ведьма такая... Двук’осый джин...

Ш а х с у л т а н  
Все равно я тебе не скажу,
Хотя б взорвали тето мое.
Только одно я  тебе скажу 
(Но это совсем уже депо мое)...
Там, у ручья, на тигриной троне 
Старый, старый платан растет. 
Тоиййо это акажу я тебе:
Нет Бабека подле нет» —
Не узнаешь о нем ничего, 
йо если... он... ш ш я по кустам...
В этот час... окажется... там,
Бори его, враг мои, к нашим врагам!

ДЕСЯТАЯ

■Д ж а ж ш и д
А ты послушай: я  слыхал,
Что просто предали его.

С т а р и к
Эте... Не деда ли его 
Ты внук, приятель?

М о г о л  (одетый арабом)
Видел нож? 

Смотри, сакал, ударю в  щ-дь!

А р а б (тихо)
Сакал: поосторожней будь...

М о г о л 
Стоишь под правою как раз!

Г о л о с а (тихо)
—• Тут бабевиты среди нас!
—1 (Совсем неробкие они...
—  Прожженной пробкою ©ни 
Намазали сто» лицо.
—  Иди туда,

—• Свди в тени.
— 1 Пойдем под это деревцо.

(Старика уводят, но ж Могол с  Джамншдом  
'смешиваются с  толпою.)

Б о а й т  (выходя на мост)
Люди города Самарра!
Вот перед вами Кара-Бабек.
Но не пугайтесь. (Сегодня с утра 
Мы, загоревши в корале его,
Когти его содрали с не<го.
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|Г о л о с
—■ Содрали?

—■ Когти?
—  Но к чему? 

fle много ль и того ему,
Что он повешен ла «реете?
— Вот так '№ действует, Афшшг...
Вот так он действует везде!
— Вы сами звери!

—  Грек на вас!
—■ Да будет промят этот оьнязь!

Б о а й т  

Люди города Самарра!

Г о л о с а
—  Гиэяа ты!

—  Разбойник!
—  Джин!

Б о а й т
Люди города Саыарра!
Вас ожидает торжество!
Взявши ногти и косы его,
Но его образу -мастера 
Чучело наблвают сейчас.
Чучело это в ’вечерний час 
(Такое увидите только во сне)
По кафельной площади -«Абудшиф»
Проедет на африкапеком слоне.

Т о л п а
—  Обе!

—• Не надо!
—  Не хотим!

—■ (Вы издеваетесь над ним,
Над этим 'бедным!

Вавейла!
—■ Давай слона!

—  Слона давай!
—  Ле нужно нам слона!

— • Слона!
(В толпе ле-ребралжа.)

—■ iHa лысину твою слюна,
Стервятник ты!

—  -Могильный гриф!
—  Снимайте бедного с креста!
—■ Арабы, эй! Займем места 
На площади «Абу-дилиф»...
—  iK «Абудилиф!»

—  Ж «Абудилиф»...
—  К «Абудилиф!»

—  Ж «Абуди-тиф»...

(Часть толпы хлынула н а  площадь. В эта 
время Боайт, пронзенны й чьей-то стрелой, 
падает. Джафар врывается в толпу, разм а

хивая арапником.)

Д ж а ф а р  
Кто застрелил его?

А ф ш и н (свирепея)
Джафар!

Карай лиобого! Вон того!
Вот этого! 'Карай его!
Арапником карай!

Т о л п а  {дразня Афшина)
—  Кар-кар!

—  Арканом и в сарай, Али!

. Т о л п а
—  Кар-кар!

—  Что делаешь, сакал?
—  Воронья кость!

—  Позор земли!
—■ Шакал, шакал, шакал, шакал!

(Дж афар и стража, нанося удары  по толпе 5! 
'лоря зачинщиков арканом, вытесняют народ 

с  площ ади.)

Б у х а р и
—- А-фншн-ага!

А ф ш и н
—  Ну, что еще?

Б  у в; а р и
Боайта) рана глубока:
Пробито левое плечо.
Но глубже то, Афшин-ага,
Что это спущена была 
Азербайджанская страта.

\А ф ш и и 
'Как ты узнал ее?

Б у х а р и
Она

-До синевы закалена,
А ва перо пошел тростник.

А ф ш и н 
Азербайджанская... Ну, что ж?
■Когда передо мною сник 
|Аэер'баиджанск» шейх и вождь,
Когда, -как мертвый махаон,
На этот жрест наколот он,
-Кого -бояться мне, мой друг?
Чабанов? Жеребят таких?
Для каждой пары пяток их 
Найдется у меня :бамбук!
Но где цирюльник? Брадобрей!
Алаака нынче я  добрей —
Лотешь же мастерством! меня 
(Тебя я златом воспою):
Впаети~ка в бороду мою 
Три волоса его коня,
Потом, (восицу заплетя,
Ты за ухо ее -конец 
Заложишь.

Ц и р ю л ь н и к  
i0, якши, наш отец!
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А ф ш и н  (к Бабеку)
'Ну хаж, Бабек, ж е  дитя?
Как ты находишь Самарру?
По нраву ли ©aai лль нет?
6  ией что он дом, то минарет,
Что ни лужайка, то мечеть... 
'Проигрывающим игру 
(В пей так отрадно умереть.

(Бабек молчит.)

'МЬлчмшь? Tew не до потех? 
iB плену, конечно, не житье...
По где твой юмор? Где твой спех?
■Где ociipoyMHe твое?

Б а б е ®  (глухо)

Мой смех, араб, такая броня,
Которую ножичком не сковырнешь. 
Когда! обдирали ногти с 'меня 
Разве, араб, не смеялся я?

А ф ш и н
Смеялся, да... Но отчего ж 
Ты так унын, вися дугой?
Ты не паш-ел ответа вдруг 
'На эти минареты, друг,—
Ведь эта ж слабость, дорогой.

Б а б е 'к (тяжело дыша и улыбаясь)
О собеседник! Аллая-виарды!
Что ® минарете хорошего есть?
Берется колод-ец, где нет воды,
П выворачивается ввысь.
Такие 'бы я  <у нас нашлись,
Если .смотреть не вверх, а вниз.

А ф ш и а  (вскочив)
Чудо! Страшный ты человек!
Истинно: смех всегда при тебе. 
Однако вот что скажи, Бадаев:
Ты, который увидеть смог 
В черной пропасти сквозь дымок 
У араба один волосок,
(Как же ты, мой опал, Бабек,
У чинара тигриной тропы 
'В бабьи тенета попал, Бабек?
Разве это достойный .конец:

Б а б е к 
Если б я умер, не иоводаа 
Тена .чинара, того, наконец,
Был бы, Д'жепаб-э-эли, ты прав.

А ф ш и н  (иронически)
Л та к, ты доволен?

Б а б е к  (превозмогая боль) 
Доволен, Афшин...

А ф ш и н 
Страшный ты человек, Бабек.
Карлик я  у твоих вершин...

Ты и без кож/и, как на меху —  
Уеиэить тебя в д м к  т  моьу.

(Ва6»к х« 'втв»ч»ст.)

Проклятье! Засыжют он!
Аль-Бухари! Давай флакон,
Который, как сказали мне,
'На время воскрешает дух.
Желаю я, чтобы мой друг 
Себя увидел на слоне.

Б у х а р ,и 
По юак, однако, юн силен!
'Он сам, собака, точно слон —
'Не охнет даже!

А ф ш и н
Ничего!

Я вырву из души, его
.Не только вздох, не только стон —
А вой! Особенный! Со дна!
Есть новость 'у меня одна...
Ему понравится она.

Б у х а р я  
О, если б так! Я как в бреду,
Едва лишь вспомню про Барду... 
Пантера! Полуночный тать!
Я дал бы вырвать свой язык 
За то, чтоб только увидать 
Слезу из глаз твоих косых.

(Бабек приподнимает толо-ву.)

А ф ш и н  
Ну, вот я  очнулся наш друг Ба'бек. 
Доброе утро! Как спалось?
А .кстати, ага: без моих опек 
Ты бы, пожалуй, умер уже!
Я» помогает юмор уже:
Черные дьгмы ® твоей душе.

Б а б е к  
Пет... Я счастлив...

А ф ш и н  
По почему?

Б а б е к
■Весь пастушеский Азербайджан 
•Завидует концу моему.

А ф ш и н  
Завидует? Этой твоей красоте? 
iHo кто согласится, друг мой Бабек, 
Вместо тебя повисеть на аресте?

Б а бе'к  (с трудом)
Когда я  окачу... на диком... коне... 
При ком даже ветер... только... стерво.. 
Все пастухи... завидуют... мне...
А кто согласится сесть на него?
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А ф ш и н  
Ну, и упрям ты. (Ешк твоя мать.
1 жстати, должен тебе предать: 
Мама-джан твоя, Баромид,
В горло себе воткнула лож.
Даже труп ее леомыт—
'Гг® и валяется в сакле.

Б а б е к  (спокойно)
Врешь.

А ф ш и п  
Но как докажу я тебе, Бабек?

Б а> б е к.
-Врешь ты все, дли'нлоухлй ишак:
Если б убила себя апа-джан,
Для страшного цела такого, араб,
Не осквернила о она кпнжаа.
Кто его купит .после того,
Iia® с трупа ста-рухи -взяли б его?
Э, араб! Эго надо знать:
Не портал1 вещей моя вещая мать.

А ф ш п н 
Верно, ага. Остер твой глав,
Но ум твои даже и глаза острей!
Все расскажу я тебе сейчас:
Точность твою я хотел лепытать... 
Прочность всех твоих дел испытать... 
Вот как утблла. себя твоя мать:
Она/ перерезала щ и  о серпом!

Б а б е к
Врешь. Без ручки -был он у пас. 

А ф ш и н
Но с ней одна мелочь случилась потом. 
■Без .ручки был этот серп, ага, 
й  это наверн-о сердило ее.
За самую сталь держала рута,
Мизинец же ®ылез па острие.
Но так как ей было дагзшгца жаль,
То, в гогрло свое погружая сталь,
Она мизеиец п р и п о д н я л а !
Очень опрятной она 'была.
Зй, Бабек!
Без памяти он...
Подай-ка слова тот флакон,
Аль-Бухари! Он мать узнал...

Д ж а ф а р  
Однако ловко он сказал 
Про тот кинжал...

Б у х а р и
Ио где же вой? 

Истошный? Волчий? Горловой?
'Кровавой полный густоты?
Тот самый вой, 'Который ты 
Нам обещал? Его пока 
'Не слышу я, Афшин-а.га.

А ф ш и н  (раздраженно)
Еще услышишь, Буха.ри!
Сейчас зажгутся фонари 
Па площади -«Абудшиф»...
П медленно, как -страшный оон,
Появится под башней слот,
Подобный шахматной туре...
И если юеднъм малый жив,
То он- увидит на одре 
Свои же похороны, свой 
Чадящий фажел гробо-вой,
Свою же собственную тень,
'Плывущую в. пустую сень 
-Небытия. Держу пари,
Услышишь ты .не только стон,—
Визжать, как куцык, будет он!
Ты .визг услышишь, Бухари!

Д ж а ф а р  
Очнулся он, Афшин-ага.

А ф -ш и и 
Да-да... Прекрасно...

Д ж а ф а р  
Но боюсь:

Ему до смерти полшага.
А ф ш и и 

Цирюльник, ей! Траву-ярпуз!
А ты, Джафар, устрой лад н м  
Прохладный -ветер опахал.
Аллах алиф! Аллах -верим!
Трубу слона я -услыхал...
Арабы идут... Взошла луна...
Пора бы выводить слона.

Б у х а р и  
Слона выводите-!

Г о л о с  с м е-ч е т и
Слона!

Г о л о с а  о т д а л е -н и -и
Слон-а...

А ф ган ®
Ну, Кара-Тигр! Пред смертью своей 
Увидишь чудо: собственный труп! 
Зрелище, правда, не для детей,
Но .все-таки громко ты ле кричи,—
Вместо -тебя пусть орет джарчи .
Джафар!

Д ж а ф а р
Я здесь.

А ф ш и н
Осмотри заслон. 

(Звук трубы.)
А ф ш и н  

Слышите? Выступает слон!
(Все замирают в напряж ения. З зо л  аггага, 
бой тамбуринов, хрип труб ,вое ближе, ближе... 
Вот у ж е  выбегает толпа мальчишек. Джафар
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столт за линией стражи, отделяющей Аф- 
ппша .и Бабека от площ ади. А л ь - Б у х а р и  
по лестничке в-зошел на  плоскую крышу 

садишг.)

М а л ь ч и ш к и  
— - Чутело, чучело! Ай-ай-ай!
•— |Куда уезжаешь, чучело?

—  © рай!
—  А где твой рай?

—  Барашш сараи!

Б у х а р и
Джафар!

Д ж а ф а р
Я пут.

Б у х а р и  
Смотри сюда:

Трубач не тот... Вожак и© тот...

Д ж а ф а р  
Ее может 'быть!

Б у х а р и 
Слепа ведет 

Совеем седая Города...

Д ж а ф а р  
Не понимаю нидато.
Афшип!

Б у х а р и  
О’тааь... Не тронь его:
Ведь знаешь княжескую 'прыть?
Возможно, сам .он сгоряча 
iB последний миг веает смешить
II вожака и трубача.

(На освещ енную луной площ адь выступает  
слон, на  ш ее котором  сухонький силуэт, 
закутанный в окровавленный бурнус. Вокруг 
■слона —  воины. Среди ни х Д  ж  а  м ш .и д, 
М о, г о  л, С у л е й м а н  и др. Поводырем  

слона М у с а . )

А ф ш и н
Ну, Черный Тигр! Что слышишь ты?
Ты слышишь вон покоронных тдаб!..

Эй, .Кара-Титр! Что видишь ты>?
Ты видишь чучело! Собственный труп!

(Вдруг чучело срывает с  себя бурнус, это 
старуха Б а  р о :м и  д.)

Б а р о н и д 
Врешь ты! iM-ать он увидел свою! 
(Афшшн и здает душеравдир&ющий криж.)

Б а б е  £
Мать моя...

Б а р о м и д
Жив еще Авербайджан!

А ф ш и н 
У'бейто е&! Хотя 'бы в >бою!
Джафар! Бухари!

(А ф ш  и  н  то стражей «бросается к слону, 
вокруг которого завязывается бой, как вокруг 
крепости. Крики, визг 'оабель, отаны и  .рев 
с  ю н а  сливаются в дикую музы ку. Б а р о -  
' Мл д  и з маленького лука стреляет по- арабам.)

■Ба б еь,
О, аяа-джан!

Да будет меткой твоя стрела...
(А где Джамшид? Наступал бы с крыла! 
Тут надо слева бить по врагу...
Ах, жакой он неловкий, Джамшид!
Слева! Я... я  сейчас... помогу...

(О нееероятной силой, напрягая мышцы. 
Б а б е к  ломает крыло креста. Веревки осла
бевают, он освобождает правую pyi^y и высоко 
заносит н ад  головой выломанное им древко.)

Одна рука —  но вождя рука...
Азербайджан —  уррага!

Н а р о д
Уррага!

(Бой. Арабы отступают. Б а р о м и д  спусти
лась со  слона и , бросшвпгась к  Бабеку, об
няла его колени. Но Бабек со сладосгмюй 
улыбкой поник н а  своих веревках. На это т  

раз он мертв.)

К о л е ц
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АННА ЗЕГЕРС

Седьмой крест
Роман1

ГЛАВА ТРЕТЬЯ

1

енрих Кюблер был в ту ж* ночь до- 
ставлен в Весттофен для очной .ставки. 

Сначала он словно ©цепенел л молча дал 
увести себя из квартиры Элли. Но по путл 
его вдруг «хватило бешенство; он стал на
носить вокруг себя удары, «тошно человек, 
подвергшийся нападению разбойников.

Он тотчас был укрощен страшными по
боями и, почти лишившись сознания, за
кованный ® руганы» кандалы, отупевший, 
неспособный подыскать хоть какое-нибудь 
объяснение для случившегося с ним, пере
катывался во время езды, словно мешок, по 
'коленям и рукам своих стражей. Когда ето 
привезли в лагерь и штурмовикам .был по
дан сигнал приготовиться .к приему и они 
увидели, насколько арестованным избит, то 
им стало ясно, чгго приказ комиссара —  до 
допроса к арестованным не прикасаться —  
на этого человека уже не распростраяяет- 
ся, и'бо относится только к тем, кого до
ставляют 'невредимыми. На миг воцарилась 
глубокая тишина, затем вдруг поднялось 
то особое глухое, .насекомообразное жуж
жание, которое всегда это5су предшеству
ет, затем раздался звонкий вопль одного 
человека, шум и топот, затем, -быть мо
жет, снова настала тишина, почему «'быть 
может» —  потому, что никто никогда еще 
не был простым свидетелем при э т о м ,  
никто никогда еще не мог точно описать 
э т о г о  без и е смолкающего неистового 
грохота .собственного сердца.

Генрих Кюблер был избит до неузнавае
мости, его унесли без сознания. Фареябер-

1 Окончание 1-й книги. См. «Октябрь» 
7—8 за 1941 г.

гу доложили: доставигей четвертый бег
лец —  Георг Гейслер.

€  тех пор, как два дня тому нааад яа 
него обрушилось пеечастье, комендант Фа- 
ренберг спап не 'больше, чем любой из бег
лецов. П его волосы начали седеть. II па 
лице его появились морщины. Еогда он думал 
о том, ч т о  для .него в даням  случае по
ставлено на карту, коща представлял себе, 
что для него потеряно, он скрючивался
2  стоная.

Между окнами висел портрет фюрера, 
который, как вооораэш себе Фареиберг, 
предназначил его для власти. Не ограничен
ной или погати леотраничекн.ой. Быть гос
подином над людьми, располагать их ду
шой и телом:, иметь власть над жизнью я 
смертью; меньше —  .не стоит. Над взрос
лыми, сильными мужчинами, которых ста
вишь перед собой и можешь сломить —  
сразу ш и  постепенно,—  п их тела, только 
что выпрямленные, «пускаются яа четве
реньки, и эггл люди, только что гордые и 
вызывающие, 'бледнеют н заикаются от 
смертельного страха. Мнопих прикончили 
совсем, из многих сделали предателей, 
многих отпустили, но с согбенной выей, с 
подорванной колей. Он наслаждался ощу
щениям своей власти. Правда, иной раз 
кое-что портило удовольствие... При неко
торых допросах, например, как в истории 
с этим Георгом Геллером: нечто неопреде
лимое, ускользающее, нечто в самом чело
век© —  неосязаемое, неуязвимое, неунич
тожимое. При допросах Гейслера 'всегда 
оставались еще его взгляд и улыбка, ка
кой-то отблеск яа роже, хоть и лупишь по 
вей все снова и снова. С точностью, ино
гда присущей представлениям 'безумных, 
•увидел он, как ульибку па лице Георга 
Гейслера медленно тасят ж засыпают не
сколько лопат земли.
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Вошел Циллиг.—  Господин комендант! —  
оп задыхался, настолько велика была его 
растерянность.—  Что?— Не настоящего при
тащили.—  Он «цепенел, так как Фаренберг 
сделал угрожающее движение. Правда, Цил
лиг пе шевельнулся бы и тогда, если бы 
Фаренберг ударил его. Ведь, как никак, Фа- 
реноерг до «их пор ни разу не упрекнул его. 
Но и без упреков неопределенное ощущение 
вины наполняло по самое горло огромное, 
мощное тело Циллига. Он задыхался.—  Тот, 
кого они захватили вчера вечером во Франк
фурте, в квартире фрау Гейслер,—  не наш 
Гейслер. Произошла ошибка.— ■ Ошибка? —  
повторил Фаренберг.— Да, ошибка, ошибка,—  
повторил и Циллиг, словно оба утешали себя 
этим еловом.—  Какой-то прохвост, с которым 
развлекалась эта баба. Я рассмотрел его. 
Хотя ему морду и своротили до копца его 
дней, все же я моего сынка узнал бы.—  
Ошибка...— '«казал Фареиберг. Оп словно что- 
то обдумывал. Циллиг, недвижный, наблюдал 
за ним из-под тяжелых век. У Фаренберга 
начался обычный припадок ярости. Оп заре
вел: —  Что это здесь, к чортовой матери, за 
освещение? Носом вас, что ли, в него ты
кать надо? Неужели нет никого, кто бы мог 
ввинтить лампу тут наверху? Монтера у нас 
нет? Нет? А на дворе! Который час? Что это 
за туман? Господи, чуть не каждое утро одно 
и то же! —  Осень, господин комендант.—  
Осень? Эти гнусные деревья там немедлен
но обкарнать! Спплнте-ва вершины, живо, 
живо!

Спустя пять минут в комендантском ба
раке п за его пределами закипело какое-то 
подобие работы. Несколько заключенных под 
надзором штурмовиков пилили (вершины пла
танов, росших вдоль барака номер 3. Один 
из заключенных, по профессии электротех
ник, под надзором переносил несколько ламп 
с одного места на другое. На дворе сяышгяся 
треск обрубаемых веток п визг пилы, а он 
лежал в бараке на животе и возялся с вы
ключателями. Один раз он поднял глаза- и 
перехватил взгляд Фаренберга. «Такого взгля
да,—  рассказывал он спустя два года,—  я в 
жизни моей пе видывал. Мпе казалось, этот 
мерзавец сейчас па мпе плясать начнет, так 
что пззвопочник треснет. По оп только ле
гонько дал мне под зад и оказал: «живо, жи
во, живо». Затем мои лампы были псиробо- 
вапы, они горели,—  и их выключили, так 
как стало светло: у платапов-то ведь были 
спилены верхушки —  и вообще наступил 
день».

Тем временем Генрих Кюблер, все еще 
яе приходивший в сознание, был передан за
ботам лагерного врача. Хотя даже 'комиссары 
Фишер и Оберкаш были уверены в том, что

утверждение Циллига —  правда и этот чело
век—'ни в коем случае не Георг Гейслер, 
нашлись все же и такие, которые, после 
осмотра парня, изувеченного до неузнаваемо
сти, с сомнением пожимали плечами. Обер- 
камп не переставал! отрывисто и пронзительно 
посвистывать —  скорее шипение, а не свист; 
так он давал исход своим чувствам, когда про
клятий уже было недостаточно. Фишер ждал, 
зажав телефонную трубку между плечом и 
ухом, пока Оберкамп отшиппт. В их кабинете 
все еще была ночь, ставни были закрыты, 
горела обыкновенная настольная лампа п пе
реносная лампа в 1 ООО свечей, иногда при
менявшаяся при допросах. Фишеру захоте
лось вдруг ударить светом этой лампы в лицо 
своего начальника, чтобы тот, наконец, пе
рестал шипеть. По тут последовал вызов из 
Вормса, и шипение превратилось само собой. 
Фишер крикнул: —  Опи поймали В а л.та у! —  
Оберкамп потянулся за телефонной трубкой, 
стал что-то быстро записывать.—  Да, все 
четверо,—  сказал оп. Затем он сказал: —  
Квартиру опечатать.—  Затем: —■ Доставить
сюда.—  Затем прочел Фишеру: —  Итак: когда 
позавчера в соответствующих городах были 
проверены соответствующие серии, то, по
мимо родственников Валлау, сюда был вклю
чен еще целый ряд других лиц. Все эти лица 
были вчера еще раз допрошены. Среди тех 
пяти, которые бьглп взяты из третьей серии, 
вызвал подозрение некий Бахман. Трамвай
ный кондуктор, в тридцать третьем пробыл 
два месяца в лагере, отпущен на свободу 
р я  слежки за его знакомствами —  благода
ря этой слежке мы, помните, в прошлом го
ду, в деле Вплапда, напали на след конспи
ративного адреса Арлсберга — с тех пор по
литической деятельностью не занимался; при 
первом и втором допросе все отрицал, к нему 
была применена... угроза, и вчера он, нако- 
пец, стал податливее. Выяснилось, что жена 
Валлау приготовила на их даче под Вормсом 
одежду, какую я  для какой цели, ему, яко
бы, неизвестно. Под надзором отпущен домой 
для дальнейшей слежки. Валлау задержан в 
двадцать три часа двадцать минут на этом 
участке, отказывается до сих пор от дачи 
показаний; Бахман до сих пор из своего дома 
не выходил, в шесть на работу не явился; 
возникает подозрение о самоубийстве, сведе
ний от семьи еще не поступало.—  Стоп! — 
сказал Оберкамп.

Он побежал к Фишеру:— Сообщение для 
печати и радио как раз поспеет к утреп- 
ней передаче.—  Оберкамп два дня боролся 
за опубликование этого материала. Ему 
возражали, что немедленное оглашение всего 
материала, чтобы привлечь публику к ока
занию содействия при поимке беглецов и



Побудить против них не годов агате нации, 
был» бы целесообразным лишь в том случае, 
ми бы речь шла о двух —  самое 'большее, 
г]кх бетлецах: число позволительное, такой 
infer всегда возможен. Но оповещение о по- 
юге стольких людей может и не шособство- ■ 
й т ь  поимке, ибо семь, шесть, даже пять 
(еглецов —  эго 'непозволительно много и дает 
не только основания для предположения, что 
к  еще больше, но и для всевозможных дога
док, подозрений, сомнений, слухов. Теперь 
ме это устраивалось, так как с поимкой 
Вшау допустимое число было достигнуто.

— Ты слышал, Фриц? —  спросила де
вушка, не здороваясь, едва мальчик показал
ся в воротах. Под особым солнцем, на осо- 
»»й траве белила она, должно быть, платок, 
которым повязала голову.

— Что слышал?— спросил мальчик.
— Да только что,—  сказала девушка,—  

го радио.
Мальчик сказал:
— Радио! У меня дела по горло. Пауля с 

отцом в виноградник проводи, мать молоко 
сдавать проводи, сам вместо нее в хлев по
спей — и все до половины восьмого. Да про
щай она пропадом, эта дребезжалка.

— Да, но сегодня,—  сказала девушка,—  
ведь пасчет Вестгофена передавали. Насчет 
трех беглецов!, которые зарубили штурмовика 
Стерлинга лопатой. Они в Вормсе кого-то 
ограбили и разбежались в трех направле
ниях.

Мальчик сказал спокойно:
— Да. Чудно. Вчера они в «Карпе» рас

сказывали —  Лимейер из лагеря л Матес,—  
что этому, которого хватили по голове лопа
той, подвезло, всего только веко наискось 
одаралано, просто пластырем залепили. Трое, 
ты говоришь...—  Жалко,—  прервала его де
вушка,—  что они как раз твоего до сих пор 
не поймали.—  Ну, моей куртки у него уже 
давно нет,—  сказал Фриц Гельвет,—  нет м ой  
Н9 так глуп. М о й уже, . наверное, пе ходит 
рее в одном и том же. М о й, наверно, дога
дался, что его платье описало. Может быть, 
он куртку ужа загнал, висит она теперь в 
чьем-нибудь чужом шкафу жли в чуж«н 
патрской. Он ее, может быть, в Рейн » -  
швырнул, набил камней в карманы.

Девушка удивленно посмотрела на нет*.
— Сначала мне ее здорово жалко было... те
перь прошло... —~ добавил он.

Только сейчас подошел он к ней, чтобы 
наверстать упущенное. Оп схватил ее за пле
чи, легонько потряс, легонько поцеловал. Пе
ред тем, как уйти, он на мнг прижал ее к 
себе. Он думал: «Тот ведь знает, что никогда 
ему живым не выйти, вслл ош  поймают
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егоз. При эт*м он из всех беглецов имел в 
виду .тальк* вдя»г*, с которым был чем-то 
связан. Сегодня ночью ion видел во сне, будто 
идет мимо Аладпнгерова сада. За забсром, 
среди плодовых деревьев, оп увидел пугало —  
старая черная шляпа, несколько пало® и на 
«их — ■ его бархатная куртка. Этот сон, казав
шийся ему тел"рь даже смешным, ночыо 
смертельно напугал его. И сейчас он вдруг 
разжал рукп. От головного платка девушки 
исходил легкий свежий запах, присущпи 
только что отбеленной ткани. Он слышал его 
впервые, и в его мир словно вошло что-то, 
от чего составные части этото мира высту
пили отчетливее, грубые и пежные.

Когда он десять минут спустя, в  школе, 
наткнулся па садовника, тот начал опять.

—  Ничего нового? —  Насчет чето? —  На
счет куртки. Теперь о ней уже говорят по 
радио.—  О куртке? —  опросил Фриц Гельвиг 
испуганно, так, как о куртке его девушка 
ему ничего гве сказала.— 1 Его видели в по
следний раз именно в куртке,—  начаа садов
ник...—  Теперь она, верно, уж пропотела 
подмышками.—  Ах, оставь меня, пожалуй
ста, в покое,—  гакричал мальчик.

Когда Франц вошел в кухню Мартгетов, 
чтобы наспех выпить кофе, перед тем как 
укатить на велосипеде, он ушидел, что у мар- 
нетова кухонного очага сидит пастух Эрнст.

—  Слышал, Франц? —  сказал пастух. —  
Что? — 1 Тот из наших мест, который тоже 
участвовал...— 'Кто? В чем участвовал? —  
спросил Франц.—  Если пе слушаешь радио,—  
сказал Эрнст,—  не будешь на высоте собы
тий.— "Он обернулся к  самые, сидевшей 'во
круг .большого кухонного стола уже за вто
рым кофе,—  позади было несколько часов 
работы, сортировка яблок: два оптовика бы
ли вызваны 'Назавтра на базар во Франкфур
те.—■ А что вы сделаете, если этот тип вдруг 
окажется у вас в сарае?

—  Запру сарай,—  сказал зять,—  покачу 
на велосипеде к телефоиу, приведу поли
цию...— 'Для этого тебе не нужна полиция,—  
скааал тесть,—  нас хватит, чтобы его при
щучить, чтобы его доставить в. Гехт. Верно, 
Эрнст? Да меня ведь здесь завтра уже ве 
будет,—  сказал он.—  Я буду улье у Мессе
ров.—  Он может сидеть и у Мессеров в. са
рае,—  к а за л  зять. Франц все это слушал, 
стоя в дверях и словно окаменев.—  Он, ко
нечно, может везде сидеть,—  сказал Эрнст,—  
в каждом дупле, в каждом старом сарае. Но 
там, куда я  загляну, он наверняка, сидеть не 
будет.—1 По чеку? — Потому что я j j w e  туда
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совсем но загляну,—  сказал Эрнст,—  пе же
лаю я вздеть такие вещи. —  Молчание. Все 
посматривают .па Эрнста, у которого большой 
выеденный бутерброд торчит вокруг рта, как 
загородка. —  Ты можешь седа это позволить, 
Эрнст, —  говорит фрау Марнет, —  оттого, что 
у тебя нет сьоего хозяйства н вообще [ниче
го своего. Если этого беднягу завтра все-та
ки сцапают и он скажет, где просидел про
шлую б о ч ь , так за это .можно в каталажку 
попасть.— В каталажку?— сказал старик 
Марнет, молчаливый мужичок, который по
чему-то изрядно высох, хотя жену, при той 
же жизни и на тех же харчах, разнесло го
рой.—'В концлагерь попадешь л  .никогда) не 
выйдешь. Для всей семьи беда будет.

—  Я так .не магу ,к этому подходить,—  
сказал Эрпст. Своим необычайно длинным, 
гибким; языком он аккуратно облизал губы, 
дети с удивлением смотрели на него.—  У ме- 
ия в -Шнейдентеиме от матери только кое- 
какая меблшпка осталась да моя сберегатель
ная книжечка-- Семьи-то iy меня пока ведь 
нет, одни овцы. В этом отношения я —  гак 
фюрер: ни жены, ни детей. У меня есть 
только моя Нелли. Но у фюрера тоже была 
рапыпе экономка- Я читал, он сам! был на 
ее похоронах.

Тут Августа сказала:— Одно только могу 
тебе сказать, Эрнст: м-арнетовой Софии я на 
тебя глаза раскрыла. Как ты можешь ей та.к 
Е.рагь, будто ты -обручился с Марихен из 
Богцеябаха? Ты же в позапрошлое воскре
сенье сделал (Предложение Элле.—  Эрнст ска
зал:—■ Такое предложение не имеет 'реши
тельно никакого касательства до моих чувств 
к Марпхен.— 1 Прямо многоженство какое- 
то,—  сказала/ 'Августа.—  Не многоженство,—  
сказал Эрнст,—  просто у меня такой харак
тер.—  У него это от отца,—  зажила фрау 
iSapner:— 'когда его отец 'был убит на войне, 
так все его невесты с эрнстовой матерью 
вместе .ревели.—  Эрнст .спросил:—  А вы тоже 
ревели, фрау Марнет? —  Фрау Марнет поко
силась на .своего сухонького мужичка. Она 
ответила:—  Одну слезинку-то я уж пролила.

Франц слушал, затаив -дыхание, словно он 
ожидал, что слова, людей в  марнетовой кухне 
сами собой должны задержаться там, где 
подсказывало им его сердце. Однако —  .ничего 
подобного: слова и мысли людей весело .раз
бежались по всевозможны.?! направлениям. 
Франц рванул свой велосипед из сарая. На 
этот раз он и не заметил, как спустился в 
Гехет. Жужжание -коаес вокруг него ж визг 
на узких улицах казались чем-то далеким.—  
Ты его не знал?— спросил одни в раздевал
ке,—  ведь ты же раньше там жил? —  Опре
деленно нет,—  сказал Франц.—  Эта фамилия 
мне нк-'зто не говорит.—  А ты посмотри хо

рошенько,—  сказал другой, сунув ему под 
нос газету. Франц опустил взгляд на лица 
трех -мужчин. Если для него была, ка-к 
удар, встреча с Георгом— 'ведь это бьш 
все-таки встреча, ибо Георг с объявления о 
бежавшем был, несмотря на перемену, все 
же Георгом из его воспоминаний,— то оба чу
жих лица яа  приказе об аресте оправа и 
слева от Георга также поразили Франца и 
пристыдили за то, что он думает только об 
одном.—  Нет,—  оказал он,—  снимок мае ни
чего не говорит. Господи боже, сколько людей 
мимо тебя проходит.—  Газетный листок по
бывал в десятке рук.—  Нет, не знаем,—  раз
давались голоса,— .готоди боже, трое сразу,— 
может, и еще больше...—  Почему они удра
ли? —  Опрашивай еще почему! Лопатой ча
сового стукнули.—  Теперь им крышка.— 
Отчего? Ведь они же на вате.—  А. надол
го? —  Не хотел бы я быть в лх шкуре.— 
А эгот совсем старый, взгляни-ка.—  Этот 
мне все-таки -кажется знакомым.—  Нм, вер
но, все равно была бы крышка, терять было 
нечего... Чей-то -голос спокойный, может быть 
несколько сдавленный, так как говоривший 
из то нагнулся над своим станком, не то за
тягивая ремешок на башмаке,—  заметил:— 
А будет война-, что тогда с лагерями сдела
ют? —  Людей, торопливо и судорожно одева
ющихся, охва-тпл холод. II тот же голос от
вечал себе, тем же топом:—  То, .чего требует 
внутренняя безопасность.

Кто, собственно, это сказал? Лпца не ви
дели, человек .как раз в это время нагнулся. 
Голос же был знаком. Что, собственно, оп 
сказал? Ничего запрещенного. Наступило ко
роткое молчание, и не было ян одного, кто 
бы при втором гудке сирены не вздрогнул. 
Когда они проходили через двор, Ф|ранц услы
шал за своей спиной вопрос: —  А что, и 
Альберт все еще сидит? —  и кто-то, отве
тил:—'Да.

Биндер, стари-к-крестьянил, бывший на 
приеме у Левеяштейна, только что хотел при
крикнуть па жену, -чтобы она выключила 
радио. С тех пор как он вчера вернулся из 
Майнца, он катался по своему клеенчатому 
дивану с еще более свирепыми болями — 
так ему, по крашен мере, казалось. Вдруг 
он прислушался, разинув .рот. О жизни п 
смерти, которые в нем дрались, забыл он. 
Он заорал на жону, чтобы поскорее помогла 
е.м-y надеть сюртук и башмаки. Он велел заг 
прячь телегу. Хотел ли он отомстить врачу, 
который оказался бессильным перед его бо
лезнью, или пациенту, который вчера, перевя
зав руну, спокойно ушел своей дорогой, тогда 
как и ему,—  это ведь сейчас выяснилось,— 
надлежало умереть? Или старик просто надеял
ся через это теснее длиться со всем живым?
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Тем временем Георг вылез из сарая рань
ше, чем ему .могла грозить опасность быть 
нм-лвбуль открытым. Он чувствовал себя 
таим измученны», что, казалось, был не в 
шах и шага сделать. Но взлет нового дня, 
более мощный, чем все ужасы ночи, увлекает 
с собой каждого, «то его дождался. Хлестала 
со ногам мокрая зеяе.нь дикой спаржи, дул 
шер, такой легкий, что только чуть рассеял 
туман. Георг, хотя и не овидел сквозь тумап, 
в:е же почувствовал новый день, который 
■плыл над ним а  надо всем. Вскоре мелкие 
ягоды дикой спаржи ярко зардел® в лучах 
■низкого солнца. Георг решил сначала, что пы
лавшее пятно я  а мглистом берегу ,и есть 
солнце, но, подойдя ближе, увидел, что эго. 
постер, горевший .на ко'се. Медленно, но не
удержимо туман исчезал. Георг увидел на 
ком несколько плоских зданий, лишенный 
деревьев, окружелпый стаей лодок 'мыс и от
крытую воду. Перед яим посреди ноля, возле 
дороги, которая веда от шоссе в берету, стоял 
дом; из него-то ночью, вероятно, я  вышла 
влюбленная парочка. Вдруг с полуострова 
дотееся такой взрыв барабанной дроби, что у 
него зубы застучали. Та® как прятаться было 
поздно, то он, выпрямившись, зашагал даль
ше, готовый ко всему. Но кругом царило спо
койствие. В крестьянском дом© ничто не 
шелохнулось, только с косы донеслись маль
чишеские) голоса-, которые показались ему, 
только потому, что они не были голосами 
лузган1, звучными и ангельски прозрачными. 
Раздалось хлюпанье весел, оно приближа
лось к берегу; жостер на косе потух.

Эта люди, от встречи с которыми он уже 
но мог уклониться, оказались двумя десят
ками мальчуганов, 'которые с дикими крика
ми, словно индейцы, врывающиеся па охот
ничью территорию враждебного племени, вы
прыгнули из лодок, выгрузили яа  берет рюк
заки, кухонную посуду, ба-кп, палатку и 
флаги. Скоро они успокоились, и этот живой 
клубок быстро разделялся на две группы, как 
заметил Георг, —  по приказу одного из маль
чуганов, сухопарого светлого блондина, кото
рый решительным, но еще совсем детским 
голосом так и сыпал необычайно благоразум
ными указаниями. Георг сел на песок и 
смотрел с таким видом, словно не сам он пе
рерос детство, а оно было только что у него 
похищено.-— Пошевеливайтесь,—  приказал су
хопарый мальчуган остальным, которые тем 
временем выстраивались для переклички. Су
хопарый только что заметил Георга. Часть 
мальчиков занялась отыс-киванием плоских ка
мешков; уже было слышно, как они считают 
их подскоки над водой. Другие уселись в по

2 луметре от Георга на траве вокруг маленького 
кудлатого мальчугана; он что-то вырезывая, 
держа предмет на коленях, п увлечен был 
своим занятием до самозабвения. Некоторые 
мальчики приняли особые позы и стали го
ворить та®, как говорят дети, когда чувству
ют, что за. ними наблюдает взрослый, чем-то 
л.х привлекающий.

Смуглый мальчуган вскочил, пробежал ми
мо Георга и с озабоченным видом замахнулся, 
подбросил предмет, который перед тем выре
зал, высоко в воздух. Предмет упал перед 
ним на землю, как и все, что подвержено за
кону тяготения, —  но это, казалось, чрезвы
чайно огорчило мальчика. Он поднял свое 
произведение, посмотрел на него, нахмурив
шись, уселся снова и снова начал строгать. 
Любопытство его товарищей перечило в на
смешку, Георг же сказал улыбаясь, так как 
он за всем этим наблюдал: —  Ты хочешь сде
лать 'бумераят? —  Мальчик в упор посмотрел 
на пего решительным спокойным взором, ко
торый Георгу очень понравился.—  Я не могу 
тебе помочь, у меня рука ушиблена., —  ска
зал он, —  яо я, может быть, смогу тебе 
объяснить!.. —  Его лицо потемнело. «(Разве не 
такие же мальчики вчера выследили Пель- 
цера в Буяенау? Неужели и этот вот, с его 
прекрасным спокойным взором, неужели и он 
барабанил в  ворота?»

Мальчики окружили Георга. Ничего для 
этого не одела®, Георг оказался вреди них. 
Ему не пришлось даже, как крысолову, 
играть на флейте. Мальчуганы уже чуяли 
своим здоровым чутьем, что с этим человеком 
произошло что-то необычайное, какое-то при
ключение пли несчастье, или что у него осо
бая судьба. Все это было им, правда неясно, 
они только придвипулись к Георпу,, болтали, 
косились на его забинтованную руку,

В это время перед Оберкамяом в Вестго- 
фене уже лежало донесение о том, что хотя 
и не сам Геюрг Гейслер, но его последняя те
лесная оболочка —  коричневая вельветовая 
куртка с застежкой-молнией —  захвачена- го
сударством. Лодочник, выменяв куртку нака
нуне вечером, отправился « торговцу старым 
платьем, чтобы продать ее и напиться на, 
вырученные деньги. Его невеста, вязала ему 
немало пульверов, и оомеп был для него не
жданной поживой. Однако торговец старым 
платьем, услышав по радио о приютах 
беглецов и получив строжайшее предостереже
ние, так как уже не раз скупал запрещен
ный товар и в его лавке даже производили 
обыск, — задержал его.

Сначала лодочник ныл, что приходится 
отдавать такую великолепную вещь полиции. 
Оп успокоился, когда ему обещали вовнагра-
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деть за убытки. Себя ему было нетрудно 
обелить, ведь у лето вмется чуть не деся
ток свидетелей обмела. У свидетелей же «ю- 
жкдась такое впечатление, что обменявшийся 
вместо с кем-то еще направился в сторону 
Петерсау. БЬи допросе скоро выплыло и тая 
спутника: Щуренок.

Щу рента можно было раздобыть не-медлея- 
во. Ооеркамп отдал .необходимые распоряже
ния. Ему чудилось, что на эти еще совершен
но запутанные события пролился новый луч 
света. Среди поступивших донесений особен
но выделялось показание некоего Биндера из 
Ванзенау. Последний сообщил, что прошлым 
утром па приеме у врача Левенштейпа он за
метил подозрительного человека!, похожего на 
портрет в объявлении о бежавшем, и что в то 
же утро оп повстречал этого человека с све
жей повязкой на руке, направлявшегося к 
Рейну. Всех этих людей следовало .немедлен
но вызвать. По их показаниям можно было 
установить картину бегства! Гейс-лера до вче
рашнего полдня, из нее же можно было за
ключить и о его дальнейшем пути.

Мальчуганы окружили Георга тесным коль
цом так, что кудлатый, -выревавший буме
ранг, теперь оказался в стороне. Вдцууг все 
оглянулись: от острова (плыла одна единствен
ная лодка. Пз нее вышел человек с рюкзаком 
и рослый мальчик— черты его .продолговатого 
ясного лица, как скоро стало видно, были 
правильные и смелые и уже -пе совсем маль
чишеские.—  Дай сюда,—  сейчас же обратил
ся этот мальчик к кудлатому, выступил впе
ред и запустил бумерапг особым ловким дви
жением, так что бумеранг завертелся волчком 
вокруг самого себя. Тем временем из кре
стьянского дома вернулась вторая группа 
мальчиков. Учитель сухо похвалил мальчика, 
который распорядился всем так быстро и 
аккуратно. Затем все снова выстроились, на
чалась перекличка. Тронулись в путь. Под
нялся я  Георг. —  Славные у  'вас мальчуга
ны, господин учитель,—  оказал Георг.—  Хейль 
Гитлер,—• подхватил учитель. У него было 
смуглое, очень молодое лицо, которое, одна
ко, вследствие постоянных усилий сдержи
вать молодежь, казалось суховатым. —  Да, 
класс хороший. —  П, хотя Георг больше ни
чего не сказал, оп добавил:—  самая основа 
была хороша. Я извлек из него, что было в 
моих силах. К счастью, я на пасху перешел 
с ними в следующий класс. —  Очевидно, в 
жизпи этого человека «прая какую-то роль 
тот факт, что ему оставили тот же соста* 
учеников. Георгу даже не приходилось осо
бенно нащхягаться, чтобы беседовать с этим 
человеком. Печь «казалась вдруг далек» поза

ди. Так непринужденно течет обычная жизнь,! 
что ее поток уносит с собой 'каждого, ки 
только в неге вступает. — А далеко еще л 
рыбалки?—'Меньше двадцати минут,— ска
зал учитель,—  мы ведь все туда идем. «Oj 
должен прихватить меня на тот 'берег»,— ре- 
шиит Георг. «Он прихватит меня».—  Виере; 
вперед, —  сказал учитель мальчуганам. Он ш 
замечая притягательной силы вевнакюмпа, 
потому что уже сам подчинился ей. Росли 
парнишка, приехавший с ним в лодке. вс* 
еще шел рядом. Учитель положил руку ш 
его плечо. Но Георг, если бы ему разрешим 
из исех этих мальчиков выбрать себе спут
ника,—  выбрал бы отнюдь не красивого под
ростка, шагавшего рядом с учителе», и и 
мудролююого сухаря, а маленького с бумеран
гом. Ясный взгляд этого мальчугана нереге:- 
останавливался на Георге и словно говода 
о том, что мальчик видит больше, чем осталь
ные дети. Георг почувствовал легкий озноб 
Он беседовал с учителем совершенно непри
нужденно.—  Вы разве ночевали под откры
тым небом? —  Да,—  сказал учитель, —  у ва; 
там в  долине ес.ть пристанище. Но ради тре
нировки мы ночевали возле дома. Вчера, ? 
помощью планов, мы уяснили себе, каш  
образом ми сможем сегодня запять вон т« 
холм, а потом, все глубже отступая © исто
рию...—  понимаете,—  как бы это осуществи
ло войско рыцарей, так это осуществили fa' 
римляне...—  Хочется опять к вам в класс 
поступить,—  сказал Георг,—  вы хороший учи
тель.—  Когда что любишь, так хорошо и je- 
дать будешь,—  сказал учитель.

Они спустились к воде по склону мыса. 
Рядом с ними свободпо текла река. Теперь 
было видно, что долина, все засло-нявнш 
своими кустарниками и группами деревьев, 
это только узенький треугольничек среди бес
численных выступов берега и других долин. 
Георг подумал: «Если я попаду на ту сторо
ну, я смогу сегодня же быть у Лени».

■—  Вы участвовали в войне? —  спроси 
учитель.—  Георг понял, что этот человек, ко
торый вероятно одних лет с ним, считает его 
гораздо старше себя. Он сказал:— Да.—  Вы 
могли бы кое-что рассказать моим мальчуга
нам. Я .пользуюсь каждой (возможностью — 
Ну, я  разочаровал бы вас,—  сказал Георг,— 
я плохой рассказчик.—  0 войпе я знаю от 
отца,—  сказал учитель,—  но он никогда о 
ней не рассказывал подробно.— Нужно наде
яться, что ваши мальчики останутся целы i 
невредимы.— Учитель сказал: —  Надеюсь, та 
невредимы,—  он подчеркнул последнее сло
во,—  то-есть, я хочу сказать, что они благо
получно -пройдут через испытание. Не то, чи 
они останутся невредимы, избежав его.— 5 
Г*«#г» *1 !«*ь «ердце, так как «и умдел н#-
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ред собой двери и ступени рыбалки. П все 
же привычка интересоваться людьми была в 
нем так сильна, что он ответил: —  Вы вкла
дываете всего себя в работу, это тоже испы
тание.—  Я пе об этом сейчас говорю,—  ска
зал учитель.—  Его слова были сказаны также 
с расчетом на мальчика, который шел, вы- 
нрямившись, рядом с ним.—  Я говорю о 
последнем испытании, о борьбе па жизнь и 
смерть. Через это ладо пройти. Как это мы 
заговорили на такую тему?..—  Он еще |раз 
посмотрел на неведомого с пути и к а. Будь до
рога длиннее, он охотно поделился бы своими 
мыслями с этим человеком. Сколько призна
ний слышит в пути молчаливый! —  Вот мы 
и пришли. Скажите, вам не трудно .было бы 
прихватить с собой нескольких мальчиков? 
Не трудно, совсем пе трудно,—  сказал Георг, 
у которого сердца билось чуть не в горле.—  
Мой коллега обещал мне взять часть мальчи
ков к себе в класс, а мы с остальными еще 
побродим по песку; я дождусь, пока вы не 
отъедете.—  «Может быть, маленький «Буме
ранг» пойдет со мпой»,—  подумал Георг. Но 
когда мальчики в третий раз были выстроены 
и пересчитаны, маленький «Бумеранг» ока
зался, к сожалению, в группе учителя.

Щуренок доказал в Вестгофеие, что он 
умеет описывать точно и остроумно. Праздно
шатающиеся та'кото сорта обычно превосходно 
умеют наблюдать. До действий они никогда 
не доходят, наблюдения остаются в. их голове, 
как нерастраченное сокровище. Щуренок об
стоятельно описал комиссарам, как его вче
рашний спутник смертельно испугался, когда 
они дошли до выступа Петересау.—  Перевяз
ка у него была свежая,—  сказал он. «Марля 
снега белее, у него нехватало по меньшей 
мере пяти зубов, верно, так: трех вверху' и 
двух внизу, потому что дыра наверху была 
еще пошире, чем внизу. А с одной стороны,—  
Щуренок сунул себе в рот собственный со
гнутый указательный палец,—  был вот такой 
разрыв или, как это сказать, словно кто-то 
хотел дотянуть ему пасть до левого уха».

Наконец, Щуренка отпустили с благодарно
стью. Оставалось только опознать куртку. 
Тогда можно было бы по всем железнодорож
ным станциям и мостам, по всем полицейским 
постам и пунктам, по всем рыбалкам и го
стиницам, словом по всей стране, передать по 
радио новые приметы.

—  Фриц, Фриц.—  раздавалось теперь по 
всей школе Даррэ,—  твоя куртка нашлась!—  
Когда Фриц это услышал, у него все в гла
зах завертелось. Он выбежал из школы. За 
сараем кончали чинить дорогу. Фриц загля
нул в оранжерею. С созревших бегоний садов
ник Гюлтшер сам собирал семена, чтобы тут 
же их рассортировать.—  Моя куртка на
шлась.— Не оборачиваясь, садовник сказал:—

Ну, значит, они уже совсем нагоняют его. 
Ну, что ж, радуйся.

—  Чему? Ниаесть чья, пропотевшая, изга
женная, задрызгапная куртка! —  А ты по
гляди на нее: может, и нет.

—  Идет,—  закричали мальчуганы, окру
жавшие Георга. В тихом воздухе уже было 
слышно пыхтение мотора. След от лодки, 
плывшей поперек реки, немного более свет
лый, чем остальная вода, тянулся почти 
столько же времени, сколько нужно было 
лодке, чтобы доплыть до берега. Лучи утрен
него солнца зажигали то шарф на шее у ло
дочника, то птицу на лету, то белую стену 
на берегу, то верхушку колокольни далеко 
между холмами, словно именно эти предметы 
заслуживали того, чтобы быть запечатлен
ными глубоко и навеки. И мальчугапы все 
затихли, ибо там, где тишине дают войти, она 
проникает глубже, чем свист и барабанный 
бой. Георг же видел часового возле рыбалки 
па том берегу. Вс-е ли еще он стоит там? Не 
стоит ли он там из-за него? Мальчуганы 
окружили его, увлекли вниз по ступеням, 
сгрудились вокруг него в лодке. Георг поднял 
голову. Он увидел далеко позади Таунус, где 
оп раньше частенько бывал, где он бывал и 
во время сбора яблок с кем-то,—  кто же это 
был? Франц! Теперь опять должны быть яб
локи. Видишь, уже осень. Есть ли на свете 
что-нибудь прекраснее? Н небо уже не мгли
стое, а безоблачное, сероголубое. Вдруг маль
чуганы прервали свою болтовню, стали тоже 
глядеть туда, куда этот человек смотрел та
ким странным взглядом, но решительно ниче
го не увидели. Жена лодочника стала собирать 
депьги за. проезд. Георг разменял свои пять
десят пфеннигов, у пего осталось только со
рок пять. Они уже миновали середину реки. 
Часовой недвижно смотрел на> приближавшую
ся лодку. Геоуг опустил руку в воду, не 
сводя глаз с часового. Тогда все мальчугапы 
тоже опустили. Ах, все это —  наваждение, 
но если тебя поймают, доставят и будут пы
тать, ты пожалеешь о том, что мог покончить 
с жизпью так просто.

От школы Даррэ автомобилем до Вестго- 
фена нет и пяти минут. Фриц представлял 
себе, что Вестгофен —  это что-то адское. Но 
он увидел только бараки, несколько платанов 
с огрубленными вершинами, тихое солнце 
осеннего утра.—  Вы Фриц Гельвиг? —  Хейль 
Гитлер! —  Ваша) куртка нашлась. Вон она 
лежит.—  Фриц покосился на стол. Там ле
жала она, его куртка, коричневая и новень
кая, вовсе не загаженная и окровавленная, 
как он -боялся. Только на шве одного из ру-
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K;iвов теплело какое-то пятно. Он вопроси- 
тмьн* насмотрев яа комиссара. Т»т, улыбаюсь, 
кквдатл ему. Фриц мд*шел к ст*ау, пощупал 
рукав. Затем опустил руку.—  Это же ваша 
куртка,—  сказал Фишер.—  Что? Наденьте
ее,—  сказал он улыбаясь, так как Фриц все 
еще колебался.—  Действуйте.,—  сказал он
громче.—  Или, может быть, это не она? —  
Фриц опустил глаза. Оп сказал еле слыш
но: —  Нет.—  Нет? —  сказал Фишер. Фриц 
решительно покачал головой, несмотря па 
всеобщую растерянность, вызванную его сло
вами.—  Хорошенько рассмотри ее,—  сказал 
Фпшер,—  разве это не твоя куртка? Ты на
ходишь какую-нибудь разницу? —  Фриц при- 
иялся объяснять, сначала опустив глаза и за
икаясь, затем все обстоятельнее, почему это 
не его куртка. У его куртки была застежка- 
молния на кармане, на нем была пуговица. 
Бот здесь вот у него 'была дырочка от каран
даша, а  тут подкладка целая. II чем больше 
он говорил, тем больше вспоминалось ему 
•различий, так как, чем добросовестнее он их 
описывал, тем спокойнее у него становилось 
на душе. В конце копцов его грубо прервали 
н отослали прочь. Когда он пришел к себе в 
школу, оп заявил: —  Н совсем не она оказа
лась.—  Все удивлялись и смеялись над ним.

А Георг давно уже вылез из лодки и, окру
женный своими мальчуганами, прошел мимо 
часового. Простившись со всеми, он зашагал 
дальше ш> асфальтовому шоссе, которое ведет 
жз Эльтвиля в Висбаден.

Оберкамп посвистывал, не переставая, до 
тех пор, пока у Фишера, сидевшего за сто
лом, не задрожали руки. Этот сорванец с вос
торгом схватил ;бь5 свою куртку, насчет кото
рой он столько ныл. Еще счастье, что оп ока
зался чтетвым и не взял куртки. Так как эта 
куртка оказалась пе той, которая была укра
дена, то и меняльщик куртки был не тем, 
кого опи искали. И врача Левенштейна схва
тили зря. Даже если 'верно, чгго человек, ко
торому он вчера наложил повязку, и был 
меняльщиком куртки.

Оберкамп мог бы еще свистеть долгие часы, 
если бы через весь лагерь не прошел как бы 
внезапный толчок. Кто-то бежал бегом:

—  Валлау везут.

Впоследствии кто-то так описывал это 
утро: «На нас, заключенных, поимка Валлау 
произвела, примерно, такое же впечатление/ 
как падение Барселоны или въезд Франко в 
Мадрид или подобное же событие, из которого 
как будто следует, что вся власть па земле 
принадлежит врагу. IIо-бег семерых имел для 
•стальных ваклмч/е-нных жесточайшие послед

ствия. П все-таки мы перепосили я  лишение 
нищи ж одеял, ж  у в е л ж ч е н и е  нринудительных 
работ, и бесконечные допросы с побоями и 
угрозами —  спокойно, даже пной раз насмеш
ливо. Наши чувства, которых мы не могли 
скрыть, еще 'больше раздражали мучителей. 
Нам чудилось, будто это мы выслали 'беглецов 
вперед разведчиками. Хотя мы ничего о их 
плане не знали, казалось, что это нам уда
лось что-то замечательное. Многим из нас 
враг представлялся всемогущим. Самые силь
ные люди иогут иной раз ошибиться, ничего 
при этом не теряя, и ошибки делают их еще 
более человечными; но всемогущество пли то, 
что себя выдает за него, не смеет ошибаться: 
или оно всемогущество или ничто. Если же 
удается нанести хотя йы малейший урон ка
залось бы всемогущему врагу, значит, все 
может удаться. Это чувство сменил испуг и 
скоро —  отчаяние, когда стали привозить 
беглепов одного за другим, захватывая их 
сравнительно очень быстро и, как нам каза
лось, с издевательской легкостью. В течение 
первых двух дней и ночей мы все спраши
вали себя: неужели они .поймают Валлау? 
Мы его едва знали. Он пробыл среди нас 
всего несколько часов, ко.гда был сюда приве
зен, затем его сейчас же отвели на допрос. 
Два или три раза мы видели, как его уводили 
после этих допросов: оп шел, слегка поша
тываясь, прижав одну руку к животу, другой 
он делал в нашу сторону едва уловимое дви
жение, словно желая сказать, что все это 
решающего значения не имеет и чтобы мы 
утешились. II вот теперь, когда этот самый 
Валлау был пойман и возвращен в лагерь, 
мы были готовы во всем отчаяться. Теперь 
мы все погибли. Теперь опи и Валлау убьют, 
как поубивали всех. В первые же месяцы 
господства Гитлера убийцы прикончили сотни 
паших вождей во всех частях страны. Часть 
опп казнили открьпо, часть замучили в лаге
рях. Все поколение было истреблено. П мы 
представляли себе тот момент, когда это ис
требление достигнет таких размеров, что мы 
в одно грозное утро тоже умрем, уже пе оста
вив смепы... То, чего почти пе знала исто
рия, самое страшное, что может постигнуть 
парод, должно было теперь случиться: «ничья 
земля» должна была лечь между двумя поко
лениями, и через нее опыт прошлого уже пе 
мог перейти. Когда один сражается и падает, 
знамя берет другой и тоже сражается и па
дает, и тогда стоящий рядом берет это зна
мя... Это естественный ход событий, ибо да
ром ничего не дается. Но что делать, когда 
уже некому подхватить знамя? Нз земли вы- 
рывалп е корнем все лучшее, что на ней 
возросло, .и детям внуиши, что это —  серная 
трава».
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В это у.тро Меттептеймер вышел на служ
бу так же точно, как п всегда, Он в душе 
решил, что бы там ни было, думать только о 
работе, которая ему предстояла. Ни вчераш
ний допрос, пи его дочь Элли, ни тень в ко
телке, следовавшая за ним по пятам,—  сего
дня тоже —  пи в малейшей степени не 
должны мешать ему заниматься своим чест
ным ремеслом.

Потащенный желанием пе опоздать после 
вчерашнего прогула, он ничего не успел 
yipos ни услышать, пи прочесть и поэтому 
не заметил тех взглядов, которыми при его 
появлении обмелялись штукатуры. В 'молча
ливой спешке, которую он прерывал время 
от времени, только чтобы ’буркнуть приказа- 
ние, все они помогали ему так охотно, как 
иногда, но он совершенно этого не заме
чал. Правда, люди видели в его упрямом усер
дии отнюдь не следствие возвышенных раз
мышлений о значении их реадесла, а естеет- 
веиное достоинство старого человека, семью 
которого 'постигло несчастье. Его лучший ра- 
бетий, Шульц, который ему .как раз подсоб
лял, вдруг оказал, предварительно покост- 
шесь -на строгое лицо старика-:—  Эго ведь 
со всяким может случиться, Меттепгеймер.—  
Что? —  сказал Меттепгеймер. П несколько 
напыщенно, по задушевно, ка.к говорят люди 
обычно, когда для выражения своего сочув
ствия еще не найдены настоящие слова, а 
лишь самые банальные, Шульц добавил:—  
Это может нынче случиться в каждой немец
кой семье.—  Что может случиться в  каждой 
немецкой семье? —  спросил Меттепгеймер. 
Шульц нашел, что это слишком, л  рассер
дился. Десятка полтора рабочих быал заняты 
в эту минуту внутренней отделкой здания. 
Шульц принадлежал «  числу тех рабочих 
фирмы, которые в течение многих лет явля
лись ее основными кадрами. А .когда есть 
такие кадры, жизнь каждого перестает, в 
конце концов, быть тайной. Всем было из
вестно, что у  Меттенгашера есть несколько 
хорошеньких дочек, что самая красивая, про
тив воли старика, неудачно вышла замуж. 
Плохо было в те времена .клеить обои со 
стариком Метге-нгеймером. Что разведенный 
зять попал затем в концлагерь —  тоже ’было 
известно. II радио, и газета сегодня утром 
напомнили о многом, чему суровый вид обой
щика являлся «как бы подтверждением. Уже 
перед ним, Шульцем, Меттепгеимеру, кажет
ся, незачем было притворяться. Шульцу я  
в голову не пришло, что Меттеигейоюр еще 
ничего не знает.

Когда наступил обеденный перерыв, не
сколько рабочих спустились вниз, к дворни

3 чихе, чтобы подопреть себе пищу. Они при
гласили и Меттеитеймера, не в меру настой
чиво. МЬттентеймер не обратил внимания на 
их тон. Он принял приглашение, так как 
второпях забыл хлеб, а к и и  в ресторан ие 
хотелось. Сюда', наверх, тень не придет; 
здесь безопасно, в этой лише па входной 
лестнице, которую себе избрал для обеда 
дружный кружок молодых и старых штука
туров. Они дразнили младшего ученика и 
немало погоняли мальчугана -то к дворничихе 
за солью, то в столовую за пивом.

—■ Дайте же мальчонке, наконец, по
есть,—  сказал Меттенгеймер.

Среди рабочих был яростный пали, Штпм- 
берт. Все считали его шпиком и осведомите
лем. Это угнетало их, одпако гораздо мень
ше, чем можно было прел полагать. Они просто 
были при нем осторожны и избегали его, 
даже те, кто, в большей пли .меньшей сте
пени, разделял его взгляды. Тем не менее, 
©се эти люди, столпившиеся на входной лест
нице, наверно, бросились бы па Штимберта и 
основательно его измолотили, если бы они 
увидели выражение его нездорового, тупого 
лица, с каким он наблюдал за Меттенгейме- 
ром. Но все они смотрели только на Мет- 
тедаеймера, даже перестали есть и пить. 
Меттенгеймер взял случайно валявшуюся 
газету, он уставился па одно определенное 
место, побледнел. Все почуяли, что он только 
теперь узнал, в чем дело. Все затаили ды
хание. Медленно поднял Меттепгеймер голову, 
из-за газетного листа показалось его лицо. 
В глазах появилось такое выражение, словно 
оп ввергнут в ад. Едва он взглянул на них, 
как они уже окружили его, штукатуры и 
обойщики. Тут же сидел и крошечный маль
чонка; он, наконец, принялся за еду, однако 
сейчас же бросил. Неистовый Штимберт наг
ло улыбался. Но на лицах всех остальных 
лежало выражение печали и почтительности. 
Меттепгеймер перевел дыхание. Он не был 
ввергнут в ад. Он был все еще человеком- 
среди людей.

В тот же обеденный перерыв Франц стоял 
в своей ютолозой и слушал разговоры. «Я 
сегодня вечером собираюсь во Франкфурт в 
кино «Олимпия».—  А какая там картина? —  
«Королева Христина».—  Мне моя Еопихен 
милей вашей Греты,— сказал третий. Первый 
сказал:—■ Большая разница: самому лизаться 
пли смотреть.—  Как это вам еще удовольст
вие доставляет,— сказал третий.— Я признаю 
все это только дома.— ■ Главное при такой 
спешке— ■ это 'билет раздобыть». Франц слу
шал, с виду сонный, по сердце его, казалось, 
готово было разорваться. Опять чудилось 
ему —  все заглохло. Ведь сегодня утром была 
одна такая минутка, как брешь. Он вздраг-
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аул. Эта кино «Олимпия» павело его -на одну 
мысль, которая мучила е>го все утре. Он ног 
благополучно добраться до Элли, только прой
дя через квартиру ее родителей. «П'ойт.и 
самому? Разве вход пе стережет рой шпио
нов? А письма? Поеду-ка я туда после сме
ны-,—  решил он,—  купаю два билета, может 
быть, мне и удастся то, что я задумал. 
А если и не удастся, так ничего от этого не 
убудет».

Георг продолжал шагать по Виобадонскому 
шоссе. Он наметил себе цель —  следующий 
поворот. От этой цели ничего особенного 
ждать не приходилось. Все равно, -какую- 
нибудь цель надо же себе ставить каждые 
десять минут. Мимо него проходило довольно 
-много автомашин. Грузовики с товарами, 
военные автомобили, разобранный самолет, 
частные -машины из Банна, Кельна, Висбаде
на, машина «Опель», новая модель, которой 
оп еще не знал. Какую ему остановить? Вот 
эту? Или ни одной? Он шатал дальше, гло
тал пыль. Иностранная машина, у руля один 
единственный человек, еще довольно молодой. 
Георг поднял руку. Владелец машины тотчас 
затормозил. Оп згк несколько секунд -перед 
этим уже заметил идущего Георга. Под влия
нием скуки и одиночества, которые способны 
внушить нам, что нас с первого взгляда по
влекло именно к этому человеку, путешест
веннику .представилось, что он дал;е ждал от 
Георга эгого жеста. Он снял наваленные (ря
дом с ним пледы, плащи и вещи. 0® ока
зал :—  Куда? —  Оба бросили друг на друга 
короткий, пристальный взгляд. Иностранец 
был рослый, худой, бледноватый, и волосы 
у него были бесцветные. В его спокойных 
голубых глазах с 'бесцветными респицами не 
было никакого сколько-нибудь определенного 
выражения, ни серьезного, ни веселого. Георг 
оказал:— Мне в Техет.—  Выговорив это, он 
испугался.— ■ Ах,—  сказал иностранец,—  я в 
Висбаден, по все равпо, все равно... Вам хо
лодно? —  Он снова остановил машину. Он 
набросил па плечи Георга один из своих 
клетчатых пледов. Георг крепко закутался. 
Они улыбнулись друт другу. Иностранец дал 
машине ход.

В течение десяти минут они поднимались 
по довольно крутому склону. Георг закрыл 
глаза, таким опьяняющим был- запах леса. 
Достигнув опушки наверху, машина выехала 
на просеку. Иностранец обернулся, начались 
ахи и охи, он предложил Георгу полюбовать
ся видом. Георг повернул голову, однако глаз 
не открыл. Смотреть туда, на все эти воды, 
на поля и леса, —  этого он бы сейчас не 
вынес. Они проехали часть просеки и «вер

нули. Утренний свет падал -в буковый лег 
золотыми хлопьями. Время от времени эн 
хлопья снега шелестели, так как ®се-такл 
был листопад. Георг сл о е н о  оцепенел. Он был 
очень слаб.

Они ехали в глубь страны, сначала вдоль 
леса. Иностранец сказал: —  Ваша стран! 
очень красива.— Да, страна.,— сказал Георг,— 
Что? Много леса. Дороги хорошие. Народ то
же. Очень чисто, очень порядок.—  Георг мол
чал. Время от времени иностранец поглядывал 
на него, так как по обычаю иностранцев при
нимал этого человека за народ. Георг больше 
не смотрел па иностранца, только на его ру
ки, и сильные, бесцветные руки будили в нем 
смутное -чувство отвращения.

Сердце Георга стучало все громче. Вот уже 
несколько минут, как они свернули с опушки 
над -долиной и ехали среди леоной тишины. 
В его голове завелась одна мысль, зачаток 
мысли, которую ои сам еще никак не мог 
схватить. Но его сердце., словно более проэдр- 
ливое, чем разум, взволнованно билось. — 
Хорошее солнце, —• сказал неаиако-мец. Он 
ехал со скоростью все-го лишь пятидесяти ки
лометров. «Если я э т о  сделаю, то чем? Кто 
бы ни был этот тип, он не картонный. Н 
руки у пего тоже не картонные, он 'будет за
щищаться».—  Георг медленно-медленно опу
стил одно плечо. Его пальцы уже касались 
запасной ручки, лежавшей рядом с иравьи 
башмаком. «Дать ему этим по голове и вы
швырнуть пз машины. Оп долго тут -проле
жит. Такая уж, значит, его судьба, что он 
■меня (встретил. Уж такое время. Одна жизнь 
стоит другой. Пока его найдут, я давным- 
давно перелечу по ту сторону границы на 
этих чудесных, чудесных санках». Он отдер
нул руку, отодвинул правой ногой ручку.— 
Кая называется здешнее вино? —  спросил 
незнакомец. —  Гохгеимер. — ■ «Пе волнуйся же 
так ужасно, — уговаривал Георг свое серд
це. —  Ничего э т о г о  я не сделаю. Хорошо, 
если уж ты так хочешь, я сейяаю здесь 
сойду».

Там, где дорога выходила из .виноградни
ков на шоссе, стоял верстовой камень: -не 
больше шести километров.

Хотя Генриха Кюблера все еще невозможно 
было допрашивать, однако после того, как ей 
перевязали и посадили, его можно было опо
знать. Все свидетели, которых ради этого за
держали, проходили мимо, уставившись на 
него. Он, в свою очередь, уставлялся на всех, 
хотя -не признал бы их, даже если бы нахо
дился в полном сознании: Шляпенка, кре
стьянин Биндер, врач Левенштейн, лодочник. 
Щуренок, ряд людей, никогда бы не пере
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секших его жизненный путь, будь это толь
ко вопрос судьбы. Шлянеика сказал .веселым 
тоном: «Может, он, а может, и не он». То 
же сказал и Щуренок, хотя отлично знал, что 
это не «он». Биндер заявил почти мрачно: 
«Не о-в, только похож на oe.ro». Показание 
•Тевепштейна оказалось решающи»: «У него 
1>у.ка не повреждена». Действительно, рука —  
это была единственная часть тела Кюблера, 
оставшаяся целой и невредимой.

Затем все свидетели, кроме Левеншт-ейна, 
был,п отправлены за счет государства туда, 
где их взяли. Шляпепка попросил ссадить 
его возле уксусной фабрики, Биндер, которо
му, от боли, все казалось затуманенным, по
ехал домой в Вайзеиау, все на тот же клеен
чатый диван, на котором ему предстояло уме
реть, Щуренок и лодочник слезли ожоло ры- 
балки под Ма-йнцом, где вчера состоялся об
мен.

4

Вгк-оре те л е  этого было отдапо распоря
жение отпустить Элли на свободу, взяв ее и 
ее квартиру под надзор. Может быть, настоя
щий Генслер все же попытается установить 
с ней связь. Кюблера, в том состоянии, в 
каком он сейчас находился, нельзя было от
пустить.

В камере на Элли сначала. нашло оцепе
нение. Когда наступил вечер, когда можно 
было вытянуться на койке, это оцепенение 
прешло, и она попыталась отыскать во всем 
том, что с ней случилось, какой-то смысл. 
Генрих, она знала это, порядочный малый, 
сын почтенных родителей, оп никогда не мо
рочил ей голову. Не натворил ли оп чего-ни
будь вроде Георга? Верно, оп иногда ругался 
насчет налогов, насчет всех этих собрании и 
ликований, но ругался не ме-ныие и пе боль
ше, чем ругаются B ice . Ведь ругался же отец, 
когда ему что-нибудь не нравилось, что надо 
было бы отменить, и ее шурин— охранник—  
тоже ругался, ему-то все очень нравилось, но 
надо было еще довести это до совершенства. 
Может быть, Генрих слушал у кого-нибудь 
запрещенную передачу, может быть, кто- 
нибудь дал ему почитать запрещенную кни
гу... Но Генрих не увлекался ни радио, ни 
книгами. Он всегда заявлял, что человек, 
занимающий место в общественной жизни, 
должен быть вдвое осторожпее, причем разу
мел, говоря о себе, скорняжную мастерскую 
своего отца, в которой имел пай.

Несколько лет пазад Георг покинул Элли, 
оставив ей не только ребенка, который пока 
благополучно подрастал, пе только несколько 
воспоминаний, которые частью ■ еще жили, 
«астыо зарубцевались, но также ж несколько

отрывочных смутных представлений обо всем 
том, что для него, Георга, тогда еютавляде 
ЖИЗНЬ.

В противоположность большинству людей, 
Элли, в первую ночь после своего ареста, 
заснула скоро. Опа была измучена!, как ди
тя, на долю которого выпало больше пережи
ваний, чем оно в силах вынести. И на дру
гой день ее сердце тоскливо сжалось, лишь 
когда она вспомпша об отце. Опа еще не 
пришла в себя, все было слишком непонятно, 
но она находилась в странной состоянии —  
®е то ждала чего-то, не то вспоминала. Стра
ха не было. Ее ребенку в семье отца вполне 
хорошо. В основе этих соображений лежало 
ожидание всего, что угодно.

Когда ее, уже под вечер, вывели из каме
ры, опа была готова и полна того мужества, 
которое было, может быть, только скрытой 
печалью.

Из показаний отца и хозяйки все посте
пенно выяснилось. Приказ об ее освобожде
нии был уже дан, так как на свободе она, 
в случае, если бы беглец все же искал с 
пей встречи, оказалась бы гораздо полезнее и 
наверняка пе стала бы прятать мужа, от ко
торого желала отделаться, чтобы выйти за 
другого. Затем ее подвергли краткому допро
су. Элли отвечала па все вопросы, казавшие
ся прошлого и ее отношений с прежним 
мужем, скупо и нерешительно, не из благо
разумия, но вследствие свое-го характера и 
еще потому, что об этом периоде их супру
жеской жизни у нее осталось мало воспоми
наний. Вначале к ним действительно при
ходили друзья, по все они звали друг друга 
по именам. Вскоре эти посещения, .которые 
ее не интересовали, прекратились. Гейдар 
проводил вечера вне дома. На вопрос, где она 
познакомилась с Георгом Гейслером, опа от
ветила: «на улице». О Франце она просто пе 
вспомнила.

Элли объявили, что теперь она мо-же-т итти 
домой, но при вторичном аресте ей грозит 
опасность никогда больше не увидеться с ре
бенком или с родителями, если она будет так 
неразумна, что предцрнмет что-нибудь в от
ношении беглеца бее ведома полиции или 
утаит что-нибудь.

При этом известии Элли раскрыла рот; она 
поднесла руки к ушам. Когда она сейчас же, 
вслед за этим, очутилась на залитой солн
цем улице, ей показалось, что она долгие го
ды пе была в своем городе.

Хозяйка, фрау Меркле-р, .встретила ее молча. 
В комнате Элли царил невообразимый беспо
рядок. На полу валялись мотки шерсти, дет
ское платье и подушки; к тому же крепко 
пахло гвоздиками, принесенными ей Генрихом, 
они етояли совершенно свежие в стакане.
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Эллп села на свою кровать. Вошла хозяйка. 
С раздраженным лицом, без всякого предисло

вия, она объявила) Элли, чтобы та первого 
ноября освободила комнату. Элли ничего не 
■ответила. Она только внимательно посмотрела 
на эту женщину, которая была ж лей всегда 
так добра. Впрочем, отказ хозяйки 'был пло
дом долгих размышлений, горьких самоупре- 
ков, мучитатьпых опасений за единственного 
сына, которого фрау Мсрклер содержала, и, 
наконец, ну что поделаешь...

Тем временем близился вечер. Георг, придя 
в Гетст, с нетерпением ждал конца смены, 
когда улицы и переулки наполнялись людь
ми. II ВОТ ОН СТОЯЛ’, ’СТИСНУТЫИ толпой, в од
но^ из первых битком набитых трамваев, ото
шедших из Гехста.

Нерешительно стояла хозяйка, фрау Мерк- 
лер, ‘в комнате Элли, словно ожидая, что ей 
сами собой придут па ум нужны© слова, 
успокаивающие я  добрые, которые опа ска
жет молодой женщине, всегда вызывавшей в 
ней симпатию, —  однако ле слишком уж 
добрые, обязавшие 'бы ее следовать заповедям 
доброты.

—  Милая фрау Элли, —  сказала она нако
нец.— 'У ж  бы  не сердитесь на мепя, такова 
жизнь. Кабы вы знали, каково у меня на 
душе... —  Элли л  тут ничего не ответила. 
Раздался звонок. Обе женщины так испуга
лись, что 'бессмысленно уставились друг на 
друга.

Обе ожидали, что вот-вот раздадутся кри
ки, шум, что взломают дверь. Одпако звонок 
прозвкишл лишь во второй раз, тоненько к 
прилично. Фрау Мерклер пошла отпирать. П 
сейчас же облегченно крикнула из перед
ней :—  Это только ваш панаша, фрау Элли.

Меттенгеймер даже побледнел от радости, 
увидев ее перед со'бой л невредимой. Он взял 
ее руки в свои, стал пояспмать л  гладить,—  
Что же нам теперь делать.—  сказал он,—  
что же пам теперь делать? —  Да ничего,—  
сказала дочь,— ■ ничего мы сдслать не мо
жем.—'Ну, а если он придет? —  Кто?— Этот 
человек, твой щрежнпй муж?

—  Он к нам наверняка не иргает, —  
сказала Элли печальпо п спокойно, —  он и 
не вспомнит про нас. — Радость, охватив
шая ее при виде отца,—  значит, она все>- 
таки не отна на свете,— угасла, так как 
отец, оказывается, растерялся еще больше, 
чем она.—  Все-такл,—  сказал Меттенгей
мер.—  В беде человеку все приходит в го
лову. —  Элли покачала головой. —  А если он 
все-таки придет, Эллп, если он явится ко 
мие, в мою квартиру, так как ты ведь потом 
жила у меня? За моей: квартирой же следят, 
л за твоей тоже. Если я, скажем, стою у окна 
нашей жилой комнаты и вижу —  ои идет,

Элли, что тогда? Просто влустдть его, прямо 
в западню, или подать ему знак? —  Элли 
посмотрела на отца, он казался ей пе в 'се
бе.—  Нет, я знаю, —  сказала опа печаль
но,—  он больше никогда не придет.—  Обой
щик молчал; в его лице и отчетливо и от
кровению отражались все тревоги его сове
сти. Элл! смотрела на него с удивлением и 
нежностью.—  Господи боже мой. —  обойщик 
произнес эти три слова, как горячую молит
в у ,—  сделай, чтобы он не пришел! Если 
он придет, то мы пропали, и так я  этак. — 
Почему пропали я  так и этак? —  Ну, как ты 
не понимаешь! Представь себе, он придет, я 
подаю ему знак, предупреждаю? Что тогда 
случится со мной, с нами? Представь себе 
другое, он придет. Я вижу, что он идет, ио 
но подаю никакого знака. Ведь он же мне не 
сын, он чужой, хуже всякого чужого. Так я 
не подаю ему знака. Его схватывают.

Элли сказала: ■—■ Не беспокойся, милый 
папа, он же совсем не придет.

—  Ну, а если он к тебе придет, Элли? 
Если оп как-нибудь узнает твой теперешний 
адрес?

Элли хотела возразить п сказать то, 
что ей стало ясно лишь при его вопросе: 
придется, видно, Георгу помочь, будь, что 
будет, но, не жатая огорчать отца, она толь
ко повторила:— ’Оп не придет.

Меттепгеймер задумался.
«Пусть беда, пусть этот человек минует 

его дверь. Пусть бы ему носко,рее удался «то 
побег. Пусть бы его раньше, до прихода сюда, 
поймал,к... Пет, этого оп не пожелает и 
врагу. Но почему именно ои поставлен перед 
такими вопросами, которые ему не по плечу? 
Все это, в сущности, случилось, из-за влюб- 
ленноети -глупой девчонки». Он встал. Дойця 
до двери, он еще раз сбернулся.

—  Тут вот письмо тебе...
Это письмо было незадолго перед тем под

сунуто под его кухонную дверь. Элли посмо
трела па конверт: «Для Элли». Она вскрыла 
его, когда отец ушел. Только билет в кино, 
влож1енпый в белый лпст почтовой бумаги. 
«Может быть, от Эльзы?» Подруга иногда до
ставала билеты на дешевые места. Этот зе
леный билетик словпо с неба слетел. Без 
него она, может быть, так и 'просидела бы 
до ночи на краю постели. «А это можно? —  
спрашивала она себя.—  Когда 'человек попал 
» такую ужасную беду, можно ходить в 
клио? Может быть, так не делают? Глупо
сти, для того кино и ‘существует. Теперь тем 
более»...

— ■ ©от '.ваши два холодных шницеля со 
вчерашнего вечера остались.—  сказала хо" 
зяйка. «Теперь тем более,—  решала Элли,—  
эти шницели ж ести , как подошвы, но они



же и© отравлены». Фрау Мерклер растерянно 
смотрела, как эта хрупкая л  печальная мо
лодая женщина, сидя у кухонного стола, пое
дает один за другим холодны© шницели. «Те
перь тем более»,-— сказала себе Элли. Она 
прошла в свою комнату, сбросила с себя все, 
что на/ ней было надето, тщательно вымьг 
лась с головы до ног, надета самое лучшее 
белье и платье и так причесала волосы 
щеткой, ч!то они стали блестящими и пуши
стыми. Этой хорошепькой кудрявой Элли, 
глянувшей на ж е  из зеркала печальными 
карими глазами, жизнь стала казаться чуть- 
чуть легче. «Если они в самом деле за мной 
следят, как уверяет мой отец,—  решила 
она,—  ладно же, они по мне ничего не уви
дят».

—1 ‘Все это сплетни,— сказал дома Мет- 
тенгеймер расстроенной жене.—  Элли сидит 
у себя в комнате, оиа совершенно здорова.—  
Отчего ты не привел ее?

Небольшая часть семьи Меттенгеймера, еще 
жившая у старика, садилась ужинать. Отец 
и мать, младшая сестра Элли— та самая 
тупоносенькая Лизбет, которую Меттентеймер 
■не счел годной для роли 'борца заг дело веры, 
такая же кроткая и красивая, тек все ее 
сеснры, сын Элли, внук, в  клееичатом фар
тучке, слегка подавленный всеобщим молча
нием, царившим за столом, почему и разма
хивал своей большой ложкой в вару, подняв
шемся над его мисочкой.

Меттентеймер ел медленно, опустив глаза 
в тарелку, чтобы избежать расспросов жены. 
Оп благодарил бога за то, что его жена не
достаточно имеет разума в голове, чтобы по
нять всю сложность навис-шето над ними 
несчастья.

Георг находился действительно лишь в по
лучасе пути от них. Он вышел из трамвая. 
Затем поехал в Нпдеррат. Чем больше он 
приближался к своей цели, тем сильнее в 
нем росло ощущение, что его ждут, чгго вот 
сейчас ему стелят постель, собирают ужин; 
сейчас его девушка прислушивается к шагам 
на лестнице. Когда оп затем поднялся на- 
верх, его ожидание было та.ким напряжен
ным, что походило на отчаяние: словно его 
сердце противилось игти наяву по той доро
ге, которой он столько раз ходил во сне.

По нескольким тихим улицам с палисад
никами он пробежал, словно по воспомипа- 
нпям. Сознание действительности совершенно 
угасло в нем, ai вместе с этим и сознание 
опасности. Разве вдоль тротуаров и тогда не 
шуршали листья? —  спрашивал он себя, не 
чувствуя, что сам гонит нотами перед собой 
листву. «Тихим и пасмурным бъшг тогда ве
чер»,—-вспоминая он, не замечая, что и 
этот день уже идет .к копчу. Кап; противи

лось его сердце тому, чтобы он вошел в том! 
Это было уже но биение — нет, судорожное 
трепетание; он высунулся пз окна на лест
нице, сады и дворы многих домов прилегали 
друг к другу; карнизы стен, мостовая, бал
коны —  все было усыпано листьями, неу
станно падающими с мощного каштана. 
В некоторых окнах уже был свет. Этот вид 
настолько успокоил его сердце, что он уже 
был в силах подняться выше. На двери еще 
висела прежняя дощечка с фамилией сестры 
.Тени, под пей — 1 новая, маленькая, с незна
комой фамилией. Звонить или стучать? Раз
ве это не ребячество? Звонить или стучать? 
Он тихонько постучал.—  Войдите,—  отозва
лась молодая женщина в полосатом фартук© 
с рукавами. Она только чуть приоткрыла 
дверь.

—• Что, фрейлейн Лени дома? —  спросил 
Георг, не так тихо, как хотел, ибо его голос 
срывался. Женщина уставилась на него, в 
ее здороАш лице, в ее .круглых голубых гла
зах, похожих на стекляшки, появилось выра
жение растерянности. Она хотела закрыть 
дверь, но он всунул ноту в щель.

—■ Фрейлейн .Тени дома?
—■ Нет здесь такой,— 'сказала женщина 

хрипло,— 'катитесь отсюда, сию минуту.
— ■ Лени,—  сказал он -спокойно л  твердо, 

словно хотел заклясть Лени, чтобы она ради 
него сбросила с себя личину этой деревян
ной вульгарной женщины в фартуке, в кото
рую (шла заколдована, однако заклятие не 
удалось.

■Эта особа пялилась на него с тем бесстыд
ным страхом, с .каким заколдованные суще
ства пялятся на тех, <кто не ивмепил себе. 
Он быстро распахнул дверь, толкнул женщи
ну в прихожую, ‘захлопнул дверь за собой. 
Женщина, пятясь, отступила в открытую 
дверь жухни. В .руке она держала сапожную 
щетку.

—  Да, послушай же, Лепи, Лени, ведь 
это я. Разве ты меня не узнаешь?

—  Нет,—  сказала женщина.
— • Отчего же ты так испугалась?
— ■ Если ©ы сию минуту не выйдете из 

,квартиры,— ■ вдруг заявила женщина очень 
решительно и нагло,-—-вам пе поздоровится. 
Мой муж должен вернуться е минуты на 
минуту.

—■ Это ему? — ' спросил Георг.
На скамеечке стояла пара начищенных до 

блеска высоких сапог. Рядом с ними — жен
ские полуботинки. Открытая баночка мази, 
несколько тряпок.

Лепи сказала:—  Ну. да.—  Она загороди
лась кухонным столом. Она ■крикнула:— Я 
считаю до трех. Если вы уберетесь, то...
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Он засмеялся.—  То что?.. Он стянул но
сок с забинтованной руки, черный изношен
ный носок, который он подобрал где-то по 
дороге и надел как перчатку, чтобы скрыть 
швя-зжу. Она смотрела на пето, разинув рот. 
Он обошел стол. Она заслонила лицо локтем. 
Он схватил ее одной рукой за волосы, дру
гой рванул вниз ее локоть, оказал с таким 
выражением, словно обращался к жабе, о 
которой все же известно, что ова когда-то 
была человеком:

—■ Перестань, Лени, -посмотри же на меня. 
Ведь я —  Георг.

Ее глаза округлились. Он не выпускал ее, 
причем старался « р в а т ь  у нее из рук -са
пожную щетку, несмотря на 'боль в собст
венной руке.

Она сказала умоляющим то н и :—  Я же не 
знаю тебя.

Он выпустил ее. Он отступил на шаг. Он 
сказал:— 'Хорошо, тогда выдам -мне мои день
ги и платье.

Она помолчала), затем заявила, опять очень 
самоуверенно, с -новой наглостью: —  Мы ни
чего не даем незнакомым.

Он уставился на нее, но -иначе, чем преж
де. Боль в руке исчезла, а вместе с ней и 
сознание, что -все это происходит именно с 
-ним. Он только смутно ощущал, что из руки 
снова пошла кровь.

На кухонном столе, на скатерти в синюю 
клетку, стояло два п-рйбора. На деревянных 
кольцах для салфеток были неумело выреза
ны маленькие свастички—  детская -стряпня. 
Ломтики колбасы, редиска и сыр были на
рядно -украшены петрушкой, рядом стояло не
сколько открытых коробочек, -какие продадатся 
в -реформированных магазинах,—  пряники и 
миндаль. Он взял кусок хлеба и сунул- в 
-карман. Глаза-стекляшки следили за ним.

Уже держась за дверную ручку, он еще 
раз обернулся.

—  Ты не хочешь наложить -мне новую по
вязку? — Она дважды очень серьезно пока
чала головой.

Спускаясь по лестнице, он остановился у 
того же окна. Он оперся локтем о подокон
ник и натянул носок на руну. «Она мужу 
ничего не скажет, она будет бояться. Она 
не имеет права знать меня». Уже почти все 
окна были освещены. «Все эти листья пада
ют с одного капитана-»,—  подумал он. Словно 
сама осень воплотилась в этом дереве, до
статочно мощном, чтобы покрыть листвой 
целый город.

Волоча ноги, он медленно брел вдоль 
улицы. Он попытался себе представить, что 
вот Леки вдет ему навстречу своими боль
шими крылатыми шагами. Туг только ему 
стало ясно, что никогда уже не сможет он

пойти к Лени, даже никогда не сможет гре
зить о том, что идет к  Лени. Эти трезы 
были вырваны с корнем. Он сел на скамью 
и рассеянно стал жевать -кусок хлеба. Так 
как было свежо и наступали сумерки, то 
сидеть здесь было слишком подозрительно, он 
сейчас же встал- и поспешил дальше, денег 
на трамвай у него больше -не 'было. Куда 
итти теперь, на ночь глядя?

5

Оберкамп запер за собою дверь, чтобы 
веред допросом Валлау побыть одному. Он 
привел в порядок свои записки, просмотрел 
данные, сгруппировал, подчеркнул, связал 
между собой заметки с помощью особой си
стемы линий. Он славился своими допросами-: 
Оберкамп из трупа вытянет нужные пока
зания, говорил п-ро -него Фишер.

Оберйамп услышал за дверью резкий шар
кающий шорох, обычный при отдании чести. 
Вошел Фишер, запер за собой дверь. По его 
лицу -было видно, что его что-то и сердит и 
смешит. О.н тотчас сел ряд-см с Ооеркампом. 
Жестом напомнил ему Оберкамп о часовом 
перед дверью и о приоткрытом окне.

—  Опять что-нибудь? —  Фише-р стал (рас
сказывать топотом:—  Эта история с побегом 
бросилась Фареноергу -в голову. Он обяза
тельно -на ней с ума сойдет, уже сошел. Вы
летит он отсюда -наверняка. Нужно будет в 
этом смысле поднажать. Послушайте тоаьк-о, 
-что опять произошло. Мы же не м-ожет тут 
выстроить особую стальную камеру, специ
ально для этих трех пойманных 'беглецов. Но 
мы с ним условились, что он к этой тройке 
по прикоснется, пока мы всех не переловим. 
Тогда -пусть из -ви-х хоть колбасу делает. Так 
он все-таки еще раз велел их -привести. Ведь 
там, перед его бараком, эти деревья. То есть, 
эти обрубки, они уж -теперь не деревья. Он 
велел сегодня утром спилить вершины. И вот 
он приказал поставить этих троих возле де
ревьев, вот так...— - Фишер раскинул руки,—  
а стволы утыкать гвоздями и вообще приве
сти в такой вид, чтобы люди не могли при
слониться. Н -созвал всех заключенных, и 
держал речь —  вы бы слышали, Оберкамп! 
Он дал клятву, что все семь деревьев будут 
заняты еще до начала следующей недели. 
И знаете, что он мае сказал? «Вы видите, 
я .слово держу, ни одного удара». И сколь
ко же он заставит их так простоять?

—  Из-за этого-то -шум и поднялся. Разве 
они будут годны для допроса через час, че
рез полтора? Ну, хорошо: он каждый день 
будет показывать их в таком виде лагерю. 
Но эта штука, окажется для него последней 
в Весггофене. Он, кажется, воображает, что
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если вернет всех семерых, то сможет здесь 
«статься?

— Я этого Валлау,—  с-казал Фишер,—  
сорвал woe е третьего дерева.—  Он вдруг 
поднялся л распахнул окно.—  Они уже 'ве
дут его. Извинит© меня, Оберкамп, если я 
т  дам один совет.—■ А именно? —  Вели
те принести себе из столовой сырой биф
штекс.—  Зачем? —  Потому что вы скорее 
выжжете из этого бифштекса показания, чей 
аз человека, которого вам сейчас приведут.

Фишер 'был 'Прав. Оберкамп понял это сей
час же, взглянув па стоявшего перед ним 
человека). Оп мог 'бы спокойно порвать за
писки на свеем столе. Эта 'К р е п о с т ь  была 
неприступна. Низенький, измученный челове
чек, 'некрасивое маленькое лицо, растущие 
■на лбу треугольником темные .волосы, гу
стые брови, между ними морщина, рассека
ющая лоб. Воспаленные и от этого суженные 
глаза, иос широкий, картошкой, нижняя губа 
вея прокусана.

Оберкамп всматривается в это лицо —  
арену предстоящих действий. В эту эдт кре
пость ему предстоит проникнуть. Если она, 
лак утверждают, непроницаема ни для стра
ха, ои для угроз, то ведь есть же другие 
способы овладеть крепостью, изголодавшейся, 
подрытой изнеможением. Оберкампу эти спо
собы известны все. Ол уиеет пользоваться 
паи. Валлау, со своей стороны, тоже зпает, 
что человеку, сидящему перед ним, известны 
все эти способы. Сначала оп 'будет нащупы
вать слабые места, он начнет с простейших 
вопросов. Он спрос-ил тебя, в каком году ты 
родился, и вот ты уже выдал те звезды, под 
которыми родился...

Оберкамп рассматривает лицо этого челове
ка, как рассматривают участок земли.
О своем первом ощущении при входе Валлау 
он уже забыл. Он вернулся к своему основ
ному положению: неприступных крепостей 
нет. Он переводит глаза с Ва.Тлау па одну 
из своих записок. Затем,.ставит карандашом 
точечку после одного слова, снова смотрит 
на Валлау. Он вежливо спрашивает:—  Вас 
зовут Эрнст Валлау?

Валлау отвечает:
—■ Я больше ничего не буду показывать.
А Оберкамп на это:—'Значит, ваша фами

лия Валлау? Обращаю ваше внимание на то, 
что буду все ражпо принимать ваше молчание 
за подтверждение. Вы родились в Мавнгей- 
ый восьмого октября тысяча восемьсот девя
носто четвертого года.

Валлау молчит. Он произнес свои послед
ние слова. Если поднести зеркало к его мерт
вым устам— его дыхание не замутит стекла.

Оберкамп ве спускает глаз с Валлау. Он 
почти так же пенодвижен, как и заключен

ный. Па один тон бледнее стала бледность 
этого лица, немного чернее морщина, .рассе
кающая лоб. Прямо перед собой устремлен 
взгляд этого человека, прямо сквозь предметы 
этого мнра, ставшего вдруг стеклянным и 
прозрачным. Сквозь Оберкампа, сквозь доща
тую стену и часовых, стоящих снаружи, 
сквозь все —  прямо на суть, которая уже не 
прозрачна и сопротивляется взгляду умираю
щего. Фишер, который также неподвижно 
присутствует при допросе, поворачивает голо
ву вслед за .взглядом Валлау. Но он не ви
дит ничего, кроме сочного упругого мира, 
который непрозрачен: и лишен сути.

—  Вашего отца звали Франц Валлау. Ва
нгу мать —  Элизабет Валлау, рожденная 
Эндерс.

Вместо ответа от прокусанных губ идет 
молчание. «Жил некогда человек,—  думает 
заключенный,—  которого звали Эрнст 'Валлау. 
Этот человек умер. Вы только что были сви
детелями его последних слов. У него 'были 
родители, опи носили ту же фамилию. Те
перь можно было бы рядом с могильным 
камнем отца поставить могильный камень 
сыпа. Если это верно, что они могут из 
трупов выжать показания, то я  мертвее всех 
их мертвецов».

—• Ваша мать проживает © Маннгейме, 
Мариенгэссхен, восемь, у вашей сестры, Мар- 
гареты Вельф, рожденной Валлау. Нет, стой
те, проживала. Она сегодня утром доставлена 
в богадельнио. После ареста ее дочери и зятя 
по подозрению в содемствга побегу квартира 
на Мариенгэссхен опечатана.

«Когда я еще был аж®, у меня были мать 
и сестра. Потом у меня был друт, женив
шийся. на сестре. Пока человек жив, у него 
есть всевозможные отношения, -привязанно
сти. Но теперь я умер. И какие бы стран
ные вещи ни происходили со всеми этими 
людьми в этом странном мире после моей 
смерти, теперь мне все должно быть безраз
лично».

—  У вас есть жена, Гильда Валлау, рож
денная Бергер. От этого брака родилось двое 
детей, Карл и Ганс. Я еще раз обращаю ва
ше внимание на то, что я  ваше молчание 
безусловно рассматриваю как ваше «да».—  
Фишер протягивает руку и отодвигает экран 
от лампы в тысячу свечей, она освещает 
лицо Валлау. Это лицо остается таким же, 
как и в тусклых вечерних сумерках. Даже 
лампе в тысячу свечей не удалось обнару
жить следов страдания или страха, или на
дежды в этом не меняющемся лице умершего. 
Фишер снова задвигает лампу экраном.

«'Когда я  еще 'был жив, у меня была 
жена. У пас были дети. Мы воспитывали их 
в нашей общей вере. Для мужа и жены
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было большой радостью, что их взгляды при
вились. Как быстро шагали .маленькие ножки 
а первой демонстрации! A d  детских личи
ках —  какая гордость я  страх, что кулачки 
да удержат тяжелых знамен! Когда я еще 
был жив, в первые годы прихода Гитлера, к 
властп, когда я  делал вое то, .ради чего я 
родился, я мог совершенно спокойно открыть 
моим мальчикам -мои потаеннейшие уголки, в 
такие времена,, коеда другие сыновья доно
сили учителям -ва своих (родителей. Теперь 
я мертв.

Пусть уж мать одна как-нибудь проби
вается с сиротами».

—■ Ваша жена арестована вчера одновре
менно с вашей сестрой за содействие побе
гу; ваши сыновья помещепы в Оберидорф- 
скую закрытую школу, где их воспитают в 
духе национал-социалистского государства.

«Когда еще был жив этот человек, о сы
новьях которого идет речь, оп, по своему 
разумению, заботился о своей семье. Теперь 
скоро выяснится, .какая цена моей заботе. 
Взрослые не выдерживали, не то что два 
несмыслены'ша. Ведь ложь так сочна, а прав
да так суха. Сильные мужчины отрекались 
ог того, что было смыслом их жизни. Бах
ман предал меня. А два мальчика— и это 
бывает —  могут ни на волос не отступить. 
Во всяком случае, мое отцовство кончено, 
что бы ни случилось».

—  Вы участвовали в мировой войне стро
евым.

«Когда я еще был жив, я ушел на воину. 
Я был трижды ранен, па Сомме, в Румы
нии и в Карпатах. Мои рапы зажили, и я, 
в конце концов, вернулся домой здоровым. 
Если я сейчас и мертв, то я пал не во вре
мя мировой войны».

—■ Вы вступили в Союз Спартаковцев в 
первый же месяц его основания.

«Этот человек, .когда он еще -был жив, в 
октябре тысяча девятьсот восемнадцатого 
года присоединился к  Союзу Спартаковцев. 
Но какое это теперь имеет значение? Они 
могли 'бы с таким же. успехом! вызвать на до
прос Карла Л-ибкпехта. Он отвечал бы им пе 
больше, чем я. Нусть мертвые хоронят 'мерт
вецов» .

—• А теперь скажите-ка мне, Валлау, вы 
продолжаете исповеды'вать свои прежние 
идеи?

«Об этом пужно 'было меня вчера спра
шивать. Сегодня я уже ие могу отвечать. 
Вчера я должен был бы крикнуть «да», 
сегодня я 1уже имею право молчать. Сегодня 
другие отвечают за меня: поэты моего наро
да, суд переживших меня...»

Вокруг него воздух холодеет, Фишера

знобит. Ему хочется дать знать Обержамиу, 
чтобы тот прекратил бесполезный допрос.

—  Значит, вы, Валлау, «одумывали план 
побега, с тех пор как были включены в осо
бый рабочий отряд?

«Мне, в моей жизни, часто приходилось 
бежать от моих врагов. Иной раз побег (уда
вался, иной раз —  нет. Одни раз, например, 
дело кончилось плохо. Тогда я решил бе
жать из Вестгофена. Теперь же побег мне 
удался. Я ускользнул от них. Напрасно вы
нюхивают псы мои следы, которые затеря
лись в бесконечности».

—  Н тогда вы сообщили о своем плане 
в первую очередь своему другу Георгу Г-еие- 
леру?

«Когда я 'был еще живым человеком в той 
жизни, которой я жил, я встретился под ко
нец с молодым парнем, его звали Георг. 
Я привязался к нему. Мы делили с ним 
горе и радость. Он оыл гораздо моложе меня. 
Все в этом юноше было мне дорото. Все, что 
мне в жизни было дорого, я  -нашел вновь з 
этой Георге. Теперь он имеет ко мне не 
больше отношения, чем имеет живой к мерт
вому. Пусть он иногда -вспоминает обо мне, 
когда у него будет -на это время. Я знаю, 
жизнь битком набита».

—  Вы познакомились с Гепслером толь
ко в лагере!

Н-н звука. Из уст этого человека течет 
ледяной поток молчания. Даже часовые, под
слушивающие за дверями, растерянно пожи
мают плечами. Разве это допрос? Разве их 
трое там внутри?

Лицо у этого человека уже не бледное, оно 
светлое. Оберкамп вдруг отворачивается, пн 
ставит точку карандашом., причем кончик об
ламывается.

—  Вините себя за последствия, Валлау1.
«■Какие могут быть последствия для мерт

веца, которого -из одной могилы перекладыва
ют в другую?»

Валлау уводят. Б. комнате остается его 
молчание п пе хочет отступить. Фишер сидит 
■неподвижно на своем стуле, словно заключен
ный еще тут, и продолжает смотреть на то 
■место, где тот стоял. Оберкамп точит свой 
карандаш.

Тем временем Георг дошел до Конного 
рынка. Он спешил и опешил все дальше, 
хотя у -него 'буквально земля под ногами 
горела.

Не успел он хорошенько додумать все за 
и против, как уже углубился -в один из 
переулков, идущих от главной улицы. Здесь 
он никогда раньше не бывал. Он почти вне
запно решил воспользоваться предложением 
Беллони.

112



Еогда он уже вошел в квартиру, указан
ную Беллони, к нему вернулась обычная 
подозрительность —  какой странный запах! 
Никогда, нигде пе слышал оп такого запаха. 
Старая пергаментного цвета женщина с воло
сами, черными, как сажа, молча и внима
тельно разглядывала его. «-МЬжет быть, это 
бабушка Бел-топи»,—  недоумевал Георг. По 
сходством с Баллон® она была обязана пе 
родству, а общности профессии.

—  Меня прислал Беллопи,—  сказал Георг. 
Фрау Марелли кивнула. Она, видимо, ве 'на
ходила в этом ничего особенного.

—  Подождите здесь мп-путку,—  сказала 
<жа. По всей комнате были .разбросаны одеж
ды Бсех покроев и цветов; ог запаха, еще 
более, сильного, чем в передней, iy Георга 
чуть не закружилась голова. Фрау Марелли 
освободила для него стул. Она вышла в со
седнюю комнату. Георг осмотрелся. Его взгляд 
переходил с юбки, блиставшей черными пла
стинками, па венок из искусственных цве
тов, с венка па 'белый плащ с капюшоном и 
заячьими ушами, н.а маленький лиловый шел
ковый веер. Он был слишком измучен, что
бы сделать на основании всего этого .какие- 
либо выводы. Затем он взглянул на. свою 
обтянутую носком руку. Рядом зашептались. 
Георг вздрогнул. Он ждал, что сейчас его 
схватят, сейчас звякнут ручные кандалы. Он 
вскочил. Фрау Марелли веркулась, через обе 
руки -было перекинуто платье л  'белье. Она 
сказала: —  Пу, переодевайтесь.— 'Он сказал, 
смущенный:—  У меня пет сорочки.

—  Вот сорочка,—  отвечала женщина.—  
Что это у вас с рукой?— вдруг спросила 
она-.—  Ах, поэтому вы л не выступаете? —  
Георг сказал:

—■ Нет, я не хочу ее развязывать.’ Дайте 
мне какую-нибудь тряпку.

Фрау Марелли принесла -п-осовой плато];. 
Она оглядела Георга с головы до пог.—  Да, 
Белдотп дат правильно ваш -размер. У него 
глазомер портного. У вас настоящий друг. 
Отличный человек.—  Да.—  Вы были вместе 
ангажированы? Да. Только бы Беллопи вы
держал. Он в последний раз -произвел на ме- 
пя неважное впечатление. А вы, что же с 
вами приключилось? —  покачивая головой 
смотрела она па его изможденное тело, но ее 
любопытство было любопытством матери, на
родившей кучу сыновей, так что у нее, поч
ти иа все случал жизни (-касались ли они 
тела или души), было наготове лекарство. 
Она помогла Георгу переодеться. Что бы ни 
таилось в ее непроницаемых глазках, .похо
жих на черные пластинки, недоверие- Георга 
исчезло.

—■ Бот лишил меня детей,— сказала фрау 
Марелли,—- тем больше я думаю о вас, когда

вожусь с вашим платьем. П вам я скажу, 
будьте есторожпы, к нале кы пе выдержит 
Ведь вы оба такие хорошие друзья. Х-отите 
взглянуть на себя в зеркало? —  Опа- повела 
его в сосед-ншио комнату, где стояли ее кро
вать и швейная машинка. II здесь были 
повсюду раскиданы странные одежды. Она 
раскрыла створки большого тройного, почтж 
роскошного зеркала. Георг увидел себя сбо
ку-, спереди и сзади, оп был в котелке и r 
желтоватом пальто. Его сердце, которое столь
ко часов вело себя вполне благоразумно, вдруг 
бешено забилось.

—■ Теперь вы можете показаться на лю
дях. Когда человек, плохо одет, ему ничего 
не получить. Где один песик -наделал,—  гово
рят у нас,—  наделают л  остальные. А теперь 
я заверну вам еще ваше старое барахло.—  
Он вернулся следом за ней в первую комна
ту.—■ Я тут счет написала.,—  сказала фрау 
Марелли,—  хотя Бел-лони эт-о признал бы из
лишним. Не люблю я этн счета. Вот посмо
трите хотя бы па этот капюшон, почти три 
часа работы. Но судите- сами, -могу ли я у 
'Человека-, которому и нужеп-то костюм зайца 
на один вечер, отобрать четверть ето жало
ванья? От Беллопл я, видите ля, получила 
за. вас двадцать марок. Я совсем  -пе хотела 
брать этой работы, костюмы .для улицы я 
ч :и т  только в исключительных случаях. По- 
моему. двенадцать марок —  пе слишком до
рого. Вот, значит, восемь. Кланяит-есь Бе-лло- 
ни, когда опять с ним встретитесь.—  Спаси
бо -вам,— сказал Георг. На лестнице у пело 
еще раз мелькнуло подозрение, что за вход
ной дверью -следят. Оп был уже почти внизу, 
когда старуха крикнула ему вдогонку, что он 
забыл свой сверточек с одеждой.—  Господин, 
господин,—■ закричала она.. По он пе обернул
ся на ее зов и выскочила на улицу, которая 
была тиха и пуста.

—  Нынче Франц, видно, совсем не при
дет,-—- -говорили наверху у Ма-рпето-в:—  поде
лите-ка его оладыо меж ту детьми.—  Франц 
далеко -пе тот, каким был,— сказала Авгу
ста.—  с тех пор, как он стал работать в 
Гехсте. Он больше пальцем не шевельнет 
для нас.

'В то время как его оладья, с соблюде
нием наиболее точи-ой -человечески! меры, 
была разделепа на две части, Франц -во
шел в -кипо «'Олимпия», когда свет уже по
гас. Публика заворчала, так как. .он, нелов
ко пробираясь на свое место, заслонил от 
них часть недельного обзора.

Фрап-ц еще издали увидел, что место рядом 
с его местом занято. Затем он поймал взгля
дом лицо Элли, бледное и застыз-шее, с ши
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роко раскрытыми глазами. И когда он сам 
устремил взгляд яа недельный обзор, он при
жал локти к телу, ибо рука, лежавшая на 
общей ручке ирас-ла, 'была рукою Элли.

Отчего нельзя: вычеркнуть протекшие го
ды, сжать своей рукой ее руку? Он скольз
нул взглядом вдоль ее локтя, вдоль плеча, 
вдоль шеи. Почему не мог он погладить ее 
густые темпые волосы? У них был такой 
вид, шоюно они в этом нуждались. В ее ухе 
рдела алая точка. Разве ей за это время 
ничего другого не подарили? Он нахмурился. 
Ни одного лишнего слова, ни одной лишней 
мысли. Разговор в антршкте с хорошенькой 
соседкой, случайно очутившейся рядом с ним, 
не имел в себе ничего предосудительного, 
если даже за Элли >и в кино следят.

«Пойду куплю жареного миндаля»,—  ре
шил он, когда вспыхнул свет. Выбираясь из 
своего ряда, он прошел мимо 'Элли. Она взгля
нула на него —  он был совсем близко от 
нее —  и не узнала. «Значит, Эльза все-таки 
не пришла,—  размышляла Элли,—  интересно: 
от нее билет, или не от нее. Может быть, 
»та старушка рядом —  ее мать? Во всяком 
случае, какое счастье— сидеть здесь в ки
но». Она посмотрела на Франца, .когда он 
возвращался. Лицо ее изменилось, озаренное 
вспышкой воспоминаний. Мелькнули смутные 
обрывки прошлого, о которых она сама не 
зпала—'радостные они, или печальные.—  
Элаи.— сказал Франц. Она изумленно взгля
нула на него. Еще не вполне узнав его, она 
уже почувствовала, что в этой встрече есть 
что-то утешительное. Еще не успев сооОра- 
зить, какого склада этот человек, она уже 
поняла,, что не совсем одинока.—  Ну, .как ты 
поживаешь? —  спросил ее Франц. Ее лицо 
омрачилось, она даже забыла ответить ему. 
Он сказал:— Да, я знаю, все знаю. Не 
смотри па меня, Элли, слушай внимательно, 
что я скажу. Бери миндаль и грызи. Я был 
вчера возле твоего дома —  теперь посмотри на 
меня и засмейся...

Опа вела себя очень умело.
—  Ешь, ешь,—  сказал он. Франц загово

рил вполголоса, торопливо. Ей оставалось 
только отвечать да и нет.—  Припомни его 
друзей. Ты, может быть, знаешь некоторых, 
которых я  не знаю. Вспомни, с кем оп был 
здесь знаком. Может быть, он все-тажи при
дет в город. Смотри на меня л смейся. Мы 
потом не можем остаться вместе, прпходи 
завтра рано утром на большой ,крытый ры
нок, я там помогаю тегюе. Закажи яблок, я 
могу доставать яблоки, мы сможем погово
рить. Ты понимаешь все это?

—  Да.—  Взгляни иа меня.—  В ее моло
дых глазах было, пожалуй, дагке слишком 
много доверия, но спокойного. Еще кое-что

могло бы быть в них, подумал Франц. Она 
деланно засмеялась. Еогда опять стало темно, 
опа еще раз поспешно взглянула на него, 
повернув к нему свое настоящее, серьезное 
лицо. Может быть, опа сама теперь охотно 
взяла бы его руку, правда, только оттого, 
что ей было жутжо.

6

Георг чувствовал себя менее связанным, 
меньше самим собой в этом желтоватом 
пальто. «За многое должен я просить у тебя 
прощения, Беллони». Что же будет дальше? 
Скоро улицы опустеют, из всех кафе и кино 
люди уйдут домой. Ему предстояла ночь: 
бездна, в 'которой он ожидал найти приста
нище. Он шел... Его, этот франтоватый ске
лет, гнаао ветром словно перо. Оп хотел по
слать Лени завтра к одному старому другу, 
к Боланду. Теперь приходилось итти самому. 
Нного выхода не было. Счастье еще, что у 
него есть хоть эга одежда. Он стал обдумы
вать кратчайший путь, которым можно было 
дойти.

Оп дошел до своей цели около половины 
одиннадцатого. Парадное еще было отперто, 
так жак две соседки, не спеша, обстоятельно 
прощались. Освещенное окно па третьем эта- 
жо было окном Боланда. Пока, значит, все в 
порядке. Дверь еще пе заперта, люди еще 
не опят. Он не сомневался, что именно к 
Боланду и надо итти. Это была лучшая из 
всех возможностей. Самая лучшая, так что 
нечего еще раз и обдумывать. «К нему имен
но и надо»,— 'повторил Георг уже на лест
нице. Его сердце билось спокойно, может 
быть, оттого, что больше не отзывалось па 
бесполезные предостережения, может быть, 
оттого, что па этот раз действительно не от 
чего было и предостерегать.

Он узнал жену Боланда. Она была не мо
лодая и не старая, не красивая и не безоб
разная. Однажды, вспомнилось Георгу, во вре
мя стачки, она, несмотря на собственных 
детей, взяла чужого ребенка. Ребенка, у ко
торого пе было родителей,—  отец сидел в 
тюрьме,—  вечером привели на собрание в 
закусочную. П Бсланд взял его за руку и 
отвел ж себе, чтобы спросить жену, и .воз
вратился без ребенка. Вечер продолжался, 
кажое-то обсуждений жакого-го выступления. 
Тем времепем ребепок получил родителей, 
братьев и сестер, свой ужин.

—■ Мужа нет здесь,— -сказала жепа Бо
ланда,—  но вы можете пройти в пивную.— 
Опа была немного удивлена, одпако без по
дозрительности.—  Можно мне здесь подо
ждать его? — 1 Эго, к сожалению, невозмож
но,—  сказала она, не раздражаясь, но реши-
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млья», —  уже в#адаэ, а у м а я  б»лыий %
ш -ртаре.

«Надо поймать его», —  решил Георг. Ои 
спустился ниже и сел было на ступеньки 
лестницы. «Если дверь запрут,—  размышляя 
ои,— то еще до возвращения Боланда кто- 
нибудь может войти. Тогда меня задержат, 
начнут расспрашивать, что я здесь делаю.
Да и Боланд может вернуться, я  не одни. 
Может быть, мне сдастся перехватить его па 
улице. Жена его не узнала меня, сегодня 
утром учитель принял меня за старика». 
Георг проскользнул между все еще прощав
шимися соседками и выскочил на улицу.

Георг заглянул в закусочную.
Может быть, это та же самая закусочная, 

в которую тогда! ттривеаи ребенка? Сидевшая 
там компания собиралась расходиться. Люди 
бьшш чуть-чуть навеселе и так на улице 
хохотали, что на них зашикали из окон. 
П-очгги сплошь штурмовики в обычной одеж
де, среди них 'был и Боланд. Он тоже хохо
тал, однако, по своему обыкновению, сдер
жанно, беззвучно ж добродушно. Внешне он 
не изменился. Он отделился от остальных и 
с двумя штурмовиками направился к дом-у. 
Все трое уже не хохотали, а только ухмы
лялись. Они жили вместе в том же доме, 
один из них отпер дверь,— так как она была, 
наконец, заперта, —  остальные последовали за 
ним.

Георг знал, что о'бщество, в котором нахо
дился Боланд, еще ничего не означает. Он 
зиал, что рубашки его спутников тоже ниче
го не означают. В лагере он много кое-чего 
слышал и понял. Он зпал, что жизнь людей 
изменилась, изменился их внешний о>'лик, 
их поведение, формы их борьбы. Он эиал это, 
как знал это и Боланд, если только остался 
прежним. Все это Георг отлично звал, по не 
чувствовал.

Чувства Георга были те же, что ж за по
следние годы, те же, что были у людей в 
Вестгофе-не. Ему сейчас было некогда выслу
шивать о'бъяснения рассудка, почему для 
спутников Боланда необходимы эти рубашки, 
а для Боланда —  эти спутники. При виде их 
«н чувствовал лишь то, что чувствовал в 
Вестгофене. А на лбу у Боланда ведь ничего 
не написано. Правда, Боланду можно дове
рять. По Георг этого не чувствовал. Может 
быть да, а может быть нет.

«Как же мне поступить?» —  (размышлял 
Георг. Кое-что он все же сделал: он ушел 
с улицы, где жил Боланд.

— Бахмапшу в -Вормсе пришлось аресто
вать.

— Почему эго?— грубо спросил Оберкамп.

Он был против ио-добнъи ареетав, которыми 
только возбудишь любопытство к беспокойст
во наее.т&нгая, тогда как если полиция откры
то будет щадить чяепов семьи Бахман, это 
наилучшим образом изолирует их.

—  Когда его вытащили из мансарды, 
жена стала орать, что, мол, эго вчера надо 
'было сделать, перед допрогам, и что он ее 
бельевой веревжи не стоит, она не успокои
лась л тогда, .когда мужа увезли. Она всех 
вокруг с ума свела, кричала, что она ни при 
чем, и тому подобное.—  Что же говорили на 
это окружающие? —  Всякое говорили. Затре
бовать материалы? —  К нам это уже ника
кого отяошевгя не имеет,—  сказал Обер
тками.—  Это дело находится в ведении кол
лег из В&рмса. У нас и без них работы пе 
горло.

Однако Георг не мог просто превратиться 
к пар. «С первой встречной»,— 1 -решил он.

По когда она вышла из-за сарая, который 
стоит прямо посреди Форбахштрассе, позади 
вокзала, то эта первая встречная оказалась 
все же хуже, чем он допускал. Он и пальцем 
бы ее пе коснулся. Дрябло висела ко;ка на 
ее продолговатом лице. В скудном свете фо
нарей трудно было -решить, ршстет ли рыжий 
куст во.тос из ее черепа или пришит -к шляп
ке в виде украшения. Он засмеялся.—  ;->то 
разве твои волосы? —  Мои волосы, да.—  Она 
■неуверенно посмотрела па него, и в ее мерт
вом лицо появился отблеск чего-то человече
ского.

—■ Да мне —  все едипо,— заявил он вслух.
Она еще раз покосилась на него. Затем 

остановилась на углу Тормаштрассе и стала 
приводить в порядок лицо и грудь. Это не 
удалось ей, да и пе могло удаться. Она даже 
вздохнула. Георг подумал: .куда-нибудь мы 
все-таки пойдем. Он ласково взял ее под -ру
ку. Они быстро зашагали по улице. Она 
первая заметила полицейского на углу Даль- 
менштрассе. Она потянула Георга в подворот
ню.

—  Теперь всё строже,—  сказала опа.
Они шли под ру-ву, тщательно обходя по

стовые, прошли несколько улиц. Наконец, 
они были у цели. Маленькая площадь, не 
-квадратная и не круглая, а и то и другое, 
как дети рисуют окружность. П площадь, и 
надвинутые друг на друга шиферные -крыши 
показались Георгу знакомыми. «Ручаюсь, что 
я тогда жил здесь вместе с Францем».

Поднимаясь по лестнице, они были выну
ждены пройти -мимо маленькой группы лю
дей, два молодчика и две девушки. Одна 
навязала куцому парню, который был почти 
на две головы ниже ее, талстук и тянула
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копчики вверх. Куцый тянул их вниз, девуш
ка •—■ опять кверху. У второго было 'бритое 
ЛИЦО, ОН НОМ-ПОГО .косил и очель хорошо был 
одет. Вторая девушка, в длинном черном 
платье, поразительно хороша, бледное личнко, 
окруженное облаком вспыхивающего бледного 
золота. Одна,ко за,мгла была теперь для Ге
орга ве-воамохла, она вызвала бы невозмож
ную путаницу. Да и и? все ли равно? Да 
и эта -невиданная врасога, вероятно, просто 
ему примерещилась. Он еще раз обернулся. 
Все четверо внимательно посмотрели на него. 
В самим деле, девушка оказалась вовсе не 
такой красавицей, у нее был заостренный 
■нос. Один из парной крикнул:

—  Спокойной ночи, Бзпгхен.—  А recproEa 
крикнула в ответ:—  Спокойной h o w , «ко
сой».— ■ Когда она отпирала дверь, малень
кий крикнул:— Не подкачай.—  Она крикну
ла:—  Заткнись!

—■ Это кроватью называется? —  сказал 
Георг.

Она начала 'страшно браниться:—  Шел бы 
тогда .в AninKiikwiiit двор, на Кайзерштрассе...

—■ Помолчи-ка,—  сказал Георг,—  послу
шай-ка!. Со мной ,кое-что случилось, что —  
тебя не касается. Гор© у меня. Я с тех пор 
глаз пе сомкнул. Если ты добьешься того, 
чтобы я заснул, ты кое-что от меня полу
чишь, я кое-что тебе подаро, и у меня есть
что подарить.—  Она удивленно на ;нег» по
смотрела. Ее- глаза загорелись, словно в
мертвую голову вдунули СЕ-еч.ку, затем она
заявила очень решительно:—• Сговорились.

В дверь сиять затрахали. Куцый щюсу- 
«ул голову. О'бвел комнату глазами, словно 
оп забыл здесь что-то. Оиа подбежала к две
ри и стала браниться, я  о вдруг умолкла, 
так как оя движением o p o E e a  вызвал ее пз 
комнаты.

Георг слышал, ка.к вс® пятеро за дверью 
шептались наперебой, они старались говорить 
как можно тише и тем сильнее шинели. Все 
же он пе разспрал ни слова; шипение- вдруг 
смолкло. Он схватился за горло. Пли это 
комната сузилась, и ее четыре стоим, пото
лок и пол «двинулись? Он решил: «вон отсю
да».

Но она. уже всрнулась. Она сказала:
■—• Не смотри же на меня таким злюкой.
Она взяла его за подбородок. Он отшвыр- 

пул ее руку.
Затем, вот чудо, ел действительно заснул, 

спал ли ои часы? Минуты?
■Сознание Георга медленно возвращается. 

Вмест?’ е сознанием сейчас вернется и безум
ная боль в пягн-шести точках тела. Одн&зд 
чувство свежести и бодрости пе* исчезало.

Значит, он действительно шал. «Я все ей 
отдам,— размышлял он,—  что у меля есть!» 
Почему, собственно, он прогнулся? Ведь свет 
был выключен. Только свет фонаря падал со 
двора в маленькое окно над кроватью. Копа 
он сел, его гигантская тень на противополож
ной стене тоже села. Он был один. Он при
слушивался и ждал. Ему почудился па ле
стнице какой-то шорох; слабое поскрипыва
ние иод босыми ногами пли под лапами 
кошки. Ему было невыразимо жутко перед 
лицом его гигантской теня, тянувшейся до 
потолка. Вдрут тень дрогнула, словно наме
ревалась ринуться на него. В памяти проне
слось молнией: четыре пары пристальных 
глаз, смотревших ему вслед, когда он перед 
тем поднимался наверх. Голова куцого в двер
ной щели. Шопот на лестнице. Он вскочил 
htj кровать и выпрыгнул через окно во двор. 
Он .упал на груду капустных кочнов, вско
чил, побежал дальше... Оп свалял с ног кого- 
то, кто преградил ему дорогу, лишь через 
секунду он понял: женщину. Он налетел на 
кого-то, лицо в лицо —  два глаза, вылупив
шиеся в его глаза, рот, заревевший ему в 
рот. Они катались по мостовой, от ужаса, 

-.вцепившись дау-г в друга. Зигзагами побежал 
он затем через площадь в какой-то переулок, 
оказавшийся вдруг тем самым переулком, 
в котором он много лет назад спокойно 
жил. И, словно во сне, узнал он и камни, и 
клетку с птицей над сапожной мастер
ской. И вон ту дверь во двор, через 'которую 
можно пройтп в другие дворы, а  оттуда на 
Болдуин-гэссхен. Но если калитка заперта, 
мелькнуло в его голове, в-се кончено. Калитка 
была заперта. Но что значит запертая калит
ка, если от этого только крепче напрягается 
тело, чуя за спиной потоп®? 'Ведь все здесь 
было рассчитано на обычную силу. Он пробе
жал через дворы, остановился, чтобы отды
шаться, в каком-то подъезде, прислушался, 
здесь все еще было тихо. Он отодвинул засов. 
Он вышел на Болдуин-гэссхен. Он слышал 
свистки, но они все еще доносились с Аитон- 
плац. Он спова побежал путаной сетыо пере
улков. Было опять как во сае, кое-что оста
лось прежнее, кое-что стало иным. Вон все 
еще висит божья матерь’ над воротами, но 
улица тут же обрывала-сь, в копне какая-то 
площадь, которой он совсем не знал. Он 
пересек незнакомую площадь, .погрузился в 
рой уличек, очутился в другой части города. 
Запахло землей и садами. Он перелез через 
невысокую решетку и забился в чащу ограды 
из кустов. Он сел, стараясь отдышаться. За
тем прополз еще «усок п остался лежать, 
так как сплы его вдруг и с с я к л и .

Никогда при этом не были его мысли так 
ясны. Он лишь теперь пришел в себя. До
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снх пор он бежал свопм путем под действием 
к а к о й - го прину-дите.тыюй силы, слсвпо лупа- 
тик. Я  -ве г пето б л а т о - п о л у п н 1) , в е л ь  он был 
ведом темп силами, которые оберегают луна
тика и т о л ь к о  с его пребужтеппем иссякают. 
Так «гу, быть может, удалось бы довести по
бег до 'благополучного конца. Н о ,  -к  с о ж а л е 

нию, он прйснулся окончательно. Усилием 
вели прежнего состояния по вернуть. Кто зно
било от стр-.ха. Все же оп терзал себя в ру
ках, хотя был наедине с собой. «Я буту и 
сейчас, п веет да держать себя в руках,—  
мысленно произнес oti,—  буту до конца, вести 
себя достойно». У него закружилась гам м , 
оп «хватился за. ветви. Они скользнули у 
него между пальцами, в руке осталось что- 
т о  клейкое, оп 'посмотрел что: большой цве
ток, какпх он, помнится, никогда не видел. 
Так сильно было головокружительное ощуще
ние уходящей из-под нет земли, что он по
спешил fir о т  ухватиться за в-ет-ки.

Путь, которым он б< хал, был точно уста
новлен, объявление о побеге передано повсю
ду, -радио и газеты уже запечатлели в созна
нии всех лютей его -приметы. Ни б  одном  
городе за ним так не о х о т и л и с ь , как здесь.

Падо было уходить отсюда- За- его матерно 
наверняка следят. За его женой, за- Элли, 
носившей его фамилию, наверняка слетят. 
Следили за его двумя-тремя друзьями, могли 
следить за его учителями, и братьями, и 
возлюбленными. Весь город —  как сеть. Он 
уже попал в нее. Он должен выскользнуть. 
Как он вытрется пз города? Пе лучше ли 
п.росто сидеть здесь, пока его не найдут? Он 
возмутился, словно, кто-то осмелился припи
сать ему тшебпое намерение. И если у пего 
оставалось силы на одно отнтм чгаос движе
ние, приближавшее ето к свободе, каким бы 
оно 'бессмысленным и бесполезным нп было, 
он все же хотел это движение сделать.

Совсем рядом, у ближайшего моста, уже 
начала работать землечерпалка. «Моя мать 
это те-перь тоже паверно слышит.— пришло 
ему на. ум.—- Мой младший братишка тоже 
слышит».

ЧЕТВЕРТАЯ ГЛАВА

1

Эта ночь, которую он провел без спа, еще 
не кончилась, а бургомистр -нз Обербухенбаха, 
Пете.р Вурц. пыпе бургомистр д.вух слившихся 
деревень —  Опер и Унтербухенбаха, уже встал 
со своего мучительного лоска, прокрался через 
двор в хлев п сел там, в самом темпом углу, 
на скамеечку д.тя доения. Ой отер с липа пот. 
С тех -нор как вчера радио огласило фамилии

беглецов, .все мужчины, женщины щ дети в 
л.е.р'лепе только и старались па него поглядеть. 
11р5г:да, ли, что лицо у нгг-о совсем зеленое? 
Праша ли, что с ним сделалась трясучка? 
Правда ли, что оп вдруг высох?'

Вурц, сидя на- сисей табуретке, ломал руки, 
так что суставы трещали.—  Время доения 
еще нс- нетало, вымя -коров еще не набухло, 
и коровы стояли совершенно неподвижно. 
Вурц то и дело пелрапт'л, делал усилие, что
бы снова овладеть -собой, и скова вздрагивал. 
От думал: ведь и сюда о-н может прокрасться, 
оп и тут может меня подстеречь. Человек, ко
торого он так. боялся, был Альдингер, тот 
(•г::с-:11;-к-тч‘етья1:ы1-и, которого Гсярг и ©г-о 
товарищи по лагерю считали пе совсем в 
своем уме.

Старший сын 'Вурца был некогда о млад
шей -дочкой Альтнтггера все равно, что 
■помолвлен. Собираюсь просто несколько лет 
подождать. Пашни были рядом, даже два ма- 
лепькпх В1ги:;.г,рлдпн!:а па тгм берегу Манна, 
которые потом, ■когда виноград оказался делом 
нестоящим, были пущены под другое. В то 
время бургомистром Унтербухенбаха- был 
Альдппгер. Затем одна из его дочерей в трид
цатом году Е люжтась в ка кото-то пария, 
занятого на прокладке Вертгеймовского шоссе. 
Альдингер не препятствовал им, для него это 
была выгодная комбинация, у пария был 
собственный заработок, молодая пара -перебра
лась в город. В феврале, тридцать третьего 
зять появился в дере-Ене —  и это никого не 
удивило: как н многие рабочие маленьких 
городков, чьи взгляды слишком были извест
ны, он предпочел в первый 'период арестов и 
.преслетовапий посе-титься в деревне,у родных. 
Он снова печез. когда. Вурц, по совету сыно
вей, сообщил об этом тосте полиции. Тем -вре
менем Альдингер, перед предстоящим слиянием 
деревень, собрал вокруг егбя группу людей, 
считавшую, что если Альшггер не сможет 
остаться бургомистром, то пе следует на- этой 
должности оставаться и Вурцу и что возглав
лять новую общпну должен кто-то третий. 
Эту группу поддерживал и священник, кото
рый жтгл п про'поведывтл . в Унтербухенбахе, 
раз уж там были -выстроены церковь п дом 
священника..

Зятя Альдингера действительно разыскива
ли. В течение ряда- лет собирал он взносы 
в свой профсоюз и на маленькую рабочую 
газетку. Пе-смотря на в'се свое предубеждение 
против чужаков, жителям Бухеибаха в этом 
человеке* чудилось что-то необычное, когда 
оп, во время уборки урожая, помогал Аль- 
дипгерам за. хлеб и 'колбасы, чтебьт просодео- 
жать семыо, состоявшую из пяти душ. Толь
ко с еыповьями Вурцд. ссорился оп г, трак
тире-: они уже и тогда заигрывали со штурмо-
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вигами. Это и навело их па мысль получить 
отца.

Вурц даже испугался, так быстро подейст
вовал его донос. Альдинтера действительно 
забрали. Ему, Бурцу, одно было важно —  
устранить Альдингера, пока его с-амого не 
утвердят в должности. Ему было 'бы даже 
приятпо пасладитвся злостью Алидинтера. 
Однако это не удалось по необъяснимым при
чинам. Альдингер больше не появлялся. Вур- 
ц;у первое время трудно было па новой долж
ности. Но сыновья и приятели сыновей 
утешали его. Новые люди —  сам фюрер, как 
п Вурц,—  должны стойко выполнять своп 
обязанности, несмотря на всю трудность 
почина и враждебность окружающих.

Если на Бухеибах смотреть с самолета, то 
нельзя не залюбоваться на него, каков' оно 
лежит там впизу, чистенькое и аккуратное, 
с его церковной колокольней, с ого пашенка
ми п рощицами. Однако «ели проезжаешь 
ч)ерез пего, то возникает несколько иное впе
чатление, особенно если есть время и охота 
вглядеться попристальнее. Правда, все дороги 
очень чисты и пгкоаа заново выкрашена, но 
почему корова все еще ходит в упряжке, хотя 
она и стельная, почему пугливо озирается 
ребепок, напихавший по'лный передничек 
травы?

В обеих деревнях вместе взятых найдется 
всего две лошади. Ни ироле-тая, ни проезжая, 
не увидишь, что из двух лошадей одна при
надлежит Вурцу, а вторая пять лет назад, 
поело выплаты страховки, попала не совсем 
чистым путем обратно к владельцу. В этой 
тихой, чистенькой деревушке царит нужда, 
горькая нужда..

—  Землю Гитлеру не переделать,—  гово
рили вначале в Бухепбахе.— И Алоиз Вурц 
никогда не одолжит пам своей лошади.

Что больше всего взбаламутило жителей 
Бухеяйам, так эго история с поместьем. Оно 
всегда было поместьем, а теперь в нем устрои
ли образцово-показательную деревню. Трид
цать семей из окрестных деревень были 
переселены туда. Главным образом те из 
крестьян, которые знали еще какое-нибудь 
ремесло л имели много детей. Из Берллпп- 
гена взяли кузнеца, из Вейлербаха —  сапож
ника. На будущий год опять будут пересе
лять. В каждой деревне люди надеялись на 
это. Это было... как глав мы it выигрыш в ло
терее. Теперь многие считали, что этот Вурц, 
позволив тогда сыновьям поступит в штурмо
вики, сделал правильный ход. Если хочешь 
иметь право жить в этом поместье, если хо
чешь весь год поддерживать себя хоть слабой 
надеждой па дом в поместье, надо по крайней 
мере н>э показывать Вурцу, через руку кото
рого проходили все бумаги деревенских жите

лей, своей враждебности. Даже у Альдпнгеров 
пе следовало появляться особепно часто; 
вокруг этих людей медлепно смыкалось тесное 
кольцо. Об Альдшггере уже и не спрашивали, 
может быть, он и вправду уже умер. Алыин- 
герова жена ходила в черном, поджимала 
губы, часто посещала церковь, к чему всета 
имела склонность. Ее сыновья некогда н« 
бывали в трактире.

Но вчера утром, когда радио сообщило о 
по(беге, все снова изменялось. Теперь уж 
никому не хотелось быть в шкуре Вурца. 
Альдингер ведь человек решительный, уж он 
раздобудет себе ружье, если действительно 
проберется в деревню. Вурц все-таки сделал 
нехорошее дело— - ложно свидетельствовал на 
ближнего. Из-за него теперь вся деревня 
оцеплена. Штурмовики, в числе которых и 
собственные сыновья Вурца, охраняют дерев
ню. Только все это пи к чему. Альдингер же 
знает местность, он вдруг вынырнет где- 
нибудь, и Вурц лишится своей должности, да 
и неудивительно. Сторожи пе сторожи —  не 
поможет.

Ву,рц вздрогаул. Он узнал свою старшую 
сноху, жену Алоиза, по бряканью ее веда 
для доения.

—  Что ты тут делаешь? —  опросила 
она.—  Мать ищет тебя.

Она смотрела ему вслед через дверь 
хлева, как он крадется по двору, словно он-то 
и есть беглец. Ее рот скривился. Вурц всегда 
помыкал ею, с тех пор как опа вошла к ним 
в д'ом; и теперь она злорадствовала.

2
Если дела Беллони, поскольку опи каса

лись Вестгофена, были с его смертью завер
шены, оставался все же рад я  незавершенных 
дел, касавшихся других сторон жизни. П эти 
дела отпюдь не были, как говорят про дела, 
пропыленными и истлевшими. Тлеть вачипал 
сам Беллони, его же дела остались нетленны
ми. Ведь кто-нибудь же ему помог? С кем- 
нибудь же он говорил? Где эти людп? Значит, 
они еще есть в городе? Обнюхав пивные, где 
собирались артисты, шпики уже в среду 
ночью напали па след фрау Марелли, кото
рую в артистическом мире все знали. Эта 
ночь еще прошла не вся— 'Вугрц, бургомистр 
Бухенбака, еще сидел на своей скамеечке для 
доения,— а они уже поднялись наверх к фрау 
Марелли. Опа пе спала, а  сидела и нашивала 
при свете лампы металлические пластинки 
па юбочку, принадлежавшую женщине, кото
рая выступала в среду вечером в театре 
им. Шумана н хотела уехать ранним поездом 
на свой четверговый ангажемент. Появлением 
шшпции, заявившей, что фрау Марелли дол-
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жяа поехать с агентами на доир'ос, связанный 
с делом большой срочности, старуха была 
ошеломлена, но только оттого, что обещала 
танцовщице к семи часам отделать юбку. 
Мундир штурмовика пли охранника так же 
мало тревожил ее, как и поблескивание плен
ных жетонов тайной полиции; оттого, ли, что 
она относилась к  разряду люден, не знавших 
за собой никакой вины, оттого ли, что ее 
профессия научила ее звать цену всем этим 
внешним побрякушкам п переодеваниям.

Вместе с юбкой она завернула пакетик 
металлических пластинок и принадлежностей 
для шитья. Она написала записку, привязала 
сверточек к паружной ручке двери, затем 
спокойно последовала за 'обоими агентами 
гестапо, ни о чем не спрашивая, так как ее 
мысли были заняты юбкой, висевшей на 
дверной ручке, н удивилась лишь тогда, ког
да опи подъехали к больнице.

—  Вы знаете этого человека? —  спросил 
один из двух комиссаров.

Он откинул с лица платок. Правильное, 
почти красивое лицо Беллони изменилось 
лишь слегка— можно было бы сказать, зату
манилось. Комиссары ждали обычного в та
ких случаях взрыва* искреннего или напуск
ного отчаяния, которое живые считают обя
зательным перед лицом умерших, но у жен
щины вырвалось только легкое «О!», словно 
она хотела! сказать: «'Как жалко!»

—  Значит, вы узнаете его? —  сказал 
комиссар. —  Разумеется, —  сказала женщи
на,—  это маленький Беллони.

—  Когда вы в последний раз говорили с 
этим человеком?

—  Вчера... нет, третьего дня рано ут
ром,—  сказала женщина.—  Я еще удивилась, 
что он пришел так рано. Мне еще пришлось 
кое-что зашить ему па его сюртуке, он был 
проездом...

Она певольпо поискала глазами сюртук. 
Комиссары наблюдали за ней, причем кивка
ми передали друг другу свое впечатление, что 
она говорит правду, хотя абсолютно положить
ся на это, конечно, нельзя. Комиссары спо- 
•койно ждали, пока ее речь вытечет капля по 
капле. Капли все еще падали.

—  Это случилось во время репетиции? 
Разве они и здесь еще репетировали? Разве 
он тут выступал? Они ведь хотели с двенад- 
цатичасоБым ехать в Кельн? Я еще спросила 
его: милый малыш, а. ты в хорошей форме? 
Как же это случилось?

—  Фрау Марелли! —  воскликнул комиссар 
с той устрашающей и неестественной серь
езностью, с какой чиновники уголовного 
розыска, делают подобные сообщения, так как 
им важно впечатление, а не содержание: —  
Беллони погиб отнюдь не во время своего

выступления, с ним случилось несчастье при 
побеге.

—  При побеге? При каком же?
—■ При побеге из лагеря Вестгофен, фрау 

Марелли.
—  Как? Когда? Он же был два года назад 

в лагере. Разве его не выпускали давным- 
давно на свободу?

—  Он все еще был в латере, он бежал. 
Вы хотите убедить нас, что не знали этого?

—  Пет,—  сказала она просто, по таким 
тоном, что оба- комиссара окончательно убеди
лись в ее полном неведении обо всем проис
шедшем.

—  Да, во время побега. Он вчера солгал 
вам...

—  Ах, беднята,—  сказала женщина.
—  Бедняга?
—  А что ж он, по-вашему, богатый был?
—  Хватит болтовни,—  сказал комиссар.
Женщина нахмурилась.
—  Садитесь-ка лучше. Подождите, мы 

прикажем подать вам кофе, вы ведь еще ни
чего пе ели.

—  Это неважно,—  отозвалась женщина 
спокойно и с достоинством. —  Я' могу подо
ждать и до дома.

Комиссар сказал:
—  Пожалуйста, расскажите нам теперь со 

всеми подробностями, так вас посетил Белло
ни, когда он пришел? Что ему от вас было 
нужно? Каждое слово, которое он сказал вам. 
Постойте! Беллони мертв. Но это не защи
щает вас От тяжелого, от самого тяжелого 
подозрения. 'Все зависит от вас самих.

—  Сын мой,—  сказала женщина,—  вы, 
вероятно, ошибаетесь относительно моего воз
раста. Мои волосы крашеные. Мне шестьдесят 
пять лет. Я всю жизнь работала, не разгибая 
спипы, хотя многие, не знающие пашего 
ремесла, имеют неверное представление о на
шей работе. П сейчас еще мпе приходится 
работать пе разгибай спины. Чем же вы мне 
грозите?

—  Тюрьмой,—  отвечая комиссар сухо.
Фрау Марелли вытаращила глаза, как сова.
—  Так как у  вашего дружка, которому вы 

помогли бежать, немало грехов па совести. 
Если бы он сам не сломай себе шеи, тогда 
может быть, и...—  он pale сек воздух ладонью. 
Фрау Марелли вздрогнула. Однако потом ока
залось, что она вздрогнула от пришедшей ей 
в голову мысли. С таким выражением, словно 
из-за всего этого вздора позабыли о главном, 
вернулась она к. постели Беллони и натянула 
ему на лицо простыню. Было видно, что эту 
услугу она оказывает не впервые.

Но затем у нее ослабели ноги. Она села и 
спокойно сказала:

—  Пусть все-таки принесут кофе.
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Но комиссаров охватило нетерпенье, кгж- 
д(я нжяутя была дорога. Онж встали по сто
ронам стула и скрестили гладко сработанные 
и 'пригнанные друг к другу вопросы:

—  Когда, точно оп явился? Как оп был 
одет? Зачем ’он пришел? Чего он хотел? Чем 
заплатил? У вас сохранился банковый билет, 
с 'которого вы сдали ему сдачи?

Да, оп далее у псе тут, в сумочке. Они 
записали номер, сравнили истраченные день
ги с суммой, найденной при покойном. Мно
гого недоставало. Разве Беллопи перед своей 
прогулкой ш  крышам еще что-нибудь по
кушал?

—  Нет,—  сказала жепщина.—  Он оставил 
у меня эти деньги. Он был одному человеку 
должен.

—  А вы их уже отдали? —  Неужели вы 
думаете, что я деньги умершего прикарма
ню? —  спросила фрау Марелли.

—  За ними приходили?
Приходили,—  повторит фрау Марелли, не 

вполне увереппым тоном, так как ей уже 
стало ясно, что опа сказала немного больше 
того, что хотела.

Комиссары остановились.
—  Спасибо, фрау Марелли. М1ы сейчас в 

автомобиле отвезем вас домой. 'Кстати озна
комимся немного с вашей квартирой.

Оберкамп пе зпал, свистеть ему пли ши
петь, котда из Вестгофена пришло донесение, 
что в квартире Фрау Марелли найден пульвер, 
который этот беглец Георг Гейслер вьгмепял 
па куртку лодочника. Гейслер .мог бы уже 
быть водвореп обратно, если бы они .не поло
жились па показания учеппка садовода, глу
пого мальчишки. Собственной куртки не 
узнать! Неужели это возможно? Плп тут 
что-то есть? Что? Гейслер, значит, все-таки 
пошел в свой город? Оставался открытым 
вопрос о том, продолжает ли он там скры
ваться, или, переодевшись в другое платье, 
может быть, снабженный деньгами, он уже 
да!вно смылся? Охрана была усилена. Все 
дороги, которые вели пз города, перекрестки, 
вокзалы, мосты, переправы охранялись так 
зорко, словно началась война. В напечатан
ных снова, объявлениях о побеге сумма за 
поимку беглеца была повышена до 5 ООО ма
рок.

—  Это дерегоцо прямо для Гейслера вырос
ло,—  сказал Фа.реяберг.—  Поперечную пере
кладину пониже. Потрудится наклониться.—  
.Внутренний голос подсказывает мне, что в 
.конце недели деревцо дпет беглецу возмот- 
пость отдохнуть от перенесснных испытаний.

—  Ваш 'внутренний голос? —  спросил 
Оберкамп.

Он посмотрел »а Фаренберга тем профес
сиональным взглядом, каким смотрел на дру
гих людей: «Да, почти готов».

Во время войны Фареноерг женился очень 
молодым, по необходимости. Его пожилая жена 
и две почти взрослых дочери жили вместе 
с его родителями в том доме па рыночной 
площади, в подвальном этаже которого поме
щалась контора, по прокладке труб. Старший 
брат, прокладчик, погиб на войпе. Предпола
галось, что он, Фаренберг, будет изучать 
■юриспруденцию.

Война, тревожное время помешали ему 
тогда восполнить усердием то, па что ему 
нехватало ума. Вместо того, чтобы заниматься 
вместе с отцом прокладкой труб, он предпочел 
обновлять Германию, захватывать вместе со 
своими штурмовиками маленькие городки и, 
прежде всего, свой .родной городок, в котором 
раньше считался никудышником; обстрели
вать рабочие кварталы, пороть юношей и, 
наконец, вопреки всем мрачным пророчествам 
отца и соседей, явиться в отпуск в аксель
бантах, с деньгами в кармане, обеспеченным 
властью.

Из всех призраков, посещавших Фаренбер- 
га за последние три ночи, самым жутким 
был: дв'обнпк самого Фаренберга в голубой 
блузе прокладчика, продувающий засоренную 
канализационную трубу. Последнее допесепие 
о найденном пульвере показалось ему отве
том на все его ночные молитвы, знаком 
помощи в беде и обещанием, что он не будет 
лодвергпуг самому страшному наказанию —  
лишепию власти.

«Прежде всего надо досыта наесться,—  
.сказал г-ебе Георг,—  иначе я и двух шагов 
пе сделаю».

Улицы 'окраин были еще пусты. За театром 
ужо начиналась жизнь, словно день наступал 
нз центра города. Когда Георг вошел в заку
сочную, услышал запах кофе и супов, увидел 
под стеклом витрины хлеб и тарелки с ку
шаньями, оп забыл от голода и жажды и 
страх и надежду. Он разменял у  кассирши 
марку из денег Беллопи. С какой мучительной 
медлепностыо повертывался автомат и бутер
брод приближался к отверстию! Как трудно 
ждать, чтобы чашка, под тоненькой ниточкой 
кофе, наконец, наполнилась.

В закусочной было довольно много пароду. 
Два м о л о д ы е  парня в фуражках газового об
щества отнесли своп чашки и тарелки на 
одип стол, к которому были прислонены их 
сумки с инструментами. Они ели и болтали, 
затем вдруг один умолк па полуслове, уста
вился куда-то перед собой. Оп не заметил, 
что его друг с удивлением смотрит на него
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и затем оторачивается, следуя за его взгля
д а

Тем врсмепем Георг насытился. Оп вьипел 
из закусочной, не глядя пи направо, ни на
лево. При этом он слегка задел того самого 
парня, который при виде его вздрогнул.—  Ты 
узнал его? —  спросил товарищ.—  Фриц,—  
сказал первый,—  ты же его тоже знаешь. 
Звал его .раньше.

Товарищ посмотрел на него неуверенпо.
—  Это же безусловно Георг,— продолжал 

первый громко, совершенно вне себя.—  Да, 
Гейслер, да, беглец.—  Тогда- другой сказал 
с полуулыбкой, покосившись:

— Ты ведь нот па этом заработать.
—  Мог бы! А ты мот 'бы?
Вдруг опи посмотрели дррг другу в глаза 

тем страшным взглядом, которым смотрят 
глухонемые люди или очень умпые животные, 
■словом, все те создания, чей разум на всю 
жизнь заперт в тюрьму.

Затем в глазах одного из них что-то 
вмшхпул'о, оно развязало ему язык.

—  Нет,—  сказал он,—  и я бы этого не 
сделал. —  Оли собрали свои инструменты. 
Раньше они были добрыми друзьями, затем 
наступили годы, когда ни о чем серьезном 
■нельзя было говорить друг с другом, из стра
ха выдать себя, если друг изменился.

Теперь выяснилось, что оба они остались 
прежними. Н они вышли из буфета друзьями.

3

Марнеты очепь удивились, когда Франц 
рано утром предложил до смены отвезти 
карзипу с яблоками, кузину и тетку на ры
нок. Это было что-то новое в его обычаях. 
Когда они сошли вниз, оказалось, что Франц 
уже занялся укладкой.—  Ты успеешь еще 
спокойпо выпить кафе,—  сказала Августа, 
смягченная. Когда они па громыхающей теле- 
го съезжали с горы, в небе еще сияли месяц 
и звезды.

'В своем чулане, где так п остался з^пах 
яблок, хотя яблоки были уже вчера упако
ваны, Франц вею ночь ломал себе голову: 
«Будь я на мекгге Георга, еслп оп действи
тельно здесь, к кому мог бы я обратиться?» 
II, подобно тому s «  полиция, на основе всех 
своих актов, картотек, всех своих протоколов, 
всех своих сведений о прежней жизни бегле
ца набрасывала па город все более частую 
сеть, так- же- плел и Франц свою сеть, ста
новившуюся с часу па час все чаще, так как 
в его памяти возникали все те люта, о кото
рых ему было известно, что 'с ними был 
когда-то связан Георг. Правда, ему нужны 
были другого рода знання, чтобы всех их 
подпить в своей памяти. Наверно, е.редц них

оыли такие, которые фигурировали и в мате
риалах полиции. «Только бы ои не пошел к 
Брандту,—  думал Франц,—  тот, кажется, ра
ботал здесь четыре года, назад. Только пе к 
Шумахеру. Он может даже на него донести... 
Но тогда, к кому же? К толстой кассирше, с 
которой Георг сидел когда-то на скамеечке, 
порвав с Эллп? К учителю Дег.рейфу, кото
рого оп иной раз посещал? Разве к маленько
му Редеру, к которому оп был привязан? 
Редер был товарищем Георга по школе, по 
футболу. Е одному из его собственных 
братьев? Ненадежные парни. Да ' и кроме 
.того, за ними, наверное, следят».

Ма.рпеты не торговали постоянно на улич
ном рынке ® Гехсте. Только весной привозили 
.они первые овощи и осенью —  лучшие сорта 
яблок на. большой крытый рыи-ок в Франк
фурте. Они были достаточно состоятельны, 
чтобы .не таскать к оптовику каждую мелочь. 
Пх правилом было —  сначала обеспечить 
собственную семью. Если в какой-нибудь год 
нахватало наличных денег, один из сыновей 
мог подработать на фабрике.

Здоровенная Августа помогла. Францу раз
гружать яблоки. Фрау Марнет аккуратно раз
ложила товар. Держа в одной руке ножичек, 
■а в другой разрезанное для пробы яблоко, 
она стала ждать обещанного оптовика.

«Если Элли действительно придет,—  думал” 
Франц,—  то ей пора уже быть». Он давно 
замечал то там, то здесь плечо, шляпу или 
вообще кусочек той, которая могла оказаться 
Эллп. Наконец, он увидел ее лицо, худое и 
бледное от усталости, или ему' почудилось, 
что увидел. Оно тотчас же исчезло за пира
мидой из корзин. Он боялся, что ошибся, по 
вот, словно кто-то решил выполнить желание 
его сердца, она приблизилась, правда, с не
которой неуверенностью.

Элли поздоровалась с ним движением 
бровей. Он удивился, как хорошо 'она усвоила 
его наставления, с каким искусством начала 
■разыгрывать покупательницу яблок. Словно 
не зная, что Франц принадлежит к семье 
Марнетов, упорно повертывалась она к нему 
спиной. Медленно разжевывала ломтик яблока. 
Торговалась из-за горкп яблок, 'оставшейся у 
фрау Марнет от оптовика. Подобно всем удав
шимся обманам, эта ипцентррованная покупка 
■удалась ей именно потому, что Эллп оказа
лась в пей действительно заинтересованной. 
■Пробпым кусочек яблока она нашла 'очень 
вкусным и сама не хотела, чтобы покупка, 
-оказалась для нее певыгодной. З т й  она тяже, 
каким неотступным было над ней наблюде
ние, искуснее опа пе сумела бы притвориться.

©место молодого человека с усами, кото
рото Элли, может быть, уже заметила, появи
лась толстая особа, с виду сиделка и.ти
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учительница рукоделия. Однако усатый еще 
не оставил своего дела, га все еще принадле
жал к  груше наблюдателей. Он наблюдал из 
кондитерской. Правда, идя сюда, Элли все 
время оглядывалась, не следят ли за ней, как 
(предполагал отец, как предполагал Франц. 
Она. думала, что ее преследователь должен 
.непременно итти за ней и что это должен 
быть мужчина. Но она никого пе заметила,
,кроме вот этой, круглой, как шар, добродуш
ной женщины, которая тоже скоро исчезла, 
так как на условленном месте ее сменил 
■новый агепт. Однако пока все шло гладко, на 
Франца еще никто пе обратил внимания. 
Элли очень отокойно толковала о чюкупике, 
и этот разговор служил ей прикрытием. С 
Францем она вообще не разговаривала. 
Единственные слова, произнесенные Фран
цем, были обращены к фрау Марнет:— Кор
зинки цожпо пока поставить у Берендсов, 
я  после смены привезу их, мне все равно 
црщется сюда вернуться.—  Августа тут лее 
смекпула, в чем дело, но что покупательница 
именно и есть та девушка, из-за которой 
Франц дважды хотел приехать в  город, это 
ей и на ум не пришло. Правда, ее мление 
об Элли уже было составлено: тоща, как 
спаржа, шляпа грибом, спаржа в кудряшках. 
Если она по 'будням в этакой 'блузке разгули
вает, какую же блузу она надевает в воскре
сенье? Когда Элли ушла, она сказала Францу:

— ■ Ну, этой на юбку много материала 
ие надо, и то выгодно.

Франц сдержал свои чуства и ответил:
—  Пе у всякой может быть такой зад, как 

у Софи Мангольд.
Когда в трамвае Георг заглянул в газету, 

на четвертое утро после своего побега, шла 
та неделя октября, во время которой Испа
ния сражалась за Теруэль и японпы вторг
лись в ®итай,—  он пе ‘был этпм особенно 
удивлен: значит, так обстояли дела. Это 
были заголовки, говорившие о старых исто
риях, некогда .потрясших его сердце. По 
сейчас для него существовало только мгно
вение. Когда он перевернул страницу, его 
взгляд упал па три фото. Они были мучи
тельно знакомы. Фюлльграббе, Альдингер и 
оп сам. Он сложил газету в совсем малень
кий пакетик. Сунул в карман. Торопливо 
взглянул направо и налево. Старик, стояв
ший рядом с ним, посмотрел на него, как 
почудилось Георгу, очепь пристально. Вдруг 
Георг выскочил из трамвая.

«Я лучше пе буду садиться в трамваи,—  
сказал он себе,—  в трамвае ты заперт. Я 
выйду из города .пешком». Георг торопливо 
правел мимо заставы. Впезашю схватился 
за. сердце, там что-то чрустпуло, по он уже 
снова шатал дальше. Он пробежал милю му

зея, миновал маленький рынок. Миновал 
Эшелгейиергасее, прошел мимо Фралкфуртер 
Цейтупг. Он добежал до Эшеигеймеровсш 
башни, перешел на ту сторону улицы. Те
перь он бежал (быстрее, так как ощущение 
угрозы, пронизавшее его, все усиливалось. 
Он уже не чувствовал страха, он был спо
койнее, так как враг становился зрим. В его 
сознании жила одпа единственная мысль: 
«За мной следят». П, словно его кожа стала 
чувствительней оттого, что голова стала ту
пее, он ощущал затылком* два глаза, кото
рые с той стороны улицы, под башней, не
отступно за ним следят. Вместо того чтобы 
1ГГГИ вдоль .рельсов, он забежал в какой-то 
сквер. -Вдруг он остановился: что-то заста
вило его обернуться. От группы людей ва 
остановке перед башней отделился человек, 
перешел к  Георгу. Георг смотрит па него, 
выпучив глаза. Этот человек был Фюлль- 
граббе —  пятый из семи 'беглецов. Он вы
глядел, словно манекен из магазина гото
вого платья. Что желтое пальто Беллони в 
сравнении с этпм! Как? Фюлльграббе по
клялся же никогда пе возвращаться в го
род. Чорт его знает, почему он изменил 
своему (обещанию. Он всегда оставлял себе 
какую-нибудь лазейку. Оно все еще словио 
не могли оторваться друг от друга, стояли 
лицом к лицу, прижав к телу локти. Нако
нец, Георг, сказал:

—  Давай войдем сюда.
Они сели па залитую солнцем скамью, 

среди зелени. Фюлльграббе возил по песку 
носком' своего башмака. П (башмаки у него 
были такие же шикарные, как и костнм. 
«Как быстро он себе все это раздобыл»,— 
подумал Георг.

Фюлльграббе сказал:
—  А ты зиаешь, куда я  как раз соби

рался? —  Пу!
—  Я а Мапнцерландштрассе!
—  Зачем? —  опросил Георг.
Он запахнул .пальто, чтобы не прикос

нуться к пальто Фюлльграббе. «Да и Фюлль- 
'граббэ ли это еще?» —  пронеслось в его 
сознании. Фюлльграббе также запахнул 
свое пальто. Фюлльграббе сказал:

—  Ты разве забыл, что находится на 
Ма йнцерл андштра с-се?

Георг сказал устало:
—  Ну, что там может .находиться!
—  Гестапо,— сказал Фюлльграббе. Георг 

молчал. Он ждал, когда это странное при
ведение .рассеется.

Фюлльграббе начал:
—  Георг, знаешь ты, что происходит в 

Востгафепе? Знаешь ты, что онп уже почта 
всех переловили, кроме тебя, меня и Адь- 
динге.ра?
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Перед л п м е , на, песке, в ярком солице, 
их две тени сливались. Георг сказал:

— Откуда ты это можешь эпать? —  Он 
еще дальше отодвинулся от него, так что 
подучились две аккуратно очерченные, от
дельные тени.

—  Ты, может быть, ни в одну газету 
не заглядывал?

—  Нет, вот...
—1 На, взгляни, —  сказал Фюлльграббе.
—  Кого же они разыскивают?
—■ Те'бя, меня и дедушку. Его-то уже, 

наверное, удар хватил, и он валяется где- 
нибудь в канаве. Он-то уж наверное ее 
смог долго выдержать. Остаемся мы двое.—  
Оп (быстро ткнулся головой ,в плечо Георга. 
Георг закрыл глаза.—  Если /бы был еще 
кто-нибудь, они бы и его приметы описали. 
Пет, нет, осгальпьих они поймали. Они пой
мали Валлау, Пельцера- и этого, как его, 
Беллони. А крик Бейтлера я сам слышал.

Георг хотел сказать: «Я тоже». Его рот 
открылся, но он не издал нп звука. То, что 
сказал Фюлльграббе, правда, безумие и 
правда.

Он крикнул:— Нет!
—  Пост...—  сказал Фюлльграббе.
—  Это .неправда,—  'сказал Георг.—  Это 

невозможно, они не .могут поймать Валлау, 
он пе из тех, кого можно поймать.—  
Фюлльграббе засмеялся.

—  А как же он очутился в Вестгофене? 
Милый, милый Георг. Мы все с ума посхо
дили, а Валлау был самый сумасшедший.—  
Он добавил: —  А теперь с мепя хватит.—  
Георг оказал:

—  Чего хватит?
■— Да этого сумасшествия. Что касается 

меня, то я  исцелился. Я явлюсь.
—  Куда явишься?
—  Я явлюсь,—  повторил Фюлльграббе 

упрямо.—  На Майнцерландштрассе. Я сдам
ся, это самое разумпое. Я хочу сохранить 
свою голову, больше и пяти минут я ие 
йогу «ьие.ржать этой пляски безумных, а. в 
косце концов, меня все-таки сцапают. Ты 
ничето возразить не можешь.—  Он говорил 
совершенно спокойно,—  все спокойнее. Оп 
нанизывал слово за словом, трезво и моно
тонно.— Это единственный выход. Через гра
ницу тебе не перейти, это невозможно, весь 
мир против тебя. Еще чудо, что мы оба 
на свободе. Вот мъг добровольно с этим чу
дом' и покончим., прежде чем нас поймают. 
Теперь —  конец чуду. Теперь —  покойной 
ночи! Ты можешь себе представить, что Фа- 
ронберг сделает с пойманными! Вспомни 
Циллига, вспомни Бунзена, вспомни площад
ку для та.пцев.

Георг испытывал ужас, бороться с кото

рым он был уже бессилен, его силы были 
заранее парализованы. Фюлльграббе тща
тельно выбрит, его жидкие волосы приче
саны, и от них пахло парикмахерской. 
«Точно ли это Фюлльграббе?» Но тот про
должал:

—  Значит, ты все-таки помнишь? По
мнишь, что они сделали с. Цербером, о ко
тором прошел слух, что он хочет бежать? 
А он и пе собирался. Мы —  бежали.—  Ге
орг начал дрожать. Фюлльграббе посмотрел 
па него, затем продолжал: —  Поверь мне, 
Георг, я сейчас же туда пойду. Это навер
няка самое лучшее. П ты пойдешь со мпой. 
я как раз направлялся туда. Сам бог свел 
пас друг с другом.

Его голос сорвался. Он дважды кивнул 
головой.

—  Наверпяка,—  сказал он еще раз. Он 
еще раз кивнул головой. Георг вдруг со
дрогнулся:

—  Ты же сумасшедший,—  сказал он.
—  Ну посмотрим, кто из нас обоих сума

сшедший. Да, кто сумасшедший! —  сказал 
Фюлльграббе и с той особой рассудительно
стью, из-за которой его считали в лагере 
иполне спокойным, вполне разумным челове
ком, так как оп никогда не повышал голо
са, продолжал:— Собери-ка остатки своего
разума, паренек, огляпись-ка вокруг себя,
быстренько, очень неприятно они с тобой
покончат, если ты не пойдешь со мной, дру
жочек, наверняка! Идем!

—  Нет, ты  совсем сумасшедший,—  ска
зал Георг.—  Да они за животы схватятся, 
если ты явишься. Ты что думаешь?

—  Будут смеяться? Пускай смеются. По
пусть мепя оставят жить. Оглянись кругом, 
дружочек. .Ведь ничего другого тебе не 
остается. Если тебя сегодня пе сцапают, 
так сцапают завтра, и ни одной собаке до 
тебя дела нет. Паренек, парепек! В этой 
мтгре кой-что стало по-другому. Пи одной
собаке мы пе нужны теперь. Решайся, пой
дем со мной. Это самое-самое-самое хитрое. 
Это единственное, что нас спасет. Пдем,
Георг.

—  Ты совсем сумасшедший.
До сих пор они сидели одни па скамейке. 

Теперь к иидр  подсела женщина, в ч^ппе 
ияпюшки. Спокойпым привычным движением 
покачивала она детскую коляску. Огромная 
коляска, набитая подушками, и кружевами, 
и бледноголубыми баптамш, а в ней —  кро
шечное спящее дитя, очевидно, спящее еще 
недостаточно крепко. Опа поставила, коля
сочку так, чтобы в нее пе падало солнце. 
Вынула шитье. Она 'бросила быстрый взгляд 
па обоих мужчин. Опа была, что 'называет
ся, не молодая и не старая, ие красивая и
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не безсбразпая. Фюлльгра'ое ответил на се 
взгляд не только глазами, но и кривой 
улыбкой, какой-то жуткой судорогой всего 
лица. Георг это ввдел, с-го затошнило.

—  Пойдет,—  сказал Фюлльграббе. Он 
встал. Георг схватил его за руку. Фюлль- 
грабюе вырвался. Его движение 'было б-олсе 
резким, чем то движение, которым Георг 
удержал его, так что он задел Георга рукой 
по лицу. Фюлльграббе наклонился над Ге
орг»» и сказал:

—  Кто не хочет слушать -советов, Георг, 
тот пеняй па себя. Прощай, Георг.

—  Нет, подожди еще',— сказал Георг.—■ 
Фюлльграббе, действительно, еще раз опу
стился на скамыо. Георг сказал шопотом, 
покосившись на женщину: —  Пе делай это
го, не делай такого 'безумия. Самому лезть 
bi западню. Ведь т-ечл же с-раэу прикончат. 
Ведь они еще никогда пикого пе .пожалели. 
Ведь на них шп?ем нельзя произвести впе
чатления. Одумайся, Фюлльграббе.

Близко придвинувшись ж. Георгу, Фюлль
граббе сказал совсем другим, печальным го
лосом:

—  Милый, милый, Георг, пойдем. Ты же 
всегда 'был хорошим товарищем, пойдем со 
лигой. Это лее невыносимо страшно иттц ту
да одному!

Георг посмотрел ему в рот, откуда исхо
дили эти слова, в рот с редкими зубами, ко- 
торые, вследствие слишком больших проме
жутков, казались чересчур крупными, зубы 
скелета. «Его дни, паверное, сочтены, ве
роятно, даже часы. Он ведь уже сумасшед
ший»,—  думал Георг. Он желал от всего 
сердца, чтобы Фюлльграббе поскорее ушел 
п оставил его одного и в здравом уме. Ве- 
рятпо, Фюлльграббе в тот же миг подумал 
то же самое- про Георга. Ошеломленный, оп 
взглянул па Георга, словно только сейчас 
iron як, с кем, собственно, он имеет деле. 
Затем встал и поспешил прочь. Он исчез за- 
густами так 'быстро, что у Георга возпикло 
отчлени?, словно эта встреча ему только 
приснилась.

Тогда его потряс приступ страха, такого 
глубокого и бурного, как в первые ча^ы по
бега. Этот страх всколыхнул его тело и ду
шу несколькими быстрыми толчками. При
ступ, продолжавшийся три минуты, по из 
тех, от которых волосы седеют. Тогда оп 
был в одежде арестанта, и вылп спрепы, 
теперь было хуже. Смерть была так же 
близка, но не за спиной, а повЬюду. От пее 
•нельзя было ускользнуть, он ощущал это 
.БР'?:и телом, словно сама, смерть была чем- 
ю  живым, как на старинных картинах, ка
ким-то существом, которое прячется за

клумбами с астрами или за. детской коляс
кой и может выйти оттуда и коснуться его.

Вдруг приступ прошел, ieoor отер со лба. 
пог, с л о е н о  после одержанной победы. Да 

оно так и было, хотя сам он ие пошжл, 
что произошло внутри пего. «Что это со 
мной было? Что это мпе рассказывали? Не
ужели это правда, Валлау, что т а  в их ру
ках? Что они делают с тобой?»

«Спокойствие, Георг. Ты думаешь, тебя 
в другом месте- пощадят? Если бы ты был 
в Испании, думаешь ты —  там щадят? Ду
маешь—  повиснуть на колючей проволоке 
пли получить пулю в живот лучше? Н этот 
город, который сегодня боится принять те
бя, если на него с неба посыплются ipaпа
ты, он тоже перестанет бояться... По, Вал
лау, я одинок. В Испании люди так не оди
ноки и даже... в Вестгофепе. Я так. одвпок, 
как никто и нигде.

Спокойствие, Георг. У тебя много дру
зей... Сейчас они несколько разбросаны, по 
это пичего».

Позади большой клумбы с астрами, над 
газетами, над зелеными и коричневыми 
кустарниками, может быть, на площадке для 
игр или в чьем-то саду, катились взад и 
вперед качели. Вдруг Георг .решил: «Я дол
жен опять начать все сызнова. Все снова 
продумать. Во-первых, нужно ли мне дей
ствительно выбраться из города. Какой в 
этом толк? Как я, вообще, двинусь дальше? 
Переходить границу без -помоши, да меня 
тысячу раз поймают. Деньги у меня- скоро 
Bice выйдут. А пробиваться, как до сих пор, 
без денег, от случая к случаю, для этого я 
слишком ослаб. Здесь в городе я зпаго лю
дей. Ну, хорошо, моя девушка меня не 
ирппяла. Что это доказывает? Есть другие 
люди. Моя -семья, мать, братья? Невозможно, 
за всеми слежка. Элли, ведь она меня посе
тила. тогда? Невозможно, за ней наверняка 
следят. Верпер, который был со мной в ла
гере? Тоз;-б следят. Священник Зейп, кото
рый, как говорят, помог Вернеру, когда тот 
вышел. —  е ©е<о зм о ж н о , почти наверное сле
дят. Кто же из друзей erne может быть 
здесь?»

До ареста в его жизни бьтли люди, па ко
торых можно было положиться, как на ка
менную гору.

Среди них был Фпапн... «Но Франц да
леко отсюда,—  размышлял Георг.— В дру
гом городе». Все же он задержался мыслыо 
на нем. Расточительные минуты, которых 
ему было оставлено так немного. П все-таки 
было утешением говорить себе, что где-то 
есть человек, который сейчас оказался бы 
ему полезен. Если тг.кой человек есть, то его 
теперешнее одиночество только случайность.
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Да, Фрапц именно т о т , к  кому -надо 'было бы 
пойти. Ну, а остальные? Оп взвешивал их 
одного за другим. Это взвешивание было 
поучительно простым, ошеломляюще ‘быстро 
поизводил он отбор, словно та опасность, в 
■которой oil сейчас находился, служила осо
бым химическим веществом, беспощадно вы
являвшим тайную суть того материала, лз 
которого сделан человек. Через «то сознание 
прошли несколько десятков людей, ничего 
но подозревавших; они занимались в это 
вг’мя своим ремеслом или тыкали вилкой в 
тарелку. Ничего яе подозревавших, ва колене 
страшные весы они были в этот миг поло
жены. Страшный суд, без трушп.го гласа, 
в ясное осеннее утро. Георг отобрал четве
рых.

Он был твердо увереп, что у каждого из 
этих четырех мог 'бы найти убежище. «Но 
как к ним добраться?» Ему представилось, 
что в ту же минуту перед их дверями очу
тились часовые. «Я сам яе должен итти 
туда,—  сказал он себе.—  Другой должел 
пойти за меля. Другой, которого «исто пе 
может заподозрить, что он со мной связан, 
и все же человек, который все для меля 
сделает». Он спова начал перебирать свои 
воспоминания. Он снова почувствовал себя 
одиноким, словно пе рождел родителями, не 
вырос с братьями, словно никогда, не 'играл 
с другими мальчиками, никогда, не 'боролся 
вместе с товарищами. Бесчисленные лица.—  
молоды© и старые-—-.проносились в его со
знании. Вдруг оп заметил одпо лицо, все 
осыпанное .веснушками, яе старое и пе мо
лодое: ибо Наульхел Редер на школьной 
скамье действительно казался взрослым 
мужчиной, а в день своей свадьбы —  .под
ростком, идущим к первому причастию. Ко
гда им обоим было двенадцать лет, они 
сыграли свой первый футбольный матч. Онп 
были перазлучны до тех пор, пока другие 
мысли, другие дружбы, другой строй жизни 
не определяли судьбу Геогага. Весь вод, что 
'он прожил с Францем, он пе мог отделать
ся от смутного чувства вины перед малень
ким Редером. Он никак не мог объяснить 
Фралцу, лочем.у ему стыдно, оттого что он 
понимает какие-то мысли, которых Редер 
никогда не поймет. Он спова был готов стать 
прежним и отказаться от всего, что он знал, 
чтобы быть на, уровне своего малепького 
школьного доута. Смутный клубок воспоми
наний, из которого затем родилась одна яс
ная нить: «Я хочу быть в четыре в Боиен- 
геЕме, я хочу быть у Редеров».

4

В этот вечер пяемяен'кки Элли вывеши
вались из окна, чтобы видеть, как привезут

в подарок яблоки. Это были дети того штур
мовика, которым его тесть, старик Мегген- 
ге-шгер, хвастал во время допроса. Элли зна
ла, что Фралц придет только тогда, согда 
все семейство разойдется по соответствую
щим местам': зять —  в штурмовой отряд,
доти —  в детжий сад, сестра. —  это, впро
чем, не наверно —  на свой женский вечер.

Эта) сестра была на несколько лет стар
ше Элли, с 'более высокой грудью, более 
резкими чертами лица, в которых, однако, 
яе было, как у Элли, оттенка грусти, ско
рее веселость. Ее муж —  Отто Ретшерс —  
ьыл днем банковским чиновником, вечером—  
штурмовиком, а ночыо —  поскольку он бы
вал дома —  сочетанием того и другого.

Б темных селях Элли при своем приходе 
не заметила, что столь похожее па ее ли
цо —  лицо фрау Реннере ошеломлено и рас
строено. Опа пробормотала: —  Как это ты 
сюда попала, Элли? —  Элли сообщила ей по 
телефону о яблоках. Узнав об этом, Реияерс 
приказал отправить яблоки обратно, пусть 
Элли платит за них чем хочет. Затем было 
запрещено впускать Элли в дом. Когда же
на спросила его,—  «что оя, рехнулся?» —  
он взял ее за руку и объяснил, что ей яе 
остается ничего другого, как выбирать ме
жду Элли и собственной семьей.

Из всех дочерей Меттеягеймера фрау Рей- 
перс сделала самую лучшую партию. Разум
ной она была и разумной осталась. То, что 
Реннере лз стальношлемла стал страстным 
приверженцем нового строя, пожирателем 
евреев я  антицерковлпком, она приняла, как 
особенности его характера, с которыми при
ходится мириться. Она ходила на жепежн© 
вечера и вечера противовоздушной обороны, 
хотя очень там скучала. Но ей казалось, 
что, ее к этому обязывает брак, под которым 
опа разумела совместную жизнь с Рейлерсом 
и детьми-; все это вполпе можно было регу
лировать, уравповешивать и сочетать. Опа 
была достаточно благоразумна, чтобы 
скрыть свою радость по поводу того, чго 
Реннере яе возражал против причастия пер
вого ребенка и исполнения семьей религи
озных обязаппостей по большим праздникам. 
Видимо, что-то тут вызывало у него беспо
койство. 'Видимо, тут он хотел себя слегка 
.перестраховать.

Котда ояа увидела теперь Элля, окружен
ную детьми, которые стащили с нее шляпу, 
трогали ее сережки, тялули ее за руки, то 
ей стало ясно, что за последние дни произо
шло и какую ответственность на нее нала
гает приказание мужа. «Выбирать между 
Элли и моими детьми —  какой вздор! А по
чему должна я, воооще, выбирать? И разве 
возможен такой выбор?» Ояа вдруг прикрик-
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нуда, на детей, чтобы они оставили Э л и  в 
юкое н уходили прочь.

Когда дети ушли, она спросила. Элли, 
сколько стоят яблоки.

Опа отсчитала деньги и положила яа 
стол. Когда Элли воспротивилась, она зажа
ла ей деньги в руку, оставила зажатую ру
ку Элли в своих руках, начала осторожно 
ев уговаривать: —  Ты же понимаешь,—  
закончила опа,—  мы можем встречаться у 
родителей. Сегодня о ш  еще объявляли по 
радио. Милая Элли, и почему ты тогда не 
вышла за моего деверя! Он был влюблен в 
тебя 'бе-з памяти. Тьг, конечно, не виновата. 
Но ты же знаешь Рейнерса? И ты знаешь, 
что тебе может угрожать?

В другое время при таком заявлении У 
Элли просто сердце остановилось бы, теперь 
она подумала: «Только бы она меня не вы
швырнула, пока не придет Франц с яблока
ми». Она сказала спокойно: —  А что же 
мвэ может угрожать? — ■ Реинерс сказал, 
что возможен новый арест, ты об этом по
дущала?—  Да,— сказала Элли.—  П ты мо
жешь быть так спокойна, спокойно разгу
ливать, покупать яблоки? —  А ты думаешь, 
они мепя не арестуют, если я не буду по
купать яблоки? «Элли всегда ходила какая- 
то полусонная,—  размышляла сестра,—  с
опущенными глазами под длинными ресни
цами, как за занавесками». Старшая сказа
ла: —  Тебе незачем дожидаться яблок.—  Но 
тут Элли возразила очень поспешно и энер
гично: —  Нет, я яблоки заказала и не же
лаю, чтобы нас надули. Не позволяй своему 
Рейнерсу морочить те'бе голову. За эти не
сколько минут я не заражу вашей кварти
ры. Да я ее все равно уже заразила.

—  Знаешь что? — сказала сестра после 
короткого размышления,—  вот тебе ключ от 
чулана. Поднимись наверх и сотри пыль с 
полок. Переставь банки для варенья на 
шкаф. Ключ потом сунешь под цыновку.—  
Она повеселела, так как все же нашла спо
соб удалить Элли из квартиры, не выгоняя 
ее. Она привлекла сестру к себе и хотела 
поцеловать, что делала обычно только в ее 
день рождения. Элли отворотила лицо так, 
что поцелуй пришелся в волосы.

Когда дверь за ней захлопнулась, сестра 
подошла к окну. Па этой тихой маленькой 
улице они жили уже пятнадцать лет. Но 
даже ее трезвону взору сегодня вечером эти 
знакомые обыкновенные дома казались дома
ми, на которые смотрят из проносящегося 
поезда. Даже и в ее холодном сердце воз
никло сомнение, хотя и приняло форму при
вычных хозяйственных расчетов: «Какая
цепа всему этому?»

Тем временем Элли отперла мансарду,

чтобы выпустить застоявшийся воздух. На 
этикетках банек е вареньем ееетра аккурат
но написала название сортов, число и год. 
Еейпая сестра! Элли испытывала к ней 
странную, необъяснимую жалость, хотя 
старшая сестра была, казалось, счастливее 
ее. Опа села па сундук и стала ждать, сло
ж и  руки на коленях, с опущенными рес
ницами, с опущенной головой, так же как 
i.tiid сидела вчера на своей койке ii тюрьме, 
Ta.it же как она завтра будет сидеть неиз
вестно где.

Поднимаясь по лестнице, Франц трещал 
своими корзинами. «Это же все-таки друг,—  
сказала себе Элли,—  и не все случайность». 
Они взялись за корзины, их руки встрети
лись. Элли бросила на Франца быстрый бо
ковой взгляд. Он был молчалив, он прислу
шивался. Хорошо, что им удалось под ка
ким-то предлогом подняться сюда наверх. 
Вероятно, Герман будет не очень доволен, 
узпав об их встрече, даже если все и обой
дется благополучно. Франц сказал: —  Ты 
что-нибудь придумала? Как ты считаешь, 
он здесь в городе? —  Да,—  сказала Элли,—  
я думаю.—  Почему ты в этом уверена? Ведь 
в конце концов этот город далеко от лагеря. 
Здесь его каждый знает.—  Да, но и он знает 
многих.—  Может быть, у него здесь есть 
какая-нибудь девушка, на которую он на
деется...—  Она слегка нахмурилась.—  Три 
года назад, почти перед самым арестом я 
видела его издали, в Нидерраде. Он мепя не 
видел. Он шел с девушкой, не просто под 
руку, а вот т а к — рука с рукой. Ну вот, 
может быть, у него есть девушка.—  Может 
быть, но отчего ты так уверена? —  Да на
верняка у него здесь есть кто-нибудь —  де
вушка или друг, и гестапо в этом уверено. 
Оттого, что они все еще за мной следят, а 
главное...—  Что главное? —

Я это чувствую,—  сказала Элли.— Я чув
ствую это: тут и тут.—  Франц покачал го
ловой.—  Милая Элли, за твое чувство тебе 
даже гестапо ничего не даст.

Они уселись на сундук. На один миг 
Франц охватил Элли взглядом с головы до 
ног, на один миг, который он вырвал из 
того бесконечно скудного времени, какое 
ему принадлежало, из того ужасающе скуд
ного времени, какое отведено для жизни. 
Элли опустила глаза. Франц взял ее за ру
ку. Он сказал: —  Милая Элли, милее всего 
было 'бы мне уложить тебя сейчас в одну 
из этих яблочных корзин, снести по лесен
ке, поставить на мою тележку и увезти. 
Право же, это было бы мне милее всего, 
но этого нельзя. Поверь мне, Элли, я все 
эти годы желал тебя спова увидеть, по пока 
мы больше не можем встречаться.—  Элла
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вдувала: «Сколько людей говорят мне, что 
ми иеня очень любят, но Фолыпв со иной 
встречаться не могут». Франц сказал: —  
Ты подумала о том, что они тебя могут 
шять арестовать, как они делают частенько 
с женами беглецов? —  Да, — сказала она. —  
Ты боишься? — Нет, какой смысл? —  ска
зала Элли. «Почему именно она не ’боит
ся?»—  подумал Франц. В нем родилось лет
ное подозрение, что ей ©се еще приятно 
выть чем-то связанной с Георгом. Он спро
си непринужденно: —  А кто 'был тот чело
век, которого они вечером у тебя арестова
ли? —  Ах, это был мой знакомый, —  отвеча
ла Элли. Она вдруг заметила, что почти 
совсем позабыла Генриха. Она подумала: 
«Надеюсь, бедняга опять у свюих родите
лей!» Поскольку она знала его, он, после 
такого неудачного приключения, никогда 
больше к ней не вернется. Не пз такого 
нате-рпала он сделан.

Оба, все еще держась за руки, смотрели 
перед собой. Против такой печали еще не 
придумано лекарства: печаль сжимала ей
горло.

Затем Франц сказал совсем изменившим
ся, сухим тоном: —  Значит, Элли, ты при
помнила, кто из его прежних знакомых еще 
здесь в городе и может принять его?

Она назвала несколько фамилий. Среди 
них было два-три друга, которых Франц 
знавал раньше. Невероятно, чтобы Георг, 
если его рассудок еще не помутился, прямо 
так к ним щ побежал. Затем два-три совсем 
незнакомых имени, обеспокоившие его, за
тем друг детства, маленький Редер, о кото- 
рам и сам Франц подумал, затея учитель, 
который давно уже стал пенсионером и здесь 
не живе-т.

Франц решил: «Есть две возможности, 
пли Георг совсем спятил и ни о чем вооб
ще не думает, тогда все наши начинания 
бесполезны, тогда ничего нельзя сделать, 
пли он еще в силах мыслить. Тоща он дол
жен мыслить так же, как и я. Кроме того, 
Герман должен знать, с кем Георг встречал
ся перед самым арестом. Но я не могу пря- 
да> от Элли птги сейчас к Герману. Опять 
я потеряю несколько часов».

Он забыл о сидевшей рядом с ним жен
щине. Он быстро сунул одну пустую корзи
ну в другую. Элли заплатила за яблоки, оп 
дал сдачу. При этом ему пришло в голову: 
«Если они нас спросят, мы скажем, что ты 
дала мпе 50 пфеннигов па чай». Он был 
почти готов к тому, что его при выходе из 
дола задержат.

Когда напряжение! прошло, когда Франц 
вышел из дома, когда его скрипучая тележ
ка уехала с этой улицы, только тогда ему

вспомнилось, что он с Элли даже не про
стился. Тогда ему вспомнилось, что он пе 
обсудил с ней возможностей потом опять 
встретиться.

У Марнетов он рассчитался, не забыл и 
про чаевые.—  Это принадлежит тебе,—  ска
зала фрау Марпет, которая мнила себя очень 
великодушной. Когда оп, перекусив, ушел к 
себе в чулан, Августа сказала:— Сегодня 
он получил отставку, это видно.—  Ее муж 
сказал: —  Он еще вернется к Софи.

В этот вечер Герман уже в третий раз 
спрашивал свою Эльзу, не просил ли Франц 
что-нибудь ему пе(ре«дать. Эльза 'рассказала 
в третий раз, что Франц позавчера заходил 
и спрашивал его, по больше не был. «В чем 
тут дело? —  размышлял Герман,—  сначала 
он на этом побеге точно помешался, только 
о нем и говорил, а  теперь вдруг исчез. Не 
затеял бы оп чего-либо па свой страх и 
риск. А может быть, с ним что-нибудь слу
чилось?!»

В кухне Эльза напевала себе под нос низ
ким, чуть хриплым голосом, так что порой 
казалось —  это пчелка жужжит над ш и п о в 
н и к о м . Ее жужжание успокаивало каждый 
вечер в его душе те упреки, которые он де
лал себе за то, что женился на ребенке, ни
чего не знавшем ни о нем, пи о чем вооб
ще. Но сегодня вечером Герман говорил се
бе, что без этого ребенка ему трудно было 
бы выносить такую жизнь, как его, с ее 
обособленностью и тревогами. Герман уже 
знал, что Валлау снова арестован. Он с 
трудом оторвался от картины лежащего на 
земле окровавленного тела, которое разру
шают пинками и побоями за. то, что в пел 
живет нечто нерушимое. Оторвался он от 
мыслей и о себе, от невольно возникавших 
представлений собственного, оодвержепного 
разрушению тела, в котором, как оп надеял
ся, также обитало нечто нерушимое. Он об
ратился к непойманным -беглецам. Прежде 
всего —  к этому Георгу Геислеру, оттого, 
что Генслер был родом нз этих мест, оттого, 
что он всеща может здесь где-нибудь спря
таться. То, что Франц рассказывал ему про 
Георга, было, по мнению Гермапа, слишком 
переплетено с кажими-то туманными ощу
щениями. И Герман на основе всего, что оп 
зпал о Геймере, —  лично он его никогда! не 
видел,—  уже нарисовал себе определенный 
образ: человек, который не щадит себя, ко
торый может все поставить на каргу, что
бы выиграть. «А чего ему недоставало, то, 
лаверцоо, восполнил в нем его товарищ по 
заключению Валлау»,—  размышлял Герман. 
Валлау он знал поверхностно, но это был
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человек, которого сразу видно. Деньги щ бу
маги должны 'быть готовы. Он вторично 
одерпу.т свои мысли, оторвал их -от чело
века, за. которым гонятся п который может 
вынырнуть тут или там. Он стал обдумы
вать, «может ли добраться завтра же до 
одного единственного места, где все это на 
самый крайний случай можно было раздо
быть. «Вот что я должен в данном случае 
сделать, и сделаю»,—  сказал он себе, я  
успокоился. В .кухне пчелка, жужжала 
«Мельницу». «Без Эльзы,—  сказал себе 
Герман,—  я чьи бы все же ««.нее спокоен. 
Таким образов и это к лучшему».

Когда Бупзе'Н куда-нибудь входил, то лю
дям начинило казаться, что комната слиш
ком тесна, и потолок низок. Тогда «а его 
лице появлялось успокаивающее! выражение, 
словно оп хотел сказать, что он здесь толь
ко мимоходом.—  Я у ввдел, что у в.ас еще 
свет,—  сказал он.—  У нас у всех нелегкий 
депек выдался.

—  Да, садитесь, —  оказал Оберкамп. Он 
отнюдь не был в восторге от этого гостя. 
Фишер встал со стула, на котором сидел во 
время допроса, и пересел па скамью в 'Сте
не. Оба устали, как собаки. Бунзен ска
за л :—  Знаете что, у  мепя есть тут водка 
в лавочке.—  Он вскочил, распахнул дверь 
и крикнул- в ночь: —  Эй, эй! —  Послыша
лось шарканье подметок. Бунзен сказал: —  
Я обрадовался, что у вас еще свет. Откро
венно говоря, я уже не могу всего э т о г о  
выдерживать.

Оберкамп подумал: «Ну, вот этого еще 
нехватало! Все эти угрызепия совести длят
ся, самое большее, полтора, часа». Оп ска
за л :—  Милый друг, в этом мире —  уж он 
так устроен —  .выбор, сравнительно, неве
лик. Пли мы держим людей известного сор
та за колючей проволокой и стараемся —  
гораздо усерднее, чем до сих пор,—  чтобы 
все они там остались, или за проволокой 
с в д »  мы, п own сторожат нас. А та.к как 
первое положение разумнее, ‘ то, чтобы со
хранить его, приходится принимать разно
образные, иногда очень неприятные профп- 
лакт.ичеекпее меры.—  Вы прямо в душе у 
меня читаете,—  отозвался Бунзен.—  А что 
я окончательно не могу выносить —  так это 
дурацкую болтовню нашего старика. Фарен
берга.— .Милый Бупзен,— сказал Оберкамп,—  
это вы все зря тревожитесь. Теперь он со
вершенно убеждай, что всех переловит с 
тех пор, как .приволокся этот Фюлльграббе.

—  Что вы думаете на этот счет, Обер- 
(Камп?

—  Моя фамилия Оберкамп, а ле Авва
кум. Я пи к вели ко , ни в  малым проро

кам не принадлежу, я здесь лесу тяжелую 
работу.

Он подумал: «Этот прохвост все еще не- 
вееть что о себе воображает, только отто
го, что в понедельник утром один отдал 
несколько разумные распоряжений, соответ
ствовавших существующим предписаниям».

Появился поднос с водкой и стаканчика
ми!. Бунзен налил, опрокинул один, затея 
второй, затем третий. Оберкамп наблюдал, за 
ним с профессиональной точки зрения. На 
этого человека, .водка- оказывала своеобразно? 
действие. По-настоящему пьяным оп, может 
быть, никогда, по бывал, по уже после 
третьего стаканчика в его словах и движе
ниях замечалась легкая перемена, Даже- ко
жа на лице как-то отвисала. Он сказал: — 
II при этом я сильно сомневаюсь, чтобы эти 
четыре молодчика на своих крестах еще 
что-нибудь чувствовали, а пятый, С ел ли
ни,—  тот уже действительно ничего пе чув
ствует, так исак висит-то всего его шапка 
да. старый фрав. Только .все остальные, .ко
гда их ведут смотреть,—  когда их выстраи
вают на площадке для танцев, —  они чув
ствуют, они могут кое-что испытать,—  хо
чешь не хочешь, а смотри. Но эти четве
ро—  они лее знают, что их потом ждет, а 
говорят, когда зпаошь, так все, все равно, 
и совсем ничего пе чувствуешь. Да. я  им 
просто стоять неудобно, ведь не колет, это 
только Фюлльграббе хныкал от разочарова
ния.—  Его еще раз сегодня возьмут в обо
рот? Дайте мне возможность нрисутсткн 
вовать! —  Пет, дорогой мой.— Отчего жэ 
нет? —  Служба, мой друг, дело деликат
ное. —  Да, у вас, —  сказал Бупзен, его гла
за блестели.—  Дайте мне на. пять минут 
этого Фюлльграббе, и я вам скажу, случайно 
пли пет од встретился с Гейслерот.—  Он, 
возможно, наплетет вам, что с Гейслером 
условился, если вы дадите ему ногой в жи
вот. Но я вам и после этого скажу, что 
случайно —  отчего? Оттого, что Фюлльграчь 
бе достаточно тряхпуть, и показания по
сыплются, вак сливы; оттого, что у мепя 
есть определенное представление о Фюлль
граббе и определенное представление о Гей- 
слере. Оттого, что мой Гейслер никогда пе 
будет в городе, среди бела дня, уславли
ваться с Фюлльграббе. Если он остался си
деть на скамейке, как вам рассказывал 
Фюлльграббе, значит, он еще кого-то ждал. 
Его портрет известеп каждому дсму и квар
талу.

—  Милый Бунзел,—  сказал Оберкамп,— 
будьте хоть благодарны за то, что столько 
забот ложится на других людей.—  Вше 
здоровье!— Они чокнулись.
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— Не можете ла вы немного поразмять 
Валлау его мозги? Там должна бьгть фами
лия того, кого дожидался; его друг. 'Сделайте 
же очиую стажу между Фюлльграббе и 
Валлау.

— Милый Бунзен,—  ваша идея подобна 
Марин Стюарт, она прекрасна, и несчастли
ва. Но если вы интересуетесь,—  мы до- 
прашивали (Валлау, вот протокол допроса,

Он достал со стола лустой листок. Бун
да уставился на него. Он улыбнулся. Его 
зубы, при смелых и крупных чертах лица, 
были несколько мелки,—  мышиные зуб
ки,— Оставьте-ка мне вашего Валлау до 
завтрашнего утра.

—  Можето захватить этот кусок бума
га,— сказал Оберюаш,—  и лус-ть он вы
плевывает ша него кровь.—  Он сам> налил 
Бунзену еще. Бунзен ©овеем не обращал 
внимания на Фишера. Фишер сидел на своей 
скамеечке, зажав в  руке полный стакан ■—  
он никогда не ппл —  осторожно, чтобы не 
закапать брюки. Оберкамп сделал ему знак 
‘бровями. Тот встал, спокойно оболнул Бун
зена, подошел к столу, спял телефонную 
трубку.—  Ах, извините,—  сказал Обер- 
казен, —  служба есть служба.

—  А похож на вооруженного архангела, 
вроде святого Михаила, —  сказал Фишер, 
как ‘только Бунзен вышел. Очерками под
нял маленький хлыст, лежавший возле сту
ла, осмотрел, держа двумя пальцами, -как 
осматривал тысячи подобных вещей, осто
рожно, чтобы не стереть отпечатка пальцев. 
Он сказал:— Ваш святой Михаил забыл 
свой меч.—  Он крикнул часовому за 
дверью: —  Прибрать здесь! 'Мы кончаем!

5

На третьем этаже слева, на куске кар
тона, тонко и четко, в  кружочке, .как в 
гербе, было написано имя Редера. Георг 
прислонился к стене. Он уставился на это 
имя, словно у него были глазки и веснуш
ки, коротенькие ручки и потоки, трезвый 
разум и доброе сердце. Пока о<п пожирал 
глазами карточку, он понял также, что ве
селый, пестрый шум, .который он слышал 
уже внизу, доносится именно из этой .квар
тиры. Он слышал, как .катаете» взад и впе
ред детская игрушка., детский голос выкри
кивал станции. Другой отвечал:— -По .ва
гонам! 'Отправляемся! Жужжала швейная 
машинка, и все эти звуки покрывало пение 
женщины: «Любовь свободная, как mrra- 
ка...» Пение было таким звучным, почти 
»щным, что Георгу показалось, будто это 
по радио, но затем, на верхней ноте голос 
вдруг пискнул. Георг вспомнил, что Дизель

Редер, будучи еще девушкой, время от вре̂ - 
мен,и подрабатывала в качестве хористки. 
Науль иной рал прихватывал ©го с coioofi иа 
галерку, чтобы полюбоваться Дизель в рва
ной юбчонке цыгалкщ или в штанишках 
пажа. Дизель Редер всегда была тем, что 
принято называть веселой девушкой. Та 
бездна, которая его вдруг отделила от Ре
дера, ковда он переехал к Фралцу, тот не
вольный, но чреватый последствиями отход 
был осознал им впервые при виде жены 
Редера, при виде его домашнего очаша. Пе
реезд к  Францу означал пе только —  учить
ся, усвоить себе определенный строй мыс
лей, участвовать ® борьбе, это озпачало 
также —  иначе вести себя, иначе одевать
ся, вешать иные картинки на стену, нахо
дить красивыми иные вещи. II как Пауль 
может выдерживать эту Лизбет? Зачем они 
наставили все. это барахло? Зачем копят 
два года, 'чтобы купить софу? Георгу стано
вилось скучно у Редеров, и он уходил. А 
потом ему стало скучно с Францем, и их 
комната показалась ©му голой. 'В такой пу
танице чувств и полуосознанных мыслей 
Георг, тогда еще юноша, иногда сразу по
рывал прежние отношения. Это создало ему 
славу ненадежного парпя. Он-то, правда, 
считал, что один поступок аннулируется 
другим, одно чувство погашается противо
положным.

Предаваясь этпм размышлениям, Георг 
вместе с тем уже приложил большой палец 
к клепке звонка. Даже в Вестгофене не 
было у него такой тоски по родине... Он 
снова, снял руку со звонка. Имеет ли он пра
во войти сюда, где его примут, ни о чем, 
может быть, не подозревая? Имеет ли он 
право одним нажимом! на звонок .разбросать 
всю эту семью по свету, навлечь ла нее 
тюрьму, принудительное воспитание детей, 
смерть?

Теперь в его голове царила- убийственная 
(ясность. .«Это усталость виновата»,—  ска
зал он себе, удивляясь, 'что напал на эту 
мысль. Разве сам он полчаса тому назад но 
был совершенно убежден, чго за ним давно 
следят? Неужели такой челочзек, как. он, 
может легко отделаться от шпика?

Оп пожал плечами, он сошел на несколь
ко ступеней вниз. В это время кто-то стал 
подниматься с улицы. Георг отвернулся к 
стене; оп дал встречному,—  это был Пауль 
Редер,—  пройти -мимо. Он дотащился до 'сле
дующего окна иа лестнице, оперся о подо
конник и стал сяунгать. Вдруг Редер обер
нулся и  начал снова спускаться. Редер пе
регнулся через перила и крикнул: —  Георг! 
Георг ничего не ответил и продолжал спу
скаться. Но Редер в несколько прыжков
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догнал ею, ок крикнул:— Георг! —  Он 
схватил его за. руку: —  Ты это идя т  ты?

Георг засмеялся и покачал голевой.—  
Ты уже был у пае? Разве ты меня сейчас 
ие узнал? А я думал: кажется, это Георг? 
Не как ты изменился.—  Он вдруг обидел
ся: —  Три года тебе понадобилось, чтобы 
снова вспомнить о своем Пауле? Не-т уж, 
теперь пойдеопь со мной.

Георгу® все это еще ие ответил ш  сло
ва. Он молча пошел за Редером. Оба. оста
новились перед 'большим окном па легтниае. 
Редер окинул Георга взглядом е головы до 
йог. Каковы бы пи были при этом его мыс
ли, его маленькое лицо было слиш ком  .усея
но веснушками, чтобы выразить что-лзди» 
мрачное. Он сказал:

—  Какой ты зеленый. Да Георг ли ты 
ещ е?1— Георг пошевелил пересохшими гу
бами.—  Ты ли это? —  спросил Редер совер
шенно серьезно. Георг 'рассмеялся.—  Идем, 
идем,—  оказал Редер.—  Я теперь просто 
удивляюсь, как я тебя1, узнал па лестнице.

—  Я очень долго болел,—  сказал Георг 
спокойно,—  рука еще до сих пор не зажи
ла...—  Как? Пальцев недостает?— Нет. 
пальцы, к счастью...

—  Где же это случилось? Ты был .все 
время здесь? —  Я быи водителе» в Кассе
ле,—  сказал Георг. Оп описал очень спо
койно, в нескольких словах это ‘место и 
тамошние условия, так как знал их из рас
сказов товарищей по заключению.—  Вот 
удивится Дизель,—  сказал Редер. Он нажал 
на кнопку звон.ка. Георг услышал топень- 
■кий звон, затем последовала буря —  хлопа
ли двери, кричали дети. И Дизель 'восклица
ла: —  Нет, сил моих больше нет! —  Затем 
завихрилось облако цветастых платыщев, 
обоев с каргЕночка'М!и, личиков, усып-анных 
тысячью веснушек и испуганных глазок —  
затем стало темно и  тихо. Первое, что Ге
орг снова услышал, был голос. Редера, сер
дито приказавшего: —• Кофе, кофе, слышишь 
ты, а  не помои! —  Георг приподнялся на 
диване. С большим' трудом очнулся он от 
обморока, в .котором чувствовал себя «в без
опасности.—  Это все еще со иной бывает,—  
объяснил он,—  но это пустяки. .Пусть Ди
зель не теряет времени и пе мелет аше кофе.

Оп сунул ноги .под .кухонный стол. Он 
уложил забинтованную руку между тарел
ками на клеенку. Дизель Редер стала тол
стой женщиной, ,в штанишки пажа опа бы 
уже пе влезла. Теплый, аемвйго тяжелый 
взгляд ее карих глаз па миг скользнул по 
лицу Георга. Она заявила: —  Хорошо, самое 
разумное, что ты можешь сделать,—  это 
есть, лить мы будем потом! —  Она, собрала 
на стол. Редер усадил трех старших детей
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©округ стола.—  Подожди, Георг, я нарежу 
тебе кусочками, или ты можешь прямо б е л 
к о й  есть, у нас каждый день —  как и по 
воскресеньям —  одно блюдо. Хочешь горчи
цы? Хочешь соли? Хорошо поесть и хорошо 
попить —  это укрепляет душу и тело.

Георг сирости:— 'Какой день сегодня? — 
Редеры засмеялись.—  Четверг.—  А ведь ты 
отдала мне свои сосиски, Диабет,—  сказал 
Георг, который всеми силами старался свык
нуться с этим обычным) вечером, как свы
каются с величайшей опасностью. Ол стал 
есть здоровой рукой, другие ели тоже, .вре
мя от времени Дизель и л и  Вауль пооматри- 
вали -на. него, н тут он почувствовал, что 
они ему дороги и что он им остался дорог.

Вдруг он услышал шаги .на лестнице, 
все выше —  он прислушался.—  Что ты при
слушиваешься? — опросил Пауль. Шаги 
продолжали подниматься. Па клеенке, ря
дом с его больной рукой, 'был врут. Кто-то 
поставил сюда горячую чашку. Георг взял 
стакан и нажал им, как печатью, на поблед
невший кружок: «пусть будет, что будет». 
Науль, истолковавший это движение по-свое
му, открыл пивную бутылку и палил ему. 
Они медленно доели и допили. Пауль ска
за л :—  Ты опять живешь у (родителей? — 
Иногда.-— Со своей женой совсем разошел
ся? —  С какой женой? —  Редеры засоря
лись.—  Да с Элли! —  Георг пожал плеча
ми.—  Совсем разошлись.

Он взял себя в руки. Он огляделся кру
гом). Сколько удивленных глазок! Он ска
зал: —  А .вы за это время мпого нарабо
тали.

—  Разве ты не знаешь, что педоецкий. 
народ должен увеличиться вчетверо? —  ска
зал Пауль, смеясь одними глазами.—  Ты ие 
слушаешь, когда фюрер ич>ворит.—  Пет. я 
слушаю,— сказал Георг.— Но он же не го
ворит, что Пауль Редер из Бокептейма дол
жен един все это сделать.—  Теперь, прав
да, уже не так трудно иметь детей,—  ска
зала Дизель.—  Да никогда и не было труд
на...—  Ах, Георг,— "воскликнула Дизель,—  
твоя веселость к  тебе ’возвращается.'— Нет, 
.право же, нас дома было пятеро, а. .вас? — 
Фриц, Эрнст, я и Гейни: четверо.—  Ни одна- 
собака о нас не заботилась,— сказала Ди
зель,—  а теперь иначе.—  Пауль сказал, 
смеясь глазами: —  Дизель получила через 
дирекцию пожелание счастья от государ
ства.—  Получила! Я получила! Тебя, что ли, 
поздравлять с великим достижением? —  Как 
будто наци знали,—  сказал Пауль,—  что 
see* ее три прежних поклонника были отши
ты ни с чем.

—  Не слушай его,—  сказала Дизель... 
Глазик у Пауля поблескйзали, оп был всегл.



— Пет, никогда оде не 'было таких по
рядков па свете,—  никогда.,—  сказал Георг. 
Он лод.ушд: «Такого обмана еще никогда, 
iro было». Оп сказал: —  А ты, Пауль, как 
ты относишься? Ты доволен? — Пожало
ваться не ногу,—  сказал Пауль.—  Ну, что 
ты хочешь... война! —  Георг оказал:—- 
Разве эго не страши» ощущение?— Ка
кое? —  То, что ты делаешь штукп, от кото
рых люди, п потом будут упирать?—  Пауль 
сказал:— Ах, каждому своя судьба.! Если 
ты хочешь трепаться на эту телу, вот тебе 
ифе.—  Георг должен почаще приходить к 
дал.—  Георг заявил:— Лучше кофе я по 
ппл за. последние три года.—  Оп погладил 
руку Дизель. Он подумал: «Прочь, но ку
да?»

Ре-дер сказал:— У тебя всегда, была 
склонность поразглагольствовать, Жоржик, 
ну, а теперь ты стал тише. Раньше ты бы 
мне .подробно стал объяснять, каете грехи 
у пеня на совести.— Он засмеялся.—  Ты- 
лоаишпь, Жорж, как ты однажды пришел 
ко мне, щеки горят, я был тогда как -раз 
безработным, -и говорить: «Ты должен у
ме-ня непременно что-нибудь купить —  про 
китайце®». Пепрс-мешо я, непременно ку
пить книжонку, непременно про китайцев. 
Не вздумай мне сейчас предлагать про Пс- 
яа-шио,—  сказал он сердито, хотя Георг мол
чал.—  Только пе приставай ко «те с этим. 
Их и юез Пауля Редера ликвидировали. Вот 
видишь: как они защищались, а все-таки 
ликвидировали! Дело пе в  моих капсюлях... 
Георг -молчал.—  II всегда ты ко мне с эти
ми запутанными вещали приставал, которые 
очепь далеки от меня.

Георг сказал:— Если ты делаешь -кал
ении для пуль, так это вовсе пе далекие 
веши.

Тем временем Дизель прибрала со стола, 
покормила, всех детей, затем заявила: —  
Теперь скажите папе спокойной ночи, 
Жоржу тоже скажите спокойной ночи. 
Я буду детей укладывать, а вам для бол
товни лампа пе нужна.—  Георг думал: 
«Мне ничего другого -не остается. Разве 
у меня есть выбор?» Оп сказал, словно 
«имоходом: —  Послушай, Пауль, ничего, 
если я у вас переночую? —  Редер сказал 
слегка удивленный: —  Нет, а что? —  Зна
ешь, у мепя д о т  скандал вышел, пусть 
немножко успокоятся.—  Можешь остаться 
у лас,—  сказал Ре-дер.

Георг подпер голову рукой. Между паль
цами он взглянул на Редера-.—  Может быть, 
у Редера 'было бы серьезное лицо, если бы 
не слишком веселые оеспушки. Пауль ска
зал:—  А ты все еще скандалишь из-за 
всякого пуе-тяка? Уж сколько у тебя было

историй, я  тебе уж тогда говорил: мепя 
оставь в покое, Жорж. Я не выношу беспо
лезных вещей, лучше есть суп с картош
кой. А эта испанцы—  все сплошные Жор
жи. Я хочу сказать —  такие, какой ты 
раньше 'был, Жорж. Теперь ты как будто 
стал тише.—  Что же теперь? —  переспросил 
Георг. Уа быстро прикрыл глаза, хотя Hai- 
уль был уже сражен его пристальным 
взглядом между пальцами. Он смолк.

Дизель вернулась.—  Дожись, Пауль. Не 
сердись, Жорж, по...—  Жорж хочет сегодня 
здесь переночевать, Дизель, он дома пору
гался.—  Ну уж ты и задира,—  сказала Ди
зель.—  Из-за чего поругался-то? —  Долго
рассказывать,— сказал Георг,—  я расскажу 
тебе, завтра утром.—  Да, теперь довольно 
болтать, иначе Пауль ие будет завтра бод
рым, иначе оп завтра скапутится.—  Я пре
красно понимаю,—  сказал Георг,—  что ему 
ничего не дают даром*.

—  Лучше спешка, да получить песколь- 
ко марок лишних,—  сказал Пауль.—  Луч
ше сверхурочпые, -чем воздушная тревога.—  
Георг сказал:

—  II поскорей состариться.—  Если будет 
война, -все равпо скорей состаримся. Все это, 
Жорж, -копечпо, не бог весть что, чтобы 
вечно пот проливать. Я иду, Дизель.—- Он 
огляделся кругом и сказал:— Одно только, 
Жорж, чем я тебя накрою? —  Дай «не мое 
пальто, Редер.—  Какое у тебя чудное паль
то, Жорж.—  Ты положи на ноги подушку, 
только не изомни Дизель ее розы. Вдруг он 
спросил: —  Между нами, .из-за чего у вас 
-скандал был, из-за девушки? —  Л-х, из-за 
малыша, из-за Гейни. Ты знаешь, как он 
был ко мне всегда привязан! —  Я его не
давно встретил, вашего Гейни. Ему, навер
ное, тоже! скоро 1G— 17 будет? Все вы, 
Геймеры, очепь красивые парии, но как 
Гейни выравнялся! Оли его залучили-такп 
к себе, штурмовики.

—  Как? Гейни? — 1 Да ты же все лучше
знаешь, чем мы,—  сказал Реде-р; оп 
опять сел за кухопный стол. Когда он 
увидел теперь перед собою лицо Георга, 
у пего смутно мелькнула та же мысль, что 
и перед те® па лестнице: «Действительно
ли это Георг?» За последили миг лицо Ге
орга совершенно изменилось. Редер л-е 
смог бы определить, в чем состояла пере
мела, так как лицо 'было совершенно не
подвижно. По в не* была такая же пере
мена, как в часах, которые идут и вдруг 
остановятся. — - Раньше был скапдал отто
го, что Гейни за тйбя стоял, а  теперь...—  
А это правда, насчет Гейпп?— -сказал Ге
орг.—  Как т е  ты всего этого пе зпаешь?—  
сказал Ред-ер.—  Разве ты по пз дому?
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Вдруг у маленького Редера сердце за
билось. Он вскипел:— ■ Этого еще нехва- 
тадо, ты врешь мне! Три года тебя нет, а 
потом: ты приходишь и морочишь 'МП© го
лову. Таким ты 'был, таким и остался. 
Морочишь голову своему Паулю. Как тебе 
не стыдно! Что ты таи натворил? А что- 
нибудь ты натворил. Нынче дураков пет. 
И совсем ты не из дому пришел. Где ты 
был исе это время? Тебе, видно, очень 
приспичило? Прогорел? Что с тобой, соб
ственно?—  Не найдется лп у тебя пе- 
сколько марок для меня? —  сказал Георг.—  
Я должен сию же минуту уйти отсюда, по
старайся, чтобы Лизель ничего не замети
ла. —  Да что с тобой стряслось? — ■ У вас 
нет радио? — • Нет, —  сказал Пауль. —  При 
голосе моей Лизель, при этом шуме, который 
у нас в-се равно бывает...— 'Обо мне опо
вещали по радио, — 1 сказал Георг. —  Я бе
жал. —  Он посмотрел прямо в глаза Редеру. 
Редер вдруг побледнел. Так побледнел, что 
'веснушки на его лице, казалось, запылали.

—  Откуда, ты бежал, Жорж? —  Я убе
ж а л  из Вестгофеяа. -Я, я...— 1 Ты? Пз Вост- 
гофена? П ты все время там сидел? Нет, 
ты, действительно, тип! Но они же тебя 
убьют, если поймают.— 'Д а ,— 1 сказал Ге
орг.—  П ты хочешь уйти без никаких! Да 
ты не и своем) уме. Георг все еще смотрел 
в лицо Редера, казавшееся' ему иебом, усы
панным звездами. Он сказал спокойно:—  
Милый, милый Пауль, я пе могу же этого... 
Ты со всей твоей семьей... Вы ж и л и  т а к  
спокойно, и 'вот я...

—■ Да, понимаешь ли ты, что ты гово
ришь?

—  А что есии они с е й т е  подпишутся на
верх? Может быггь, они уже шли по moim 
пятам.

Редер сказал:
—  А тогда все равно поздно. Если они 

придут, мьг должны сказать, что я ничего 
и© знал. Последних фраз мы с тобой не 
говорили. Понимаешь —  они вовсе не были 
произнесены. А старый знакомый всегда 
может с неба свалиться. Откуда мне знать, 
ще тебя все это время носило? —  Георг 
сказал: —  Когда мы в последний раз виде
лись? — ■ Ты был здесь в последний раз » 
декабре! 1932 года., на второй день рожде

ства, и ты еще тогда съел все назпе пе
ченье.—  Георг 'Сказал: —  Но ведь они будут 
тебя спрашивать —  спрашивать! Ты ие 
знаешь, какие они изобрели способы.— 
В его глазах бушевали все те колючие' 
искорки, которых Франц в детство так 
боялся.

—  Не так страшен чорт, как его малюют. 
Почему они непременно нападут на нашу 
квартиру? Они не видели, как ты сюда во
шел, иначе они были бы уже тут. Подумай 
лучше о том, что делать дальше. —  Георг 
сказал: —  Я должен выбраться из города, 
из этой страны! Мне нужно найти моих 
друзей! — .Пауль засмеялся:

—  Твоих друзей! Найти сначала те по
ры, в которые они уползли! — * Георг ска
за л :—  Потом, когда будет время, я  могу 
показать те)бе несколько нор, в которые опи 
уползли. У пас в  Вестгофене. есть несколько 
десятков, которых никто не знает. Мы двое 
пока в такие поры не заползли: —  Эх, 
Жорж,—  сказал Пауль, —  я сейчас вспомнил
об одном, о Карле Гале- из Эшергейма, кото
рый тогда...—  Георг, засыпая, сказал:— 
Брось! Он тоже вспомнил об одном опреде
ленном человеке. «Неужели Валлау уже 
мертв?» Он услышал опять слово «Жорж», 
единственный слог, преодолевший простран
ство и протекшее время.

—  Жорж! —  крикнул маленький Редер. 
Георг вздрогнул. Пауль испуганно смотрел 
на него. На миг лицо Георга снова стало 
чужим. П он спросил чужим голосом: —  Да, 
Пауль? —  Пауль сказал:— Я мог бы зав
тра пойти к этим друзьям.—  Георг ска
за л :—  Я хочу еще раз припомнить, кто 
живет в городе. Ведь прошло больше двух 
лет.—  Ты бы пе попал во всю эту кутерь
му, —  сказал Пауль, — ■ если бы тогда не 
влюбился в этого Франца. Помнишь? Он-то 
тебя тогда и просветил... На собрания-то 
мы все ходили, в демонстрациях мы все 
участвовали, ,ц гнев в нас тоже иной раз 
кипеа и надежда тоже в пашем сердце жи
ла., но твой Франц —  он уж особенный...

—  Это не Франц, —  сказал Георг,—
«Оно» было сильнее всего другого...—  Что 
это значит: «сильнее всего другого»?—
сказал Пауль, откидывая валик кухонного 
дивана, чтобы уложить Георга.

Е о н е ц  '1-й к н и г и
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ЭРИХ ВАЙНЕРТ

Коричневая свора
Кричат о немецкой чести 
П топчут ее сапогом,
Для этих пройдох и бестий 
Отчизна и -чисть нипочем.

Затмили разум народный,
II то, чет гордились мы,—  
Немецкий гений свободный 
Был брошен в застенки тюрыгы.

Народ ограбили. Больше 
'Нечего -было украсть.
П они порешили: «Польшей 
Мы п о ж е в и м с я  всласть».

И так как этим убивцам 
Ликто по рукам и© дал,
То вскоре черед бельгийцам,
-А там и французам настал.

Пограбили в этж  странах,
И в поисках новых путей 
Вспомнили, что на Балканах 
Есть еще хлеб у  ладей.

П всюду они бушевали,
Неся войну и разбой,
Грабили и пожирали 
Одну страну' за другой.

Пх 'Но 'били ни разу, '
II жадность им рук,и жгла,

Л вот для господской расы 
Eripona стала мала.

Разбойничать им отрада!,
'II до сих пор пм1 везло,
Жак 'будто ‘бы вовсе преграды 
Для них аайтись пе могло.

Но долго ли может продлиться 
'Владычество палачей?
(Была и для них граница, 
iHo они забыли о .ней.

На 'Советский Союз 'нападенье? 
Врагов отразить он готов!
Л грянула клятва мщенья 
'Из уст миллионов бойцов.

Страна пред коричневой сворой 
Гранитной встала скалой,
■Тут гибель шйдут оян скоро,
Л кончится их разбой.

Так бейте их беспощадпо,
Чтоб вольно .дышал человек, 
Чтоб от чумы этой смрадной 
Избавился мир иавек.

Ла города и на иивы 
Не ляжет их гауспая тень.
П тогда настанет счастливый 
Немецкой свободы день.

Перевод с немецкого 
В. БУГАЕВСКО ГО



В. ИЛЬЕНКОВ

Красноармеец Арсений Шадрин
Очерк

/Л  н ие умел и ве хотел жить с притдуше-н- 
^  ным сердцем, без огня, ие торопясь. За 
что бы пи взялся Арсений, оп все делал с 
увлечение», со страстью, в полную ж ру  сво
их сил и чувств.

Эту черту он усвоил, вероятпо, от отца, 
который в годы гражданской войны не мог 
усидеть л а теплой деревенской печке и рч- 
нулся в водоворот борьбы,—  два г о д а  бился 
он на фронтах да советскую власть. В жилах 
Арсения бурлит и неуемная кровь далеких 
предков, закаливших душу свою в неустан
ной борьбе с суровой природой севера.

Нескончаемы густые вологодские леса воз
ле полноводной Вохмы! Много в таких лесах 
всякого зверя и птицы. Зарядив дро'бовпк 
•самодельной тяжелой пулей, не раз хаживал 
Арсений яа  медведя. Кто-нибудь и з  сверстни
ков, такой же смелый н дерзкий, вооружив
шись жердью, приближался к 'берлоге, и 
«шевелил» зверя. Разбуженный ударом в бок, 
медведь поднимался на задние лапы и с ре
вом выскакивал пз берлоги. Яркий блеск 
снега, освещенного солнцем, ослеплял разъя
ренного зверя. Н тут Арсений, вскинув 
ружье, бил медведя прямо в самое сердце.

Но иногда ружье давало осечку. Тогда 
Арсений оставался один на один с рассвире
певшим зверем. Медведь становился ла дыбкн 
я, -как -человек, на двух ногах, шел на охот
ника. А тем временем Арсений сменял пи
стон,—  надо было достать из кармана кро
хотную медную капсулю л  -на жестоком мо
розе в пяти пшгах от медвежьих когтей 
надеть па наковальню гаомполки, потом взве
сти тугой -вурок, потом прицелиться... А 
главное —  попасть! А медведь уже рядом. Он 
гораздо выше подростка Арсения, почти Е д вое , 
л оттого .кажется еще страшней. .Арсений уже 
слышит его злобное сопение, чувствует его 
горячее дыхание... Нз ноздрей зверя бьет 
струя пара. Сверкнули :белизн-ой острые клы

ки в ощеренной пасти. Арсений припал ще
кой к холодному ложу .ружья. Мушка мельк
нула па снег и неподвижно застыла там, где 
■бьется могучее сердце зверя,— на густой 
слежавшейся шерсти между лопатками... Ар
сений видит даже сосновую хвою на рыже
ватой шерсти. -Выстрел!

А-рсепш делает скачок в сторону, я  прям 
на его следы валится огромная рыа:е-5урая 
туша, заливая -снег д к м й п к -й с я  кровью . 

Зверь лежит неподвижно, но Арк-пли ему не 
доверяет —  отец говорил, что раненый зверь 
в десять раз сильней здорового. Охотник 
сжшает в руках ружье и не спускает глаз 
с лежащей у ног его гигаптской медведицы. 
Оп -видит набухшие сосцы... Н вот медведи
ца встает. Она/ ищет меркнущими глазами 
того, кто причинил ей боль. Страшный -рев 
потрясает лесиую глушь, и будто от этою 
звука осыпается -спе-г с ветвей... Она вида 
Арсения и бросается на него прыжком. Арсе
ний вскидывает -ружье —  осечка!

Над головой Арсения нависла сама 
смерть — - когти медведицы уже сорвали с 
него пип-ку. Холодом обдало затылок... Арсе
ний бросает па снег ружье и выхватывает 
из-за пояса топор —  оружие лесоруба. Оя 
взмахивает топором над головой и бьет ни 
по голове зверя, приседая и крякая, как jf- 
лагат лесорубы, когда раскалывают лолено, и 
голова зверя, как полено, .распадается под 
этом ударом на две ча«тп...

А он, Арсений, рослый, белокурый, с 
раскрасневшимися щеками, стоит, срочно 
расставив логи, откикув окровавленный то
пор, изготовившись для нового удара, tier,— 
теперь все копчено... Неподвижен зверь на 
снегу. Исполинские ели н сосны поднимают 
к низкому звмн-ему небу свои могучие вер
шины. Тишина. Человек победил.

Любил Арсений охоту, любил он ж рабо
тать. Каждую зиму этот парень с Воиш
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сильными своими руками сколачивал «кош
мы»—  высокие штабеля строевого леса в де
сять рядов. Веспой с ледоходом эти «кош
мы», погрузившись на восемь рядов, плыли 
шесте « льдипами вниз по 'Вохме—  в Вет- 
лугу, как айсберги.

Деревенский м.ир показался Арсен,шо узким. 
Он хотел видеть, «ак живут люди в разных 
краях его великой родины. И вот Арсений в 
Архангельске.

Сюда за советскими товарами приходили 
иностранные пароходы. В порту можно было 
видеть матросов всех стран. Бывали здесь и 
немцы. Шофер Арсений Шадрин часто встре
чал их подвыпившими. Они кричали, хоро
хорясь:

—• Эй, рус! Давай бороться!
Арсений охотно принимал вьизов. Оп сни

мал пиджак, засучивал рукава, расправлял 
плечи. II всегда могуч,им натиском подламы
вал под себя одного за другим всех храбре
цов. Во вот настал час другой, более гроз
ной встречи...

Шофер Арсений Шадрин подвозил на полу
торке продукты товарищам своим, бодавшим
ся с фашистами. Быстро мепяется обстановка 
в этой войне: едешь по своему тьму, а мо
жешь очутиться в ■бою. Зная это, Шадрин 
не расставался с винтовкой. В кабине про 
всякий случай лежал ручной пулемет и за
пас гранат.

«С таким оружием можно сражаться с 
любым врагом»,—  думал Шадрин, вспоминая 
свою шомполку, перевязанную проволокой. 
..ЛЬ пыльной стоптай дороге к фронту бе- 
жг!' грузовик. Арсений оглядывается пэ 
сторонам —  все спокойно, можно повернуть 
■вон к тому лесочку л в тени подкачать ле
вы, й задний 'баллон.

Въехав в кусты, оя замаскировал машину 
и принялся за работу. Ехавшие о -ним два 
•бойпа прилегли в тепь. 'Вдруг послышался 
треск мотоцикла). Арсений насторожился, но 
за крутым поворотом -пичего не было видно. 
Он схватил вкптовку, быстро улегся за ку
стом.

Яз-за поворота показался 'мотоцикл. На
метанным шоферским глазом Арсений сразу 
узнал .вражескую машину и, подпустив ее 
на 20 метров, выстрелил в грудь мотоцикли
ста. Немецкий солдат свалился, а мотоцикл, 
пробежав несколько метров, влетел в капает.

—  Скорей оттаскивайте в 'К усты ! —  крик
нул Шадрин товарищам.

Бойцы схватили труп за логи. Издали до
несся звук второго мотоцикла. Арсений снова 
навел ©интовку на пюссе, л  второй мотоцик
лист с простреленной грудыо очутился в при
дорожной канаве. С реболыпими интервалами 
из-за поворота выскакивали мотоциклы, и

сбитые меткой пулей Шадрина немецкие сол
даты валились на землю. Бойцы еле успе
вали оттаскивать убитых в кусты. Одного за. 
другим Арсений Шадрин уничтожил семнад
цать мотоциклистов. Но тут послышался 
гул вражеских танков...

—  Теперь ходу! —  сказал, Шадрин, запу
ская мотор своей полуторки, я  грузовик 
скрылся в облаках пылл.

Катился 'Грузовик по пыльной стенной 
дороге. Хорошо кругам! Колышется под ла
сковым ветром густая пшеница. Тоскует 
сердце хлебороба Арсения Шадрина... Ско
ро уборка. Урожай нынче отменный. С гек
тара вот такой пшеницы мож.йо собрать 
центнеров 35,—  не меньше... Каковы-то 
хлеба па берегах Вохмы?

К1ьгсли Арсения были прерваны гулом са
молета— 'он быстро приближался на неболь
шой высоте. Кто это —  друг или враг? 
Спрятать машину некуда —  кругом) ровное 
поле... (Арсений останавливает грузовик п, 
схватив ручной пулемет, вскакивает в кузов. 
Он кладет ствол пулемета! на крышу1 кабины 
и ждет...

■Все ближе самолет.
—  Фашист! —■ кричит одип из бойцов, 

приседая, словно это может спасти его от 
обстрела.

Теперь и Шадрин видит, что летит враг. 
Осталось сто метров... Шадрин прицелился.

'«'В брюхо бы ...»— мелькает в голове, а 
палец уже нажал яа> гашетку.

Треск пулеметной очереди слился с гром
ким гулом мотора.. Самолет резко взмыл 
кгерху, задымился...

—  ■Попал! Попал!— радостно закричал 
тот боец, что приседал,—  теперь он стоял 
во Еесь рост п кричал, показывая пальцем ла 
вражеский самолет, который вдруг окутался 
желтым пламенем.

—• Попал! Попал! —• продолжал неистово 
орать красноармеец.

•Оп схватил Шадрина! за руку и стиснул ее 
так, что Арсений чуть не вскрикнул от 'Золи. 
А самолет со свастикой на хвосте накренил
ся я  стал падать, как факел, раздуваемый 
ветром. Он ткнулся носом в пшеницу, зажег 
ее, потом раздался взрыв, я  над грузовиком 
со свистом пронесся какой-то обломок...

—• Поехали! —  сказал Шадрин товари
щам:—  Мы и то запоздали. Бойцы, верно, 
ужа давно нас ждут —  проголодались.

Грузовик енова побежал. Но через час, 
примерно, Шадрипу показалось, что оя едет 
пе той дорогой, какой нужно. И действитель
но, увлекшись картиной -гибели вражеского 
самолета, Шадрин незаметно свернул з> сто
рону. Спросить не т  кого —• безлюдна степь, 
лилиь вдали стучит артиллерия. Бойцы-снут-
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•пики давно пересели па другую машину. По
мощник Шевченко спит в вузов©. Посове
товаться н© с кем.

Шадрин поехал прямо на выстрелы, пола
гая, что в этом направлении и 'Находится 
часть, которой предназначались продукты.

Проехали ©щ© около часа. Впереди пока
зался открытый автобус.

«Вот сейчас спросим дорогу» —  подумал 
Шадрин, по безотчетно затормозил машину 
и взялся за, пулемет. «'Больно уж чудной 
автобус... Что-то не видал я  так,их у нас»...

—■ Немцы! —■ вдруг сдавленно прошептал 
помощник Шадрина Николай Шевченко, ко
торый к этому времени «лез в кабину: он 
все время спал, измученный бессонными но
чами, прикорнув в кузове между ящиками.

Отоспавшийся Шевченко распахнул дверцу 
кабины и с гранатой в рук© вскочил на под
ножку автобуса,

—  Сдавайтесь! Вы окружены! —  закричал 
он, размахивая гранатой, как палкой, перед 
носом немецкого офицера.

Л все, кто был в автобусе, опешили... 
С грузовика на них смотрело грозное дуло 
ручного пулемета. Фашистские вояки подня
ли руки вверх.

—  Бросай оружие! — ■ командовал Шевчен
ко, и они покорно сложил® ж его ногам свои 
пистолеты. Лишь один, больше всех перетру
сивший, я© «выпускал из рук маленький ре
вольвер, зажав его в судорожно сомкнувших
ся пальцах.

— 1 Клади! —  крпкнул Ш-евченко, потрясая 
гранатой, по офицер и сам уже не мог раз
жать руку, пораженный нервным шоком.

Тогда Шевченко ударил его гранатой по 
лбу, и револьвер упал к его ногам.

Шевченко построил в ряды двадцать нем
цев. Опи стояли, косясь та, ша-дрвнекий пу
лемет, а Шевченко тем временем обшарил 
автобус. Он обнаружил толстый портфель с 
какими-то оумагами. Погрузив оружие и все 
трофеи в свою машину, Шевченко вскинул 
на плечо винтовку и с гранатой у  пояса 
пош©л впереди и чуть сбоку колонны' плен
ных немцев, а позади медленно ехал Арсений 
Шадрин, положив) ручной пулемет в рамке 
разбитого ветрового стекла.

'Так и привели они пленных в .штаб соеди
нения. Полковник поздравил шофере© с побе
дой. Увидев -на лбу, офицера сизую шишку, 
полковник спросил:

—' Что это у вас, как у наших волов, 
рога стали расти?

Немецкий офицер злобно посмотрел на 
Шевченко, а тот рассмеялся— -только теперь 
вся эта .история представилась ему в комиче
ском свете,—  до этой «ищуты 'было ему н©

до смеха: как 'бы немцы не бросились на 
него,—  все-таки ,их было двадцать!

Шевченко был доволен собой: если 'бы не 
этот подвит, смеялся -бы над ним. Шадрин: 
«Эх, ТЫ', —■ соня, проспал всю кинокартину, 
•как я мотоциклистов глушил». До чего ям 
крепко может уснуть человек! Шевченко так 
и не слышал ничего: пи треска мотоциклов, 
ни выстрелов Шадрина,

—■ Что же ты меня не разбудил? —  уди
вится 'Шевченко.

—  Некогда оыл,о. П потом тебе надо быао 
выспаться. Обратно ты поведешь машину, а 
я спать ,буду. Уморился,-—• признался Шад
рин, не спавший трое суток.

Через несколько дней пришел Шадрин -к 
коменданту батареи капитану П-рокопчуку и 
сказал:

—  Скучно в тылу, товарищ капитан. Же
лаю сражаться во всю силу.

—■ А кто же на машине 'будет работать?
—  Там у  меня Шевченко. Героический 

паренек.
По и «героический паренек» пришел к ка

питану:
—' Скучно в тылу. Желаю сражаться 

вместе с Арсением Шадриным.
П вот под командой Арсения Шадрина 

собралось девять -шоферов, девять -храбрых, 
надежных товарищей. А десятый —  еще 
храбрей, командир Шадрин.

Этой десятке поручили вести неослабное 
наблюдение за прилегающей к расположению 
части местностью, чтобы не пропустить -ни 
одного фашистского лазутчика, которые ста
рались просочиться в иаш тыл.

Чуть только стемнело, Шадрин с товари
щами отправился в путь. Долго шли но ле
су: никого. Но вот и лес окончился, потя
нулись поля. Безлюдная деревня... Мертвая 
тишина... Да, мертвая, пропитанная жутким 
запахом тления —■ много дней лежат здесь 
трупы замученных крестьян. Звери-фашисты, 
растерзав их, отошли за деревню, в логово 
свое, вырытое в земле.

За деревней —  гора. Что-то темнеет на ев 
гребне... Шадрин 'бесшумно -ползет по скату. 
Большов тело его плотно прижимается к 
земле,—  ни малейшего шороха... Но это ис
кусство Шадрина оказалось излишним — 
фашисты, сраженпы© усталостью ж вином, 
лежали вповалку на земле. Шадрин -услы
шал громкий храп. Он спокойно огляделся. 
Три станковых пулемета стояли беспризорно 
среди -спящих. П вот в  гущу тел полетела 
граната...

Столб пламени осветил на мгновение ле
жащих па земле пьяных немцев. Взрыв. Ти
шина,.. йи-кто из врагов не проснулся.
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Шадрин-ды спустились к ручью; в глубо
кий лог. На лафете противотанковой пушки 
спал часовой... В темноте угадывалось при
сутствие людей по тому нечистому запаху, 
какой издают пропревшие портянки ,и пропи
танные потом рубахи. Шадрин уловил- этот 
запах, который не могли заглушить о б о и м  гу
стым ароматом ночные фиалки, в изобилии 
покрывавшие друг.

Шадрпи любил природу -сердцем крестья
нина,. Л вот этот запах ночных фиалок 
-вдруг напомнил ему -молодость, дни, когда 
он вот гак же скрытно -крался по лугу-ночью 
на встречу >со своей любимой. И тогда так 
же от ручья Ееяло прохладой, -пахло осокой 
я журчала тихая вода по камуипкам...

II еще вспомнилось: покос и ночь ва аро
матных травах е молодой женой... -Кричали 
коростели кругом. Тепло и дремотно мерцали 
звезды. II бесконечно хорош был этот обжи
тый, милый мир, принадлежавший Арсению 
и его молодой жене, И казалось: -вот так бу
дет вечно сопутствовать ему счастье.

...Лет теперь этого прекрасного мира. Над 
всей любимой страной стоит этот прелый за
пах -войны, запах -нечистоты и тления... Л 
туда., откуда наплывал этот отвратительный 
запах, Арсений яростно ш-вырнул гранату. 
За пей -полетели гранаты шадрин-цев— ночь 
содрогнулась от грохота). Кверху полетело 
колесо пушки... чья-то -нога...

А Шадрин лежал та  земле, прожавшись 
грудью -к ее теплой груди, ощущая все-м 
существом своим ее дрожь, дрожь ненависти. 
Он Отомстил за поруганную советскую землю, 
вскормившую и вспоившую его, Арсения,—  
ведаю, па которой познал он человеческое 
чистое счастье.

...А -утром оп лежал в низине, пригвож
денный к земле иэесказшнной болью —  осколки 
и н ы  влились в ногу, сорвали пятку с пра
вой ноги, изуродовали левую руку.

Розовая июльская заря застала Шадрина 
на пороге смерти. На земле валялся окровав
ленный человек, и в нем трудно было узпать 
веселого парня с Вохмы: -губы запеклись от

нестерпимой жажды, глаза ввалились и по- 
линмли...

—  Пить... Пить...
Но никого нет вокруг. Товарищи далеко. 

Они го-пят врага с родной -земли. Издали до
носятся выстрелы и -крики «ура».

—- Вперед, товарищи... Вперед! —  шепчет 
Арсений Шадрин, у-стремив глаза к небу,—  
там маленькое облачко, пронизанное лучами 
восходящего солнца, и облачко это разбуди
ло -в нем жажду жизни. Собрав; последние 
силы, Арсений приподнялся на локте...

Рядом лежала лопатка. Луг сырой. Если 
копнуть, то может быть и вюда близко. Арсе
ний начал д-о.тбить землю лопаткой... Вода! 
В ям-ку натекла мутная жижа. Арсений при
пая к -пей воспаленными тубами.

...Он лежал здесь, в низине, до позднею 
вечера, закрыв глаза, но перед н е м  стояло 
облачко, окрашен по? -в цвет утренней зари, 
в ЦЕет жизнен, и Арсений ие чувствовал себя 
одиноким. Здесь его нашли санитары.

П вот оа лежит на больничной койке. 
Я -смотрю на белокурого человека со впалы
ми щеками и т и х е м  голосом,— - человека, по
бедившего смерть. Он рассказывает мне о 
Вохме, п я вижу северную .весну и «кош
мы», плывущие вместе со льдинами, ,и почь 
ньго фиалки, и счастливого вологодского пар
ня -с серыми глазами —  моего соотечествен
ника, отныне моего друга.

.Мне хочется сказать ему что-то ободряю
щее, ласковое, угадать его желания и поже
лать ему скорейшего их исполнения.

Н я говорю:
—  Вот скоро поедете домой, па Вохму... 

'Отдохнете в лесной благостной тишине...
Арсений Шадрин непонимающе смотрит на 

меня, качает головой.
—■ Сердце ие выдержит... Не усижу дома.
Он говорит это искренно, 'без рисовки. 

Нет, ие удержать этого беспокойного челове
ка в тишине! Ведь сбежал же он из госпи
таля на финском -фронте, где лежал с отмо
роженными ногами и огнестрельной раной.

137



ЭРСКИН КОЛДУЭЛЛ

Экспрессом через Татры
Почти два часа после рассвета экспресс 

Кошвца-Цилина несся вслепую сквозь горную 
дымку, едва покрывавшую верхушки деревьев. 
Ока 'была в* густа, эта дымка, не то что на
стоящий плотный и сырой туман, по она 
■упорно льнула к земле, с л о е н о  пустила в 
лее корни. А поезд с бешеной скоростью сво
рачивал вправо л  влево, -огибая скалы, и 
«низвергался в долины, как бы стараясь найти 
д-азейку.

В окна вагона видны быаи на юге Малые 
Татры с их вечиозеленьми склонами, а на 
севере, влего в нескольких километрах, были 
Высокие Татры, и в августе покрытые сне
гом.

Бескрайные ряды гор словпо заполняли 
■весь мир. Трудно было 'поверить, что всо 
они в гранитах Словакии.

Поля широкой долины между Татрами бы
ли поделены па длинные узкие полосы. 
Большинство полос шириной пе более двенад
цати шагов, по конца им не было видно. 
Вся долина засеяна чередующимися хлебами и 
травами, и полоски переливались от небесно- 
голубых всходоз ржи до густо-зеленого кле
вера к золот-и-сто-коршиевой пшеницы. Без
лесная поверхность -расстилалась бархатисты
ми 'Волнами.

Нигде не 'было отдельных домов и строе
ний. Пахотная земля была слишком драгоцен
на, чтобы ее занимать под постройки. Кре
стьяне жили скученно, в селениях, которые 
были построены, словно крепости, в  защиту 
от мародеров. Крестьян долго учили уму-разу
му и- люди и природа.

Желевпа-я дорога прорезала долину', прямая, 
словно световой луч, в полукилометре от 
одной деревин, в четверги километра от дру
гой. Ужо 'более двух часов экспресс шел без 
остановки.

Пока переполненный экспресс несся по до
лине, пассажиры в коридорах терпеливо до
жидались остановки в надежде, что им по
счастливится занять освободившиеся места. В

коридорах было столько же стоячих пасса
жиров, сколько их сидело в купе. Большин
ство из -них проводило свой отпуск в Татрах. 
Лаще всего это были словаки, но в поецв 
■было много и Ч1ехов .из Пильзепа и Пряги, 
венгерцев из Будапешта, поляков из Вьрша- 
•вы и немцев.

Один .из немцев, наци, протискался по ко
ридору и остановился у окна в там'буре. Он 
.любовался на .Высокие Татры и призывал 
-всех разделить его вое хищение. Он считал, 
что это .прекраснейший ландшафт, какого нет 
'во ьсеГг Словакии. Когда мы выразили свое 
восхищение, цаца воодушевился. Он сказал, 
что эт-о вещь, достойная германского народа.

Он приводил географические названия и 
объяснял нам историческое значение каждого. 
Но переставая говорить, он вытащил из кар
мана складную карту Чехословакии. Опа была 
на -немецком языке, и, 'следовательно, все 
горы, реки и города иосили немецкие назва
ния —  'безотносительно к их настоящим чеш
ским, словацким, русинским ,именам. До раз
дела 1938 года ни одпа часть -республики Ев 
принадлежала Германии, хотя немецкий язык 
и был навязан стране Австро-Венгерской ни- 
верней. Но до и после имперского режим 
чешский- и словакскнй языки были коренны
ми языками населения.

Паци стал размечать .карту карандашом.
—  Вса этл тираничные районы —  это 

часть Германии, —  начал он. —  Везде, где 
говорят по-немецки, там и территория немец
кая.

.Он приложил карту к шадкой стенке ва
гона и, слшяЬ'Я- карапдаш перед каждых 
штрихом, с упоением говорил, как легко «чу 
проводить пегняныз границы территорий гер
манского народа.

Поглощенный этим занятием, оп щ  не
сколько кинут замолчал. Оп снова взялся за 
границы и еще раз провел их жирной чер
той. Закончив это, он поднес карту поближе 
к свету. Оп отхватил больше половины Бо-
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ГИЕН 'И почти две трети Моргдши. Он долго 
гертел карту и никак яе мог на нее нагля
деться.

—  Но это еще но все,—  сказал он, тыкая 
в карту острием карандаша.—  Нет, это да
леко не -все. Вот поглядите!

Оп спова приложил карту к -стене и стал 
вычерчивать кругл в центральной части 
страны. Е этому времени водаужделяе его 
дошло до предела, голос до крлка. Все лицо 
у него побагровело, и жилы вздулись.

—  Все это германские островки,—  сказал 
яг.—  Немцы, где бы они ни жгли, живут 
яа германской:- территории.

Он снова обратился к  карте, снова послю
нявил карандаш я  еще .раз обвел все грани
цы!, чтобы лишни, котсрые он проводил, 
выделялись нагло и недвусмысленно. Лицо 
.его ба-гровРчЛо все пуще.

—  Все эго г-ерм-жс-кая территория,—  кри- 
чг.л он.—- Все эго часть немецкого Фатер- 
л^пда. И скоро немецкий парод потребует 
свое. Чехи пе имеют на это никакого права. 
Все эго будет у них отнято и возвращено 
пемоц-к-сдау пароду.

Он говорил та® 'быстро, что дам не удава
лось -сказать пи слова. Раз, когда он оста
новился, чтобы перевести дух, мы спросили 
его, откуда оп родом —  из Фатерлалда или 
е з  Чехословакии.

—  Я родился на территории Германии!—  
прокричал он.— 'Чехи владели ею двадцать 
до-т, но это германская территория. Чехи пе 
смеют па нее никакого права. Это —  гер- 
мал окая территория.

Оп кончил фразу иа такой высокой, прон
зительной -ноге, что, .казалось, голос у  него 
сорвался. Жилы -па е«> затылке походили на 
канаты, покрытые человеческой .кожей.

Поезд с неимоверной быстротой и-есся по 
долине. Высочайшие вершины Таир беско
нечной процессией -проходили перед ламн па 
фойе яркого летнего неба. -Страша, была ска
зочно прекрасна.

—  Чехи пе достойны обладать всем 
этим,—  сказал наци слабым, сорванным го
лосом.

Оя -сделал еще одну попытку говорить, но 
вместо всяких слов указал на окошко. Рука 
у него тряслась, л  оп положил ее на от
крытую раму.

Все молчали.
-Поезд несся мимо чередующихся -пол-ос 

созревающей .коричневой пшеиицы ж молодо
го зеленого овса'.

—  Но почему же чехи не имеют яра:ва на 
Чмословакшо? — - спросили дал.

—  Чехи безмозглый народ,—  сказал он 
змленмо, слова собираясь с духом.—  У них 
нет культуры.

—  Просто они держатся за. свою культу
ру, —  сказали мы.. — Они создали лацлго, 
которая по значению яе уступает многим 
другим странам.

Немец о^рнул к  лам злое, nooainpoBeiB-mee 
лицо.

—  Чехи позволили еврейским свиньям пе
реваривать все это,— - закричал ел.—  Гер
манский парод никогда не .потерплт этого. 
Еврейские свиньи разгуливают при чехах 
везде, где им 'взду-шегся. Безмозглые чехл 
даже не пытл-ются воспрепятствовать этому. 
Но -германский народ не потерпит этого. 
Гермая-скИ'й парод прекратит это. Мы пока
жем еврейским! свиньям пх .место!

Поезд начал замедлять ход. Теперь, когда 
-он- сбавил- скорость, яснее были видны по
лоски хлебов. Лшешгца клонила тяжелые 
колосья. (Всходы овса были дружные и креп
кие.

(Немец весь трясся от злобьг, ио, хотя гро
хот m лязг -поезда- затихал, ол не сказал 
больше пи слова. Он повернулся л пошел по 
коридору за своими веща мл.

(Боезд -остановился у станции Огрба, я 
сошедшие заполнили те-ю .платформу. Но 
еще больше пассажиров вешло в вагоны. 
В толпе перец -станцией видна была фигура 
наци, который только что разглагольствовал 
в тамбуре. Он проталкивался через толпу, 
распихивая парод плечами и чемоданами. 
Потен! о н  яс-чез в -станционных дверях.

Через несколько мануч после того, как 
поезд отошел от станции, послышался шум 
в адном лз купе второго класса. П-оез-д был 
так переполнен, что -никто не мог сдвппутъ- 
ся -с места, а  мяогие висели па подножках.

В среднем купе иа-гола рослый красно
лицый немец л  его рослая краснолицая су
пруга громогласно плакались, -что- их сосед
ка отказывалась снять свои вещи с сетки 
-над ее местом. Багаж немцев, состоявший -из 
пяти чемода.пов я  двух сундучков, пе влезал 
на .их е&бственпые багажные с-етки, л  опи 
требовали, чтебы женщина сняла своя вещи 
и уступила гая сетку.

Кроме них в купе было еще пятеро пасса
жиров. Это бысш словаки и русины и один 
гоенгерец. Женщш-а была из Австрии. Она 
покинула страну -после захвата ее 'Герма
нией.

Австрийка была is купе единственным 
пассажиром, пошпгавщш», что -говорят нем
цы. 'Все прочие наблюдали за спорс®, л© 
вмешиваясь.

Вдруг 'без всякой вждшой причины спор 
прекратился и голоса немцев затихли. Немец 
сел 'напротив австрийки н дружесмобл* 
улыбнулся ей. Оп кивнул жене, л та тож» 
заулыбалась.
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Немец согпулся в полупоклоне и (учтиво 
поздравил соседку с тем, ка® она держала 
себя в споре, и принес извинения- в том, что 
оп вышел из себя и повысил голос. Он сло
ва расплылся в улыбке, кивнул жене, я  та 
тоже осклабилась. Они то а ласково глядели 
на «вою визами. Австрийка расчувствовалась 
и ответила па ульибку улыбкой.

Вдруг немец кошачьим движущим вспрыг
нул на ноги и попытался скинуть Еещи 
соседки. По прежде чем это ему удалось, опа 
загородила ему дорогу. Тогда он уда,рил ее 
по лицу с такой силой, что она отлетела к 
дверям купе. Она удержалась на ногах толь
ко потому, что дверь п» позволила ей упасть.

—  Австрийская -свинья! —  завопил оп па 
нее. по-немецки. Кожа у него -вся вспыхнула.

Жена его наклонилась и плюнула жен
щине в лицо.

Австрийка, в наружности которой пе было 
ничего еврейского, заслонила руками лицо я 
голову от ударов -немца. «Все прочие пасса
жиры ® жупе вскочили па наги.

—  Ах ты, еврейская свинья! —  ревел- на 
нее немец.—  Я теое покажу твое место!

Женщина попыталась 'было открыть дв-eipb, 
но он заслонял от псе ручку.

'Пассажиры соседних .купе .и сто-яингие в 
коридоре привлечены были криками. Они 
толпились около двери купе, наконец, им 
удалось открыть ее. Лик-го не сказал ли 
слова.

Слезы катились по щекам австрийки. Пе
ред пей стоял немец со своей супругой и

глазел иа плачущую женщину. Тут подошел 
чех-вроводниж и -сразу понял происходящее. 
Поввдимоту, ему не надо было ни о чем- 
опрашивать. Он не -сказал нн слова.

Когда австрийка двинулась к двери, нем
цы снова заорали па пее. Пассажиры в куле 
ие понимали их слов, но никто из них не 
садился. Немец не делал .новых попыток 
ударить женщину, но оп-а все еще закрььва- 
ла лицо руками. Проводник-чех, не говоря 
ни слова, ©сипел в купе и помог женщине 
спять и вьшести ее вещи. Он увел ее э 
другой вагон.

Все пассажиры -купе продолжали стоять, 
пока немец размещал свои вещи на багаж
ной сетке австрийки. Он и супруга улыба
лась и переговаривались, укладывая вещи -в 
сетку. Когда они глядели па других пасса
жиров, те, не глядя на них, отворачивались 
к окну.

Долина, по которой несся поезд, была вол
нистая -и зеленая. Па полях всходы клевера, 
ржи и ячменя поднимались выше колена. 
Полосы хлеба были все так лее узки, ио 
короче, чем па другом: -конце долины. По 
•мере того, как поезд вабл-раяся -на плато, 
позади оставались рослые посевы пшеницы. 
Километров в -пятнадцати от нас прямо из 
ровной .поверхности черными сбваже-пнымл 
гигантами круто -вставали Высокие Татры. 
Дикие, ютуоренные, опи ©ысились над низ
кими зелеными предгорьями. На вершинах 
пиков сверкал снег, пе-правдоподобно белый 
и холодный под августовским солнце®.

Нацистский агент в Праге
•Мы поднялись на второй этаж, нажали 

кнопку звонка и открыли дверь. Дощечка 
на дверл указывала, что это редакция немец
кой газеты; кроме этого, вход этот ничем не 
отличался от множества других помещений 
главной деловой улицы Праги.

'Когда мы открыли дверь, звонок над се
кретарской конторкой зазвонил, и  звон пе 
прекращался, пока мы не закрыли двери.

Еще не было восьми часов утра, но даже 
в этот ранний час помещение приемной было 
переполнено. Двенадцать или пятнадцать че
ловек, большинство в темносерой шоферской 
форме, сидели по стенам па жестких дере
вянных скамейках. Трое или четверо были 
в утрированно широких штанах «гольф» и в 
белых посках. Все были немцы. На стенах 
висело много плакатов судетско-немецкой пар
тии и карандашный портрет Конрада Ген- 
лейна.

—  Хейль!—  прокричал человек из-за кон
торки.

Он поднял вытянутую правую руку, ла
донью вперед, по пе смотрел на нас Он 
стоял за конторкой и проглядывал какие-то 
бумаги. Он был о1дет в темносеру-ю шофер
скую форму с ярко .начищенными сапогам. 
Оп так и не поглядел на нас, занятый сво
ими -бумагами.

—  Хэлло!—  сказали мы.
Если бы мы сказали «полиция!», едва ля 

эффект этого был бы сильнее. Все в комнате 
повскакали со своих мест и заревели: «Зит 
Хейль! Зиг Хейль! Зиг Хейль!»

'Секретарь оторвался от бумаг, поднял в 
знак приветствия правую руку и закричал: 
«Хейль!..» За -конторкой не было стула. Он 
ие садился. Было бы признаком слабости си
деть во время работы.
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Все, в той числе л  мы, ждали, что будет 
дальше. «Хелло» 'было подчеркнуто чешским 
приветствием, вовсе неуместным в нацистской 
штаб-квартире. Мы не только не ответили яа 
нацистское приветствие, но еще и произнесли 
неподобающее слово; это было пе просто пе- 
Кд.шггаиностыо, это 'было оскорблением.

— Подойти!— приказал секретарь.
Мы прошли по коанате к копторке.
—  Что нужно?—  начальнически сирости 

он.
Уголком глаза мы заметили движение 

в толпе у нас за спиной. Несколько человек 
преградило нам отступление к двери, другие 
придвинулись к нам поближе.

— Журналисты,—  ответили мы.
Но толпе прошел вздох облегчения. Неко

торые лица посветлели.
—  Англичане?—  спросил секретарь.
—  Нет,—  сказали мы.—  Американцы,
Приветливая улыбка озарила секретарское

лицо. Оп перегнулся через конторку п горячо 
нас приветствовал. После обмена рукопожати
ями он вышел из-за конторки и поклонился. 
Нам было полностью прощено чешсжое при
ветствие.

—  Американцы!— повторил он. Потом, как 
бы вошшшв свое упущение, оп стал во 
фронт, щелкнул каблуками п рукой привет
ствовал всех присутствующих. —  Хейль! —  
прокричал он.—  Американцы!

Толпа вокруг пас отвесила поклоп и ввер
нулась на свои? скамьи.

—  Чем .молу служить?—  спросил секре
тарь.

—  Нам бы хотелось повидаться с редак
тором,—  сказали мы.

Оп покачал толовой, ®се еще продолжая 
улыбаться.

—  Редактор —■ огаень занятой человек, —  
сказал он. — Надо заранее (условиться о при
еме. Он диш и ночью затяг очепь важными 
делами.

—  Скажите ему, что мы американские 
журналисты,—  настаивали мы.

—  О, конечно,—  сказал он.—  Пожалуй
ста, присядьте, а я договорюсь о приеме.

Мы уселись па одну из жестких 'скамеек 
с прямыми сиишками, а он взялся за труб
ку, Бонда, его соединили с редактором, он 
щелкнул .каблуками и стал во фронт. Он го
ворил с берлинским акцентом.

—  Здесь американские журналисты, ко
торых следовало бы .принять,—  сказал он в 
трубку.—  Журналисты из Америки.

Он кивал и улыбался, слушая ответ редак
тора. Потом он положил трубку и поклонился.

—  Редактор говорит, что с удовольствием 
в<с примет,—  сказал он.—  Пожалуйста, обо
ждав минутву.

Пока мы разговаривали, звонок на. степе 
зазвонил, и в комнату вошел еще один чело
век в шоферской форме. Он запер за собой 
дверь, поднял руку ш злак приветствия и 
закричал:

— ■ Хейль!
После того как все положенные «Хейль» 

были прогаркнуты, вновь пришедший подо
шел к конторке и вручил секретарю пакет. 
Потом оии обменялись приветствиями и но
выми «Хейль», и курьер пошел к скамье и 
сел, ожидая ответа.

На его куртке были следы от пояса воен
ного образца, который он снял, прибыв в 
Прагу. Законы республики запрещали членам 
политических партий носить форму. Члены 
немецко-судетской партии обходили это за
прещение, .надевая брюки гольф и белые «оски 
или же тем'нюсеру.ю шоферскую форму. Однако 
форменный пояс военного образца им при
ходилось снимать.

Ждали мы недолго. Через несколько минут 
ДЕерь из внутренних помещений открылась и 
-в ком,пату вошел худощавый белокурый моло
дой человек. Он шел прямо на нас широкими 
шагами, сотряса'я пол топотом каблуков. В 
отличие от всех присутспвующих он посил 
грубошерстный костюм. Подходя к нам, он 
продемонстрировал «гусиный шаг».

—  Как вы поживаете? —  сказал он по- 
английски с явным оксфордским акцентом.—  
Рад вас видеть. Я редактор.

Он согнулся в пояс, пожал нам руки и по
вел нас из приемной в  свой кабинет. Когда 
мы вошли, с кресла поднялся коренастый 
блондин.

— - Позвольте познакомить вас с вашим со
отечественником, —  сказал редактор. —  Как 
я  вы, он журналист. Мистер Конвей!

Конвей пожал нам руки и сел.
—  Я1 ив Пенсильвании,—  сказал он.
— ■ Чудесная страна. — ■ Америка! —  сказал 

редактор.
Конвей почувствовал необходимость оправ

даться.
—  Я здесь по делу,—  сказал он.
—  Представляете газету’?—  спросили мы.
Он кивнул головой. Прежде чем мы могли

уточнить дело, редактор изменил тему разго
вора. Конвей свернул какие-то бумаги и спря
тал их в карман.

—  Я любою побеседовать с американца
ми,— сказал редактор.—  Мы с ними говорим 
на одном языке, вы 'понимаете, в каком 
смысле.

Он потер руки, расплылся в улыбку и кив
нул всем нам. Тщательно отставив один из 
пальцев правой руки, он указал им на пас.

—  Я надеюсь иметь удовольствие обратить 
вас в нашу веру,—  сказал он, «се еще улы
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баясь.—  Эю, знаете, основная моя работа. Я 
бш  бы очень счастлив приобщить вас и на
шему движению.

Конвей поежился в своем кресле.
Мы снова попытались завести речь о га

зетных агентствах, о газете, ио ни Конвея, 
ни редактора эти вопросы, видимо, ие инте
ресовали.

—  Какую газету вы издаете'?—  все же 
спросили мы.

—  Пу, это длинная история ж, по правд» 
сказать, скучная!— улыбаясь, сказал редак
тор.—  Я лучше расскажу вал о нашем дви
жении.

У него был порядочный запас ходовых аме
риканских словечек полугодовой давности, ко
торыми он сдабривал свою речь, словно 
яичницу укропом.

— • Наше движение катится по шоссе, как 
паровой каток. Едва ли бы мне удалось об
ратить в нашу веру мистера Конвея, если бы 
ой сам не разобрался >в положении вещей.

Конвей снова заерзал в своем кресле. Ви
димо, ему не сиделось. Он встал и потянулся 
за шляпой.

—  Я опаздываю на деловое с&ндание,—  
сказал он и вышел.

Редактор уселся поудобней и стал угощать 
нас немецкими папиросами. Ему было лет 
тридцать пять, он бегло говорил на несколь
ких языках. Оп уже несколько лет был 
разъездным нацистским агитатором за грани
цей. Он избрал эту профессию на «ло жизнь, 
он считал ее интереснее любой профессии.

—  Скоро я сверну свою работу здесь,—  
сказал он,—  затем у меня но плану намечена 
работа в ряде стран. Как только я отрабатыг 
ваю одну страну, я сейчас же переношу 
работу в следующую. Это пояютине увлека
тельная профессия!

,В Чехословакии оп пробыл всего шесть 
месяцев, ио за это время, по его словам, ему 
удалось наладить нацистское движение. Он 
очень гордился своей способностью доводить 
чужие народы до принятия нацистских взгля
дов на жизнь. ;В подтверждение он привел 
пример нацистских успехов в Австрии. Он 
утверждал, что нет нации в мире, которая 
могла бы остановить начавшийся победонос
ный поход.

— ■ А теперь мы собственными глазами по
глядим на образцы германской культуры и 
так называемой культуры чехов,—  сказал он.

—  Нам все-таки хотелось бы до этого 
поглядеть на в ату  газету,—  настаивали мы.

—  Дорогие друзья,—  засмеялся он.—  Уве
ряю вас, что это все прескучнейшая история. 
На улицах я покажу вам гораздо более инте
ресные вещи.

—  Прагу мы знаем вдоль и поперек,—  за

явили мы.—  Сейчас мы хотели бы поглядеть 
газету, которую вы редактируете.

—  Может быть, вы и знаете город, но ря
дим с вами не было никого, кто бы помог 
вам различать образцы германской культуры 
и дурацкие чешские имитации.

Оп провел пас но коридору к  лестнице, вы
ходившей на улицу. Это была не та лестница, 
по которой мы поднялись в первый раз.

Мы .вышли на улицу. На той стороне была 
стоянка такси, но «редактор» повел нас к 
другой стоянке, за несколько кварталов. 
На первой стоянке шоферы были чехи, объ
яснил он, и никто пз них не мог бы почерп- 
пугь .ничего полезного из поездки, которую 
мы собирались предпринять. Он выбрал шо
фера пз судетских немцев, и мы поехали в 
суд-егско-нем-оцкую начальную школу.

Когда мы вошли, коридоры были перепол
нены детьми. Редактор крикнул: «Хейль!» 
и приветствовал их поднятием руки. Несколь
ко сот детей сейчас же закричали «Хейль!» 
и подняли руки. Начав, они уже не переста
вали. На протяжении нескольких минут они 
хором декламировали: «Зиг Хейль!»

Директор школы провел нас в кабинет и 
показал паи карты Чехословакии, отпечатан
ные в Германии п графически отмечавшие 
рост нацистского движения в республике.

—  Оглы'иг пп одно германское дитя не 
подвергнется дурацкому обучению чехов!—  
заявил директор.—  'Вое германские дети в 
Чехословакии будут пользоваться благами 
германской культуры.

Директор улыбнулся, редактор приветство
вал его, и оба они дружно прокричали 
«Хейль!» Мы покинули здание и поехали 
дальше.

—  Теперь готовьте ва(ш взор к ужасному 
зрелищу!—  сказал редактор.

Такси остановилось, п мы вышли.
—  Вот образчик того, чем прославились 

чехи. Они уродуют весь мир своей проституи
рованной архитектурой. Вот вам образчик их 
культуры! Он указал нам на большой дом 
для рабочих, занимавший несколько кварта
лов. Здание было построено в современном 
духе —  большие окна, балконы, застекленные 
пролеты лестниц. Но сравнению со многими 
американскими и английскими доходными до
мами здание это казалось дворцом.

—  Рабочий профессиональный союз по
строил это и назвал кооперативным рабочим 
домом,—  сказал редактор.—  Безмозглые чехи 
спроектировали все эти прямые линии, стек
лянные стены и дурацкие балкончики, вооб
ражая, что все это архитектура, и культура!

Редактор смотрел ,на здание с все возраста-/ 
ющим раздражением.
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— Разрешим чехам спроектировать и воз- 
явдгнуть здание, и эти безмозглые дураки 
сгараются доказать, что у них есть своя 
культура! Мы 'покончи со всей этой само- 
?зкла-мой, потому что, как .всякому известно, 
у чехов нет культуры. Это такое ужас
ное зрелище, чго немецкий народ даске пе 
поглядит на; это, проходя мимо, из страха за
стить свода собственную культуру.

Мы снова поехали по улицам Праги, пока 
не добрались до Биржи, недавно построенной 
чешскими архитекторами в самом центре го- 
рада, на широкой улице и фасадом иа об
щественный сад. Здание было в три этажа- из 
светлосерого камни. Редактор указал своей 
тросточкой «а малепький балкончик.

—  Вы только полюбуйтесь, что сотворили 
с этим зданием эти безмозглые чехи!— ска
зал 'он со смехом.—-Они прилепили туда ка
кой-то карнизпк, словно какую-то оборочку, 
и сделали вид, что эго балкон. Но он так мал, 
что на нем курица не поместится. А если бы 
я поместилась, так все равно, туда нельзя 
добраться, потому что эти безмозглы© чехи не 
удосужили -проделать дверь в стене!

Он откинул голову и захохотал, все еще 
тьгкая своей тросточкой в сторону балкона и 
привлекая этим внимание птохожих. Но никто 
пе остановился посмеяться с -ним.

— Это был прекрасный город, пока чехи 
не завладели им,—  сказал он.—  Они изнаси- 
довали Прагу. Это позор. Оли только на это 
и способны. Ib  скоро все измелится, и гер- 
иаиская культура возьмет на себя задачу из
гладить из памяти все эти уродства. А потом 
мы начнем строить здания, достойные герман
ского взора.

Он несколько раз прошелся взад п вперед 
по тротуару, прежде чей смог оторваться от 
Биржа.

—  Это гнусность,—  говорил он. И снова 
глядел на Биржу.—  Это оскорбление немецко
го народа,—  кричал он.

—  Сделаем усилие воли и удалимся от 
этого позорного зрелища,—  сказал он.—  Если 
мы -не будем: сильны, то безмозглым чехам 
удастся проглотить нас.

Мы поехали назад. Приближаясь к «редак
ции», мы еще раз попросили показать нам 
газету, ради которой мы и пришли сюда. Ре
дактор ничего не отвечал до самого порога 
своей редакции.

—  Дорогие друзья,—  оказал он с улыб
кой.—  Я впл;у, мне трудно будет раскрыть 
вам дух германской культуры. Но я не от
чаиваюсь в успехе.

Он вышел из такси- и остановился у тро
туара. Голова, его была в рамке оконного 
проема такси.

—  Вам пора узнать, что газета наша —  
это простая, но удобная фикция,—  сказал он, 
осклашт-ь.—  Прежде чем расстаться с ва
ми,—  добавил ой быстро,—  я хочу поблаго
дарить вас за возможность побеседовать с ва
мп о нашем движении.

Он удержался от фашистского салюта в 
общественном месте, но все же просунул го
лову в окошко такси и выцохнул свое 
«Хейль!» нам прямо в лицо. Мгновение спу
стя он исчез в дверях «редакции».

«Ныне развертывается самая страшная 
борьба на нынешнем этапе нашей истории. 
Это борьба пе только за нашу землю, но и 
борьба за нашу душу... Тысячелетняя тради
ция учотг народ раз и навсегда: во-первых, 
защищать сшое с'уществова.'ше и, во-вторых, 
втами силами и всей душой стоять иа стороне 
мира и свободы». {Барел Чапек.)

П еревел с английского  
И . К АШ К И Н
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АЛ. МИХАЛЕВНЧ, В. ОВЕЧКИН

Как он жил...
О ч е ip к

Бее читали в газетах сообщение о том, 
как в Н-ской артиллерийской части на 
фролта паи смертью храбрых водитель гусе
ничного трактора-тягача Павел Рудаков.

Фашисты разрушили мост через реку Б. 
на пути отхода наших частей. Одно орудие 
очутилось в екружении вражеской пехоты. 
Снаряды кончились. Весь орудийный расчет 
был перебит огнем фашистских пулемстов. 
Оставался в живых лишь водитель трактора 
красноармеец Рудаков. Он зазгег за укрытием 
и с п-огачаса отстреливайся из винтовки, 'опу
стошая подсумки убитых товарищей, пока 
не кончились патроны. Тогда ои побил при
цельные приборы орудия, снял замок, забро
сил его в режу, хотел поджечь бензин в баке 
трактора, чтоб взорвать ето, но не успел. 
Фашисты,—  их было человек тридцать,—  
разглядев, что возле орудия остался всего 
лишь один красноармеец, -осмелели и, пере
став стрелять, оросились наконец «в атаку», 
чтоб захватить его живым. Но Рудаков успел 
в последнюю минуту откинуть прицепной 
крюк и вскочить на сиденье трактора. Он 
двинул машину прямо в гущу наседавших 
немцев. Ошеломленные иеукротвмым 'муже
ством советского бойца, немцы растерялись. 
Человек семь раздавил Рудаюаз машиной, 
обернулся круто на месте, еще раз врезался 
радиатором в толпу охваченных паническим 
ужасом немцев,— 'затрещали кости и  черепа 
под гусеницами,— а, потом, !видя, что все 
равно ему не прорваться, не уйтп,—  будут 
стрелять в шину,—  направил трактор прямо 
к реке. Стальная громадппа сорвалась с высо
кого обрыва- и грохнулась па прибрежные 
камни, п&реверну-вшись в воздухе вверх гусе
ницами, погребая под своими обломками от
важного бойца-тракториста.

Об удивительной, гордой смерти советского 
-бойца -рассказали сами же немцы, захвачен
ные в плен на другой день нашими стрелко
выми частями, возобновившими наступление...

Короткая, в двадцать строк фронтовая кор
респонденция волновала каждого, кто ее чи
тал. Но больше -всех взволновала она колхоз
ников казачьего хутора Рогачи па Дону, где 
Рудаков до 'призыва в  армию много лет ра
ботал бригадиром тракторной бригады.

Рогачи—'небольшой хутор, дворов около 
восьмидесяти. Здесь все, старый и малый, 
хорошо знали тракториста-орденоносца Павла 
Ефимовича Рудакова, знали близко, по- 
домашнем-у. А вообще-то его знали многие, 
оя был изве-стньги на Дону человеком. Часто 
писали газеты о Рудакове-. Но то, что писа
лось о нем, обычно вращалось только вокруг 
рекордных цифр выработки бригады, возра
ставших из года в год,— 1 ООО, 1 500, 2 ООО 
га на колесный трактор. Конечно, выработка 
характеризовала человека в  главном, в труде, 
в 'отношении к колхозному делу, одпако го
лые цифры еще не раскрывали его душевный 
мир...

Известие о том, что Павла больше нет в 
живых, вызвало у  колхозников горячее сожа
л е л »  об этом славном парне. В те дни, когда 
получили газету с описанием его гибели и 
письмо от комиссара чаети, только и было 
разговору в колхозе о Рудакове.

Сойдутся два-три человека, с чего бы ни 
начали — ■ копчают -воспоминанием о Павле.

—■ Значит— не вернется Павлуша.
—  Да, не ждать...
—• Как здесь работал пареиь, так и потлб 

геройски...
Смерть Павла заставила мноочих подумать

о жизни его. Вспоминались отдельные случал 
колхозной жизни, связанные с ним, его по
ступки, любимые выражения. А для колхоз
ников, его соседей, товарищей по работе, в 
каждом его слове и действии дышал живой 
Павел, которого лишь месяц назад провожали 
яа фронт. И смерть, такая, какую он принял, 
еще ярче показала душу парня, дорисовала
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его (шик, славно смертью своей он досказал 
что-то, не высказанное яри жизни...

Кто 'был прославленный бригадир -стаха
новской тракторной бригады, участник двух 
всесоюзных съездов колхозников-ударпиков, 
награжденный орденом Денипа Па.веа Руда
ков? Батрак, хотя и сын казака. Отца его 
убили в 16 -и году па германском фронте, 
хозяйство и до 'войны имели они небольшое, 
а война совсем его разорила, старшого брата 
шшухиног-о зарубили 'беаыо. Неурожай два 
года подряд, последняя лошадь пала, все од- 
до к одному —  пришлось парню-сироте с 
двенадцати лет итти в ‘‘батраки.

До самой коллективизации не находил Па
т а  прочного места в жизни: от хозяина к 
хозяину. Зимою жил у 'матери. Ничем осо
бенным. казалось, оя не отличался от других 
хуторских |ребят. Настало время итти ©му в 
лрзгию.

Два года прослужил он иа польской гра
нице, в Белоруссии. Там у него были друзья. 
Были хорошие комапдиры-воспитатеап. Пз 
Красной Армии Павел в&рнулся в 1932 году 
уже возмужалы® парнем, комсомольцем, серь
езным, остепенившимся. Трактор оп жучил 
еще в армии, между дедом, по учебнику, 
только практики пе имел. 'Вернувшись в  кол
хоз, оп сраву попросился па машину.

Парень оказался сяособпьгм), с технической 
сметкой. Характером он был цепкий, упря
мый. Каи оп стал работать, пайдя свое место 
в колхозе и понравившуюся ему профессию, 
видно из того, что уже через год его коман
дировали делегатом от райопа в .Москву иа 
первый всесоюзный съезд коахозпиков-удар- 
нпков.

Какой оп 'был, Павел? Смуглый, худоща
вый, но мускулистый, сильный, с черными 
горшими злыми глаза-ми. Женился оп на са
мой красивой девушке в хуто,ре, чернобровой 
приезжей украинке Оксане Данпшевской.

Когда Павла 'назначили бригадиром, старшим 
над пятью машинами и двенадцатью тракто
ристами, он сразу показал c-е'бя замечатель
ным организатором, требовательным, неутоми
мым в 'достижении поставленной себе -цели, 
настоящим вожаком, умеющим зажечь во всех 
искру соревнования. По сердит 'был, пе про
щал никому небрежной работы, влетало от 
него иногда ребятам здорово. Рулевые гово
рили: «Если разозлится наш Павел за огрехи 
или за что другое, так лучше не оправды
вайся, а то не только заставит перепахать 
вторично за свой счет, но еще и прикажет 
кухарке: «Яе давай этому сукипому сыну 
сегодня ни мяса, ни молока: он дурную рабо
ту делает, ту, что должен был вчера сделать, 
так пехай один 'борщ хлебает и вчерашнее 
мясо вспоминает».

Боевой был парень, энергичный, веселый 
и скромный. Когда стал он уже известным 
человеком, орденоносцем —  не зазнался ни
чуть. Если Павла расспрашивали о нем са
мом, о его жизни и работе, оп обычно пере
водил разговор ла брата. «Что —  я? Я еще 
пацаном был, когда люди колхозы строили, 
дурака валял, хпглигалил тут, -совестно и рас
сказывать. Вот брат у  меня —  это человек. 
Жалко, что не дожил... Много стихов соста
вил против белых. Хорошие стихи, такие тро
гательные, я кое-что и до сих пор помню на 
память. О чем? Да ой этом ж», о револю
ции, как люди 'будут жить по-братски, как 
землю всем дадут... Коща белые заскочили к 
нам в хату с обыском, оружие искали,— тет
радку <брат не |убрал, лежала на столе, ста
ли читать, офицер -был один с ними, спра
шивает: «.Кто писал?» Брат отвечает смело: 
«Я. Для Красной .Армии новые песни сочи
нял». Н у—'вывели во двор и зарубали под 
сараем...»

Павел и не подозревал, быть .может, о том, 
что в  свою трудную, кропотливую, «нромас- 
лен.щую» работу он вкладывал что-то от сти
хов затрубленного 'брата-. Была во всей его 
деятельности какая-то «поэтическая жилка». 
Она сказывалась и тогда, когда он, «встав
ляя ума-» своим трактористам, говорил: «На 
хорошую пахоту и гляиуть приятно, глазам 
радостно видеть, как летит зябь, пласт к 
пласту, ровпьгми бороздами, будто море чер
ное в легкий ветерок, ч^рпымя барашками 
покрытое», п когда говорил оп: «Ты же слы
шишь, какой резкий звук bi моторе —  сама 
машина просит, чтоб подбавил воды в кар
бюратор, жажда ее мучит: «П.иггь! Пить!» Не
ужели не слышишь? Прямо, человеческим го
лосом выговаривает». Сказывалась она iB его 
мыслях о работе и быте: «Вот, ребята, если 
бы мы все пошили себе по одной форме бе
лые костюмы —  брюки, пиджаки, галегухи и 
чтоб в  выходной день приходили мы в хутор 
только в этих костюмах, белые, ка® голуби, 
чтоб не думали люди, будто у нас грязная 
работа».

Ожптая ребенка, оп решил, что если бу
дет дочь, он -назовет ее Ипесса,—  красивое 
имя, никогда в деревнях таких имен детя» 
не давал®,—  а если сын —  Вольдемаром па- 
зовет.

Колхоз построил ему в  хуторе яовый хоро
ший дом. Старую землянку, где оп жил 
раньше с матерью, хотели снести. Землянку 
из тех, что пазьшалп раньше «гадючника
ми» — с едипствеппым оконцем над самой 
з?-млей, с -сырыми, покрытыми плесенью сте
нами, в щелях которых водились мокрицы, с 
ьсмляпым полом, сквозь который в осенние 
дожди выступала подпочвенная вода, он ве
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дет не трогать: «Пусть остается. Будет музей 
старой етэни в хуторе». Так и стоит она 
сейчас радон с его новым домом. У-тварь ос
талась там ©ея, трехногво стулья, деревян
ные топчаны ©место кроватей, икона в углу.

Павел имел ясное представление о том, 
■какой должна сталь наша жизнь. Он расска
зывал,—  кое что ведь ж он помнил из прош
лого: «Вот здесь, где помещается правление 
колхоза, жил раньше самый (богатый -кулак, 
Максим Раманец. Батраков держал -человек 
двадцать, а сам никогда не работай, только 
пьянствовал. Каждый день у  него гульбище, 
гармошка играет, ие успевал л проспаться.
II было у него пятеро детей. Все калеки, 
■придурковатые, руки вывернутые, глаза к 
иебу держат, мать с ними набралась горя. 
А из-за чего? Из-за пьянства. Во хмелю и 
зачинали ребят, и рожали... Нет, нам не та
кая зажиточность нужна. Есть деньги— бери 
отпуск, поезжай по вссму Советскому Союзу, 
посмотри города>, природу, поезжай на курорт, 
отдохни, полечись. Купи машину, чггоб в вы 
ходной день жену, детей катать... Вот надо 
(нам здесь в хуторе школу открыть для всех, 
л для варосльгх, что» лет за пять еп одного 
колхозника не осталось меньше, так со сред
ним образованием».

Павел по-своему, свежо, с редкой силок 
непосредственности воспринимал речи товари
ща Сталина. Со Сталиным он встречался в 
Кремле трижды Он помнил наизусть сталин
ские слова о крестьянстве, сказанные ла 
первом съезде кояхозник/ов-ударпиков: «...сот
ни лет жили люди но-старвнке, шли по 
старому пути, гнули смину перед кулаком и 
помещиком, перед ростовщиком и спекулян-
том......... Н вдруг врываются в эту старую
болотную жизнь больше-вжи, врываются, как 
буря, и говорят: пора 'бросить старый путь, 
лора начать жить по-новому, по-колхозно
му...» Он помнил слова товарища Сталина, 
обращенные к рабочим Сталинградского трак
торного за.вола: «50 тысяч тракторов, кото
рые бы должны давать стране ежегодно, есть 
50 тысяч .снаряда®, взрывающих старый 
агар...»

Человек рос на глазах. Павеа со своей 
бригадой обрабатывал колхозную землю. От 
того, как и  когда он пахал и сеял, зависело, 
какой будет урожай, по скольку хлеба полу
чат колхозники, зависело благосостояние вось- 
мщеся1ти семей. П его планы, мечты на 'бу
дущее обнимали всю колхозную жизнь.

Он и раньше часто говорил:
—  Как поразмыслю своей толовой, к чему 

мы идем, какую жизнь строим л .что бы со 
мною лично 'было, если бы не колхоз, чув
ствую в себе силу —  чюрт-те чего сделаю! 
Понадобится нам сегодня, чтоб каждый трак

тор по три т ы с я ч е й  гектаров пахал,— сделает 
и три тысячи!

А когда пришлось ему шбывать на Всесо
юзной сельскохозяйственной выставке —  кот 
там было о чем подумать!..

Павел привез чуть ли не каждому колхоз
нику подарок и '«нагрузку». Подарки — ?а 
свой с/чет, от своих заработанных в колхозе 
тысяч.

Садоводу деду Терентию —  подарок: в кро
ной коробочке с эмблемой выставки брнтьея- 
н ь п й  прибор, чтоб брился почаще, не отпр;кал 
бороду л не думал о старости, и «нагруз
ку'» —  способ кадочного разведения цитрусо
вых. «Ты отвечаешь за апельсины и лимоны, 
чтоб наш степной донской колхоз пе отставал 
от Грузии».

Заведующему свинофермой Ефрему Баже
нову—  подарок: будильник, чтобы почаще 
иставал ночью я  наведывался в свинарни
к и —  не давят ли свиньи поросят, и .руко
водство-книжечку: «Как получить от матая 
пять тони приплода в год».

Девчатам-трактсристкам привез слышан
ную от белоруссов песню, которая как-то 
необычайно затронула его:

;«Тра:кто|р .ты мой, трактор, 
«Сталинец» мой славный,
Схоронили торе 
(Мы с тсбой недавно...
Схоронили горе,
Гере да недолю,
Как пошли с тобою 
Мы пулять по полю...»

й  привез общую перспективу хозяйсткя- 
вдго переустройства. Хутор-кескоз будет мил
лионером.

—> Как поразмыслишь, товарищи,—  чего 
только нельзя сделать ла нашей земле! ЭДов- 
но и вшолрад сажать, и рис будет родиться. 
Против других краев у нас и тепла и влага 
больше, а недостаточно используем свои бо
гатства.

За дни пребывания на выставке Павел 
особенно полюбил скромный и светлый ягь- 
вилы® Белоруссии, глубже понял душу этого 
народа, среди которого он жил два года, служа 
в Красной Армии на границе. Он много рас
сказывал о трудолюбии и энергии белорус- 
сов, осушающих болота., побеждающих пес
ки:— ■ «Земли ведь там .хузво наших, черно
зему мало, супесок, а колхозы есть,—  и нал 
бы не мешало поучиться у них работать. 
Урожайность выше кубанской».

И вот пришлось ему, донскому казаку, 
сложить свою голову на белорусской земле, 
отстаивая ее от гитлеровских полчищ.

— • Как я ш , так и умер,—  говорят кол
хозники.
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Да, умер. Лежит Павел в 'братской могиле 
далеко от родного колхоза и никогда не вер
нется домой к своей красавице Океане и доч
ке Инессе. По умер он, самой смертью своей 
утверждая победу разума, правого дета, ком
мунизма. Так, до (последит) патрона, могут 
драться только советские люди. Не дался 
живым в руки Яршгов, не отдал м  любимую 
машину —  трактор, по трупам фашистов вы
рвался иа волю и  как раненый сокол бросил
ся с обрыва та  омытые речными волнами 
ш н и ...

Солдаты Гитлера, ражкадавише о его гкб&- 
лп, были подавлены ©еакчавой смертью 
Павла. Они не понимали, откуда такое му
жество, такой неудержимый -наступательный 
коры»? Что двигало этим человеком? Это —  
не лихость. Лихость —  это когда есть перед 
зим показать себя, тогда знаешь, что другие,

наблюдавшие за тобой, расскажут всем о тво
ем -геройстве, а  тут человек оставался одш- 
яа-одвн с врагами и смертью. И с мыслями 
двоими. Да, 'мыслями...

Потому бился так до последнего вздоха 
Павел, что много думал. Партия заставила 
думать полуграмотного крестьянского парпя. 
Колхозный строй разбудш в нем талант и 
■силу творца. Сталин вложил в него вечно 
'-живые мысли и орлиное стремление ввысь. 
Это ли понять гитлеровским 'солдатам, ослеп- 
ж ш ы м  и одураченным параграфами герман
ских воинских уставов, в которых -написано: 
«Солдат пе должен думать. За него подумал 
и подумает фюрер»?.. А возможно —  поймут. 
Дела людей, подобных П-авяу, родят и ю опу
стошенных головах искры мысли.

Вот так жил ж умер Павел Рудаков...

10» 147



П. ПАВЛЕНКО, Б. ИЗАКОВ

Народные мстители
(Партизаны Северо-заладэ)

«...нужно создавать партизанские отряды, конные и пешие, 
создавать диверсионные группы д ля  борьбы с частялш вра
жеской армии, д л я  разж игания партизанской войны всю ду и 
везде, д ля  взрыва мостов, дорог, порчи телефонной и теле
графной связи, поджога лесов, складов, обозов. В  захвачен
ных районах создавать невыносимые условия д ля  врага и всех 
его пособников, преследовать и уничтожать их на каждом
шагу, срывать

ЧЕЛОВЕК УХОДИТ В ЛЕС

Ненастным осенним днем меовду деревьями 
пробирается чшовек. Он вдет «сторожпой 
ногтупыо охотника, выклеживанщег* дпчь. 
Промокшая одежда прилипла к гаду и стес
няет движения. Но человек безостановочно 
движется вперед, шее дальше углубляясь в 
.тесную чащу. На какую охоту уходит оп в 
лес в этот наприветливми день?

Человек уходит на охоту за опасным и 
свирепым зверем —  за фашистским зверем, 
терзающим .родную землю.

Там, ® лесу, оп 'встретит таких же, как 
он, беспощадных мстителей за пролиты» сле
зы и пролитую 'кровь. Они стекаются по лес
ным трошштаж не нанесенным ни на одну 
жарту, нанрямки через ‘болота, которые счи
таются непроходимыми, по многоводным ре
кам, на лодках и челноках.

Все шгире разгорается партизанская война 
во ■временно захваченных германскими фа
шистами районах советского Северо-запада-. 
Вероломное вторжение фашистских орд на 
советские земли всколыхнуло глубокие слои 
крестьянства, рабочих, интеллигенции.

Партизанские группы и отряды стали 
возникать ежедневно, ежечаспо. Опыт бело-

все их мероприятия».
И. С ТАЛ И Н

русских и украинских партизан, у,же пр»- 
гремевших на весь мш, был перед глазами. 
Характер же местности еще 'более, чем в 
Белоруссии и на Украине, благоприятствует 
развитию партизанского движения. Глухие 
леса, множество озер и рек, болота, редкие 
дороги затрудняют на Северо-западе действия 
больших механизированный единений, а 
партизану создают чрезвычайно 'выгодные 
условия.

■В леса уходят городские рабочие и служа
щие, .колхозники, учащаяся молодежь, район
ная интеллигенция. Работники <жязи берут с 
собой радиоаппаратуру, пожарники создаю* 
конные группы, охотники со своими собака
ми превращаются в разведчиков.

'Сойдясь вместе и образовав отряд, они да
ют друг другу клятву —  ■сражаться против 
врагои родины до последнего дыханья.

Вот текст присяги, принятой в одном из 
партизанских отрядов:

«Я, гражданин 'Великого Советского Союза, 
верный сыта героического русского народа, 
клянусь, что не выпущу из рук оружия, по
ка последний фашистский гад яа нашей зеше 
не будет уничтожен. Я обязуюсь беспреко
словно выполнять приказы всех своих 
командиров и началыишхв, строго соблюдать 
воинскую дисциплину.

148



За сожженные города и села, за смерть 
женщин п детей наших, за пытки, насилия 
и издевательства над моим народом я кля
нусь мстить врагу жестоко, беспощадно и 
неустанно.

Кровь за кровь и смерть за смерть!
Я клдаусь всеми средствами помогать 

Красной Армии уничтожать бешеных гитле
ровских псов, не щадя своей крови и своей 
жизни.

Я 'клянусь, что скорее умру в жестоком 
бою с врагом, чем отдам себя, свою семью и 
весь советский народ в  рабство кровавому 
фашизму.

Если же по своей слабости, трусости или 
по злой воле я нарушу эту свою присягу и 
предам интересы народа, пусть умру я позор
ной смертью от руки своих товарищей».

Л партизаны свято соблюдают принятую 
присягу.

Партизаны наводят сирах па немцев. Все 
и  усилия ле могут 'парализовать партизан
ское движение. Онп бессильны против него. 
Недаром они уцепились теперь за финнов, 
опытных лесовиков, и привезли в район озе
ра Ильменя опило двух тысяч финских голо
ворезов.

По финны не помогут долу немецких ок
купантов.

Кто такой партизан? Партизан —  это пла
менный патриот, защищающий от врага род
ную зе-мию, родное село. Он нападает на 
захватчиков, иа разбойников потому, что за
щищается. Оп нападает потому, что мстит 
за оскверненную редину. Это человек предпо
чтительно местный, знающий все ходы и вы
ходы, .имеющий прочные связи с населени
ем, отлично разбирающийся в окружающей 
обстановке.

Чтобы хорошо владеть оружием партизан
ской борьбы, ш ло знать лес. Надо, чтобы 
этот лес был родным. Тогда каждый кустик 
ночевать пустит.

А что может сделать в наших лесах финн?
■Всем он чужой здесь. Нет у него тут ни 

родного человека!, ни родного дома. Защищать 
ему нечего. Финн в наших лесах —  просто- 
напросто диверсант, профессиональный лес
ной душелуб.

Лесная сторона, раскинувшаяся от Ильме- 
яя до Чудского озера,—  исконная русская 
вежгя. Эта земля не приемдаг чужеземных по
работителей. Когда-то русские люди дали 
здесь сокрушительньм отпор немецким псам- 
|ьщарям. Память об Александре Невском, о 
героях ледового побошца никогда не угасала
I жародных масса-х.

Партизаны —  армия, которая, подчас, ут
ром пашет землю, а ночью сражается. В слу
чае иужды онп растворяются в народе, а 
затем снова собираются. Это армия, которую 
нельзя ,ни рассеять, пи уничтожить, армия 
неуловимая и подвижная, действующая в 
гуще неприятеля, рядом с .самыми жизненны
ми центрами его военного организма.

Это армия, беспощадно мстящая немецким 
захватчикам за. поруганную родную землю, 
армия народных мстителей.

ЗА ЧТО ОНИ МСТЯТ

Над рекой Ловатью стоит старинный живо
писный городок Холм. По самому берегу про
ходит бульвар, и&иобленное место горожан. 
Еще недавно здесь звучали 'бойкий го®ор, ве
селый смех.

Почему же сейчас горожане тщательно об
ходят это место? Почему вымер холмекий 
бульвар?

В самом центре бульвара немецкие фаши
сты воздвигли виселицу. С ее перекладины 
свешиваются (восемь петель. Петли редко 
пустуют. Воды Ловати слышат предсмертный 
хрип замученных русских людей...

Тень фашистских виселиц легла на наш 
Северо-запад.

Вот вступает в деревню немецкий отряд. 
Солдаты и офицеры в зеленых мундирах ры
щут по улицам, стучат прикладами в двери.

—' Выходи, русс!
Там, где хозяева поворачиваются недоста

точно быстро, летят стекла.
Немцы требуют хлеба и крови.
—  Выдайте коммунистов, комсомольцев, 

советский и колхозный актив! !Шсигге хлеб, 
мясо, масло, яиц, пусей!

Люди угрюмо молчат. Тогда начинаются 
пыткп, истязания, расстрелы. Над избами 
взвиваются языки пламени.

В колхозе «Вторая пятилетка», Илюссов- 
СКО.ГО района, немцы учинили, массовую экзе
куцию паселения. Собрав население, они по
требовали от него сведений о партизанах. 
В деревне пе нашлось пи одного предателя. 
Офицер отдал приказ. Солдаты схватили безо
ружных женщин и стариков и пошали их 
сквозь строй, избивая палками. Под ударами 
палачей летели клочья мяса, обрывки одеж
ды.

Двадцать четыре колхозника были схваче
ны немцами в деревне Малютвно, того же 
Плюесовского района. Фашистские заплот - 
пых дел мастера! превратили колхозный сарай 
а  застенок. Но и под .пытками двадцать че
тыре колхозника отказались выдать комму
нистов и членев сельсовета.

— ■ Держись, товарищи!— подбадржвади евх 
друг друга..
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Шестеро, отобранные наугад, были рас- 
стрелялы.

iB оме Глубоком немцы заподозрили четы
рех колхозников (в там, что они скрывали 
ранены® "Красноармейцев. Вое ч)еаторо были 
расстреляны.

Эго повторяется в каждой деревне, куда 
ступает итога немецкого фашиста'. Пригово
ренных «мзодят за околицу, заставляют -рыть 
самим себе могилы. Казнь совершается та  
глазах матерей, жея, детей.

В городе Опоч,ка был найден на улице 
труп ножещюог» ш т а т а . Ппкто не знал1, при 
каких обстоятельствах он ионий. Ходили слу
хи, что его заколол в пьяной драке немецкай 
ефрейтор. Дело поступило ша рассмотрение 
я елецкого комеетдашта. Приговор был корот
ким: половина 'населения .улицы), где был 
найден убитый о д о ц , подлежала улотдао®*?- 
пию.

Пьяные немецкие «отданы вытаскивает 
людей .из домов. Опи открыл® страшный счдаг.

—  Зйпс—  дней! Первый— .второй...
Первого ждала, смерть, второму давили

жизнь, «ловко бросали .подачку. Обезумевши» 
от горя матери умоляли лемепданх офицеров 
дать зга умереть вместо детей. Фашисты при
канчивали мать заодно с ребешим.

В Лакнииском районе, где взорванный мост 
лрепрадил дорогу немецкой автоколонне, ви
новник® определяли ио... глазам. Выстроив 
жителей близлежащей деревни, офицер про
шелся теред строен перепугашлых дадей. 
Каждый, кто отводил или опускал глаза, об
рекался на смерть. Четверо были расстреля
ны, пятого повесили на стропилах взо
рванного <ЖСТа.

'Карательный отряд «эсэсовцев» в  Пусто- 
шинском районе выявлял сводах жертв по... 
волосам. Датадось эго очюиъ просто: каждого 
встречного мужчину заставляли снимать 
шавду. Бали .волосы были 'стрижеными на
голо, приговор был коротким:

—  Переодетый .-красноармеец! Смерть ему!
Несчастного сватали, выкалывали е.му

гл а з а .,  п р е д а в а л и  м у ч и т е л ь н о й  е т е р т и .

Если волосы (были длинные, по аккуратно 
■подстриженные, приговор гласил:

—■ Это коммунист! Смерть!
'И оноса следовала дикая раэтрава-.
Перед ужасами немецко-фашистской окку

пации бледнеют самые страшны» злодеяшгя, 
к:>кяе знала история.

В деревне Лоза немецкие соа.даты пристали 
к двенадцатилетпей Дроздовой. Они обрати
лись к вей по-немецки, требуя, чтобы им 
.указали место, где крестьяне скрывали скот. 
Но девочка да пожимала по-немецки. Тогда 
пьяные злодеи набросились на ребенка, 
повол-сми в огород и идаасшова'ли. Истер

занная, она плакала, захлебываясь сле.'.шз. 
Изверги потешались, глядя на жертву. Нео
жиданно одт  из «их вскинул шптовку и 
выстрелил. Детское тельце забилось в 'Пред
смертных судорогах. Фашист победоносно за
гоготал-.

В деревне Морин о .пьяный немецкий сол
дат ворвался в дом Николая Вурчавова. От
странив хозяина, он схватил за руку его же
ну л  потащил ее ж двери. Курчатов загоре- 
дил собою жену; -грян-ул выстрел, и он упал 
с раздробленным черепом. Жена с кривом 
бросилась :к трупу мужа, но бапдит подхва
тил ее п inonec в  сарай, скликая своих со
бутыльников. Изнасиловав Курчавову, него
дяи отвели ее в  свой лагерь, откуда она. вер
нулась лишь через пару дней.

Глухой почыо н е м е ц к и й  пикет ворвался г, 
общежитие медицинских работников в деревне 
Новое 'Паикратово, Днов^кого района. Пикет
чики занялись ировгркой д-огаумеиггов, попутно 
отбирая у сопиьгх людей деньги и ценны* 
вещи. Одному из грабителей приглянулась 
18-летняя акушерка .Михайлова. Под пред
логом проверки личности, он .предложил ей 
следовать за ним в 'комендатуру. В больнич
ном парке немец изнасиловал девупшу. Она 
■лишилась расс.удка.

Все эти зверские преступления сопровожда
ются повальными грабежами. Оккупированные 
города и деревни обречены л-ешами на поток 
и разорение.

Гитлеровцы забирают хлеб, утоняют скот, 
разворовывают носильные вещи. Пемедане 
офицеры и солдаты не Фнушакися присваи
вать и домашний скарб (населения.

В германских войсках действует приказ 
верховного фашистского командования, из
данный еще накануне нападения на Совет
скую страну. Приведем) этот приказ:

«Войсковой штендаит вераовпого командо
вания генштаба.

Глазная квартира.
Помер 109 4'41 Секретно. От 16.6.41 г.
О снабжении войкгк.
'Разослать до рот.
Общее (напряженное продовольственное п»- 

яожениэ Германии больше не позволяет по
полнять состав обозов й организовать снабжу 
ние за ее cnier. Об этом должен пожить 
каждый командир н начальник m  время опе
раций в .стране 'противника.

Для сохранения запасов в Германии войска 
должны жить за счет местного сельского хо
зяйства».

ксЖить за счет .местного сельского хозяй
ства» — означает на русском языке: грабить 
крестьян. По приказу гитлеровской ctseki 
оккупанты обирают крестьян до штки.
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В оеиах Тюбаево, Борисово, Дуйки, Тухо- 
мич1и и десятках других немцы реквизирова
ли Y КреСТЬЯН ялеб и скот, о т н я т  у них 
одежду, .мануфактуру и даже топоры, лопа
ты, косы. Там, где побывали фашистские 
бандиты, население остается нищим и голый.

Вот, к примеру, список вещей, отобранпых 
немецкими грабителями у 'колхозницы Быст
ровой в деревне Боброва: 3 овды, свинья,
5 нательных рубах, женское платье, детские 
сандалии и даже... сггешше часы.

Ненецкая грабьармня подняла па новую 
высоту технику воровского .ремесла. Конечно, 
прусский лейтенант не применяет в оккупи
рованных районах таких (простейших воров
ских 'инструменте®, к аж. например, «фомку». 
Он знает иные способы, чтобы проникнуть в 
квартиру своей жертвы. Зато гитлеровцы по
полняют список воровского «струмента» но
выми изобретениями.

■Нросдыгагаэ о том, что при приближении 
германской армии население закапывает свое 
добро в землю, фашисты изобрели оеобое 
орудие, похожее на вилы. Этим орудием не- 
мец-кий мародер тычет в землю, стараясь оп
ределить местонахождение ямы с крестьян
ским добром. «Щупы» —  .так ащкшгио насе
ление Дедовичского района новое изобретение 
гитлеровце®.

•Можно полага-ть, что «щупы» 'будут свор» 
официально приняты на 'вооружение герман
ской армии, л  на заводах 'Крупна (будет по
ставлено их массовое производство.

Германское командование стремится: воз
главить я  регламентировать траФеж. Чего сто
ят, например, следующий приказ 16-ой гер
манской армии, действовавшей к югу от озера 
Ильменя:
«Главное командование 1G армии 9.8.41 г.

Ло 4 отделу Секретно.
Приложение 

к распоряжениям по тылу Л1 45 от 9.8.41 г.
<2. Зимняя одежда..

■Условия русского климата требуют свое- 
вром -чЕных и пл аж  мерн ых мероприятий по 
обеспечению оккупационных войск зимним 
«ому ндировап нем.

‘Командование вооруженных сил отдало рас
поряжение:

1. Любыми 'средствами должна быть захва
чена меховая одежда всех видов: невыде
ленные меха., меховые пальто, жакеты, жи
летки, шапки п сапоги.

2. Также должна .быть собрана и сохра
нена и другая пригодная для зимних усло
вий одежда. Речь идет о зимних пальто (на

вате), куртках ж штанах, перчатках ж p j- 
«авицах (вязаных я  матерч!атых), о наушни
ках и шапках, вапульспикаяс и наколенни
ках, о фуфайках всех видов н цветов, о ку
шаках, шароварах, теплом зимнем белье п но
сках, валенках п суконных варежках, гало
шах и зимних маскировочных накидках.

Корпуса я  дивизии должны .точно соблю
дать данное распоряжение по тьму».

Можете себе вообразить, как 'будет выгля
деть германская армия, наряженная в эти 
.ворованные вещи! В вашем представлении не 
замедлит возникнуть знаменитая картина Ве
рещагина, изображающая группу солдат от
ступающей наполеоновской армии: сквозь зим
нюю стужу и вьюгу движутся жалкие подо
бия людей, закутанных в женские .кофты, в 
салопы, ©о всевозможные лохмотья...

Но пока что фашистские мародеры еще ос
таются хозяевами над жизнью и смецнъю 
людей.

Гитлеровцы действуют кат насилием, так 
и о!бманом.

В деревню Чнжово, Демьяне® района, 
нещ ы  завезли сахар. 'Они пре^'.глган его 
населению в обмен на масло и ЕЙца. На
шлись простаки, который поверили в немец
кую честность. Фашисты сперва произвели 
обмен. А выудив у населепия все продук
ты, они отобрали обратно ,выданный в обмен 
сахар.

Так, фашистские .воры «расплачиваются» 
своими марками за 'крестьяншиа добро.

По ©очам в оккупированных районах по
лыхают зловещие зарева: это горят непокор
ные города .и села. ©еаик екюрбнъгй список 
городов и деревень, сожженных немецкими 
варвара»  иа советском Северо-западе.

Сами немецкие офицеры и солдаты не 
скрывают характера своей «деятельности» в 
оккупированных районах Северо-запада.

;В письме, обнаруженном в сумке убитого 
немецкого солдата Горта, последний писал 
своей жопе: «йчера мы достали © оддом! из 
крестьянских дворов, сало, масло, яйца».

Солдат Сапдлер писал: «Люди разошлись 
за маслом, садом, яйцами».

Солдат Мушер: «Я взял себе из добыч® 
‘ пару рабочих сапог я  одну, ватную куртку».

А солдат КноЙлов совсем расхвастался: 
«Сегодня я снова, так, между прочим, запо
лучил себе курочку. Кроме того, наш взвод 
зажолол свинью, .которую мы сегодня вечером 
сообща проглотили».

Не мепее характерны показания военно
пленных. Пленный немецкий солдат Эрвин 
Люберс показал на допросе:
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—• Германская армия ю каждым днем ис
пытывает все больше трудностей со снабже
нием передовых частей продовольствием. Поэ
тому части нередко переходят на так назы
ваемое местное снабжение, плаче говоря, 
грабят местное 'население. В 50 километрах 
от Старой Руссы наш полк аэ время марша 
очистил крестьянские дворы от «"его съедоб
ного— свинины, птицы, масла, молока, хле
ба н т. о. Краме того, у крестьян забирают 
лошадей.

Военнопленный солдат Буби сказал:
—■ Как только германские части заходят в 

■русский город и л и  русское село, начинается 
повальный грабеж. Забирают скот, одежду, 
белье, оставляя население голодным и разде
тым. Все эго делается с поощрения офице
ров... Все, что было взято аз Германии, дав
но уже съедено, и теперь солдат -кормят тем, 
что отбирают у 'ваших колхозников. Я лично 
не видел, чтобы солдаты насиловали и уби
вали женщин и девушек, но от солдат слы
шал, что так огаень часто бывает.

В обозах немецкой армии движутся граби
тели покрупнее. Это представители капита
листических фирм, помещичьи сынки, фаши
стские чиновники. Гитлер обещал им в на
шей стране заводы, фабрики, земли, доход
ные должпости. Эта свора- пе хочет доволь
ствоваться бочеоком масла, корзиной яиц, 
гусями и поросятами. Она -рассчитывает по
лучить в нашей стране богатство и власть.

Хозяева сегодняшней Германии собираются 
посадить нам на шею капиталиста и поме
щика, притом —  немецких. Они думают оне
мечить и поработить советский народ.

Этому не бывать никогда!
Безгранично негодование советского народа 

против фашистских извергов, безмерна его 
ненависть к ним. За оружие берется верный 
помощник, родной брат бойца Красной Ар
мии,—  советский партизан.

ПАРТИЗАНСКИЕ НОЧИ

Темпы осенние ночи па Северо-западе. 
«Партизанские ночи»— называет их теперь 
местное население. Хмурое, подернутое туча
ми небо не пропускает пи лучшего луча, ни 
даже слабого отсвета далекой звезды. Моро
сит дождь; вода, стекающая с древесной ли
ствы, скрадывает шорохи. В такую ночь 
придорожный куст кажется вам человеком, 
а очертания человека сливаются с окружаю
щей мглой.

0 шести часов вечера и до пяти часов 
утра —  целых одиннадцать часов!—  все оку
тано чернильной пеленой. Восемь часов —  
нормальный рабочий день советского человека

в мирное время, одиннадцать часов —  «ра
бочая» ночь советского партизана в дни 
воины.

Партизаны действуют преимущественно 
ночыо или в предрассветных сумерках. За 
короткое время опи выработали особую так
тику борьбы. Дерзость и решительность — 
основа этой тактики. Нападать па врага/ вне
запно— таков закон партизана.

•Сделав свое дело, партизаны -исчезают 
столь же внезапно, как появились. Когда к 
месту налета прибывают -немецкие подкреп
ления, партизаны, обычно, уже далеко. 
В случае необходимости пх отряд рассыпает
ся, собираясь затрем в условном пункте. При
бывшие немецкие карательные части обычно 
обстреливают пустой лес.

Партизанский отрад подвижен, неуловим. 
На марше он искусно заметает следы, вводя 
в заблуждепие вражеских лазутчиков. Отряд 
старается как можно чаще менять место сво
его лагеря. Редко он проводит на одной сто
янке больше двух —  трех дней.

Один из излюбленных партизанами прие
мов борьбы —  устройство придорожных за
сад. Они охотно выбирают для этого лес-ные 
опушки возле шоссейных и проселочных до
рог. На дорогах вырастают завалы из 'сруб
ленных деревьев, поваленных автомашин; 
нередко путь преграждает разобранный мост. 
Горе .немецкой- автоколонне, попавшей в та
кую заеду!

Партизанским нападениям подвергаются не
мецкие склады с горючим и боеприпасами, 
отдельпо расположенные части и штабы. На 
железных дорогах сходят с рельсов поезда, с 
солдатами -и оружием.

Собственные запасы оружия и патронов 
партизаны пополняют за счет немецких 
складов и транспортов.

В трудных случаях приходит па выручку 
партизанская сметка. Немецкие тапки, бро
немашины уничтожаются обьшюмягпьюгп бу
тылками с горючим; к бутылке привязывают 
пугаок тряпок, вымоченный в бензине,— пу
чок подашивдот при броске. В умелых руках 
такой несложный метательный снаряд ста
новится опасным оружием.

29 августа в Лужексм райопе, Леншщш- 
ской области, отряд землеустроителя тов. У. 
организовал засаду на шоссейной дороге близ 
села -Б. Торошковотчи. К месту засады подо
шла колонна из 30 немецких мотоциклистам. 
В этот момент партизаны выпустили па по
ляну кур и поросят. Бросив мотоциклы, не
мецкие солдаты кинулись на добычу. Вм 
30 любителей легкой наживы были уничи
жены.
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Партизанская выдумка прочинит еще 
пе пало неприятностей немецким фашистам.

Лихие валеты сеют панику в немецких ча
стях. В результате партизаны достигают 
больших результатов малыми силами.

Партизаны поддерживают связь с частями 
Красной Армии, действующими на ближай
шем участке фронта, служат им разведчика
ми', проводниками, свявпыми. Нередко парти
занский отряд подбирает раненых красноар
мейцев,' очутившихся во вражеском тылу.

Партизанское движение насчитывает в сво- 
irx рядах тысячи храбрых женщин —  верных 
дочерей советской родины. В лесах Северо- 
запада далеко разнеслась молва о ’стойкости 
и мужестве одной из них —  Валентины! Фе
доровой.

Командир отряда послал Валентину Федоро
ву в разведку. Возле деревни Пресняпка ее 
задержал немецкий отряд. При обыске в кар- 
мапе разведчицы нашли, два капсюля- от 
гранат.

Немцы отвели Федорову в деревень
—■ Ты партизанка,— ■ сказал через пере

водчика офицер.— 1 Укажи -место, где скры
вается твой отряд.

Храбпяя девушка отказалась выдать това
рищей,

Па виду у всей деревни немцы воздвигли 
виселицу. Палачи действовали медленно, рас
считывая поколебать мужество партизанки.

- 1-  Говори! Спасешь себе жизнь,—  иску
шали они ее.

Валентина, Федорова молчала. Она мюлчад! 
и тогда, когда петля легла ей на шею.

Так умерла эта героическая партизанка-.
Наряду с 'Крупными партизанскими отря

дами действуют небольшие партизанские 
группы и даже партизаны-одиночки. Состав 
я  вооружение партизапской части, силы про
тивника, местная обстановка —  все это опре
деляет характер деятельности партизан.

Командующий 123-й германской пехотной 
дивизией генерал-майор Раух издал специ
альный приказ о борьбе -с партизанским дви
жением. Этот приказ, помеченный 16 авгу
ста 1941 года, был захвачен нашими вой
сками при разгроме одного из немецких пол
ков на Северо-западном направлении. В своем 
приказе немецкий генерал перечисляет сле
дующие известные ему типы партизанского 
движения:

«1. Оседлые партизаны —  это, преимуще- 
'’э д и .  молодые коммунисты, «оторьге днем 
«■■дут ’з-ою обычную работу в селах, а ночью 
1ЫЛ0ЛНЯШТ особые задания партизан.

2. Партизанские батальопы, состоящие из 
100— 120 человек, в большипстаэ одеты з

штатское плат-ье, без знаков различия. Они 
ведут борьбу с немепкими войсками, имеют 
постоянную связь с населением деревень, что 
дает им возможность легче подготавливать 
свои нападения.

3. Партизанские группы гражданских ра
ботников и осоавиахимовцев. Состоят из 
70— 100 человек. Они носят синие блузы и 
фуражки военного образца. Руководят этими 
группами или бывшие начальники советских 
предприятий, пли просто коммунисты».

Не 'будем спорить с немецким генералом 
относптеаьнЬ классификации разных форм 
партизанского движения. Его приказ приме
чателен с другой точки зрения: злобный враг 
вынужден признать наличие постоянной, 
непрерывной связи между партизанами и ме
стным населением.

Тесная связь с населением — основа пар
тизанского движения. Партизаны защищают 
население от обидчиков. Население снабжает 
партизан ;продовольствие*м, передает им све
дении о противнике, помогает, чем может.

Солдат 3-й немецкой дивизии Гаушильд. 
взятый в плен тартшапами, рйсскавал иа 
допросе:

—  Мы заехали в деревню Д., где был 
колхоз. У местных жителей мы стали спра
шивать, где можно достать скот. К нам по
дошел 'бородатый 'крестьянин. Оп Объяснил, 
что весь окот находится в леау, и изъявил 
согласие проводить нас в лес. Только мы 
подъехали к  лесу, -кап: па пас напали шесть 
человек. Они 'бросили гранату в (машину. 
Старший ефрейтор был убит, унтер-офицер 
ранен в руку, одного солдата ранило в спи
ну. Меня и двух других раненых взяли в 
плен.

Неизвестный крестьянин, 'бесстрашно по
ведший Гаушнльда и его спутников под -пар
тизанские пули,—  достойный потомок Ивана 
Сусанина, тероя русского народа.

Парод идет иг- ©се, чтобы помочь своим 
мстителям.

Темпы осенние ночи. По во тьме совет
скому человеку светит путеводной звездой 
его любовь к 'родине.

ОТРЯД ВАЛЕНТИНА САВЧЕНКО

В одну из 'безлунных ночей четверо людей 
в зеленых немецких шинелях зашли в дерев
ню 'BoponoiBO, Белебелковакого рашша. Они 
постучались в избу Юрия Циципа. Об этом 
Пищите по деревне ползли темные слухи. 
Бывший кулак и отъявленный бандит, он от
бывал тюремное заключение в Старой Руссе,
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когда город был застят пещами. Оккупанты 
выпустили Цпцина из тюрьмы, чтобы осво
бодить в «ей место для честного советского 
человека. Вернувшись в свое село, Цвцип 
мпото 'бродил по окрестным: леса-м, словно 
выслеживая какую-то дичь. 'Односельчане пе 
любпли Ци-дн-на, сго-ропилнсь его.

-К этому человеку и постучались четверо 
пришельцев. Один пз них произнес несколь
ко сдав по-немздки.

—■ Господин офицер приказывает «.пу
стить вас в дом:,—  перевел второй.

Низко кланяясь, Циц-ии отворил дверь -ноч
ным ГОСТЯМ.

— ■ Назови местных коммунистов,—  предло
жил офицер через переводчика.

—• Простате, господни офицер,—  ответил 
Цицин.—  Я лишь веда-вило юернул'ся в дерев
ню и еще «е успел заготовить списочек. За
то я  дойиаася!, где юйрьшлот-’я  шфгтазаиы, и 
могу указать вам дорогу.

—  Веди!
Светало. Лобезя перед немцами, Ц ицен вел 

нх лесной тропой.
—■ По этой дорожке, за мосточксм, влево. 

Там партизанский лагерь,—  сказал од и хо
тел повернуть наезд.

—  Веди дальше! —  гласил сухой приказ.
Предатель нехотя -направился к самому

рас-пол ода-пню партизанского лагеря. Четверо 
следовали по пятам.

—'Стой! Кто идет?— послышался окрик 
часового.

—  Свод! —  ответили зтемцы.
Они <бросил и зеленые шипели -и остались 

в пиджака* штатского покроя. Пойманный с 
поличным, предатать даже пе пытался от
пираться. Партизанская пуля прервала ого 
презренную жизнь.

05 этом случае рассказал (Валентин Бори
сович Савченко, 'Командир партизанского 
отряда, pa-Moaateffitineiro я  лсазшимнего щре-да- 
теля Цицин а.

Пмя Савченко, смелого организатора пар
тизанского движения, приобрело широкую из
вестность в леенък и 'болотистых районах к 
юту от озера! 'Ильменя.

За два месяца тргнин'ЖшТ: отряд Савчен
ко уничтожил 42 автомашины проииЕЪ'и'ка, 
из них 19 —  с горючим, 8 —  с 'боеприпаса
ми, 15 —  с продовольствием и другим гру
зом,. и 4 легковых. 'В ебщей сложности отряд 
совершил -26 налетов па автоколонны про
тивника. Партизаны Савченко (уничтожили 
далее 14 мотоциклов и 24 велосипеда, 
взорвали 14 мостов, вырезали в  17 местах 
с о т е н  метров полевой связи .противника.

В ходе этих операций партизаны убждя 
244 немецких солдат и офицеров.

—  Мы — ■ люди щечютшьпые,— ■ говорит
тов. Саючен-ко.— 'Мы ведем подсчет только 
тем: убитым вратам, (гибель -которых точно 
установлена. Если, же считать тех б'йитК'Х. 
тела которых по|дарагот их спутники, то 
цифра у и ’чтсжеаных нами вратош, пожалуй, 
перевалит за 500. А вместе с ранеными мы, 
вероятно, 'вывели ш  строя больше тысячи 
неприятелей.

Нартизаотакий. отряд Савченко славится 
железной дшш плш ой. Она 'была достигнута 
команд,ирской требовательностью и полнокров
ной политической работой.

■В отряде етеется, артистический алва«"5ль, 
которым руководит Пван 'Алексеевич Развеев. 
До войны тов. Развее® был артистом ленин
градского театра Ленинского комсомола. В по
следний раз -Развоев выступал па сцене к 
роли фельдмаршала 'Кутузова. Теперь 54-лет
ний артистчпатриот защищает с оружием с 
рука® свою родину.

;В окрестных деревнях Сапиети) и ел-» пар- 
тпзаны пользуются высоким авторитетом и 
всемерной поддержкой. Колхозники иададыя 
редуирярнее снабжение опряцапродовоаъстЕщем. 
Среди колхозного актива партизаны имеют 
таких верш х  тюхшгшжов, ка®, наИрим-зр, 
председателя колхоза тов. М., по прозвищу 
«Тимофеич». Тов. М. показывает пример то- 
то, так должен вест,и себя 'колхозный руко
водитель во вражеском -тылу. Когда в дерев
не нет немцев, саг крепко держит в руках 
свой колхоз и руководит колхозниками, а щи 
вступлении в деревню немецких солдат 
вскидывает винтовку па плечо и уходит в 
лес, к партизана».

В своем активе отряд Валентина Савиенк* 
имеют такие значительны» боевые операция, 
как, например, захват деревни Пиревгм, пл- 
падешир вэв'сда Чуотиа на «рудную иемед- 
•кую автоколонну, 'бой за деревню Горушка, 
переправу через озеро Огерж.

Ват как описывает славный партизански 
командир одну из этих операций —  задват 
деревди Паревичи.

Однажды разведка донесла, что в деревк? 
П., киломепрах в семи от леса, вде паходяа- 
ся наш партизанский отряд, расположился п  
ноче©ку карательный немецкий отряд в 320 
человек с четырьмя минометами и болыпи 
количеством пулеметов. Подсч1Итав силы i 
прикинув все возможности, командир отряда 
решил атаковать немцев. Предварительно вда
лось (в виду преградить -им ©се пути отхо
да. Дождливый, пасмурный день ооещи.
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что ночь будет темная-, настоящая партизан
ская. . ■

По расчетам командира отряда., .немцы мог
ли отходить вероятнее ©сего па восток —  на 
деревню HI. Здесь он расположил засаду в 
25 человек с одним пулеметом под командой 
аартизапа А. Ером© того, через посыльного 
обратился к соседнему партизанскому отряду 
с просьбой оказать поддержку этой засаде. 
На все ©стальные дороги, -подходящие к де
ревне, также! были ©ысланы -группы парти
зан различной численности.

Перепра.ву черев греку (западнее деревни) 
млжна была удерживать группа в 60 -чело
век, возглавляемая партизаном Б. Ее зада
чи —  отвлекать на себя внимание врага. 
Дело в том, что между рекой и деревней па- 
шилось болото. Поэтому немцам 'было невы
годно двигаться ж реве-, ио ожидать нападе
ния они могли именно с этой стороны. Гла©- 
пый удар -было решено наиести с южной сто
роны группой партизан в составе 80 чело- 
веж.

Налет намечалось ировест,в так, чтобы сра
зу жэ поднять паяпюу .среда немцев. Для 
этого выделили пятерку партизан во главе 
с тов. Г., выделили им бутылки с зажига
тельной жидкостью л поставили задачу —  
пробраться |в деревню, запятую .немцами, и 
поджечь там несколько домов. Жителей в 
деревне не -было, -следовательно, повредить им 
отряд; не мог. Начало действий назначили па 
чз-с ночи. Таким образом все группы распо
лагали достаточным временем! для сосредото
чения в указанных им местах.

В 11 часов ночи стало известно, что со
седний партизанский отряд оказать поддерж
ку не сможет. Удар немцев, прорывающихся 
ез окружения, должна будет принять на се  ̂
бя 'группа, выделенная в засаду. Перегруп
пировывать силы было уже поздно.

Пятерка партизан поползла к  деревне. Че
реп два чтеа- деревня запылала. Оттуда по
слышались крики немцев, 'беспорядочная 
стрельба. Как потом оказалось, пятерке уда
лось заколоть немецкого дежурного пулемет
чика и беспрепятственно. пробраться в дерев
ню. Остальные немецкие часовые дремали 
под навесами крыпг. Отважные партизаны 
стали поджигать и’збу, но мерцал доЗДь. 
Пришлось в темноте искать оухую солому и 
подкладывать под -стены, ©се это было про
делало быстро и без препятствий. Только 
ужа после того, как вспыхпула первая из
ба., немцы подняли тревогу и открыли беспо
рядочную -стрелму.

В час ночи ©ее группы, -кроме той, . кото
рая была © засаде, открыли по деревне силь
ный огонь. Немил ответили стрельбой из ми

нометов. Особенно энергично обрушились она 
на группу у переправы через реку, очевид
но, ожидая отсюда нападения. В зареве 
пожара партизаны отлично видели немцев, 
которые после двухчасового боя латали от
ходить *к деревне HI., ®ак и предполагалось.

Командира отряда тревожила судьба груп
пы партизана Г., находившейся в дереше 
П. По оказалось, что она- отлично укры
лась,—  немцы и догадаться пе могли, что у 
них под посом партизаны.

Прошло еще минут 20— 30, и группа пар
тизан, находившаяся в засаде, обрушилась 
своим огнем на отходившего врага. Будь эта 
группа посильнее раза в ' два, тогда немно
гим немцам удалось бы дожить до рассвета.

Запя® деревню П.. партизаны насчитали 
86 убитых немцев, в том числе несколько 
унтер-офицеров, подобрали 10 тысяч патро
нов, 94 винтовки, 4 автомата-, 11 пистоле
тов. Партизаны, находившиеся в засаде, за
метили, что среди отходивших немцев было 
очень много раненых. Потери партизан —■ 
один убитый в два раненых.

Нодобра© трофеи, партизанский отряд ушел 
в лес и немедленно переменил место ст-оетс 
расположения.

Спустя 2— 3 дня после этого налета нем
цы выбросили в деревне П. новый отряд© 
500 человек с та'тсетками, бронемашинами и 
противотанковыми орудиями. Огряд окружил 
лес с намерением «прочесать» его, но, об- 
стреляв опушки, поясову^го отказался от сво
его намерения и уплел.

ОТРЯД СУХОМЛИНОВА

.'Сорок пять рабочих и  служащих из города 
Холма собрались в  лесу ©округ еамтгелъ- 
ного знамени. На одпой стороне полотнища 
были изображены серп и молот, на другой 
стороне можно было прочесть слс©а: «1-й 
партизанский отряд Холиского .района». Гля
дя на свое знамя, люди повторяли вслед за 
комиссаром слова партизанской присяги.

Так начал свою историю отряд Сухомлино
ва.

За месяц этот героический отряд уничто
жил З'Э грузовых машин и 3 легковые ма
шины, таорвал 2 моста, разобрал настил, 
проложенный немцами через заболоченное 
место, свалил 6 телеграфных столбов, выре
зал до 600 метров нолевой связи, совершил 
палет на штабную группу противника. Пар
тизаны Сухомлинова перебили 116 немецких 
солдат и 8 офщеро®,

В отраде Сухомлинова имеются такие храб
рые партизаны, т%  Павел, Его®» и Виктор,
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Александр, Елена, Петр. В борьбе с немец
кими фашистами они не знают отдыха. 
Только верпувшись из одной операции, они 
просятся в другую.

—  Чего даром хлеб есть! —  это любимая 
поговюрка комсомольца Егора.

Егор лежал в засаде возле дороги, 
следя за' приближавшейся повозкой с шестью 
немецкими солдатами и сжимая в руках руч
ной пулемет. По обочине дороги ехал верхом 
немецкий офицер; деревья скрывали его от 
Егора, и тот заметил верховюго лишь тогда, 
когда лошадь едва не наступила па него. 
Егор вскочил на ноги. Офицер 'выстрелил 
из револьвера чеишре раза, но промахнулся. 
Молодой партизан сразил его гранатой, после 
чего расстрелял из ручного пулемета трех 
солдат, обратив остальных в бегство.

Как-то раз, содравшись в кружок, парти
заны сухо-млиповского отряда сели сочинять 
письмо немецким оккупантам. Пх письмо во 
многом напоминает грамоггуг, которую некогда 
отправили турецкому султану вольные запо
рожские казаки,—  во всяком случае, оно не 
уступает ей по части крепких выражений.

«Послушайте вы, псы орды фашистской, 
Вы, изверги, убийцы, палачи,
Вы, кровожадные душители свободы,
Вы, выродки фашистской саранчи...»

Так начинается это письмо. Как видите, 
оно отличается от письма запорожцев тем, 
что составлено в стихах. Этим стихам пика к 
нельзя отказать в одном: опи написаны от 
души.

«Мы будем бить вас иа дорогах,
Мы будем бить вас по кустам,
Мы будем бить вас на болотах,
На покосах, по лесам...
Если пе пуля краспого бойца тебя сразит, 
Так меткая грапата партизана 
За слезы наших 1гате|рея, за все,
За все тебе, проклятый «pair, отмстит!»

Партизанское письмо немецким фашистам 
было переписано от руки печатными буквами 
в 50 экземплярах. Ночью разведчики рас
клеивали его ла улицах Холма и соседних 
сел. Быть может, несколько хромает стихо
творная форма письма, но читатель навер
няка простит погрешности в размере и в 
рифмах автору, когда узнает, что им являет
ся, в основном, сам командир отряда-— то
варищ Сухомлинов.

Комиссар сухомлиновского отряда, товарищ 
Иванов Александр Касьянович, был подлип- 
ным отцом партизан. Бывший участник граж
данской воины, он работал до войны дирек

тором машинно-тракторной станции. Комис
сар вдохновлял бойцов на подвиги, ободрял 
их в тяжелые моменты. Он не разлучался с 
книгой, на обложке которой было оттис-непо 
славное имя: «Чапаев»; в свободное врем 
комиссар читал бойцам отрывки из знамени
того 'романа Фурманова. Иногда Иванов запе
вал вполголоса любимую чапаевскую песню: 
«Ревела буря, дождь шумел...» Партизан с кий 
комиссар Иванов неизменно участвовал во 
всех важнейших операциях отряда.

Выданный фашистскими лазутчиками, от
ряд Сухомлинова был окружен немецкими 
войсками. Александр Иванов погиб, как герои, 
прикрывая с четырьмя партизанами отход 
товарищей.

Отряд вырвался из вражеского кольца.

ПЯТЬДЕСЯТ ДВА ДНЯ

Их было одиннадцать, вернулось семеро, но 
сейчас перед ш аги—  всего пять человек.

Только что пришли. Увлеченно, прерывая 
друг друга, рассказывают, что делали в не
мецких тылах, смеются, зевают и безостано
вочно курят. Спали добрые сутки, по всласть 
еще не выспались. II табаку не видали не- 
десги три. II вообще вчерашний и сегодняш
ний день им —  в диковину.

—  Ходим, понимаете, и ничего пе трогаем. 
Машины перед пами —  а мы ничего. А я как 
провод увижу — ■ сама рука к нему тянет
ся,— 'хохочет краенощекий, симпатичный Ва
силий Васильевич Плясунов, богатырь двад
цати трех лет.

Четверка поддерживает его слова хриплым 
басовитым смешком.

—  Надо скорей назад, чтоб не отвык
нуть!-—-говорит Ужакжп. Он был «за немца», 
поскольку знает две-три фразы и десяток 
слов.

Если бы представить -себе эту бесстрашную 
пятерку, не зная их .тиц, то никогда бы не 
изобразить Семена Старичкова вялым и апа
тичным, на вид маленьким и слабым, каков 
он есть па самом деле,' а Ужакииа —  все 
время махающим руками на товарищей за 
путаницу имен и географии —  он любит по
правлять резко, —  а Николая Большова и 
Алексея Калугина —  людьми медлеипыш, 
осторожными, тяжелыми иа подъем, громко н 
медленно смеющимися. И только один Плясу- : 
пов выглядит таким, каким обычно представ
ляешь себе разведчика. Но все эти разньк, 
друг на друга непохожие люди дейетвовг-ли 
с исключительной отвагой. И когда рассказы
вают о какой-нибудь операции, пе всегда 
могут вспомнить, кто из них что имени* \ 
сделал.
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•— Все деласгось сообща,—  машет рукой 
Ужашн.—  Спелись, что хороший хор.

Они были в разведке, забрались далеко и 
оказались 'отрезанными от своих. Решили: 
*се равно ка® сражаться, что в о к р у ж е 
нии, что не в окружении.

И двинулись дальше в немецкие тылы.
На пашем Северо-западе линия фронта 

пе всегда непрерывна. Для самостоятельных 
действий нет 1оолее выгодной ©остановки.

Решили они остаться, как 'были, в красно
армейской форме, и  действовать, непрерывна 
двигаясь зигзагами, чтобы запутать свои 
следы.

Вот сидят эти простые .русские люди, ря
довые бойцы, пятьдесят два дня сражавшие
ся вдали от своих, ничего не бравшие в рот, 
кроме травы «кислички», последние одиннад
цать дней, не 'курившие почти 'месяц. И я, 
гдщя на них, не могу надивиться силе, от
ваге л неисчерпаемой предприимчивости рус
ского человека!

Расспрашиваю1 их, какую тактику действий 
они выработали. Ужакин машет рутами, пе
ребивает:

—  Одно важно —  не раамениваться на 
мелочи.

—■ 0 своем фронте па до все время ду
мать,—  добавляет Старичков.

—  Угадывать надо не то, что там —  у 
них, а  что здесь —  у пас. А приметы для 
этого есть,—  уточняет Большов.

На. третий день своих действий они в 
вид® оочина взорвали немецкий грузовик, 
забыв, ©прочем, установить, с каким пду- 
зом он шш. Днем позже напали —  но уже 
обдуманпо, расчетливо —  на немецкий отряд 
в 20 человек я  уничтожили из него 15. За
браны были трофеи —  автоматы, винтовки. 
Отдать нх колхозникам или вооружить ими 
партизан?

П, пе долго раздумывая, отряд занялся 
политической работой в деревнях, вел аги
тацию за вступление в ряды мстителей, тре
бовал расправы с предателями п сам казнил 
попавшихся под руку, устанавливал связь с 
партизанами и активизировал нх, если заме
чал вялость в их действиях.

Каргины страшной жизни под немецким 
ярмом, рассказы о зве^твах и издеватель
ствах, которым нет конца:, делали еще более 
взволнованными и .радостными пх сообщения
о делах патриотов. В одном месте это был 
'Старик-пенеионор, в другом —  учительница, 
в третьем —  партийный работник. Живут и 
борются, и не унывают, не падают духом, 
пе складывают оружия эти веаинпе русские 
люди.

В своих листовках, обращенных к населе
нию захваленных районов, немцы клятвенно

заверяют, что ими взят Ленинград, что горит 
оставленная жителями Москва, что Красная 
Армия отступила за Волгу'.

Но там —  на русской земле, прижатой по- 
мецким сапогом,— там ничему не верят, кро
ме своей победы. Окруженные врагами, пре
следуемые предателями, избегамые робкими н 
запутанпыми, «ни говорят о победе.

Я представляю эту беседу маленькой груп
пки действующих в тылу врага красноармей
цев с ж и врцш  в тылу врата патриотам, и 
то, что опа йыоа, и то, i4To 'была, не одна, 
наполняет сердце гордостью за- Россию.

А у красноармейцев идет уже девятый день 
странствий, и к  концу его — бой с отды
хающей на дороге ротой. Нх было еще один
надцать. Назначили себе пункт с'бора, ва 
утро, в  случае, если ночью пришлось бы 
разойтись в разные стороны. Немецких сол
дат заставили разбежаться п 2 часа стрелять 
в воздух ш> всех кустов.

Одиннадцатый день —  иссякают запасы 
продовольствия. На тринадцатый-—колхозный 
пастух, стерегущий взятое немцами на учет 
стадо, дарит им овцу:

— ■ Станут спрашивать, скажу —  ихние 
немцы взяли.

Теперь, когда они довоаьств»васгпсь слу
чайно, щедротами местных колхозников, опас
ность быть пойманными во много раз увели
чилась— надо было часто заходить в деревни.

И группа питалась брусникой. Ее действия 
стали скрытнее. (В течение многих дней кро
ме порчи проводов и рубки телеграфных, стол
бов опи ничем не занимались.

На двадцать второй день пристрелили трех 
офицеров, спавших в доалометражке, и разбили 
гранатами две машины с охраной. На двад
цать третий — ■ подбили грузовик.

На двадцать пятый — .совершили налет на 
немецкий равъевд в 30 чеемхве® и уСягли пя
терых, (захватив орудие.

В деревне Т. решили передать трофеи луч
шим колхозпвкам. Но успели пообедать, кол
хозники говорят— 'скрывайтесь, на вас до
несли. отряд эсэсовцев на велосипедах уже 
окружает деревню.

Группа, разделясь на-двое, ушла в лес.
Но найти друг друга уже не могли.
Шестеро 'бойцов остались без командира, 

карг и компаса и наугад двинулись .к линии 
фронта.

На тридцатый —  убилп 4-х мотоциклистов, 
разбили машины, 'роздали оружие колхозни
кам.

На тридцать второй —  узнали, что па 
скотно’м дворе колхоза немцы устроили оклад 
горючего и стерегут <уо четверо часовых. 
Собрали в поле 'колхозников, посоветовались,
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что предпринять, и засветло послали двоих в 
разведку, переодев их в гражданскую одежду.

До темноты лежали на стогах сеяа, запо
минали местность. Напали глухою ночью. 
Двоих немцев удалось снять кинжалами, по 
дасе других, запершись на складе двора, ста- 
ли отстреливаться. Путаться с ними не было 
времени, но пришлось из-за их стрельбы под
жечь склад гранатами, с десяти шагов. Сами 
едва уцелели.

Тридцать шестой —  5 немцев, 2 грузовика.
Сороковой ■—• один ■мотоцикл. С этого дня до 

выхода, к своим 11 дней ивчето и© ели, кроме 
травы.

До сорок восьмого «занимались связью».
Чувствовалась близость фронта. Немецких 

войск стало больше, движение на дорогах 
оживленнее, и у>ета<Шщм людям *ттрудяк> было 
рискнуть па большую, шумную операцию. Но 
телеграфные столбы валили девятками. Про
водов сматываши по километру в день.

Наконец, 'уюлыипали орудийный грохот: 
шло 'близкое сражение.

(Шел пятьдесят первый день —  и, уничто
жив 2 прудавйш и 1 мотоцикл), они стали 
ползком пробираться через линию фронта.

Ле>о отходил в сторону, и до горизонта шла 
открытая равнина. 'Столл день. Но они не хо
тели ожидать ночи и поползли.

Благополучно добрались до мелкого ельни
ка и увидели четырех дозорных мотоцикли
стов.

Это были последние немцы па< их пути.
Не оставлять ж© в живых!
Махну® рукою на опасность, пристрелил® 

их и  юшли, шдакоив, крадутчись, через час 
добрались до кйюих и упали.

— ■ Если пустят нас в тыи, мы теперь та
кие опытные, что больших дел натворим,—  
говорит Плясунов, пощипывая лепите усики, 
и Ужакин машет руками:

■—■ II сравнить будет нельзя! Денька два 
втогатмея, откуримся-—' и готовы!

СМЕРТЬ НИКОЛАЯ БОЛЬШАКОВА

Партизанский отряд Савченко пятьдесят 
•дней подряд, (See отдыха., дрался в немецких 
тылах. Когда действовать веем отрядом бы
вало неудобно, «та -охоту» выходили (неболь
шими грушами или даже поодиночке.. Н ни 
один день из пятидесяти не пропадал даром.

Однажды -отправилось чет-зеро— ..Николай 
Большаков, Василий Глухов, Иван Гринько и 
Василий Костенко, все ленинградцы. Ночью 
прошли от стоянки отряда километров 30 —  
ничего! Устали. Хотелось спать.

—* Почни сделаем, тогда отдохнем, —  ска
зал 'Костенко.

й  залегай у дороги.

—  Место рыбное,—  посмеялся1 Глужхв. — 
Улов 'будет обязательно.

Только перебросились шопотком двумя— 
тремя фразами, левофланговый Гринько сооб
щает:

—  Конная разведка!
Огладывая мелколесье ио краям дорога, 

первым медленно ехал офицер. За ним пя
теро.

Граната врезалась в третьего. 'Кони взви
лись, всадники попадали наземь.

Трое немцев убиты были сразу, но офи
цер с двумя уцелевшими пытался отстрели
ваться. 'Костенко бросил вторую гранату п 
сразу закончил дело.

Быстро унгли в  лес, выбрали место посу
ше, легли.

— ■ Имеем право теперь и поспать, —  гово
рили. посмеиваясь.

(Но не пришлось. Дневальный Большаков 
скоро разбудил группу.

—■ Слышен крик по-немецки! С дороги!
И тотчас же раздалась частая нервная 

стрельба, будто там ксто-то преследовали или 
от жого-то отстреливались. Даже жутко стало.

■—■ Да это ж немцы лес заклинают, чггов 
он их не трогал, —  сообразил Глухов.

И правда, немцы, постреляв, быстро за
тихли, и потом всю ночь было спокойно.

А утром, едва тронулись по проселку, вив
шемуся вдоль леоной опушки, сзади показался 
отряд вел'осигведистов человек в 460.

— ■ Ложись! —• Костенко пополз с группою 
в неубранную рожь, -но навстречу двигалась 
вторая партия велосипедистов четовеж © 50, 
и прятаться было поздно. Велосипедисты 
спешились и огне® автоматов прижали че
тырех партизан к  земле.

Под пулями отползли те в  ложбинку, 
ynreiBi шепнуть друг дг1ргу:

—■ В плен не сдаваться. Пойдем на про
бой.

—  Точно.
Минут десять шла борьба четырех нарта- 

зан против двухсот немцев.
Первым погиб Глухов.
Старый таен партии, он дрался с желез

ным мужеством и был убит в ту самую се
кунду, как стрелял. Казалось, жизнь его вы
рвалась вместе с пулей и повалила немца. П 
сейчас же следом крепко ранило Большако
ва. ЖосТенко и Гринько подхватили его №  
руки и ползком потащили в сторону, ио ухо
дить было некуда, немцы замкнули огневой 
круг .и осторожно сужали его, как охотшгки 
Что могли сделать двое, обремененные ране
ным товарищем, против! двухсот?

iKpyr сужался. Огонь ншце® становился 
прицельнее. Костенко и Гринько, остада 
Большакова, бросились вдвоем на пробой.
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Чудеса делает ивой раз ^храбрость: горл 
еде двух партизан, вдущжх в -штыки, нам
ин подались -назад. Партизаны вернулись за 
Большаковым и понесли № 0  яа  руках. По 
псицы снова нажали, и вторично оставили 
партизаны това.р1жца, чтобы повторить атаюу.

—• Но боитесь д а  за меня, уходите! —  
кричал Большаков. —  Я .выдержу!

По в третий раз попили на пробой Гринь
ко и Костенко. Силы их иссякали, и в руко
пашной немцы отбили у «их Большакова.

Чудом отбившись от пемщсв, двое скрылись 
р. лесу.

Н-счыо увидели они зарево пожара лад той 
деревней, куда -поволокли Большакова, и дол
го недоумевали, что бы -оно могло означать. 

—■ Может, (мстят за пас -колхозникам?
—  'Или, мтекют, асоляхйпкк-и, .наобпрот, пв- 

,!гккгли избу с 'Немцами? —  спрашивали они 
Д-Ж друга.

Утром они осторожно вышли из ладу, про
брались в село и тут узнали все, что произо
шло за ночь.

Нет, не изба горела, горел умирающий 
Большаков.

Немцы приволокли его в деревню еще асп- 
ш а  ж, окровавленного, терявшего 'сознание, 
стали допрашивать, согнав из домов колхоз
ников, чтобы той видежг, как сию ©от ми
нуту русский партизан будет -бесстыдно выда
вать своих.

Но Большаков .молчал.
Тогда -какой-то ретгоый немецкий мерза

вец стал ковырять штыком рапу Большаюо- 
п .  .Колхозники ахнули, послигоалтя плач. 
Рартгоаи простонал, но не ответш ни иа 
едки вопрос пемца.

И тогда, -ломая ему зубы j- раня лицо, но
жом раскрьи-и ему рот.

—  Говоря, русска свинья! Гсвюри, сво
дишь! —  -кричали немцы, не .видя средств 
жгаедить этту железную волю, которая еще 
держалась в израненном и до .конца измучен- 
дом теле.

Большаков выплюнул кровь изо рта, но не 
сказав ни слова.

Оя приоткрыл; глаза-, оглядел надевающих
ся гад ним палачей и, вздохнув, снова за
крыл их, приготовившись (вытерпеть все, что 
будут творить с н и .

Он был еще жив и -в полном созпании.
'Не бечгаувствензюе тело пытали неищы, а 

живую и крепкую душу большевика.
—  -Говори, рус!

, И когда стало им ясно, что пи звука не 
произнесет этот истекающий кровью 1бесстраш- 
пый русский человек, они решили казнить 
его огнем.

—• Еип момент! Сволашь! Будешь загова
ривать как мой годуфчтак!

С криками :и ответом, -глумясь над герсем, 
поволокли они -Большакова ж, -ближайшему са
раю —  колхозники сняли шатки, женщины 
закрыл® руками лица,—  привязали е,то к 
двери ,и подожгли строение.

Он зшлчал.
(Ночь ‘была дождливая, дерево мокро, сарай 

горел всю ночь.

ПАРТИЗАНЫ-ОДИНОЧКИ

В лесах Северо-запада встречаются и пар
тизаны-одиночки, не примыкающие к отрядам. 
Их число уже -настолько велико, чгго можно 
говорить о партизанах-одиночисах, как о мас
совом явлении.

Об одном из них, то». П., по прозвищу 
«Кузьмич», ходит немало толков в районе ме
жду Псковом и Карамышге,вым.

■Рассказывают, что Кузьмич) начал с казни 
изменника, оказавшего кое-какие услуги нем
цам. Поел» этого оставаться дома ему стало 
опасно.

Оп подстерег немецкий грузовик с и рода- 
вольсивием, шедший <к>з охраны, убил шофе
ра и увел машину в лее. Там лрой-ыл об с 
педелю. Дотом появился верстах в десяти, на 
стыке двух оживленных дорог, снял немецкого 
регулировщика и двух аютощи к листов. Не 
удовлетворившись этим, он остановил восемь 
машин, перелив шоферов.

С полмееяла о Кузьмшче не было яж слуху, 
ни jnyxy. Думали, что погйб.

Кузьмич объявился на этот раз под самьш 
Псковом, пробыл некоторое -время © партизан
ском отряде, а затем покинул его. И одиноч
ной пошел в сторону К-арамыппева.

Несмотря на -немецкие облавы, он пе м»пял 
района йорыбы в течение всего августа и пер
вой половины сентября. Только стал осторож
нее. Перестал появляться днем в деревнях ж 
селах, да и ночами заходил лишь к хорош* 
извест-ным люди».

•В деревнях Кузьмич не забирает продоволь
ствия. У пего правило —  жить на всем не
мецком.

—• Питаюсь трофеями, сражаюсь т о »  тро
феями, —  говорит он. —  Родной кусок хлеба 
'приму, как поедим.

Вооружен Кузьмич немецким автоматом, 
немецкими гранатами. Для серьезных дел 
имеется у' него в запасе и  йтийиг игулсйет.

— ■ Арсенал у  меня; —  за три дня гае объ
едешь. Я на себе боеприпасы не т-аскаю. Пх 
для меня немец посит.

■Планами евмгми он н,к с кем не делится. 
В деревпях ж тресуетея только сведениями
о расположении иемцед да инопта запасается 
пустыми йутылкааи.
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Кузьмичу приписывают много метких слов 
и наговоров, мудрых предвидении.

В образе одинокого бойца, соединяется 
правда с эшгчеоким вымыслом. П все самое 
■героическое приписывается ему.

Сейчас невозможно установить, что именно 
он совершил. Но Кузьм'ич- —  реальная лнч- 
сость. Можно описать его наружность по 
рассказам видевших его.

Но пусть он живет пока без примет.
Время его придет.

МЕСТЬ

Горько вздеть, как разоряет немец 'рус
скую землю. Дым сожженных деревень щип
лет за сердце. Ненависть, молчаливая нена
висть 'без сло.в закипает в каждом, кто ви
дел пожары деревень и слышал -попью па 
лесных дорогах плая перепуганных детей, 
стоны женщин.

Скрипят колеса подвод. Население уходит. 
Дымя махоркой, .шолаюлое® дереговаршвают- 
ся мужчины.

Вспыхнет цытарка, ж видно, как суровы 
ж сосредоточены лица. И только. Сейчас не 
время длинных разговоров. Великий счет ве
дет душа каждого. Счет мести. Настанет час, 
когда эти люди извлекут из глубин памяти 
все обиды, все 'боли, всю злобу и начнут 
вершить страшный суд над сволочью, опо
ганившей нашу землю.

Но еще горше тем, ®то остался на родном 
пепелище, кто не мог уйти ш есте со своими. 
Если здоровье или возраст не позволяют че
ловеку .итти к партизанам и он оказывается 
свидетелем того, .как глумится немец над 
волиною русскою жизнью, ка® плюет в са
мую душу нам' гад, пе знающий нести,—  то
гда еще 'больней душе.

Председатель одного из колхозов в Боло
товском районе Ленямщщской области Васи
лий Егорович! Егоров оказался именно в та
ком положении. Был он болея и не успел 
укрыться. А утром немцы были уже в селе. 
К нему в дом они заглянули раньше всего, 
но, увидев, что перед ними больной, да еще, 
чего доброго, заразный, ушли и больше не 
возвращались.

Егоров встал с .кровати, прильнул к окну. 
В немецкий штай прошли два) выпущенных 
из тюрьмы уголовника и один какой-то 
раскулаченный мироед. И в тот же дань были 
арестованы все не успевшие уйти активи
сты, комсомольцы, члены партии.

(Егоров стал ждать своей очереди.
'Он лежал один, и мыслям о русской судь

бе ничто не .мешало. Вся широкая русская 
жизнь, которую прожил он, как умел, до

пятидесяти семи лет, ©стада перед его гла
зами чередою неповторимых картин, радост
ных и ярких.

В обычное время многое не удавалось 
вспомнить Егорову из той громадной, вдох
новенной жизни, которую он сворачивал s 
пружину своими жилистыми руками.

Но вот пружина раскрутилась, и все пере
житое предстало в ясном, четком виде. Как 
быстро, плотно и горячо жил советский чело
век! С какой веселой отвагой строил он св» 
молодое государство!

С волнением разглядывал и вспоминал 
Егоров 'большую и вдохновенную жизнь свои. 
Так, в одиночестве пролежал оя два. дня. 
Утром на третий день сельсоветский сторож, 
инвалид Прохоров, рассказал ему, что угв- 
довпики и бывший кулак выдали немцам 
сельских активистов. Предатели, пе стесня
ясь, бахвалились па селе, что выдача аетг- 
гвдатов— дело их рук, что теперь, мол, пря- 
шла ихняя власть.

Первая немецкая часть ушла, и в сел* 
ввалилась новая. Сызнова* начался грабеж, 
опять стали насиловать женщин, охотиться 
за. .курами и опять потребовали выдать всех 
активистов. Егорова арестовали первым я, 
связав по рукам и ногам колючей проволо
кой, бросили в'пожарный сарай.

Егоров энал, что он, как и все честные 
люди села, выдан несколькими подлецами, из
менниками, которым все равно, как жить а 
чем жить, у которых нет любви к родившей 
их земле. П злость к этим мерзавцам вски
пала в нем, временами заглуша-я боль,- Про
стить им предательство он не мог.

Когда, тело Егорова, посинело и язвы ста
ли издавать трупный запах, офицер-фашист 
заглянул в сарай и обещал Егорову жизнь, 
если он выдаст всех активистов.

—• Ты хочешь жить?—  спросил офицер.
-—• Хочу,— * вздохнув, ответил Егоров.
—  Ты 'будешь жить. Я вызову сейчас 

врача. Тебя положат ® больницу и быстро 
вылечат. Только назови имена.

Егоров поглядел в  оловянные, нечеловечья 
глаза, офицера и согласился сразу, без раз
думий и колебаний.

—  Пишите,—  сказал он.
П стал обстоятельно перечислять имела, 

всех мерзавцев, которых видел он входящими 
к первому немецкому коменданту.

Он старался произносить имена и фамилии 
наиболее тщательно, чтобы немец, не дай 
бог, чего не напутал.

■Этой же ночью все, кого он назвал, были 
взяты. Их втолкнули в сарай в Егорову. 
Глава его уже видели плохо.

■— Трифон?—  спросил он.
—  Я.
—  Максим?
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— я.
Я переврал всех до единого. Вое были 

тут----бывший кулак, •уТ<ШВН'!ЖИ.
Спустя час трое предателей 'были -расстре

ляны шесто с героем. В селе недоумевали, 
за что гибнет Василий Егоров вместе -с пре- 
с^упинками и мерзавцами, и даже посчитали 
его одним из них.

Но скоро ход Егорова раскрылся, в слух
о последнем педвите его жизни прошел но 
лесам от Холма до Новгорода.

Закончится война, в колхозе Егорову по
ставят памяти its. Надпись -будет проста: ге- 
рпю-мстителю от 'благодарней Годины.

УСТАМИ ВРАГА

Борьба партизан вселяет ужас -в черные 
душп фашистских захватчиков. Немецко-фа
шистское зверье видит себя -в -окружении: 
на фронте оно испытывает ©се усил-ива-ю- 
щгося удары 'Красной Армиш, действам пар
тизан: подтачивают его тыл. Всенародная
война грозит развалшгь немецкую военную 
машину.

Страх перед партизанами 'ок-возит в пись
мах, наеденных п,рл убитых немецких сол
датах. Он сказывается э  показаниях военно
пленных. Сквозит ® немецких штатных до
кументах.

Приказ командующего 123-й германской 
пехотной дивизией теперал-майора Рауха уг
рожает партизанам расстрелами ж (виселицами. 
15 приказе! говорится:

«1. Ее лиг |1:то-НЕЙу|дь из гра-ждан'Сжого на
селения будет задержал -с оружием или если 
сто из граждан 'будет стрелять .где бы то ли 
было, опя 'будут рассматриваться ка.к парти
заны и после опроса немедленно расстреляны.

2. .Типа', ппкоовительствунонплге' пафтива-нам. 
будут наказываться так же, как и парти
заны.

3. Партизанские гнезда будут предаваться 
'уничтожению.

4. Если необходимо прйбегать к  строжа й- 
ппгов мерам нажазаплгя. предлагаю вывеши
вать казненных партизан в продолжение не
которого времени на площадях для общего 
обозрения. Об это-м объявить 'населению при 
помощи соответствующих табличек на висе
лицах. Таблички составлять на русс-ком язы
ке. -Текст приблизительно -следующий:

«Осуждай потому, что носил оружие, 'бу
ту чи представителем гражданского населения».

Такие угрозы -фашистских палачей бес- 
■'т.тьны в 'борьбе с партизанским движением. 
Убедившись в этом, немцы задумали прибег
нуть к подкупу. Они оценили голову каждого 
-т/артвзаиа в  3 ООО рублей, или 300 марок. 
Фашистская такса за голову партизанского

командира —  5 ООО рублей, илд 500 марок.
Захватчики прибегают и к -более утон

ченному «подкупу.
'Вот приказ, написанный полуграмотной 

рукой п опубликованHbiii к всеобщему сведе
нию в оккупированных районах -Северо-за
пада:

«1. Кто партизанам п красноармейцам 
даст убежище, снабжает их съестными 
щрштасамл илз каким-либо другим образом 
помогает, 'будет наказан смертной казнью.

2. 0 появлении каждого партизана' пли 
красноармейца сейчас же следует доложить 
!блнжаГ:.'1яей германской военной части или 
местной комендатуре с точным указанием 
местопребывания таковых. Все орускиг 
■следует отдать германским властям.

Села и деревни, которые не сообщат о 
местопребывании партизан! и красноармей
цев и не сдадут оружия, должны; считать
ся с тем, что они будут наказаны строг-н- 
м  мерами.

3. Во время ночной темноты никому 
пельзя выходить пз своего жилища. Кто 
будет встречей вне своего жилища, нара- 
зкается (?) па расстрел.

4. Сел-а и деревни или лица, которые 
помотают -германской армии в  борьбе про
тив коварных партизан и красноармейцев, 
будут награждены особой добавкой хлеба, 
пользоваться особой защитой и другим
б л агоприятс т.в ованием.

5. Заблудившиеся красноармейцы долж
ны явиться в  ближайшую германскую 
часть. Они оттуда будут переведены в ла
герь для воетишлекшых бее всякого на
казания».
Но подачки, как и угрозы, не имеют вла

сти над советским человеком. П командование 
16-й немецкой армии, действующей на; ©еве- 
ро-эапвдном иаправошЕи, с беспокойством 
предписывает -войскам в очередном приказа:

■«Тыловые части и части охраны тыла 
должны проявлять 'большую бдительность, 
чем это требовалось в странах Прибалтики, 
как на марше, так и при расположении на 
место. Надлежит оружие держать заряжен
ным и прегаерентгым, карабины) и пистоле
ты иметь при сей©. Охранение всех пуйк- 
тоз расположения частей должно быть по
стоянно обеспечено пулеметами.

Жомапдиры подразделений должны сле
дить, чтобы отдельные солдаты не отходи
ли от своей части дальше, чем па расстоя
ние «вязи с ними. Для выполнения поруче
ний назначать не менее двух человек. 
Связным мотоциклистам на мотоциклах без 
коаяски иметь при себо карабин или пи
столет-автомат».

Тщетные предосторожности!
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Партизанские пули продолжают косить 
'ненавистных вратсв. Об этом рассказывают 
на дшросе военнопленные немцы.

Немецкий солдат Артур Гопие, взятый в 
плен па. однкмг из участков северо-западного 
фронта, говорит:

—  Большую помощь Iipaс б о и  Армии ока
зывает русское граждапское население в па
шем тылу. Население пренебрегает опасно
стью 'расстрела, организуется в -небольшие 
вооруженные группы, которые нападают на, 
нас в таких местах, где меньше всего ожи
даем.

'Военнопленный унтер-офицер Рудольф 
Мессершмидт:

—  Наше правительство создало специаль
ные группы для борьбы против партизанско
го движения, но, тем пе -менее, среди солдат 
существует мнение, что это движение будет 
усиливаться тем больше, чем1 дальше мы 
идем.

Солдат Каппель:
—  На реке Великой два полка нашей ди

визии -были окружены партизанами, которые, 
уничтожая немецкие обозы с (продовольстви
ем, заставили их четыре дня сидеть без 
пищи. На борьбу с партизанами был л  броше
на вся наша -дивизия... До « к  пор партиза
ны сильно тревожат германскую армию. Осо
бенно сильные удары партизаны наносят но 
германским обозам с продовольствием и бое
припасами, что в очень значительной степени 
парализует снабжение армии.

Унтер-офицер Гейнц Гладшай:
—  Наш полк потерял 60 человек от пар

тизан... Снабжение стало хуже. Стало мень
ше хлеба. Рассчитывали подкормиться в Рос
сии, но ошиблись. На месте достать ничего 
нельзя. Доставки нет —  обозы пострадали от 
партиеап. Германская армия пе знала ралыпе
о партизанах, а в России о них ■узнала-. Пар
тизаны очень опасны, так как они стреляют 
го всех сторон.

Н,а одном из участков северо-западного 
фронта был захвачен в подожженной броне
машине дневник немецкого ефрейтора Макса 
Маровен. Сам ефрейтор бежал, забыв впопы
хах дневник, с которым пе расставался с са
мого начала войны. В этом дневнике мы на
ходим следующие записи:

«Партизаны окружили пас и хотели ата
ковать. Едва простояли иоочаса, как иа нас 
спова напали со всех сторон. Думая, что ко
нец пришел. Выжимал: пз пушки все, что 
мог. Это была тяжелая работа. Шульце и Ди
трих ранены.

...Партизаны сильно допекают. У СС не
сколько убитых и раненых».

Немецкие солдаты и офицеры слезно жалу
ются -на партизан в своих письмах близким.

Солдат Вернер Кауфман пишет жене: «Ко
нечно, для наших войск опасно в этих огром
ных лесах... Русские всегда найдп место, 
■где скрываться».

Унтер-офицер Альберт Шуберт жалуется 
невесте: «Эта война является настоящей вой
ною нервов, ибо здесь мы имеем дело с пар
тизанами. Красные так -натравили яа нас 
народ, что он способен итти на все. Поэтому 
пистолет нельзя выпускать пз рук пн на 
минуту».

Да, партизаны расшатывают нервы немец
ких солдат и офицеров!

Паническая партизанобоязпь передается it 
родственникам фашистских вояк в германском 
тылу.

Жепа ефрейтора Герберта Гизау сетует в 
письме к мужу: «Нехорошо, что партвзапы 
так активны. При всей вашей бдительности 
они могут убить вас из-за утла».

Мать ефрейтора Гельмута Вирта наставля
ет сына: «/Не относись к этому походу легко
мысленно, так как в России много стрелков 
из-за ,кустов. 'От них вы пе застрахованы».

Сама жизнь отучает фашисте кнх любите
лей лепкой добычи от легкомысленного отно
шения к войне с Советским Союзом.

Пз уст злобимо и трусливого Bipaira мы 
слышим признание растущей мощи партизан
ского движения советского народа.

ДУБИНА НАРОДНОЙ ВОЙНЫ

В страхе перед размахом партизанского 
движения иемздкие фашисты завопили о 
том, что мы воюем «не по правилам». Под
лые и трусливые убийцы детей и жешшш 
недовольны тем, что советский иарод, вели
кий н страшный в своем гневе, платит 
кровыо за кровь и смертью за смерть. Пм 
это не по душге. Что ж, тем хуже для гитле
ровских бандитов.

Надо напомнить пм слоед Льва Толстого об 
отечеептонпон шойве руосото народа ® 1812 
году: «Дубина народной войны поднялась со 
всею своею грозно® и величественной силой. 
И, не спрашивая ничьих вкусов и правил.... 
не разбирая ничего, поднималась, опускалась 
и гвоздила французов до тех пор, пока не по
гибло все нашествие».

Дубина народной войны пришла в действие 
и в наши дни.

Партизанское движение -на северо-западе 
ширится с каждой неделей войпы. Все новы'1 
сотни и тысячи советских патриотов уходят 
•в леса, вливаются в партизанские отряда.

С любовью и скорбью; повторяют в пароде 
имена партизан Александра Иванова, Валеп-
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тиш  Федоровой, Николая .Большакова), герой
ски отдавших жизнь за родину. Нх слава зо
вет к  нов бел боям и подвигам.

Партизаиские отряды действуют все более 
уверенно и умело. На опыте своих операций 
оттачивают они самобытную тактику борьбы. 
В боевых делах выдвигаются талантливые 
организаторы и руководители партизанского 
движения.

Все больший ущерб причиняют паргизапы 
войскам оккупантов. В тылу у немцев начи
нают складываться невыносимые для них ус
ловия. То тут, то там взлетают на, воздух 
склады с боеприпасами. Красный петух появ
ляется на крышах дошго, где располагаются 
на ногалег «емецкие солдаты и офицеры. Пз

придорожных кустов летят в проезжающие 
автоколонны гранаты, бутылки с горючи».

Немцы нервничают. Партизаны мерещатся 
вм за каждым деревом, каждым кустом.

В темные осени» почт в расположении 
немецких войск ’часто возникает бесторэдоч- 
ная стрельба. Это дают волю натянутым нор- 
вам немецкие часовые.

С трепетом всматриваются немецкие фаши
сты в непроходимые для них лесные чащи 
Северо-запада., объятые грозным пожа(ром на
родной, партизанской войны.

Дубина народной войны будет поднимать
ся, опускаться и гвоедггь немецко-фашист
ских захватчиков до тех нор, пока н© разда
вит их.
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В. ПИЧЕТА

Единый фронт славянских народов
I

Фашистские стервятники, злодейски лапав 
па нашу родину, привели в исполнение свои 
преступный -замысел, .который 'был да®но взле
леян Гитлером и его бандитской шапкой.

Фашистские банды давно готовились к  на
падению л а Советский Союз и и а все лады 
твердили о необходимости возобновить про
движение щ ж е д е о  на восток, прекратив
шееся! is XIII веке, и продолжить «великое 
иацмгалш об деда», как вщдовлюя одш  из 
фашистских историков\ Фашистский «исто
рик» вабыл, однако, отметигь, что прекра
щению движения терш щ г» на славяиоквй 
восток было результатом неоднократного раз
громи. славянскими народами рыцарских бан
дитских шаек, известных под именем Тев
тонского hi Ливонского орденов. Русским* и 
полякам ш есте с литовцами пришлось при
нять на оемя удары «тгеевнрыэдрей», по вы
ражению .Маркса. Пх доблестыо и мужеством 
«неи^бедим'ые» бандиты в борьбе с плохо 
вооруженными народами Прибалтики были 
■разбиты тг отброшены (назад.

Велики заслуги перед славянством русского 
парода во главе с князем (Александром Нев
ским, нанесшим сокрушительный удар рыца
рям Ливонского ордена .на льду Чудского озе
ра в -начале апреля 1242 года. Попытка -ры- 
царей-бандитов уничтожить «славянский на
род» кончилась крахом). Неудачна была и 
вторая попытка рыцарей Ливонокого ордена 
захватить русские земли... 'Они вновь ‘были 
разбшы в  12-68 году князем Димитрием, сы
ном великого Александра Невюкого, при Рако- 
веро (Возенберге).

'Неудачна 1бы1ла попытка рыцарей Тевтоп- 
ского ордена подчинить себе Польшу, Литву 
и русские земли (белорусские и украинские) 
в составе -великого княжества Литовского.
15 июля 1410 года в битве под Грюпваль-

1 Сборник «Против фангастчжой фальси
фикации ложирни>. М., 1939, стр. 142.

дом «непобедимые» были разбиты силам 
Руси, Польши, Литвы и чешского отряда под 
^начальством знаменитого полководца Япа 
Жижки и бежали с поля сражения, спеша 
укрыться за крепкие степы своих бандит
ских гнезд-замков.

'Раябятый, но иге окончательно добитьи 
Орден после трипа.дцатилетней войны с поля
ками (1454— 1466) должен был уступить 
Польше захваченное им Поморье с устьем -реки 
Вислы, а во время Ливонской войны- под 
ударами войск Ивана Васильевича Грозного 
Ливанский орден прекратил свое существо
вание.

бот чем, в действительности, была вызвана 
остановка германской экспансии на славян
ский восток. Не любят вспоминать об этой 
современный германо-фашистские разбойники

Проблема захвата восточных пространств 
составляет сущность -всей политики фашистов. 
Гитлер откровенно писал: «По следам тев
тонских рыцарей па Восток... Если искать 
почвы .в Европе, то эго можно осуществить 
только за счет России». '«Мы начинаем там, 
где закончили 400 лет тому -назад»,— зещает 
■Гитлер в  своей бредовой книге .«Моя борь
ба.». «|Мы прекращаем извечное дЕйженио- на 
Юг и на Запад Европы и обращаем свои взо
ры на Восток. Мы. .кладем конец колониаль
ной и торговой политике довоенного времени 
.в переходим; к  политике будущего —  к поли
тике завоеваний земель. Когда мы, однако, 
сегодня говорили о новых территориях и эгя- 
лях в Европе, мы .в первую очередь думали о 
России и подвластных ей окраинах. Сама 
судьба как бы показывает нам путь».

Но па пути осуществления разбойничьих 
планов фашистской Германии стоят славян
ские пароды —  поляки, чехи и русский на
род. Чтобы захватить восточные земли, -надо 
покорить л уничтожить заселяющие их сла
вянские народы. Пх много, свыше 200 мил
лионов. Это— ..русские, бел-оруссы, укрлин- I 
цы, поляки, чехи, словаки, болгары, маае-
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донцы, сербы, черногорцы, хорваты, словен
цы. 'Бея эта семья ’славянских народов- воз
главляется великим советским: русским на
родом.

Охваченный злобой и ненавистью к  сла
вянству Гитлер и его бандиты-оруженосцы 
кв знают предела своей гнусности в выска
зываниях и отзывах о славянстве.

■Для гитлеровской шайки, с точки зрения 
бредовой расистской теорин, славян© —  это 
«неполноценная раса», -которая предназначе
на, чтобы над ней -господствовала высшая —  
северная, «нордическая» раса.

«Славяне,—  осмелился сказать наглец Гит
лер, —■ самая низшая раса в Европе, и она 
на последней месте среди европейских рас».

-Присяжный «философ» гитлеровской шайки 
убийц, -балтийский 'белогвардеец А. Розен
берг, в стоек наглой книге «'Миф XX столе
тия», вторя Гитлеру, писал: «У истых чеш
ских патриотов помутился разум. Это созна
ние чешской неполноценности... (В чехах есть 
капали-то глубокий порок, который, как. тай
ный червь, разъедает их ценности... Рас
смотрение истории Чехии учит нас отличать 
истинную свободу от мнимой. Свобода в  гер
манском смысла — ■ это внутренняя независи
мость. Свобода в  понимании азиатских от
прысков метисов означает полное уничтоже
ние культуры. Прижить за чекам®, поляками 
и ближнево стачным:, и народами внешнюю 
«свободу» означает признать расовый хаос»1.

'Вся эта 'болтовня нужна была гитлеров
скому наймиту лишь для того, чтобы дерз
нуть высказать бредовую мысль, что «недо
пустимо считаться с поляками, чеками и то
му дадоШнымп нациями, столь же импотент
ными и ничтожными, как требовательными 
и нахальными. Эти -нации необходимо отбро
сить яа восток, чтобы освободить земли, ко
торые ‘будут обрабатывать немецкие руки». 
Ггтлер не находит места славянам в Цент
ральной Европе. «Если мы хотим создать ве
ликую Германскую империю, мы должны пре
жде всего вытеснить остальные народы, на
селяющие территорию .нынешней Европы, —  
развивает Гитлер свой бандитский план дей
ствий.—  Мы выселим! чехов и других, славян 
■в Сибирь. Нужно изгнать их из Центральной 
Европы. Пока онп там останутся, они будут 
постоянным очагом разложения... Дело идет 
кэ о создании жалкой пацифистской п-ая- 
Европы с добрым германским дядюшкой в 
центре. Нет, нам нужна- немецкая Европа, 
нам нужно создать экономические н (биологи
ческие основы, которые явятся вечным зало
гом ее существования. Само собой разумеется, 
мы используем хлеб, уголь и руду соседних 
стран, по прежде всего мы 'Д ум аем  у стан о -

1 Большевик, 1941, Л"» 13, стр. 30.

вить наше постоянное господство. Я никогда 
не признаю за другими народами равенства 
в правах с германским народом. Паша мис
сия заключается в том, чтобы подчинить 
другие народы. Германский народ призван 
дать миру новый класс господ».

С лютой ненавистью относится «фюрер» 
германо-фашистских бандитских полчищ к 
русскому, белорусскому и украинскому на
родам, как самым многочисленным из всех 
славянских пародов и к тому же мешаю
щим осуицеепшеншо фшшсгтваго безумно
го плана захвата восточного пространства-, на 
которое зарились германские империалисты 
еще во время первой империалистической 
войны. К тому, же эти тр® слав-янеких на
рода вместе с другими народами бывшей цар
ской России создали великий Союз Советских 
Социалистических республик, построенный на 
основах национального равноправия всех па- 

'  родов Союза, независимо от того, являются 
ли теи многолюдными или малочисленными. 
Это равноправие советских пародов приводит 
в бешенство Гитлера и его шайку, так как 
■оно противоположно чудовищным планам по
рабощения славянских и других народов в 
угоду созданию я  процветйпшо «Великой 
Германии».

Л 'Гитлер открыто призывал к  уничтоже
нию Советского Союза, который своей эко
номической и политической структурой вы
зывает -в нем бешенство. «'.Никогда, не мири
тесь с существованием двух континентальных 
держа® в Европе! —  вещает руководитель 
(германо-фашистскях бандитов.—  В лжйой по
пытке яа границах ‘Германии создать вторую 
военную державу пли даже только государ
ство, способное 'впоследствии стать крупной 
военной державой, вы должны видеть прямое 
нападение на Германию. Раз создается такое 
положение, вы не только имеете право, но 
вы обязаны бороться против пето всеми -сред
ствами, вплоть до применения оружия. П вы 
не имеете права успокоиться, пока вам не 
удастся помешать возникновению такого го
сударства или же пока вам не удастся его 
уничтожить, если оно успело уже возник
нуть».

По плану Гитлера, в повой Европе, ка,кая 
возникнет на развалинах старой, все славян
ские народы 'будут находиться в беспрекос
ловное потчипенпи у Германии. Они будут 
лишены своей политической самостоятельно
сти и возможности развивать свою националь
ную куль'г’у-ру. Они будут лишены своих зе
мель, г.бо .«славянская человеческая раса,—  
нагло заявлял Гитлер, —  как расовый отброс, 
недостойна владеть своими землями, —  они 
должны -отойти в руки германских господ, а 
славяне -—■ собственники земель —■ превраще
ны в обезземеленных пролетариев». По сла
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вян слишком много. Часть из них .надо фи
зически уничтожить и вообще сократить из
лишний прирост населения. «Я буду систе
матически в течение долгих лет разъединять 
славянских мужчин от женщин, —  говорил 
Гитлер,—  чтобы остановить рождаемость. 
Всеми средствами я  просеву плодовитость 
славян. Кто может оспаривать мое прав» 
унштожить миллионы славян, размножаю
щихся, как насекомые...»

II

Фашистские мракобесы, охшач-енные злобой 
и ненавистью к славянству, договорились до 
того, что вообще признали существование 
славянства мифом. Нот шшшмюо этнического 
и культурного единства славян. Да и вооб
ще у славян нет никакой собственной куль
туры, так как, 'будто бы, сами они не спо
собны ва самостоятельное культурное разви
тие. Вся славянская культура, —  опешат за
явить услужливые фашистские «истори
ки » ,—'возникла на основе обще-германской 
культуры.

фальсификаторы исторического знания даже 
осмелились .утверждать, что славянские го
сударства возникли под непосредственным 
влиянием германских элементов, что служит, 
будто бы, ярким -показателем неспособности 
славян к государственному творчеству. Не 
стоит заниматься критическим разбором фа
шистского мракобесия.

Зтот мнймо-иеторичеекий вред только сви
детельствует о беспримерной наглости и без
застенчивости в приемах фашистских «исто
риков».

(История славянских народов —  это история 
их героической борьбы за свою политиче
скую независимость и свободу против основ
ного врага славянства —  германцев, которые 
напрягали все свои усилия к тому, чтобы не 
дать славянам политически окрепнуть, дей
ствуя при этом и военной силой, и ковар
ством, и Романом.

Борьба .началась еще в VIII веке и про
должалась на 'протяжении ibcoii вековой исто
рии славян. Первые -удары германских -фео
далов обрушились на полабскнх и прибал
тийских славян, находившихся па. стадии воз
никновения родоплем-еиных союзои я  полити
чески раздробленных. Борьба 'была упорной 
и продолжительной. ‘Она тянулась шесть сто
летий, пока было сломлено сопротивление по- 
лабских и прибалтийских славян. А лживые- 
фашистские «историки» изображают эту 
борьб(у как легкую военную прогулку герман
ских феодалов... Под лозунгами распростране
ния -христианства и культуры германские 
феодалы организовывали «крестовые походы», 
а в действительности собирали балды разбой

ников для захвата славянской земли и пора
бощения славянского населения.

Борьба полабскнх л  прибалтийских славян 
с германскими феодалами была крайне оже
сточенной. Пе раз они восставали против не
званых захватчиков и восстанавливали свою 
независимость.

Полабские и прибалтийские славяне бши 
ограблены германскими агрессорами. Земли 
у них были отняты. Славяне стали багра&а- 
мн и рабами новых господ. Ненависть сла
вян к  завоевателям была, так сильна, что 
они, сопротивляясь ояемегаеп-ию, даже в XVI 
веке не -понимали немецкого языка. Н до на
стоящего времени в германском окружении 
остались полабские славяне —  сербы-лужи
чане, правда, в небольшом количестве —  око
ло 200 тысяч человек, —  по сохранившие 
свой язык и даже создавшие свою литера
туру.

Одновременно германские феодалы напря
гали все усилия, чтобы не дать возможности 
окрепнуть молодым государствам —  чешскому 
и польскому. Но эта -гнусная затея не уда
лась. Все покушения германцев на независи
мость польского и чешского народов были от
ражены, так как все усилия -ге-рмаиц-ев встре
чали жестокое сопротивление польского п 
чешского народов.

-Бессмертной славой овеяна их героическая 
борьба за -свою политическую независимость 
и свободу. Бессмертны в истории всего сла
вянства имена тех, кто возглавлял славян в 
их 'борьбе за свободу. Вождь первого сла
вянского родоплеменного объединения Свдто- 
полк-'Маравский, Болеслав Храбрый польский 
(992— 1025), мужественно боровшиеся за не
зависимость славян, пользуются 'большим по
четом среди славянских народов. Бессмертен 
Ян Гус, отдавший свою великую жизнь для 
блага и счастья своего чешского народа. Бес
смертны .великие чешские полководцы —  Ян 
Жиж ка и Прокоп Большой, которые во -время 
гуситских 'войн возглавляли крестьянские и 
плебейские городские массы, громили пемец- 
к е х  и  онемеченных чешских феодалов.

Бессмертен Александр Невский, который во 
главе русского народа разгромил рыцарей 
бандитской организации, известной под име
нем Ливонского ордена. Бессмертны три смо
ленских полка, которые остановили иагптск 
Тевтонских .рыцарей на литовское -войско з 
битве над Грюнвальдом, из которых одни 
полностью был уничтожен озверелыми «пеа- 
ми-рыцарямга».

Бессмертпы русские войска Пвана Василье
вича Грозного, уничтожившие разбойничье 
рыцарское ш-еэдо —  Ливонский орден. Пусть 
помнят об этом нынешние фашистские орды. 
Пусть вспомнят они и о том, как русские 
войска не раз били Фридриха II во время
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Семилетней войны и как 8 октября 1760 
года русскими войсками под командованием 
Чернышева был занят Берлин.

Пусть вспомнят фашисты и •<> тон, .как бе
лорусские партизаны во время вторжения 
Наполеопа в Россию били солдат Вестфаль- 
ского корпуса Жерома Бонапарта, приойрев- 
ших репутацию разбойников и грабителей 
даже срэди солдат наполеоновской армии. На 
своем пути от Гродно по направлению к 
'Слуцку и Бобруйску солдаты уничтожали все, 
что им попадалось под руку, грабили насе
ление.

Пусть вспомнят термало-фашистские бан
диты, как германские войска, 'были ’биты бе
лорусскими и украинскими партизанами, ко
гда они в 1918 году захватили Украшу и 
Белоруссию.

‘Германский генерал Гренер, изгнанный из 
Украины украинским и .русским народами, 
долго помнил о своем поражении. В своей 
книге «Завещание Шлиффена» генерал Тренер 
мелангхоличпо рассуждает: «Ето хочет по
знать стратегический характер ‘Восточного те
атра военных действий, тот не должен прой
ти мимо исторических воспоминаний. У врат 
огромной равнины между Вислой и Уралом, 
вмещающей одно государство и один народ, 
стоит предостерегающая фигура Наполеона I, 
чья судьба должна внушить всякому, напа
дающему на Россию, жуткое чувство перед 
наступлением яа эту страну».

Давно германцы] устремили свои хищниче
ские взоры ж на южное славянство, которому 
также приходилось выдерживать жестокие 
натиски агрессоров.

Уже при Карле Великом словенцы подпали 
под его власть. Германские феодалы, расхва
тав словенские земли и поработив словенское 
население, тщетно на протяжении многих 
веков пытались etro онемечить. Но вз этого 
ничего не получилось: словенцы остались 
славянами.

НроваЗом кончилась и попытка германцев 
подчинить себе хорватский народ в период его 
государственной самостоятельности, до заклю
чения уник с Венцрией в 1102 году. Только 
тотда хорватский народ начал ощущать на 
себе влияние германцев, когда австрийский 
и венгерский престолы были объединены в 
ррках австрийских Габсбургов, по проводи
мая германцами политика германизации встре
чала жестокое сопротивление со стороны хор
ватского народа. Воспользовавшись тем, ч.то 
сербы иасадилпсь под тяжелым гнето® сул
танской Турции, австрийцы, под предлогом 
оказания помощи сербам в пх борьбе против 
в"р, пытались укрепиться на Балканах.

В 1718 году, после заключения с турками 
Ножаревецкаго MiBpa, австрийцы щ>ис*бре.ли 
северную Боснию п северную Сербию. Но в

1739 году все эти захваты ш л и  потеряны. 
Сербский народ поддержал турок в  их борьбе 
с австрийцами, —  настолько ему была нена
вистна политика, проводимая австрийцами. В 
XIX веке австрийские немцы всячески задер
живали национально-освободительное движе
ние сербского народа, австрийцы захватили 
Боснию и Герцеговину, которые в  1909 го
ду были присоединены непосредственно к Ав
стрийской империи.

Австрийцы не скрывали своих планов за
хвата (Сербии, в особенности после балкан
ской войны 1912— '1913 гг., когда Сербия 
приобрела выход к морю и этим освобожда
лась от экономического давления и контроля 
со стороны Австрии.

(Австрийцы и германцы наводнили Сербию 
своими агентами и шпионами, всячески стре
мясь взорвать изнутри сербское государство 
и проглотить его. Но маленький народ, охва
ченный любовью к родине и свободе, пред
почел во вре.мя первой империалистической 
войны подвергнуться всем ужасам германо- 
австрийской оккупации, чем сдаться на рас
праву победителю...

В своей оовойодительной борьбе славяне 
помогали и поддерживали .друг друга. Серб
ское восстание 1804— 1805 гг. под руковод
ством Еарагеоргия (Юрия Петровича Черно
го) было встречено с величайшим сочувствием 
в 'России и во всех славянских странах. 
Борьба польского народа за свою независи
мость в 1830— 1831 гг. также была встре
чена радостно всеми передовыми обществен
ными кругами о России. Борьба поляков с 
царизмом выла борьбой за «вашу и нашу 
свободы», как говорили участники польского 
восстания 1863 года. Маркс и Энгельс сле
дили с напряженным вшимаиием за револю
ционной 'борьбой польского народа в 1863 го
ду. А. П. Герцен и П. Г. Чернышевский вся
чески поддерживали польских революционе
ров в их борьбе за независимость своего на
рода. Чешская демократическая интеллигенция 
полностью была иа стороне польского народа 
в его освободительной борьбе. По со злобой п 
ненавистью встретили австрийцы и пруссаки 
восстание в Кракове в 1846 году и револю
цию в Познали в 1848 году, преследовавшую 
цель создать независимую Польшу. Основной 
революционный удар поляков был направлен 
против гермаоцев-австрийцев н пруссаков, 
охваченных злобой и ненавистью к полякам 
за их стремление к политическому освобожде
нию. Вспомним, с каким сочувствием была 
встречена во воех славянских странах борь
ба болгарского народа за свое освобождение. 
Да, славянские народы свободолюбивы и пе 
желали оставаться под чуждой им властью.

Велик вклад славянских народов в мировую 
кулыуру. Славянам есть чем гордиться. С-ла-
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вянсвпз ’Народы создали величайш ую  в мире 
художественную литературу: у русских —
A. С. Пушкин, А. С. Грибоедов, М. Ю. Лер
монтов, Н. В. Гоголь, Л. II. Толстой, И. С. 
Тургенев, Ф. М. Достоевский, А. П. Чехов, 
Максим Горький, Ал. Толстой; у поляков —  
А им Мицкевич), Юл. Словацкий, Элиза Ожеш- 
ко, Ге-нрих С-етаевнч; у  украинцев— Т. Г. 
Шевченко, П. Франко; у малоруссо®—  Япка 
Купала, Яаауй Колас; у чехов —  А. Ирасек; у 
словешцев —  Ф. Прешерн, в Болгарии —  Ка- 
■равелов, Сима Сарайлия, Иван Попович, П-вам 
СНботич и др. — е сй  это писатели, чье твор
чество -ЕОШЛО В С-ОКрОШЩШЩу МИРОВОЙ Х'УДО-
жествен-ной культуры.

Замечательные композиторы: Ф. Шопеп, 
Мопнипко, 'М. Глинка, А. Рубинштейн, П. Чай
ковский, П. РимскилчКорсаков, Д. Шостако
вич, М. Лысенко, А. Сметана, Дворжак — 1 из
вестны всему культурному человечеству. Ге
ниальные открытия II. Коперника, математи
ка Лобачевского, физиолога Д. Сеченова и 
И. П. Павлова, химика Д. Менделеева-, бота
ника К. Тимирязева, КшринСкладовсвой и 
мпожества других произвели переворот в 
науке. Славянские народы показали себя как 
блестящие .исторические .исследователи. Пме- 
т:л С. М1. 'Соловьева и 'В. 0. Ключевского в 
России, И. Шафарика л Ф. Паллцкого в Че
хии, Похпма. Лелевеля и М. Бобржипеко(Го в 
Пильиге, Ст. Стапоевича и Вукичевяча в 
Серйи-и, Златарско-то в -Болгарии, Рачкова п 
Ш итица в Хорватии, М. С. Грушевского т а  
Украине —  известпы всем специалистам-уче
ным, не говоря уже «б отдельных историках- 
монографистах.

’Славянекио народы далп таких 'блестящих 
стратегов -и полководцев, как Александр Пев- 
ск-иа, Дмитрий Донской, Д. М. Пожарский и 
Козыга Минин, Петр I и А. В. Суворов, 
М. И. Кутузов и кн. Баи^ратпон в России. 
Б. Хмельницкий иа Ук,раита, Ян Жижка и 
Прокол Большой в Чехии, Гетмаи Жолкевскш! 
и Ходкевгач в Польше, Ка|ратеоргкй в Сербии. 
Славянские парады выдвинули из своей сре- 
■ры ряд замечательных революционных дея
телей: величайшего среда лих, гениального
B. П. Ленина, М. Л. Пестеля, К. Ф. Рылеева,
А. II. Герцена, II. Г. Чйрнышев^ксго, В. Пле
ханова в России, Т. Костмшко, Лукасинь- 
ского, -Яр. Домбровского в Польше, Св-етозара 
Марковича в Сербии и многих других. Все 
это борцы за новую жизнь и счастье славян
ских народов.

Ill

Готовясь к папесепию удара по славянским 
народам, Гитлер и его агентура! пустили в 
ход все средства, чтобы не дать славянским 
пародам договориться и мирным образом раз

решить возникшие между ними недоразуме
ния. Гитлер больше всего боялся единства 
славянских народов, так как тогда прова
лился бы весь его план захвата и их пора
бощения. Действуя по маккиаксаевстаму пра
вилу—  «разделяй и властвуй», Гитлер пугал 
Польшу Советским Союзом, ссорил Чехию с 
Польшей, указывая последней, что чехи будто 
бы угнетают поляков в чешской Селезни и 
ставят препятствия к их национально-куль
турному развитию. Гитлер всячески стремился 
воспрепятствоват. осуществлению иамечаЕЖ- 
гося болгаро-югославского сближения, под
держивая группировки, враждебные лоследке- 
му, и указывая, что все территориальные спо
ры с Югославией могут быть разрешены в 
пользу Болгарии только при содействии его— 
Гитлера-

Гитлер знал, с каким родственным сочув
ствием относится болгарский народ к русско
му народу, и давил на 'болгарское правитель
ство с целью помешать устаиовленшо нор
мальных экономических и дипломатических 
отношений между ClOGP и Болгарией. Опи
раясь в Хорватии на фашистскую организа
цию «усташей», Гитлер мешал осуществить 
политическое единство в Югославии. Те же 
приемы гитлеровская агентура применяла и  в 
Чехословакии, пытаясь изолировать слова
ков от чехов, одновремешо идабрайа-я по
следних душителями немецкой национально
сти' в Чехословакии.

Такими методами л  приемами Гитлеру уда
лось ослабить славянские 'народы и обострить 
отношения между -ними.

Только один Советский Союз оставался вне 
фашистской подрывной деятельности, так как 
в нем вся агентура Гитлера была свое времен
но раскрыта-. Сильный в своем политическом 
едицстве и в сплоченности советских наро
дов, 'Советский Союз стоял среди славянских 
народов несокрушимой гранитной скалой.

Задумав осуществить с б о й  империалистиче
ский план передела Европы и готовясь к -на
падению на Францию и Англию. Гитлер не 
•кот оставить в покое Чехословацкую респуб
лику, которая и течение немногих лет своей 
политической самостоятельности достигла зна
чительного экономического и культурно-на- 
цмнального процветания. К тому лее Чехия 
располагала замечательными заводами военной 
промышленности, которые Гитлер намеревал
ся прибрать к с е о и м  рукам для увеличения 
выпуска, продукции своей военной промыш
ленности.

Гитлер стремился захватить Чехию, так к,и 
чешский народ, относясь враждебно к гер
манскому фашизму, предоставил убежище всем 
тем, кто искал- спасения от гитлеровского 
застенка. Да и большинство самих немцев в 
Чехии было настроено враждебно к фашину.
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Только небольшая «группа промышленников и 
аграрие-в оклон-ялась в сторону фашизма. Рав
ным образах и среди словацкого народа бы
ли лица, .реакционного .направления, как 
Тпссо, Мах и Тука, которые 'ненавидели де- 
вдкратичежий строй Чехословацкой респуб
лики и поддерживали фашизм и его агентов.

Под предлогом защиты интересов -м-яимо 
угнетаемых в Чехословакии судетских немцев 
Гитлер выступил агрессором против Чехосло
вацкой республики и ликвидировал ее. Му
жественный 'нятнадцатимиллианньшт чехосло
вацкий .народ очутился под гитлеровским са
погом.

Покончив с Чехословакией, Гитлер пачал 
подготовку к захвату Польской .республики. 
■Наличие в Польше пессцев, .якобы угнетенных 
иолы-кии правительством, было предлогом к 
выступлению против Польши. В действитель
ности Гитлер имел в виду, прежде всего, 
за>хват польского коридора и -устья реки Вис
лы с волышм -городом Данцигом с тем, что
бы впоследствии совсем стереть с лица зем
ли польский народ, как стоявший .на дороге к 
осущгстазюию грабительских планов фашист
ского агрессора. Коварпо нач-а-в -войну с Поль
шей :В начале сентября 1939 года, Гитлер 
скоро принудил польский народ выйти из со
стояния войны, и вся Польша попала; в руки 
-гедоано-фашистского разбойника..

Полый?! была нужна Гитлеру, как плац
дарм для наступления .против Советского Сою
за и ка.к пространство для колонизации его 
немцами. Чтобы облегчить захват Балканско
го полуострова, фашистские жулики, играя на 
неч-мрсигенн'ых территориальных спорах меж
ду Болгарией в  Югославией, привлекли на 
свою сторону болгарское фашистское прави
тельство обещанием- создать Великую Болга
рию с возвращением ей Добруджи, захвачен- 
Hiir румынами еще '® 1912 году, я  Македонии. 
Болгарское правительство согласилось па 
ввод в Болгарию германских -войск. Правам, 
юридически Болгария осталась независимым 
государством. В действительности же она 
стала .вассалом Гитлера, который распоря
жается по своему усмотрению всеми военными 
к продовольствен-н-ымя .ресурсами Болгарии. 
После этого наступила очередная расправа 
■гитлеровце® с Югославией. Сначала Гитлер 
■предполагал обманом поставить Югославию в 
зависимость от Германии. Заключи® договор 
■в Вене с югославским правительством Пвет- 
когита в  лживо взяв под свое -ручательство 
неприкосновенность территории Югославии, 
Гитлер получил юридически право пропуска 
через Югославию сапитарчых поездов. Эта 
сделка фашистского сероокого правительства с 
Гитлером вызвала всеобщее негодование среди 
народов Югославии.

Ответом на вепокое -соглашение, с Гитлером

было свержение югославского правительства, 
подписавшего договор, л  отказ от регентства 
принца Павла е провозглашением сербского 
короля совершеннолетним!. Новое югославское 
правительство заявило о -своем твердом наме
рении соблюдать нейтралитет и поддерживать 
дружественные отношения со всеми государ
ствами. Вместе с тем, югославское правитель
ство объявило об охране интересов всех на
циональных меньшинств. Но эти -мирные за
явления не спасли Югославию от гитлеровской 
агрессии и кровавой с ней расправы. Без 
объявления войны Гитлер напал на Югосла
вию, когда выяснилась прямая невозможность 
проглотить ее «обманом».

Так кровавому Гитлеру удалось поодиноч
ке, обманом, хитростью и вооруженной рукой 
подчинить себе запад-ных и южных славян. 
Только славяпские народы великого Советско
го Союза сохраняли свою независимость и 
под руководством советской власти занима
лись мирным социалистическим трудом.

IV

Захватив Чехословакию, Гитлер, опираясь- 
на словацких реакционеров, как Тпссо и Мах. 
■расчленил ее, -выделив Словакию в отдельно*- 
государство. Это марионеточное государство 
было гаужно фашистскому «фюреру», что-бы 
ослабить шпротивляедюсть чештошч» парода 
титерсв-ако-й агрессии. Из остальной части 
Чехословакии был образован «протекторат», 
во главе которого на правах «>п.роте.ктора» 
был поставлен Нейрат, на него была возло
жена обязанность стать палачом чешского- 
порода.

Гитлеровские разбойники уничтожили 
единство территории, населенной польским 
народом. 'Север оэатадные польские земли 
были непосредственно присоедипепы к Гер
мании, а. игз оставшейся части польской тер
ритории -было •образовано «геиерал-губе-рна- 
торствю» с административным центром в 
Кракове. Свыше полутора миллионов поль
ского населения было выселено из северо- 
западной Польши в  геиерал-губернаторегво. 
В зи-мн-юю стужу она были посажены в то- 
варпые вагоны. Лйпенпые возможности 
взять с -собой хотя бы необходимую одежду, 
по прибытии на, место многие из -них оказа
лись зажржшгмн. Их жилища, и земли были 
-отданы немцам, привезенным из итальянско
го Тироля, прибалтийских стра-н и других 
.местностей.

Образовав карликовое Словацкое государст
во, Гитлер часть словацкой территории отдал 
н-а растерзание венгерским магнатам, вековым 
врагам словацкого народа.

Попользуй хорватских фапглстов-усташей 
во главе с убийцей А. Павеличем, Гитлер вы
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делил Хорватию в отдельное королевство, очг- 
дав ее важнейшие прибрежные далматинские 
города итальянском!)’ стервятнику Муссолини. 
В сферу влияния итальянского разбойника 
вошли Черногория, южная часть Словении. 
Сербе,кпе земли Бачка и Бандат были захва
чены Венгрией. It Германии Гитлер присое
динил Сербию и северную часть Словении с 
ее природными богатствами. Чтобы уничто
жить всякое воспоминание о -прошлом, За
греб, Белград и Любляны, три славянские 
столицы, были объявлены вольными городами. 
Так фашистские грабители поделили между 
собой югославскую территорию в том предпо
ложении, что сербы и хорваты, лишенные 
политического единства, будут не в состоянии 
противодействовать политике насилия ш про
извола немецких, итальянских и венгерских 
фашистов. Но такой раздел захваченной фа
шистскими прохвостами добычи не (удовлетво
рил итальянского «дуче» —  Муссолини. На- 
днях итальянские войска оккупировали зна
чительную часть Далмации. Хорватские 
«усташи» уступили итальянским фашистам, 
хотя хорватский народ хотел вступить в 
‘борьбу с ненавистными ему итальянскими 
захватчиками. Муссолини протягивает свою 
окровавленную руку к Македонии и к юж
ным портам, которые -болгарские фашисты 
уже успели захватить. Так, фашистские за
хватчики начали ссориться между собой из- 
за балканской добычи, распоряжаясь по соб
ственному усмотрению судьбой балканских 
славян.

В порабощенных фашистскими разбойника
ми славянских странах, свирепствуют террор 
и насилие.

Гитлер ийпользовал все экономические воз
можности славянских стран, не исключая и 
стран-ваюсалов —  Болгарии, Хорватии и Сло
вакии, чтобы ими удовлетворить продовольст
венные потребности фашистской Германии, в 
то время как сами славянские народы обре
чены на голод и ншцету. Вся промышлен
ность славянских стран приспособлена к хо
зяйственным нуждам Германии и сливается с 
германскими 'концернами и монополистиче
скими организация ми. Сотни тысяч рабочих, 
мужчин и женщин, 'отправлены в Германию 
для работ па заводах, фабриках и в поме
щичьих имениях. Концентрационные лагери 
заполнены теми, кош фашистское гестапо 
причислило к разряду неблагонадежных. В 
этих концентрационных лагерях ежедневно 
тйбнут сотни заключенных, не вынося усло
вий заключения и организованной системы 
пыток и насилий. Стремясь к денационализа
ции славянских народов и к разрушению их 
•национальной культуры, фашистские изверги 
.■закрыли в Чехии, Польше и Сербии все выс

шие учебные заведения. Ставянекне народы 
не нуждаются в образовании, говорят фаши
стские палачи. Пм -нужно столько образова
ния, чтобы они могли овладеть орудиями тру
да для работы на своих господ. Закрыты 
низшие и средние школы на национальных 
языках пли, как в Чехии, численность их 
сведена до минимума. Разграблены библиоте
ки, музеи и лаборатории. Полностью вывезе
ны в Германию библиотеки Варшавского и 
Краковского университетов. Профессора за
ключены в концентрационные лагери. В од
ной Польше в них заключено около двухсот 
человек. Многие пз них, не выпеся мучений 
и издевательств, умерли. В Варшаве и Кра
кове разрушены памятники Адаму Мицкеви
ч у —  величайшему польскому поэту, гению 
мировой худо*жествешюй литературы, и Т. Ео- 
стюшко —• дорогому для народной памяти 
борцу за национальную свободу польского 
народа.

Уничтожены сочинения Мицкевича, кото
рый воспевал борьбу польского народа с ры- 
ца,рями-«крестоносцами», изъяты все книги 
по польской истории, словно можно вычерк
нуть польский народ из истории человечест
ва. Слово «Польша» изъято из обращения, 
так как оно напомипает о том, что польский 
тарод в прошлом был актуальной политиче
ской силой. Изъяты из обращения все книги, 
в которых упоминаются слова «Польша» и 
«Литва». Гениальный поляк Н. Коперник 
объявлен немцем, полноценным арийцем.

Фашисты приступили к полному уничто
жению польской культуры. Преследуются 
польская литература и музыка. Закрыты все 
польские театры. Даровитейшие польские ар
тисты и артистки служат официантами и 
официантками в кафе и ресторанах. Нет 
польской науки, так как все ученые заклю
чены в концентрационные лагери, да и нет 
лабораторий, архивов и библиотек, где бы 
польские ученые могли работать. Полякам за
прещено читать даже немецкие книги, так 
как в «'оккупированной Польше» немецкие 
книжные лавки имеют право продавать не
мецкие книги только немцам. В Польше пре
кратилось издание газет на польеком языке. 
За время оккупации на польском язык© не 
вышло ни одной книги. Гитлеровским негодя
ям «нужна земля, а не люди», а погону 
польское население обречено на физическое 
уничтожение. В Польше уже уничтожено 
около трех миллионов поляков. Малейшее не
повиновение лап оскорбление немца влечет 
за собой расстрел. Главными жертвами геста
по, по словам английской газеты «Манче
стер нардиен», являются «священники, про
фессора университетов, учителя, выдающиеся 
политические и общественные деятели —  ко-
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-роче говоря, люди, могущие возглавить высту
пления против озверевших угнетателей». Во 
многих .городах н местечках чипилась жуткая 
расправа. В одной Познани убито свыше во
семнадцати тысяч человек. Выжигаются це
лые села, и (население уничтожается поголов
но. До какого зверства докатились фашисты, 
нвжн'о судить по талу, как вели себя патен
тованные убийцы в Варшаве после ее взя
тия. Тысячи женщин и детей были сброшены 
в Вислу, фашисты-людоеды разбивали головы 
грудным младенцам. Но всей Польше рыщут 
карательные отряды, уничтожающие всех, 
кто посмел бороться против германских фа
шистов и кто принимал участие в борьбе за 
освотождение Польши из-под германского ига 
в 1918— 1920 гг. *. Невыносимо моральное 
положение польского народа. Ряд стеснитель
ных полицейских мер оскорбляет его нацио
нальное чувство и человеческое достоинство. 
В Познани запрещено разговаривать на поль
ском языке, поляки пе имеют -права ходить 
по центральным улицам города. В Варшаве 
полякам запрещен вход во многие -кафе и 
рестораны. На железных дорогах им отводят
ся особые купе. Для немцев, постоянно жи
вущих в Варшаве, отведены отдельные улицы 
и дома, из которых выюелепы все поляки. 
Невыносимо положение польской женщины и 
девушки. Тысячи их направляются на прину
дительные работы в Германию. Многие из 
них попадают в солдатские публичные дома. 
На улицах часто исчезают девушки, которых 
безнаказанно хватают фашистские проходим
цы и увозят неизвестно куда. Фашистские 
газеты с наглостью внушают, что «к поль
ским девушкам надо относиться так же, как 
к польским рабочим, которые всегда работают 
и живут за колючей проволокой». Для фаши
стов «польская женщина —  это детище паро
да, предназначенное на служение другим». 
Многострадален польский народ. Терновым 
венком покрыт elro окровавленный лоб, но 
рабом фашистских извергов он не стал и пе 
станет. Не удастся фашистским проходимцам 
сломить твердую волю свободолюбивого поль
ского народа.

Теми же фашистскими методами уничто
жается сербская культура. Фашисты стремят
ся уничтожить всякое воспоминание о герои
ческом прошлом сербского народа, который 
также обречен на физическое уничтожение. 
Огнем в  мечом устанавливали фашистские 
палачи свое господство в Сербии. Путь про
хождения фашистских полчищ был усеян 
трупами расстрелянных и убитых мужчин, 
женщин и детей через два дня после вторже
ния фашистов в Сербию. Белград подвергся

1 Большевик, 1941, № 13, стр. 14.

жестокой бомбардировке, и в течение двух 
дней было убито 60 ООО сербов. Сербская 
женщина и девушка подвергается неслыхан
ным издевательствам, оккупационные власти 
ввели в Сербии обязательную проституцию 
для женщин, которые ею будто'бы занимают
ся тайно, и сербские женщины п девушки 
массами отправляются в публичные дома. 
Фашистским' офпцераа официально рекомен
довано брать для сожительства сербских 
женщин. Насилия на улицах стали обычным 
явлением. Население расстреливается за ма
лейшее неповиновение и мнимое непочтение 
к  оккупационным властям. За убийство не
мецкого солдата в Белграде было расстреляно 
сто сербов, и на будущее время была уста
новлена подобная же норма. Сожжение сел и 
поголовное уничтожение их населения —  
таков прием убийц и насильников для удер
жания в повиновении сербского па-рода. 
Сербский народ планомерно подвергается фи
зическому истреблению, согласно подлому 
фашистском!)' лозунгу: «Нам нужна земля, а 
и© люди».

Ужасно положение еврейского населения, 
которое поставлено вне закона во всех захва
ченных фашистами славянских странах. Пет 
той изощренной мерзости, которую не приме
няли бы фашисты по отношению к евреям. В 
Польше и Сербии для евреев наступили мрач
ные времена, быть может, более страшные, 
чем времена средневековья. В городах введено 
еврейское гетто, из которого еврей не имеет 
права отлучиться, если только он не работа
ет за его пределами. Продовольственное поло
жение евреев отчаянное, онп обречены на го
лод. Благодаря скученности населения, 
антисанитарным условиям жизни и голоду 
колоссальна смертность в еврейском гетто. 
Колючей изгородью отгорожены еврейские 
улицы от прочих улиц. Еврейский народ фи
зически уничтожается. П целые кварталы за
нимаются немецкими колонистами. После 
истребления Bice.ro польского и еврейского 
населения -все польские города станут немец- 
-кими —  такова программа германской коло
низации польских -городов. Во всех оккупи
рованных славянских странах объявлен 
'государственным языком я-зык немецкий. Го
сударственный аппарат п-олпостыо онемечи
вается. Пз Чехии .вывезли 100 тысяч .госу
дарственных служащих и заменили их нем
цами. Для укрепления германского элемента 
в Чехии чешское население по р. Лабе -было 
выселено из 29 деревень, а  земли их были 
переданы немецким колонистам. Это только 
начало «возвращения немцев иа свою роди
ну», как паг.то заявляют фашисты. Но ни
когда не склонят голову перед чудовищными 
насилиями фашистских извергов свободолю-
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аивыа славянские народы'! Никогда они не 
станут рабами тек, 'кто кроваю- растоптал их 
села, 'кто расстреливал мужчин, женщин и 
детей, кто насиловал женщин, девушек, и де
вочек... Пролитая кровь, пытки и мучения 
требуют отмщения. Кражи замученных и 
оскорбленных 'мужгаип, женщин и детей раз
носятся по веш  оккупированным славянским 
странам. Никогда, эти злодеяния! не будут 
забыты или прощены! Расплата близка, и не 
избежать .ее фашистам —  этим извергам че
ловеческого рсда. Лютый враг славянских 
■народов 'будет уничтожен. iB страхе перед 
грядущей рашраиой итальянские фашистские 
сласти IB Черногории издали приказ о сдаче 
всего оружия, но нашлись только два чер
ногорца, твполшгашио приказ захватчиков. 
Еще неизвестно, какое оружие сдали черно
горцы, привыкшие с детства не расставать
ся с ружьем! Нет, приказами и даже дикими 
расстрелами н© остановить мстителей за от
нятую свободу, ва честь и достоинство роди
ны и народа. Не испугать народа, смертью:, 
.когда самая жизнь для них стала смертью.

Растет в Польше и Сербии партизанское 
движение. В Чехословакии народные массы 
переходят от .пассивного сопротивления к  ак
тивной борьба против фашистских извергов. 
Летят военные поезда под откос, исчезают 
солдаты н офицеры, взрываются военные за
воды л склады боеприпасов, 'приходят пусты
ми к  месту назначения цистерны, выпуска
ется на заводах и фабриках дефектная про
дукция, уничтожаются автомашины и целые 
отряды солдат, взрываются мосты и портятся 
дороги. Все это свидетели растущего народно
го гнева —  начало конца фашистских извер
гов... Славянски» пароды не боятся смерти... 
Возвращенная свобода дороже жизни. Много 
хрэдрых падет в  борьбе за свободу, но народ
ная честь и достоинство будут восстановле
ны. Не поработить ворам, убийцам, разбойни
кам и насильникам вольнолюбивые славяп- 
ск:нз народы!

Y

Напав .вероломно на Советский союз, Гитлер 
был убежден, что Советский Союз останется 
в полной и зол яц и и  и тогда провозглашенная 
■им «молниеносная» война увенчается полным 
успехом. «Восточное пространство» будет за
хвачено, и стапет реальностью возникновение 
«Велико-Гермашщ», у  нот которой будут ле
жать все европейские народы. Останется толь
ко Англия, которая также в ближайшее время 
будет разгромлена... Однако все эти расчеты 
фашистских бандитов не оправдались. Нп Анг
лия, ни Соединенные Штаты Америки пе 
остались равнодушными к обдуманной и пред

намеренной агрессии Германии, предательски 
напавшей на Советский Союз.

Полностью провалился и объявленный Гит
лером «крестовый поход» всей Евроны против 
большевизма. Изолированным остался не Со
ветский Союз, а фашистская Германия.

Гитлеру вскоре пришлось убедиться в том. 
что ему придется вести войну на два фронта, 
так как Советское правительство и правитель
ство Великобритании, охваченные желанием 
довести борьбу с гитлеризмом до победного 
конца, подписали 12 толя в МЛкве соглаше
ние о совместньих действиях в войне против 
Германии. Так возник блок двух могущест- 
вейнъгх государств—СССР и Англии, к. •которо
му присоединились и США, если не в каче
стве одной из воюющих сторон, то на правах 
союзника, .который принял на. себя обязатель
ство материально поддерживать противо-гит- 
леровекий бло^ и оказывать ему помощь в 
снабжении военно-промышленной продукцией.

Единый фронт свободолюбивых народов 
увеличился) присоединением Чехословакии к 
англо- советскому антифашистскому фронту. 
18 июля в Лондоне было подписано соглаше
ние между СССР и Чехословацкой республи
кой, в .силу которого «оба правительства 
взаимно обязуются оказывать друг другу вся
кого рода, помощь и поддержку в настоящей 
воине против штлеро>вской Германии». Пом’.г 
мо этого, правительство СССР дало согласие 
«на создание на территории СССР националь
ных чехословацких воинских частей под ко
мандованием лица, назначенного чехослован* 
кпм правительством с согласия СоЬетскда 
правительства. Чехословацкие воинские части 
на территории СССР будут действовать таи 
управлением военного командования СССР».

Соглашение между правительством СССР и 
правительством Чехословацкой республики — 
это новая страница в истории чехословацкого 
народа, первый шаг ж его освобождению от 
фашистских бапд. Отныне перед чехословац- 
ким нлродом открывается возможность с- ору
жием в руках бороться за. восстановление сво
ей политической независимости-

■День подписания; дагсЬора,, по слогам статс- 
секретаря министерства Губерта Ринка, «бу
дет одним 'Из знаменательных дней в  истерии 
борьбы за освобождение Чехословацкой рес
публики. -Поел» 1938 года мы не отвазал’ксь 
от нашей принципиальной политической ля- 
пип. Мы продолжали борьбу во Франции, в 
Англии, в Америке. После оккупации Фран
ции мы .не капитулировали. 1-8 июли являет
ся для нас .великим днем нашей борыбы, 
крупным шагом на пути освобождения. Мы 
создадим новую Чехословакию- Паш сегодюкп- 
ний успех является прежде всего результатом 
мужества нашего народа». Известие о подпп-
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саоии соглашения: между правительетвамЕ 
000Р и Чехословакии широко распространи
лось по ®сей оккупированной Чехия и было 
■встречено .как. утренияа заря' ее будущего 
освобождения.

30 августа было подписано аналогичное 
соглашение между правительством СССР и 
Польской республикой, встреченное радостно 
польской печатью в США. Крупнейшая газета 
«Дзеиник звйонзковьг», орган польского на
ционального союза, пишет:

«•Польско-советское соглашение установит 
новые отношения в Средней Европе. Мы при
ветствуем; соглашение. 'Польша ® будущем дол
жна будет опираться на- одного из своих 
мощных соседей, чтобы избежать судьбы 
1939 года, амида она не плела союзников».

Известие о польско-советском: соглашении с 
быстротой молнии разнеслось по 'Варшаве л 
было встречено с ликованием. Подпольная 
гэльская радиостанция обратилась с воззвани
ем к польскому народу, в котором призывала 
его поддержать подписанное соглашение и про
должать борьбу с ненавистным гитлеризмом 
до полного освобождения польского народа. 
«Поляки,— говорилось в воззвании,—-много 
страшных дней страданий, горя и унижений 
пережили мы с те.х пор, как .немец-кий сапог 
ступил на нашу родную землю. Проклятые 
фашисты Отошли у нас свободу и хлеб, о.ня 
замучили сотни тысяч наших братьев и се
стер. Но сегодня к нам возвращается надеж
да... 'Наши ноские братьи —  с нами. Они 
громят уже фашистские полчища, быот пх ка 
земле, на воде и в 'воздухе. Мы, -полижи, ни 
на один день не отказывались от борьбы, не. 
гнули шеи перед ненавистными завоевателя
ми. Теперь наши- усилия сольются с усилиями 
великого Советского народа, его мощной 'Крас
ной Армии, веек, вооруже.'нных сил великой 
коалиции держав, .вставших на 'борибу с вра
гом. Поднимайся же, великий польский народ, 
на борьбу с врагом. Помните, нет у польского 
наройа врага нуа&с и злее, чем немецкие фа
шисты. Все на 1борыбу с врагом! Близок яа« 
расплаты. Скоро над нашей окровавленной 
родиной засияет заря свободы!»

И для сербского народа наступает оовый 
этан в борьбе против фашистских полчищ за 
свое освобождение. Восстановление в полном 
объеме дипломатических отношений СССР с 
Югославией еще более угареягит давнишние 
культурно-политические связи русского наро
да с сербами и вольет в -них новую энергию 
для борьбы с гитлеровцами. Сербский народ 
знает, что он не едино® в своей национально- 
освободительной борьбе. Вместе с ним бьет 
ненавистного врата наша, героическая Красная 
Армия — ■ оплот всех временно порабощенных 
славянских народов...

Так благодаря всем этим соглашениям соз
дана единая коалиция славянских народов, 
которая вступила в смертельную борьбу с 
германским фашизмом.

■По всем 'славянским странам распространи
лось обращение участников всеславянского 
митинга в Москве 10— 11 августа с призы
вом к Объединению всех славянских народов 
дли борьбы с фашистскими полчищами —  эти
ки профессиональны ми убийцами.

Славянские народы стоят перед смертельной 
угрозой быть уничтоженными фашистскими 
насильниками и бандитами. «Пробил час, ког
да .весь славянский мир .должен объединиться 
для скорейшего .и окончательного разгрома 
германского фашизма,—  говорится! в обраще
нии участников всеславянского митинга в 
Москве.— ■ Кровь за кровь! Смерть за смерть! 
Беспощадная месть врагу за порабощен па 
родных земель, за разрушенные города и сож
женные села, за убитых и замученных в 
тюрьмах и концентраццонны 'Х  лагерях, за 
слезы женщин и гибель детей, за все надру
гательства. iiiiai нашими народами! Братья 
тгос-тегапые слиеяе©! Враг коварен и силен. 
Но, соединенные вместе, мы во сто крат силь
нее его. Народы Советского Союза и его Крас
ная Армия—-с нами. С нами все демократи
ческие страны, с нами все передовое челове
чество. Смерть фашистским бандам Гитлера и 
Муссолини, 'этих убийц славянских народов!

Да здавствуот наша, победа пад кровавым 
гитлеризмом!

Гитлеровская Германия будет уничтожена! 
Славянские нарсоъг вновь станут свободными!»
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Д. БОЕВСКИЙ

Комиссары в гражданской войне 
1918— 1920 гг.

Краапая Армия в наши дав великой оте
чественной войны, как и в ■былые дни 
гражданской войны, изумляет весь мир 
своей доблестью, своей неукротимой волей к 
победе над врагом. Юноши, начинающие 
жизнь, хотят быть подобными бойцам на
шей Красной А рж и. Угнетенные германским 
фашизмом народы обрели -веру ® свои силы. 
Онп поняли, кшк ничтожны, как бессильны 
их «грозные повелители» перед лицом на
стоящих воинов л — -настоящих людей.

Все высокое и прекрасное, чгго знает исто
рия1 человечества,—  мужество и воан, глубо
кая идейность и готовность пожертвовать во 
н м  счастья народного всем, даже своей 
жизнью, —  все эти * высокие качества нашли 
свое 'Воплощение в тех, кто так стойко и 
славно борется за свою родину, за освобожде
ние всего человечества от чудовищной тира
нии мракобесов ж каннибалов германского фа
шизма.

'«Осшшгым качеством .советских людей доа- 
лпгы быть храбрость, охвата, .незнание страха 
в борьбе, готовность биться вместе с народом 
против врагов нашей родины. Необходимо, 
чтобы это великолепное качество 'большевика 
стало достоянием миллионов .и миллионов 
Красной Армии, нашего Красного Флота и 
всех пародов Советского 'Союза» (Сталин. 
«Выступление по радио 3 июля 1941 г.» 
М., 1941, стр. 5) — ©от Ленинске-сташинк-ка я 
директива, которая определяла и определяет 
направление работы тех, кому партия и пра
вительство доверили воспитание воинов совет
ской страны.

Сделать высокие качества большевика до
стоянием миллионов бойцов Красной Армии, 
идейно вооружить их, сцементировать боль-

«Без военкома мы не имели бы 
Красной Армии».

I  е о  л н

шевистедую идейность с воинской доблестью— 
вот почетная и нелегкая задача, за осуществ
ление которой взялись военные комиссары, 
как только партия дала им «путевку в 
жизнь».

Кто были первые военкомы? Какие требо
вания предъявлялись им?

Первые комиссары частей, облеченные вы
соким: доверием советского правительства и 
большевистской партия, бы-ти люди, прове
ренные в огне революционной борьбы. Были 
среди них партработники, прошедшие школу 
трех -революций; ,в м-а с се своей это были или 
рабочие-«правдйсты)>> или передовые ра1бсч®г, 
выросшие в ходе революции 1917 года. «Уни
верситетами» комиссаров были -ца-рские тюрь
мы, подпольные кружки, бои 1917 года, пе 
они учились драяъся с .иенъшевпкам-и, эсе
рами, и красногвардейские отряды, где они 
учились побеждать врага с оружием в руках. 
* «Комиссары назначаются из числа безу

пречных революционеров, способных в са
мых трудных обстоятельствах оставаться 
воплощением революционного долга», —  так 
гласило первое положение о комиссарах, прп-* 
пятое в апреле 1918 года.

Человек, который в самых трудных обстоя
тельствах остается воплощением революцион
ного долга, способен добиться того, чтобы вы
сокие качества большевика стали достоянием 
всех бойцов его части. В резолюции, принятой
V съездом советов в июле 1918 года, гово
рится:
• «Комиссарам поручается судьба армии», они 
«являются блюстителями тесной нена-рушимоп 
внутренней связи Красной Армии с рабочих 
и крестьяпским режимом! в целом».
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В гражданекой войне 1!)18— L920 гг. воен- 
ажы оправдали высокое доверие советского 
правительства и большевистской партии; это 
представитель партии и правительства в ар- 
иип.

Авторитет военкомов 'был исключительно 
ш ик. -И ив только потопу, что в глазах тру
дящихся нашей страны 'безграничен автори
тет партии Левина— Сталина. Здесь немалую 
роль играли и личные ®ач)е-ства комиссара, 
его нравственный облив. Это выл большевик, 
непреклонный в выполнении революционного 
долга, требовательный к себе и к другим, 
беспощадный к изменникам и предателям. Оя 
дал «прежде всего носителем духа нашей пар
тии. ее дисциплины, се твердости и мужества 
в борьбе за осуществление поставленной це
ля» («ВКЙ(б) в резолюциях», ч. 1, 
»гр. 308).

Военком был п о л и т  л  ч е с к а м  и -н р а в- 
с т в  в н н ы  м р у к о в о д и т е л е м  с в о е г о  
иол  ка .  Эго 'был старший товарищ, при
знанный руководитель, -к которому шли за 
совст-ом, чье слово было законом.

Комиссар находил тысячи способов для 
повышения боеспособности своей частн, для 
ымяевпстского воспитания бойцов. «Комис
сары, —  вспоминает 0. Городовиков,—  прово
дили митинги, спектакли, читали неграмотным 
бойцам газеты и обучили их грамоте.

Комиссары были всегда с бойцами—- и на 
походе, и на отдыхе, л  в бою» («Воспомина
ния участников обороны Царицына», стр. 48).

Комиссар убеждал в необходимости учиться 
бойцов, которым трудно давалась грамота; 
рассказывал, как учились большевики в 
тюргмах, на каторге и в ссылке.

В будничное дело ликвидации неграмотно
сти военком вкладывал революционную 
страсть ж упорство. Для него обучение гра
моте. было звеяьо'м в- реоолюци-сашом воспита
нии бойцов, которые от букваря переходили 
в газете, начинали лучше разбираться в по
литической обстановке, а значит, лучше би
лись за власть Советов.

Воевая страда давала редкие передышки. 
Походы сменялись боями и бои —  походами. 
В 'бою прежде всего военком воспитывал сво
их бойцов. Его личный пример имел огром
ное значение.

В разработанной под руководством тов. 
Сталина ’«Инструкции для комиссара полка в 
действующих -частях» (1919 т.) сказано: «В 
особо опаспых местах и в наиболее серьез
ные моменты боя комиссар полка обязан своим 
присутствием и примером личного мужества 
поддерживать боевое настроение частей и спо
собствовать точному и правильному выполне
нию приказов, .когда нужно —  увлекать часть 
в атаку...» («Военно-исторический журнал» 
•V; 5 за 1939 г.).

Когда огонь неприятеля быа осо'бенно си
лен, когда, казалось, нет -возможности дви
гаться вперед и кое-кто готов был дрогнуть 
ж отступить, -комиссар появлялся в цепи впе
реди полка и своей отвагой увлекал бойцов, 
которые считали делом чести не отстать от 
своего -комиссара.

'В газетах 191-8—'1920 гг. нередко встре
чалось краткое сообщение: «Комиссар N пол
ка погиб, когда шел впереди полка -в ата
ку». Военком выполнил свой долг до конца.

В боях под -Астраханью в -декабре 1918 г. 
был тяжело ран-ен военком т. Сергеев-Тиш- 
кин. «Когда товарищи хотели его унести с 
поля битвы, оп категорически отказался, за
явив: -«Теперь не время возиться со мною! 
Вперед, товарищи!» («Известия ВЦИК» 
Л1 19— -28Д— ’1918 г.). II бойцы шли впе
ред, неудержимо и стремительно сближаясь с 
противником). Они смяли его, уЦинтожи-ли. 
Боевое задание было выполнено.

Военкомы учили -бойцов -не -отступать ни 
перед какими трудностями.

‘«Только вперед! Назад пи шагу!» —  так 
заканчивал свое обращение к -красноармейцам 
военком 11-й кавалерийской дивизии Бахту- 
ров, славный соратник тт. Тимошенко, 
Ворошилова, Буденного.

Этот лозунг был законом для самого т. Бах- 
турова, который увлекал за собой бойцов в -са
мую гущу боя. Смерть настигла его, когда он 
мчался вперед, на врага, во главе эскадрона 
буде-ниовцев.

Смерть т. Бахтурова сплотила бойцов, лю
бивших и высоко ценивших своего товарища, 
воина-болыпевика. Такие, как оп, военкомы 
своей жизнью и -смертью воспитывали в 
бойцах высокие качества советского -челове
к а — -храбрость, отвагу. «Их -кровью цементи
ровались наши краспые полки» (Ворошилов). 
Это были ве-рные сыты родины, не знавши? 
■устали, ®е знавшие страха -в ^борьбе.

Ш'оврёвая сааиный путь войн-кемт. 
т. Ворошилов говорил:

«-В самые трудны» моменты боев военпый 
комиссар обязан был своим личным приме
ром, беззаветной храбростью я  отвагой вдох
новлять часто истощенные, взбившиеся • из 
сил красные! войска» (В о р о ш и л о в 
«Статьи .и речи», М., 1937 г., стр. 235).

П действительно, комиссар учил бойцов 
преодолевать препятствия на пути к победе, 
умел ободрять уставших, подтягивать отстаю
щих, выравнивать их по передовым.

Си разоблачал трусов и паникеров и вос
питывал в -бойцах ненависть и отвращение к 
дезертирам и предателям. Это был строгий и 
-справедливый судья и прекрасный боевой то
варищ. Он заботился о бойцах -своей части, о 
ее материальных ж духовных интереса®. Оп 
был «отцом и душою своего полка», -как это
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го требовала утвержденная тов>. Сталиным 
инструкции.

Военком был пе только политическим, то п 
.военным руководителем своей части. Образцом 
зля него служил тов. Сталин. Сталинский 
опыт .руководства героической о-бороной Цари
цына определил пути строительства, мощной 
регулярной Красной Армии. Созаанпая тов. 
Сталиным и его соратником Ворошиловым 
X Красная Армия была образцом для всех 
соединений Красной Армии.

Тов. Сталин показал, как надо разрешать 
проблему командных кадров. Его бдительность 
■помогла во-время пресеч.ь предательство воен
ных специалистов, ставленников врага народа 
Троцкого. Он показал, как надо карать из
менников и как надо поддерживать авторитет 
преданных .родине командиров. Тов. Сталин 
воспитал плеяду замечательных полководцев 
нашей родппы во главе ю тт. Ворошиловым 
и Буденным. «Оп приписывал громадное зна
чение политработе .в армии, был очепь тре
бователен к подбору военкомов... Он говорил: 
«Военкомы должны -быть душой военного де
ла, ведущей за собою специалистов» 
(В а р oiшяг д о в. «Сталии и К рачтя  Атония». 
М.. 1937, стр. 31).

Нелегок был путь военкома.
Политический комиссар 1-й армии В. В. 

Куйбышев, вспоминая, как оп н его товарищи 
сколачивали регулярную !1-ю Красную Ар- 
зп;-ю, пишет, что эта «работа -была муч.ител-ь- 
па. и тяжела», так как строительство армии 
шло .под отнем наступающего противника. 
Чтобы победить вымуштрованные белогвар- 
je.ficK.ne части, надо -было в кратчайший срок 
изжить «детские 'болезни» добровольческого 
периода Красной Армии. Тов. Куйбышев пи
сал о пем: это был «перпод, 'богатый отдель
ными проявлениями отваги, удали, ai подчас 
и героизма, но, с другой стороны, богатый 
случаями 'беспричинной паники, стоверстных 
«тступлепий в одни сутки» («Документы» по 
истории гражданской войны в СССР. т. I. 
М.. 1940 г., сир. 358).

Читая эти строки, советский читатель 
пгпомнит первые кадры знаменитого кино
фильма «Чапаев» и весь трудный путь ко- 
мттссаракболыпевика Дмитрия Фурманова, ко
торый немало поработал, прежде чем добился 
превращения своей чиста в регулярную дпе- 
пиплинированную 25-ю Чапаевскую дивизию, 
покрывшую себя неувядаемой славой.

Нелегко было преодолеть «.отрядную нераз
бериху», нелегко было командирам и бойцам 
доказать необходимость перехода от изживших 
■•роя партизанских отрядов к регулярным ча
стям Красной Армии. На первых порах в 
Красной Армии было много «митингового де
мократизма».

Порой приказ о паступлепии обсуждался и

голосовался па митинге. Тут же иногда и пе
реизбирался командир. А противпик выигры
вал -время, иногда уничтожал губительши 
артиллерийским огнем митингующий отряд.

Выступая перед командирами отрядов па 
ст. Радак-ово, т. Ворошилов говорил: «Необхо
димо организовать из этих маленьких отрядов 
и огрядиков одну армию... Такая армия мо
жет и должна действовать крепким ударным 
кулаком, а пе растопыренными пальцами, как 
сейчас...» (В. Мельников. .«Героическая с-бо
рона Царицына!». М., 1940, стр. 38). П че
рез несколько дней «.непобедимая» германская 
армия почувствовала всю силу .вновь создан
ной V Украипек&й Красной Армии. 'Вспоми
ная о бое под станцией Радаково, т  К‘}лик 
пишет:

«.Здесь .мы увидели, -как пемцы умоют 
удирать». Это быси хорешниц фрок зазнашшжя 
немецким разбойникам. На -их беду оп пе 
пошел им впрок.

Известно, что в 1918 г. в строительстве 
Красной Армии партии и правительству при
ходилось прибегать к широкому привлечению 
старых военных специалистов -из офицеров 
царской армии. С реал них немало оказалось 
изменников. Но п честным специалистам ста
рого закала нелегко было сразу найти общи”: 
язык с бойцами Красной Армии, проникнуты
ми недоверием к офицерству.

Там, где комаядар был .из старых специа
листов, там особенно -важно было иметь авто
ритетного руководителя, пользующегося пол
ным доверием бойцов. Таким руководителем 
был вое-пком.

Подводя .итоги первому этапу борьбы за 
создание регулярной Красной Армии, VIII съезд 
,ВКП(б) (19(19) в своей резолюции записал: 
«Партия может -с полным 'удовлетворением 
оглянуться на героическую работу своих ко
миссаров, которые, рука об руку с лу-чшпмп 
элементами командного состава, в коро г Л  
срок создала боеспособную армию!» 
(ВКЩ5) в резолюциях»; ч. 1. стр. 308).

Делии кратко резюмировал гот же вывод, 
когда сказал: «.Без военкома мы пе 'имели бы 
Красной Армии» (Ленин, т. XXV, стр. 302).

Вопрос о роли коммунистов и воеппых спе
циалистов в Красной Армии, о взаимоотноше
ниях военкомов с командирами вызывал горя
чие споры и дискуссии -в печати накануне 
VIII съезда -РКП. На самом съезде это был 
также самый жцучий вопрос. Многие воен
ные работники были редко настроены против 
Троцкого, требовавшего преклонения перед 
военными специалистами, безоговорочного к 
ним доверия, высокомерно и враждебно отно
сившегося к старым большевистским кадрам 
в армии. На съезде выступала «воепнзя 
оппозиция», защищавшая пережитки парти
занщины! в армии и боровшаяся против со
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здания р&гуляриой Ераенаи Армяк. С вт»й
«оппозицией» ловзли решительную борьбу 
тт. Ленин л  Сталин. VIII съезд «отклонил 
ряд предложений «военной оппозиции», съезд 
в то же время ударил по Троцкому, потре
бовав улучшения -работы центральных воен
ных учреждений и усиления роли коммуни
стов -в армия» [«йстория ВКЩб)», стр. 225].

По предложению тов. Сталина съезд упразд- 
лил Всероссийское бюро военных комисса
ров, 'безответственно относившееся к подбору 
военкомов. Съезд решил «спешно перерабо
тать положение о комиссарах и реввоенсо
ветах в смысле точного определения прав и 
обязанностей комиссаров и командиров»... 
(«ВКП(б) в резолюциях»,'ч. 1, стр. 311). 
Полную ясность в этот вопрос внесла раз
работанная под руководствам тов. Сталина 
инструкция, в которой со всей определен
ностью было сказано, что комиссар «не может 
быть только придатком полкового командира»; 
что «он должен .микать во все стороны 
жизни своей части, в том числе л  в воен
но-оперативную» .

Военкомы должны были «яа ходу» стать и 
военными специалистами, изучать воеппое 
искусство и всю систему управления армией. 
Военкомам дано бьмо много прав, но зато к 
ним предъявлялись и высокие требования.

«Когда мы одерживали победы, мы хвали
ли командира и комиссара. Но все неудачи, 
«все промахи части мы всегда приписывали 
прежде всего нераспорядительности и недо
смотру комиссара. Оп отвечал за все —  та
кова 'была объективная обстановка» 
(Ворошилов. «Статьи и речи», стр. 235).

«Комиссар отвечал за все»,—  и он являл 
собой тип многогранного работника, одинако
во твердо себя чувствующего и в области по
литико-воспитательной, и в области хозяй
ственно-административной, ж в ©опросах во
енно-оперативного порядка. Ясно, что воен
ком не был просто помощником командира по 
политической части. Он должен 'был видеть 
дальше, чем командир, глубже вникать в ка
ждое дело, находить большевистские решения 
сложнейших проблем, поставленных жизнью 
перед его частью.

Учась военному искусству у своего иоман- 
цира, военком и сам выступал в роли воспи
тателя по отношению к нему.

Боевой командир буденновской школы Ока 
Городовиков тепло вспоминает о том, как ко
миссар его части давал ему «элементарные 
уроки политграмоты» не на школьной скамье, 
а в кипучей практике управления своей 
частью. 0. Городовиков рассказывает, как он 
■гордился своим эскадроном связи, не замечая 
в нем «червоточины». Комиссар рассказал ему, 
что в »скадрон «просочились белые офицеры, 
урядники, прапорщика и исподтишка *&дут

шцрывыу» работу, пытаясь вн«сти разм ах
ни© в ряды бойцов. Беседа! с воепкомом по
казала, что в политике в ту пору я был 
младенцем. После этого я стал пристально 
изучать людей, чаще беседовать со своим 
комиссаром» («Воспоминания участников обо
роны Царицына». Сталинград, 1940, стр. 47).

После! неоднократных бесед по политиче
ским вопросам комиссар поставил перед тов. 
Городовиковым вопрос о вступлении в пар
тию. Почувствовав себя крепче в области по
литики, тов. Городовиков сказал своему воен
кому: «Комиссар, я вступаю в партию. Толь
ко, смотри, паечет политики помощь оказы
вай». (Там же.)

Революционная бдительность военкомов, их 
политическая работа в войсках противостоя
ла вражеской агентуре. Там, где хорошо ра
ботают военкомы и политработники и все 
коммунисты, там «меньше всего... —  говорил 
Ленин, —  является охотников изменять сред* 
военспецов» [«ВКП(б) в резолюциях», ч. 1, 
стр. 721].

«Комиссар должен 'быть хорошим чекистом. 
Он своевременно должен пресекать подрывную 
ра'боту врагов —  следить за всеми проявле
ниями коипрревол'юцк'о'нпой, антисодаггской, 
антикоммунистической, антисемитской пропа
ганды и агитации, принимая меры против 
лиц, замеченных в этом» (Военно-истор. жур
нал N° 5, 1919 г., стр. 79), —  этому учила 
сталинская инструкция 1919 г.

Положение о военных комиссарах РККА от
16 июля 1941 г. также указывает, что «во
енный комиссар обязан в корне пресекать 
всякую измену». Это положение со всей си
лой подчеркивает ответственность военкома за 
выполнение боевого задания, за проведение в 
жизнь «всех приказов высшего командова- 
ппя». Комиссар, наряду с командиром, несет 
ответственность за выполнение войсковой ча
стью боевой задачи.

Большое принципиальное зпачепие имели 
решения советского правительства, вынесен - 
пы« им в 1918 г. и гласившие, что приказ 
командира должен быть скреплен подписью 
военкома. Это палагало на военкома ответ- 
ствеганость за выполнение приказа, зад пра
вильность его. Замечательно, что сталинская 
инструкция предупреждала воепкомов от 
«штампования» приказов и требовала от ш  
овладения военным искусством.

«Вдумчиво вникая в смысл каждого npi- 
каза, —  говорит опа, —  комиссар полка дает 
своей подписью как бы поручительство в том, 
что приказ не только не преследует контрре
волюционных целей, но и не грозит никаким 
ущербом делу военной защиты рабоче-кре
стьянской России» (Воен.-истор. жури ал № 5 
за 1919 г., стр. 79).
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Чтобы обеспечить выполнение 'боевого зада
ния, комиссар заботился о правильной рас
становке на решающих участках коммунистов 
и комсомольцев —  политбойцов. Этот опыт 
сплачивания коммунистов, комсомольцев в 
боевой актив полностью восприняла Красная 
Армия в наши дни великой отечественной 
войны. Нарком обороны требует: «Создать
боевой актив из политбойцов и непартийных 
большевиков л опираться па пего «в изучении 
и распространении его 'боевого опыта, в под
нятии всего личного состава nai выполнение 
приказа по раэциину врага» («Правда» 
№ 212, 2 августа 1941 г.).

Сила военкома в том, что оя опирается 
на лучших бойцов, он стоит во главе аван
гарда и увлекает за собой всю массу бойцов.

«Работа комиссаров может дать полные ре
зультаты лишь в том случае, если она опи
рается в каждой части на непосредственную 
поддержку ячейки солдат-коммунистов» 
(«ВКЩб) в резолюциях», ч. 1, стр. 308)—  
■вот вывод, к которому пришел VIII съезд 
РКП (март 1919 г.). П действительно, ко
миссары смогли к этому времени проделать 
огромную работу по преобразованию Красной 
Армии потому', что у ппх была «точка опо
ры» —■ ячейка коммунистов.

Партия большевиков евои лучшие силы от
давала фронту. Начиная с лета 1918 г. она 
проводила одну за другой 'мобилизации своих 
членов то m  Восточный, то на Южный, то 
на Западный фронты. В числе мобилизован
ных были л  крепкие коммунпсты-маооовики, 
рядовые члены партии и лучшие пропаган
дисты, агитаторы и организаторы.

Тов. Сталин «являлся инициатором мобили
зации коммунистов, шитая необходимым, 
чтобы значительный процент их посылался в 
качестве рядовых бойцов» (Ворошилов. 
«Сталин и Красная Армия». М., Воениздат, 
1937 г., стр. 31).

В момент наступления Колчака, весною
1919 г., ЦК РКП, наряду с мобилизацией 
руководящих работников для политработы на 
Восточном фронте и замещения военных ко
миссаров, «массами погибших в боях на пе
редовых позициях», направлял на фронт 
мощный поток коммунпстов-красноармейцев.

«Нужны были,— пишет ЦК РКЩб) в своем 
отчете, —  стойкие красноармейцы-коммунисты 
для того, чтобы влить их группами в каждый 
полк, батальон, рогу и тем усилить созна
тельность и боеспособность частей» [«'Отчеты 
ЦК РКЩб) с VIII по IX съезд». М., 1921 г ,  
стр. 8]. В ряды красноармейцев шло попол
нение из лучших сынов советского народа. 
Пролетарии-коммунисты вливали новые силы 
в измотанные части, цементировали роты и 
п»лки, которые в короткий срок преобража
лись. Каждый красноармеец-коммунист знал,

что звание члена партии «налагает на вег» 
обязанность бьиь наиболее самоотверженным 
и мужественным бойцом».

Ячейка красноармейской части, в соответ
ствии с указанием ЦК РКЩб), принимала в 
свои ряды лишь тех, кто способен был «в 
нужный момент показать пример готовности 
пожертвовать своей жизнью ради победы, 
увлечь за собой менее сознательных това
рищей красноармейцев» («Известия ВЦПЁ» 
№ 4, 6 января 1919 г.).

Рядовой боец-коммунист был Образцом вы
полнения воинского долга. Даже женщины- 
бойцы, члены великой партии Депина — 
Сталина, не знали ли страха, ни устали в 
боях и походах. Московская коммунистка Зоя 
Кувшиниикова была хорошей пулеметчицей, 
прекрасным боевым товарищем, неутомимым и 
бесстрашным воином. Когда надо было форси
ровать реку Хопер, Зоя первой перешла мост. 
За ней двинулись ее товарищи —  пулеметчи
ки, а там и весь полк. Неприятель заставил 
полк отойти назад, на другой бере-г. По Зоя 
Кувшиниикова решила: ни шагу назад. Оста
лась она, с ней остались па берегу против
ника и ее товарищи —  пулеметчики. По пояс 
в ледяной воде, в течение 7 часов обстрели
вали они противника. Горсточка храбрецов 
держалась до последнего патрона. Полк снова 
пошел в атаку, успешно форсировал реку, и 
на неприятельском берегу бойцы нашли труп 
своего товарища, стойкого бойца —  комму
нистки Зои Кувшиппиковой.

На примере таких людей и воспитывались 
■молоды» бойцы. Эго о них поэт Николай Ти
хонов сказал: «Гвозди бы делать из эпн 
людей, крепче бы не было в мире гвоздей». 
Комиссары и кома.ндиры-болыпевики показы
вали на примере бойцов, подобных Зое Кув- 
шинниковой, что нет таких препятствий, ко
торых не могли бы взять большевики. Боль
шевики —  рядовые бойцы —  была опорой 
комиссара.

Комиссар как представитель !болыпевист- 
ской партии в полку являлся руководителем 
ее партийной организации. В проведении пар
тийно-воспитательной и массово-политической 
работы ему помогали политработники. Кадры 
политработников (и политотделы) начали 
складываться в Красной Армии в начале гра
жданской войны, в июле— 'августе 1918 г., 
почти за полгода до издания Реввоенсоветом 
■Республики (5 декабря 1918 г.) приказа, 
мпкцпонирующего существование политотде
лов. Один из первых политотделов был создан 
под руководством тов. Сталина в Царицыне, 
в X армии.

Военкомы, опираясь на политработников я 
коммунистов, добивались победы над врагом 
в неимоверно трудных условиях. Вот яркий
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зршр. В начале ноября 1920 г., в решаю
ще дни боев под Перекопом, против за-сев- 
ми 1 Крышу бетой армии Врангеля была 
тумана смелая, но трудная операция —- 
зровти ночью в -брод Сиваш.

«Тем-ной ночью, под ураганным огнем про- 
гиншса, яо пояс в ледяной воде, утопая в 
ш-кой грязи, бойцы бесстрашно шли .вперед, 
'ободряемые военными комиссарами. Перейдя 
Сиваш и готовясь в шгу.рму Перекопа, .войска 
очутились перед двойной трудностью. Впере- 
я  враг. Сзади подступала вода, которую гнал 
« Сиваш переменившийся ветер. Бойцы дрог
нут. Началась суматоха, па-щгва. Но, как 
етда, боевой порядок .вскоре был восстанов- 
лен. Рассыпавшись по взводам, комиссары и 
юимунпсты-бойцы разъяснили красноармей
ца*, что у них есть только один путь. Сза- 
ш— неминуемая и бессмысленная смерть, 
пбель в волнах Сиваша. Впереди —  победа. 
Воодушевляемые личной храбростью комисса
ров и политработников, бойцы ринулись впе
ред. Заграждения были прорваны. Враг стре- 
инельно покатился в Черному морю» ( «Боль
шевик» № 13 за 1941 г., стр. 6).

Этот эпизод и множество ему подобных по- 
шывают, как прав был т. Ворошилов, ко
па писал: «Военный комиссар, являясь в
Ирасной Армии тем партийно-политическим 
стержнем, вокруг второго концентрировалось

все наиболее выдержанное, политически 
устойчивое п -морально крепкое, фактически 
был душой армии» (Ворошилов. «Статьи и 
речи». 1936 г., стр. 235).

.Военкомы —  душа Красной Армии. Достой
ные сыны партии Ленина — Сталина, они 
умели добиваться того, чтобы достоянием 
миллионов бойцов Красной Армии стали замен 
чательпые качества 'большевика: «храбрость, 
отвага, незнание страха в борьбе, готовность 
биться вместе с народом против врагов на
шей родины» (Сталин). Они сумели сделать 
героизм обычным, «будничным» в -боевой 
истории своих частей. Вот характерное доне
сение в политической сводке с Восточного 
фронта 14 сентября 1918 г.: «В первом ба
тальоне 10-го Новгородского полка, по сооб
щению комиссара батальона, отдельно -отли
чившихся не было, л все действовали оди
наково отлично» («Документы по -истории 
граждапской войны», стр. 375).

Живы традиции военкомов гражданской 
войны 1918— ‘1920 гг.

Воспитанная на этих традициях Красная 
Армия сегодня, ® дли- великой отетественн-ой 
войны, творит чудеса храбрости, и ® ее пере
довых рядах идут, кал ® славные дни 1918—  
1920 тт., военкомы, политработники, полпт- 
-бойцы, члены велико-й партии Ленина —  
Сталина.



К Р И Т И К А  И Б И Б Л И О Г Р А Ф И Я

С. Д У Р Ы Л И Н

Лирой и мечом
(Пз истории 1812 года)

23 июня 1812 года Наполеон отдал при
каз своим войскам перейти через Неман и 
вступить на русскую землю. Число этих войск 
простиралось, по исчислению самых осторож
ные историков!, до 420 тысяч. Такого огром
ного вражеского пашеотвия русская земля 
сто  никогда не видела в своих пределах.

Наполеон был в зените своей ©оекиой сла
вы и политического могущества. Император 
Западной Европы —  таков оыл его неписан- 
ный, но фактически ему принадлежавший 
титул. В войске его, переправившемся через 
Неман, были представлены едва ли пе все 
народы Западной Европы.

Наполеон был уверен в быстром успехе 
своего похода в Россию,—  он не знал, что, 
вступив в Россию, он воюет ие с Алексан
дром I, его министрам и царедворцами, а 
воюет с русским народом, и что успех его 
похода будет зависеть не от возможных побед 
над Александром I, а от невозможной победы 
над неликим народом, который не -мог при
знать ничьей завоевательной власти над со
бою.

Наполеон не понимал, что русская армия, 
увлекая его за со:бою в глубь страны, гото
вит ему страшную встречу с самим народом, 
поднявшимся на защиту родины и почерпа
ющим силы в себе самом.

На армию Наполеона —  на армию захват
чиков. несших с собой национальное и соци
альное порабощение,—  обрушилась «дуоина 
народной войны», и Наполеон быа побежден.

В историю этой народной войны славные 
страницы вписали русские писатели и поэты.

Трудно назвать какого-либо русского поэта 
и писателя, ие изувеченного старостью и 
дряхлостью, который ио настроил бы в те 
годы свою лиру на строй воинственной граж
данской поэзии,—  и не менее трудяо назвать 
поэта или писателя, который, не оставляя

лиры, пе взялся бы тогда за меч! Крылов, 
Карамзин, Жуковжий, Батюшков, Вяземский.
3. Давыдов, С. Глинка, Ф. Глюпка —  это все 
лучшие литературные силы той эпохи, и все 
они отдали в то годы свою лиру, а большин
ство из них и свой меч, на защиту родины.

Одним из самых прославленных и пламен
ных участников борьбы России с Наполеоне* 
и ярким представителем союза лиры и меча 
был Денис Васильевич Давыдов (1784— 
1839) —  поэт, высоко пешгаый Пушкиным 
и всем поколением русских людей, выросши 
под шум грозы 1812 года.

15 ‘Конце 1806 года, при первой вести о 
том, что Россия вновь начинает войну с На
полеоном, двадцатидвукдетний гусарский по
ручик Давыдов явился в четыре часа ночи 
к фельдмаршалу гр. М. Ф. Каменскому и по
требовал, чтобы его допустили к главнокоман
дующему. Настойчивость поэга-поручика бы
ла так ©елика, что старый фельдмаршал 
поднялся -с постели, вышел к нему —  и по
ручив Давыдов покинул приемную фельдмар
шала не прежде, как заручился его согласием 
па назначение в действующую армию. Давы
дов был назначен адъютантом к кн. П. П. 
Багратиону, командовавшему авангардом: Да
выдов страстно желал участвовать в передо
вых, непрестанных стычках с неприятелем.

Чем сильнее была опасность, тем превос
ходней чувствовал себя Давыдов в 'бою. После 
кровопролитного сражения при Прейсиш- 
Эйлау (26— 27 января 1807 г.), когда у 
■русских было ранено и убито до 26 ООО че
ловек, а у французов еще более, Давыдов, 
■бывший при Багратионе в самых опасных 
местах, писал: «Чорт знает какие тучи ядер 
•пролетали, гудели, сыпались, прыгали во
круг меня, рыли по всем направлениям со
мкнутые громады наших войс®. и какие тучи 
гранат лопалась над моей годовой и под поп-
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uii иотга! To б ш  широкий ураган «мер- 
т н . . . »  1

За отличие в сражениях одного 1807 года 
Давыдов получил три награды.

Между 1807— 1812 годами Давыдов уедал 
стать участником еще двух, войн: шведской 
(1808— '1809) и турецкой (1810).

Новая война с Наполеоном вшошь посадила 
Давыдова па коня. Давыдов раньше других 
понял отличие войны 1812 года от прежних 
войн с Наполеоном: то 'были походы русской 
армии в Австрию и Пруссию для военных 
■действий против французского императора, те
перь началась народная война против врага, 
вторгшегося в пределы России. Давыдов за
хотел отдать все силы именно н а р о д н о й  
вошго. За пять дней до Бородинского сраже
ния он сообщил Багратиону свои мысли о 
партизанской войне, и, поддержанный Багра
тионом, Давыдов стал п е р в ы м  о р г а н и 
з а т о р о м  партизанских действий в ближай
шем тылу неприятеля. Поэт-партизан, как 
редко кто другой, понимал все роковое зна
чение, которое дшжел иметь для Наполеона 
неуловимый, непрестанный, повседневный .на
тиск партизан яа его отряхы, ©оепные транс
порты и коммуникационные пути, натиск, 
сделавшийся всенародным.

«Давыдов отпустил бороду и надел кресть
янский зипун и в таком виде заручился 
полным доверием жителей, советуя дм напа
дать на неприятельские небольшие партии и 
сообщать ему о всех движениях противника. 
Результаты не замедлили появиться. Так,
2 сентября, в тот самый день, когда Папо- 
леоп вступил в Москву, Давыдов узяад, что 
в селе Токареве находятся французские ма
родеры.

Налетев на них, разбил прикрытие, охра
нявшее обоз с на граале ппыми у жителей при
пасами, отбил все иаграблен'иое и ваял 90 че
ловек в плен.

В тот же день он отбил другой обоз и за
хватил в плен 70 человек, затем вечером 
того же числа он уже появился у Ца^ева- 
Займища, тле дневал следовавший в Москву 
неприятельский транспорт под прикрытием 
250 человек конницы. Внезапные нападе
нием Давыдов отовл траяспорт, взял в плен 
двух офицеров и 119 рядовых, а также 10 
фур с провиантом и одну с патронами. Раз
давая зрителям ружья от пленных и отби
тые патроны, выбрал нескольких лиц потол
ковее и объяснил ям, что они должны напа
дать иа отдельно встречаемых французов и 
мелкие партии противника, а перед сильны
ми партиями отступать в разных направле-

1 Д. Давыдов. Военные запаски. М., 1340, 
стр. £3— 64.

нпях с целыо раздробить неприятеля па -мел
кие партия, завлекать в засады и т. л. По
чти но проходило дня, чтобы -где-нибудь не 
был отбит или неприятельский транспорт, 
или обоз с награбленным французами лро- 
Еиантс'М. Случалась приводить в плен разом 
до 250 человек» \

Партизанский отряд, руководимый Давыдо
вым, с течением времени до того усилился, 
что под 'Красным взял в плен двух генера
лов, множество обозов и до двухсот солдат. 
«9 ноября Давыдов напал прп Копъисе на 
неприятельский кавалерийский склад, охра
няемый 3 ООО человек, разбил их на-голов у, 
овладел складом и, взяв 285 человек в плен, 
вплавь переправился через Днепр и выслал 
партия к Шилову и Старосель». За это ли
хое дело Давыдов вновь был награжден.

Давыдов, поэт-партизан, был во время 
войны 1812 года одним из самых любимых 
людей в войсках и в народе.

Сам Давыдов с большой исторической 
правдой и поэтической силой зарисовал 
участников народной войны вотрьим» «Пар
тизан!» :

Умолкнул бой. Ночная тень 
Москвы окрестность покрывает;
Вдети Кутузова курешь 
Одаг, как звездочка, -сверкает.
Громада войск во тьме кипит,
И над пылающей Москвою 
Багрово зарево лежит 
Необозримой полосою.
II мчится тайною тропой 
Воспрянувший с доланы битвы 
Наездников веселый рой 
На отдаленные ловитвы.
Как стал алчущих волков,
Они долинами витают:

То внемлют шороху, то вновь 
Безмолвно рыскать продолжают.
Начальник, в бурке ла плечах,
В косматой шапке кабардинской 
Горпт .в передовых рядах 
Особой яростью воинской.
Сын белокамешюй Москвы,
Но рано брошенный в тревога:,
Он жаждет сечи и молвы,
А там чтэ будет —■ вольны боен! 2

Этот «начальник» партизан —  сам Денис 
Давыдов, а ;вся историческая и географиче
ская обстановка, данная -в стихотворении, 
недоносит нас на берега реки Нары, притока 
Оки, ще возле села Тарутина произошел 
первый бой, в котором русская армия имела 
успех над французами. К партизану —  ге
рою народной вонпы —  с особой люборчо и 
обращались современники 1812 года-, 'вла
деющие прозаическим или поэтическим пе

1 Руоск-ий бяографичеетгай словарь. Том: 
Дабелов-Дядхуковсжнй. СПБ. 1905, отр. 19— 20.

2 Денис Далш аоз. Стихотэорения. Библио
тек* по»та. Малая серия. 1936, стр. 116— 117.
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ром. Поэт-демйрист R о п д р а т  и ft Ф е д о 
р о в и ч  Р ы л е е в ,  принявший прямое 
участие «мечом» в борьбе с Наполеоном, 
своею «лирою» запотел сохранить' для по
томства образ партизана, как наиболее яр
кий п народный образ отечественной войны:

В лесу дремучем ла поляне 
Отряд наездшшо® сидит.

Окрестность вся в седом тумане.
Кругом осенний ветр шумит...

Плащи навеш аны шатрам 
На пиках, в глубь земли вонзенных;
Бив-аки в сумраке ночном  
Вокруг костров воспламененных...

Па этом привале слышится «шеспя пар
тизанская» :

Вкушает враг беспечный сон;
Но мы не спим, мы надзираем —
II вдруг на стан ©о всех сторон 
Как снег внезапный налетаем.

В одно мгновенье враг разбит,
Врасплох застигнут удальцами,
II вслед за  ними страх летит 
С неутомимыми донцами *.

Денис Давыдов всю свою жизненную судь
бу, историческое свое дело и поэтическую 
славу соединял с отечественною войною.

«Я считаю сейк,—  утверждал ои,—  рож- 
деипым единственно для рокового 1812 го
да». Давыдов -оставил замечательный 
«Дневник партизанских действий 1812 го
да», а впоследствии написал «Опыт теории 
партизанских действий». П по смерти На
полеона (1821) Давыдов, так много л  ус
пешно сражавшийся с ним мечом, продол
жал сражаться с ним пером.

Б «Записках Наполеона» Давыдов с изу
млением' прочел, что пощеопдешы'й импера
тор категорически отрицал урон, причинен
ный партизанами его армии. Давыдов напи
сал «Раэбор трех статей в записках Напо
леона» (1825), где на основании француз
ских же бюллетеней 1812 года доказал, что 
слова Наполеона не имеют пичего общего с 
истиной: урон, причинеяпый партизанами 
его армии, был, по признанию самото же 
Наполеона, очень велик.

Пушкин неизменно увлекался чтением со- 
чипепий Давыдова, посвященных таргизан- 
ской войне, и пе раз писал ему об этом:

Тебе, певцу, тебе, герою!
Не удалось мне за  тобою 
При громе пушечном, в огне 

Скакать на бешеном коне...

Вручая Давыдову своего «Пугачева», 
Пушкин рекомендовал его поэту-партизану.

1 К. Ф. Рылеев. Полное собрание сочинений  
Нзд. «Academ ia, М. —  JL, 1934, стр. 261— 262.

Вот мой Пугач: при первом взгляд*
Он видел: плут, казак прямой;
В передовом твоем отряде
Урядник был бы он лихой.

Несправедливо осталась в тени деятель
ность Александра Сергеевича» Грибоедова 
(1795— '1829), связанная с 1812 годом.

Вступив в Моежотский университет 30 ян
варя 1806 года, будущий автор «Горя от 
ума» через два с половиной года окончи 
«словесное отделение» философского факуль
тета с ученым званием) «кандидата словес
ных .паук»; еще через два года (1810) Гри
боедов окончил юридический факультет так
же со степенью «кандидата пра®». Грибое
дов и па этот раз пе покинул университета, 
а предался ‘изучепию 'математики л  естест
венных нарк: оп, по свидетельству совре
менника, «учился страстно» и столь да 
страстно увлекался театром, поэзией, муза- 
кой.

По ударил ч>ас войпы —  и все это было 
оставлено Грибоедовым. Он сам пишет: «Я 
был готов к испыташио для поступления е 
чин доктора, копта получено 'было известке 
о вторжении неприятеля) в пределы отече
ства пашесо и вскоре затем' последовало... 
воззвание к дворянству ополчиться для за
щиты отечества. Я решился тогда оставить 
'Ес-о занятия мои и поступить в военную 
службу» '.

За месяц до Бородинской битвы Грибое
дов |был зачислен корнетом а  Московский 
гусарский полк, формируемый тр. П. П. 
Салтыковым.

По молодого патриота ждало большое ис
пытание: вместо блестящих кавалерийски 
атак и удалых наездов, прославивших Дежа 
Давыдова, Грибоедову пришлось запяться 
трудным, незаметным, но необходимым буд
ничным делом: будучи в резерве, заниматься 
собиранием и обучеппем новых отрядов кава
лерии для действующей армии. Чем далм 
продвигалась русская армия, тесня Наполео
на, на Запад, в Германию и Францию, так 
насущней было это дело пополнения кавале
рийских кадров. Грибоедов, несмотря на юные 
годы, сумел попять важность этой невидан- 
ной тыловой работы и прилежпо отдавал & 
свои силы вплоть до того момента, когда рус
ские войска, окончательно низложив Наполе
она, вернулись из-за границы. Лишь тогда 
Грибоедов счел для себя возможным оставить 
военную службу. Памятником этой его воен
ной работы осталась статья «0 кавалерийсш 
резервах», напечатанная в 1814 году. В

1 А. С. Грибоедов. Полное собрание «очи
щений, под ред. Н. К. П иксанма, том I, СПБ, 
1911, стр. XVII.
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ней наряду с деловыми соображениями об 
организации резервов Грибоедов с законной 
.гордостью перечисляет те кавалерийские 
части, которые отличалась в боях с фран
цузами и в формировании которых он при
нимал участие.

Но есть и другой литературный памят
ник,—  вернее, проект такого памятника, 
внушенный Грибоедову отечественной вой
ной. Под общим .заглавием «1812 год» со
хранились вражий плат и одна, сцена из 
задуманной Грибоедовым драмы.

Драма предполагалась в трех «отделениях» 
и с «эпилогом:». Первое «отделение» должно 
было в первой картине показать «Краспуто 
площадь» в  Москве: «Пстория начала, войны, 
взятие Смоленска, народны© черты, приезд 
государя, обоз раненых, рассказ о битве Бо
родинской. «М» с первого стиха до послед
него на сцене. Очертание его характера». 
Уже в этой наметке первой же сцепы драмм 
явно, что Грибоедова-драматурга захватывают 
«народные черты» отечественной еойны. 
Главным действующим лицом драмы должен 
быть «М».—  Еак видпо из дальнейшего раз
вертывания плапа, «М» —  крепостной чело 
вок какого-то помещика: в нем Грибоедов 
справедливо видел главное лицо исторических 
событий 1812 года.

Вторая сцепа драмы должна была пере
нести зрителя в «Собор Архангельский»: 
та'м «восшикают тени давно угасших исполи
нов —  Святослава, Владимира Мономаха, 
Иоанна, Петра я  проч.». Тени эти, знаме
нующие героическое прошлое русского паро
да, «пророчествуют о године искупления для 
России, если не д-тя современников, то спи, 
повествуя сынам, возбудят в них огонь не
угасимый, рвение к  славе я  свободе отече
ства». Последняя сцена первого «отделения» 
лерепосит нас в  «Терем царей в Креше. На
полеон с сподвижниками. Картина взятия 
Москвы». Наполеон предается в одиночестве 
«размышлению о юном первообразном сем 
народе». Второе «отделепие» драмы происхо
дит на «таллерее в доме Познякова», где был 
открыт публичный театр во дпи пребывания 
Наполеона в Москве. «Входит офицер «;К» из 
приближенных к Наполеону, исполненный 
жизни, иашы и блестящих надежд. Один по
седелый воин, с горьким) предчувствием 
опытности, остерегает насчет будущих бед
ствий. Ему не верят. Хохот. Из театра не
сутся звуки пляски и отголоски веселых пе- 
сеп. Между тем зарево обп.имает повременно 
окна галлереи; более и более устрашающий 
ветер. Об опустошениях огня».

Следующие сцепы должны были показать 
Москву во власти французов ж столкнуть 
.вежду собою двух героев из враждебных ста

вов —  наполеоновского офицера и крепост
ного ополченца «М»: «улицы, пылающие до
ма. Ночь. Сцены зверского распутства, свято
татства и всех пороков.

«К» з  «М» в разных случаях».
Едва ли пе самой важной сценой в драме 

Грибоедова должна- была! быть следующая 
сцена: «Село под Москвой. Сельская картина. 
Является «М». Всеобщее ополчение без дво
рян. (Трусость служителей правительства—  
выставлена или нет, как случится)».

Несмотря на краткость этой записи, совер
шенно пеоспорима. мысль Грибоедова: изгна
ние Наполеона есть дело с а м о г о  на-ро- 
д а, есть следствие н а р о д н о г о  п о д в и -  
г а. Этим пародным подвигам борьбы за ро
дину Грибоедов намерен был посвятить все 
«отделение 3» своей драмы.

«Эпилог» драмы «1812 -год» заслуживает 
особого внимания по глубокому социальному 
мотиву, который в полпо® согласии с исто
рией введен- в него Грибоедовым.

Первая сцена эпилога переносит в «Виль
ну» —  место, где победитель Наполеона Ку
тузов встретился с Александром I. Грибоедов 
намеревался изобразить —  и изобразил бы 
с яркостью, присущей творцу Фамусова и 
Скалозуба,—  «отличия, искательства» при
дворных и важных военных чинов перед 
Александром I, раздавателем паград; при этих 
«искательствах»,—  пишет Грибоедов,—  «вся 
поэзия великих подвигов исчезает». Истин
ный герой драм.ы Грибоедова и 1812 года, 
вождь ополченцев «й8», «в пренебрежении у 
военачальников». Его отпускают «,во свояси 
с отеческими наставлениями -к покорности ж 
послушанию».

В последней сцене драмы Грибоедов пере
носит действие в крепостную усадьбу или в 
барский дом в Москве и с суровым лакониз
мом записывает финал всей драмы:

«Прежние мерзости. «'М» возвращается под 
■палку господина... Отчаяние... самоубий
ство» \

Можно глубоко сожалеть, что Грибоедов ие 
написал задуманной драмм: Грибоедов, едва ли 
пе первый, хотел показать ® ней истинного 
героя этой борьбы —  вождя крестьянского 
ополчения, и вместе е тем с необыкновен
ной правдивостью он начертал горестную 
■судьбу этого героя: вернуться, освободив ро
дину, в райскую долю, в крелостпую усадьбу, 
под власть помещика.

В этом финале своей драмы «1812 год.» 
Грибоедов является предшественником декаб
ристов; их политическому созпшпию с полною 
ясностью раскрылся страшный контраст, по

1 А. С. Грибоедов. Полное собрали* оотл- 
и«л.ий, под ред. Н. К. Пжкс»л*в4, т. I, ®ПБ, 
1S11, ггр. 282—2S3.
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рожденный 1812 годом: -народ, отстоявший 
родину от самых грозньих поражений, народ- 
герой • е т а в а л ' е я  « к р е щ е н  #ю с о б 
с т в е н н о с т ь ю »  нескольких тысяч, кре
постников.

По глубине исторической мысли и остроте 
политического сознания драма Грибоедова 
«1812 год» является единственной среди ху
дожественные откликов современников на 
1813 год.

По мера приближения Наполеона к Москве 
® отступающей русской армии все больше 
увеличивалось желание схватиться с завоева
телем в решающей битве и, выиграв гене
ральное сражение, не допустить Наполеона в 
Москву.

Это общее желание 'бюмцов русской арм-ш 
превосходно выразил Лермонтов в «Бороди
не» словами старого солдата:

Что ж мы! На зиадгие квартиры?'
Не смеют что ля командиры
Чужие изорвать мундиры

в русски* штыкл!

В чаяпии решающего боя о французами 
усилился приток в народное' ополчение.

10 августа 1812 года вступил в москов
ское ополчение -в чипе поручика ' В а с и л и  й 
А п д р е е в и ч  Ж у к о в с к и й  (1783—  
1852). Он был тогда уже автором «'Сельско
го кладбища», «Людмилы», «Светланы», 
«Громобоя» и других поэтических произведе
ний, которыми зачитывалось все молодое по
коление от лицеиста Пушкина до уездной 
барышни. Стихи Жуковского, с их «плени
тельной сладостью», выучивались наизусть, 
распевались, как романсы, переписывались в 
■бесчисленные ааьбомы.

■Поэт мечтательной грусти и сладкой за
думчивости покинул свои рукописи для уча
стия в воине.

Жуковский был участником Бородинской 
битш. Он оставил о ней воспоминания.

«Две армии стали на этих полях одна пе
ред другой: в одной Наполеон и все народы 
Европы, в другой —  одна Россия. Накануне 
сражения (25 аав-густа) все было спокойно: 
раздавались одни ружейные выстрелы, кото
рых беспрестанный звук можно было срав
нить со стуком топоров, рубящих в лесу де
ревья. С-олнпе село прекрасно, вечер насту
пил ■безоблачный и холодный, ночь овладела 
небом, которое было темно и ясно, и звезш 
ярко горели; зажглись костры, армия заснула 
вся с мыслью, что ва другой день 'быть вели
кому бою. Тишина, которая тогда вопа-рилась 
повсюду, нелзобразима; в этом всеобщем мол
чании, в этом глубоком темном небе, которого 
все звезды были видны ,и которое так мирно 
распростиралась иад двумя армиями, где ствль

многие обречены были на другой день погиб
нуть, было что-то ,роковое и несказанное. II 
« первым приветом дня грянула русская 
пушка-, которая вдруг просудила/ повсеместное 
сражение...

Мы стояли в кусаах па левом фланге, на 
который напирал неприятель; ядра невидимо, 
откуда к нам прилетели; все вокруг нас 
страшно гремело, огромные клубы дыма под
нимались на всем полукружии горизонта, ка-к 
будто от повсеместного пожара, и, наконец, 
ужа-оною белою тучею обхватили половину 
неба, которое тихо и безоблачно сияло над 
бьющимися армиями. Во все продолжение' боя 
нас мало-помалу отодвигали юзад. Наконец с 
наступлением темноты сражение, до тех пор 
не прерывавшееся ни на минуту, умолкло. 
Мы двинулись «перед и очутились па возвы
шении посреди армии; вдали царствовал мрак, 
все покрыто -было густым туманом осевшего 
дыма, и огни биваков неприятельских горели 
в этом тумане тусклым огн-еи, как огромные 
раскаленные ядра. Но мы недолго остались 
«а месте: армия тронулась и в глубоком 
молчании пошла в Москве, покрытая темною 
ночью» \

Поело оставления -Москвы Жуковский был 
причислен к штабу Кутузова, и перу автора 
«Светланы» принадлежат несколько реляций 
и приказов, вышедших из ставки Кутузова.

Еще раньше Жуковского ©ступил в москов
ское ополчение его приятель и друг Пушки
на — • поэт князь П е т о  А н д р е е в и ч !  Вя 
з е м с к и й  (1792—-1877).

Он ушел на войну добровольцем. 24 авгу
ста—  за два дня до Бородинской битвы — 
Вязе»:кий писал жене, отправленной им i  
Ярославль:

«Я сейчас еду, моя малая. Ты, бог ж ч е т  
будут спутниками м-оими» *.

О вступлепии своем добровольцем в народ
им» опвлченяе и об участии своем ® Боро
динском сражен.:;,ж П. А. Вяземский расска
зал в своем «Воспоминании о 1812 годе». 
Ввиду редкости сочинений В я зем ск ог о  и высо
кой занимательпости и правдивости рассказа 
приводим большую выдержку из пего:

«Я никогда не готовился к военной слу
жбе. Ни здоровье мое, ни воспитание, ни на
клонности мои ие -располагали меня к этому 
званию. Я был посредственный ездоком на 
лошади, никогда не брал в руки огнестрель
ного оружия... Одним -словом, ничего не было 
во мне воинственного... Но все это было от
ложено в сторону пред оощим движением и

1 Жуковский, Сочинения, 1902 г., т. XII, 
с т р .  53.

2 Оетафъевский а р и и  князей Вяздмскех, 
т«,м V, -аып. II, СПБ, 19®9, «тр. 7.



важностью обстоятельств. По.тк наш е л и  за
родыши вашего полка, стояли тогда около 
Петров.-к ого дворца. Туда был наряжаем и я 
на дежурства, делал смотры, переклички и 
сам не* верил. глядя иа себя... Мплорадович 
предложил мне принять меня к себе в долж
ности адъютанта. Разумеется, с охотою и 
признательностью щрппял я это предложе
ние».

Вяземский вступил б исполнение своих 
обязанностей адъютанта/ да Бородинских би
вуаках в самый каиуп знаменитой ‘битвы.

€н застал Милорадовяча «пред разведен
ным огнем. Поздравив меня с приездом совер
шенно кстати, потому что битва на другой 
день была почти •не<,»»яепна, он отпустил ме
ня... Па другое утро, с .рассветом, разбудила 
меня вестовая пушка. Наскоро оделся я и 
пошел к Мнлорадовнчу. В ’е были ужо па ко
нях. По, на беду мою, верховая лошадь моя, 
которую отправил я из Москвы, не дошла еще 
до меня. Все отправились к назначенным ме
стам. Я остался один. Минута была ужасная. 
Мепя обдало холодом и унынием. М н о 
ж и в о  п р е д с т а в и л а с ь  в с я  п е с о о б- 
Р а з л  о с т ь, вся комическо-трагическая 
неловкость моего положения. Приехать в ар
мию, как нарочно, ко дню сражения и в нем 
не участвовать!.. Мне тогда, казалось, что 
если до к.онща1 сражения не добуду себе 
лошади, то непременно застрелюсь...

По счастью, незнакомый мне адъютант 
Ми-лорадовича, юнкер, случайно подъехал и, 
видя мое отчаяние, предложил мне свою за- 
иаепуго лошадь.

Обрадова.вшись, я, как будто спасенный 
от смерти, выехал ® поле и присоединился 
к с е я т с  Милорадовичч. Я так был неопы
тен в деле военном и такой мирный москов
ский барич, что свист первой пули, пролетев
шей надо мною, принял я за свист хлысти
ка. Обернулся назад и, е л д я , ч т о  никто за 

.мной не едет, догадался об истинном значе
нии этого свиста.

Вскоре потом ядро упало к погам лошади 
Милорадовича. Он сказал: «Бог мой, видите, 
неприятель отдает нам честь...» К сожалению, 
не [встретился на поле сражения с Жуков
ским, который так же-, как л я, на скорую 
рук,у был посвящен в воины. Он с Москов
скою дружиною стоял ® резерве несколько 
поодаль. По был и он под ядрами, потому 
что Бородинские ядра* всюду долетала...

Данная мне адъютантом юн-кером лошадь 
была пулею прострелена в ногу и так за
хромала, что не мота а уже мне служить.

П вот1 я «пять отправился по образу пешего 
хождения.

А за Милорадовичем на по.те сражения пеш
ком угнаться было -невозможно: он так и л»-

тал во все стороны. Когда раняли лошадь 
подо мною, неизъяснимое чувство то радости, 
то самодовольства пробудилось во мне и меня 
воодушевило. Мне в эту минуту сдалось, что 
я недаром облачился в казацкий чекмень. Я 
понял значение французского выражения «1.е 
bapteme de feu» \  Хотя, -собственно, быа ра
нен яе я, а только неповинная моя лошадь, 
по все же быа я .в опасности и так же мог 
быть ранен. Я даже жалел, что эта пуля не 
попала мне в руку или ногу... 'Адъютант Ми- 
лорадовича. Д. Г. Бибиков сжалился надо 
мною и дал мне свою запасную лошадь. По и 
ему за окгзаяпое одолжение не посчастливи- 
лость: -вскоре затем ядром оторвало у не-го 
руку.

Спустя немного временя после сделаппой 
ему операция -видел я его: он. был спокоен 
духом и даже шутил.

Мнлорадович вел в дело дивизию А. Я. 
Бахметьева, находивягуюся под его комапдой. 
Под Бахметьевым была убита лошадь. Он 
сел па другую. Спустя несколько времени 
ядро раздробило ногу ему. Мы остановились. 
Ядро, упав на землю, зашипело, завертелось, 
взвилось л разорвало мою лошадь. Я остался 
при Бахметьеве. С трудом уложили мы его на 
мой плащ и с несколькими рядовыми понесли 
его пода-лее от огпя.

По .и тут, путем, сопровождали нас ядра, 
которые падали направо и налево, пред паэди 
и позади нас. Жестоко страдая от рапы, ге
нерал изъявлял желание, чтоюы меткое ядро 
окончательно дойяло его. Но мы благополучно 
допе-оли его до места перевязки. Это тот са- 
№ый Бахметьев, при котором позднее Батюш
ков находился адъютантом...

Не вомшо, по какому случаю, уже позд
ним вечером, пдаал я в .избу, где летал 
тяжело раненый князь Багратион.

Не толыко мое частное, пеапытное впеча
тление, но и Общее между военными, тут на
ходившимися1, мление было, что Бородинское 
дело было нами .не проиграно. Все еще были 
в таком восторженней настроении духа, все 
были такими живыми свидетелями отчаяппой 
-храбрости наших войск, что мысль о неудаче 
пая о яолуудачй не могла никому приходить 
в голову» 2.

Вслед за Жфковсжш® и Вяземским готовил
ся вступить 'в народное даолчепи© я  писатель 
«тарцгето поколения Н и к о л а й  М и х а й 
л о в и ч  К а р а м з и н  (1766— 182G). Про
славленный автор «Бедной Левы» и «Писем 
русского путешественника.» в это время но
сил официальное звание «историографа» и

1 Крещение огнем.
2 П. А. Вяземский. Полное собрание оо-чи- 

нелнС, т. VII, ОПБ, 18G2, стр. 201—207.
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был занят писан кем «Исторкк Госуда^стм, 
Российского».

Но за. шесть дпей до Бородина. Карамзин 
писал из Москвы И. П. Дмитриеву: «Я пере
ехал. в город, отправил жену п детей в Яро
славль с брюхатою кпягинеио Вжземскою, сам 
живу у1 графа Ф. В. Растопчина п готов уме
реть за Москву, если так угодно боту... Я 
рад сесть на своего серого копя и вместо 
с Московскою удалою дружклою примкнуть 
к вашей армии. Я простился с .историей» '.

Известно, что Кутузова обвиняли в без
действий, в оставлении Мооквы )5ез боя, в 
бесконечном отступлении внутрь России. Об
винения эти старый фельдмаршал слышал и 
от царя, и от молодого офицера, и от Ра стол- 
чина, и от иностранного дипломатического 
агента. В это время, когда наветы носились 
в воздухе между Петербургом и штабом Ку
тузова, Жуковский выступил с хвалой полко
водцу Кутузову.

В лагере под Тарутиным, .незадолго до зна
менитого сражения, дакававшего веем, что 
русские войска не только могут ‘мужественно 
сражаться и обороняться от армии Наполеона, 
но и наносить ей поражение, в лагере под 
Тарутиным Жуковский написал своего «-Пев
ца. во стане русских воинов».

Лейтмотив стихотворения —  призыв к бес
пощадной борьбе с врагом', зов к  воинствую
щей непримиримости:

Меч во длань!
Внимай нам, вечный Мститель!
За гибель — гибель, брань — за брань,
II казнь тебе, губитель!

йодобно Грибоедову в е.го «1812 годе» 
Жуковский вызывает воинственные тени 
Святослава, Дмитрия Донского, Петра, Суво
рова,— каждый ®з н и х —  « п р е д т е ч а  в
б о й» за честь родиньг. Жуковский про
изводит как бы смотр вождей русского воин
ства, оценивая доблесть и подвиги каждого 
из пих.

Примечательно, что в их числе, « ж  жи
вые вожди, упоминаются павшие щит Боро
дине Багратион и Кутайсов и, наоборот, в 
числе живых нет Растшчипа, врага Кутузо
ва, нет Винценте,роде, также враждебного 
Кутузову, и нет Барклай де-Толли, оставив
шего армию по недовольству. Центральное 
лицо, к которому взывает «Певец» как к 
народному вождю, —  это старый фельдмар
шал:

Хвала тебе, наш бодрый вождь,
Герой под сединами!

Как юный ратник, вихрь и дождь,
И труд он делит с нами!

О, сколь с израненным челом

1 Письма Н. М. Карамзина к И. И. Дми
триеву. СПБ. 1866, стр. 165.

Пред ст-раем ои прекрасен!
И *к.оль он хладен пред врагом,

И сколь врагу ужасен!
О, диво! се орел пронзил 

Над ним небес ра,шышы...
Могучий вождь главу склонил;

Ура! Кричат дружины.
Лоти ко прадедам, орел,

Пророком славной мести!
Мы тверды: вождь наш перешел 

Путь гшбели ,и чести;
С ним опыт, сын труда и лет;

Он бодр и с сединою;
Ему злдком победы след...

В этих прекрасных и сильных словах—  
вся биография любимого ученика Суворова, 
потерявшего глав при штурме Измаила, и 
вместе с те*м в этих же словах заключена 
предельно высокая оценка Кутузова как 
вождя в т е к у щ е й  отечественной воине. 
Указав на высокие доблести Кутузова как 
человека и полководца, «пе.вец» обращался 
к военным и штатским обвинителям Кутузо
ва, а в их числе, конечно, и к царю, с тре
бование1»:

Доверенность к герою...
Негг, други, нет! не предана 

Москва яа расхищенье!
Там стены!., в Россах вся она!

Мы здесь— и бог наш мщенье!

Жуковский раскрывает, согласно с за,вет- 
пьгм! мнением самого Кутузова, емькл оста
вления Москвы; обращаясь к Наполеону, поэт 
грозит ему пожаром еще более страшным, 
чом пожар Москвы,—  неугасимым) пламенем 
народной войны:

Сокровищ нет у нас в домах!
Там стрелы .и кольчуги;

Мы села — в пепел! грады — в прах!
В мечи — серпы и плуги!

Злодей! Он лестью приманил 
К Москве свои дружины;

Он низким миром нам грозил 
С Кремлев^кия вершины.

«Пойду по стогнам с торжеством!
Пойду... и все восплещет!

II в прах падут с своим царем!..»
Пришел... и сам трепещет;

Подвигло мщение Москву:
Вспылала пред врагами

II грянулась на их глову 
Губящими стенами.

Веди ж своих царей-.рабов
С их стаей в область хлада;

Дробей тропу среди снегов 
Во сретение глада...

Зима, союзник . наш, гряди!
Им заперт путь возвратный;

Пустыни в пепле позади;
Пред ними сонмы ратны1.

В словах этих нельзя не видеть поэтиче
ского отзвука самых заветных мыслей Куту
зова о том, что в Москве Наполеон вырыл 
celoe могилу ж что гибель «го армия пред-

1 Жуковский, т. II, стр. 4— 7.
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о п р е д е л е н а  в сем и  к е т о р и ч е е и й и г  и и р и р о д н ы - 
Uif условиями борьюы с н м  русского насада.

-Всего через месяц после Тарутинокого сра
жения, после победоносного для русских сра
жения под Красным, Жуковский обратился к 
Кутузову с посланием, ужо озаглавленным: 
«Вождю победителей».

Жуковский явился выразителем н а р о д -  
н о т о  отношения к Кутузову как к истин
ному вождю народной борьбы с Наполеоном.

Другим выразителем этого н а р о д н о г о  
отношения к  Кутузову, другим поэтическим 
сторонником против его врагов в придворно- 
офицвальпых кругах явился писатель, имев
ший в  то время самый широкий доступ к 
народному читателю, —■ баснописец И в а н  
А н д р е е в и ч !  К р ы л о в  (1769— 1844). 
В самую спокойную из литературных форм, 
в басню, оп впес политическую и военную 
тревогу своей эпохи. В басне «Щука п кот» 
Крылов с едким сарказмом высмеял неудач
ливого адмирала Чичагова, упустившего На
полеона под Березиной: уведомленный Куту
зовым («Кот» крыловской басни) о нереира- 
ве войск Наполеона через Березину, у Огу- 
денки, Чвча,го,в, как уверяла в то время об
щая молва, из-за вражды к Кутузову наме
ренно запоздал с войсками и благодаря этому 
дач возможность Наполеону переправиться с 
остатками армии на правый берег. В 'басне 
«Ворона и курица» Крылов начинает с того, 
что изображает оставление Москвы не про
махом Кутузова, как казалось Александру I, 
а. наоборот, обдуманным ходом его страте
г и :

Когда Смоленский князь,
Проживу дерзости искусством воружась,
Вандалам новым сеть поставил
И на погибель им Москву оставил...

В этих словах как нельзя более ясно Кры
лов присоединяется к тем, кто, подобно Жу
ковскому, А. П. Тургепеву, Д. Давыдову и 
др. и вопреки приговору Александра I, Вен- 
нвгсена, Растопчина и др., видел в оставле
нии Кутузовым Москвы 'великолепно расста
вленную «сеть» Наполеону. Оставление 
Москвы жителями, уход населения из столи
цы Крылов рассматривал в своей басне точно 
так же, как впоследствии рассматривал его 
Л. Толстой в «Войне и мире»,—  как акт на
родной борьйы против завоевателя:

Тогда все жители, и малый .и большой, 
Часа не тратя, собралися

И. вон из стен московских поднялися,
Как из улья пчелиный рой.

Любопытно, что даже это сравнение Мо
сквы с пчелиным роем, оставляющим улей, 
находим .у Толстого: ему посвящена, 22-л: 
глава 3-й части III тома «Войны и мира».

В 5асне «Волк на sea рве» Крыл»! иадт*,-
и л  лицом к лицу «седого ловчего» — Куту
зова —  с «серым заюияжой» —  Наполеоном: 
басня излагает историю тщетных попыток 
■Наполеона вступить с Кутузовым в перегово
ры о мире (посылка Лористона в ставку Ку
тузова с письмом Наполеона). Вся Россия, и 
в том числе сам Кутузов, повторяла наизусть 
конец баш и:

Ты 'Сер, а я, приятель, сед,
И волчью вашу я давно натуру знаю;

А потому обычай мой:
С волками иначе не делать мировой,

Как снявши шкуру с них долой.
И тут же выпустил на волка гончих стаю.

Крылов послал басню «Волк ва псарне» 
Кутузову с полковником Мишо, привезшим 
фельдмаршалу награды от Александра за Та
рутинскую победу.

Стихи Жуковского, басни Крылова», испол
ненные народной мудрости, дышали уверен
ностью в том, что Наполеону никакими уси
лиями пе залить пламя народной войны и что 
Кутузов знает путь —  единый путь,— 1 веду
щий к победе.

Нет необходимости доказывать, что стихи 
Жуковского, басни Крылова поднимали дух в 
обществе и устанавливали верный взгляд на 
оставление Москвы как на поражение ее за
воевателя.

Александр Иванович Тургенев (1784—  
1845), друг Жуковского и Вяземского, писал 
последнему: «Зпая твое сердце, я уверен, что 
ты не о том, что потерял в Москве, не о 
самой Москве тужишь и о славе .имени рус
ского; по Москва снова возн,икнет из пепла, 
а в чувстве мщения найдем мы источник 
славы и будущего нашего величия. Ее разва
лины будут для пае залогом нашего искупле
ния, нравственного и политического; а зарево 
Москвы, Смоленска и пр. рано или поздно 
осветит нам путь к Парижу. Это не пустые 
слова, во я в этом совершенно уверен, и со
бытия оправдают мою надежду. Война, сде
лавшись национальною, приняла теперь такой 
оборот, который должен кончиться торжест
вом севера и блистательным отмщением за 
бесполезные злодейства и преступления юж
ных варваров. Ошибки генералов наших и 
неопытпость наша вести войну в недрах Рос
сии, без истощения средств ее, могут более 
или менее отдалить минуту избавления и от
ражения удара на главу виновного: но по
стоянство и решительность правительства, го
товность и благоразумие на,рода и патриотизм 
его, в котором он превзошел самих испанцев, 
ибо там многие покорялись Наполеону ж со- 
ставилжсь паргии в пользу его; а паши гиб- 
еут, гибнут часто в безвестности, для чего 
нужно более геройства, нежели иа самом поле
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сражения; н атгец , пример народов, уж* по
коренных, которые, покрывшись стыдам .и 
бесславием, не только не отразили удара, но 
даже и не отсрочили бедствий своих (ибо кон
скрипции съедают их, и они, участвуя во 
всех ужасах войны, н© разделяют с францу
зами славы завоетателей-разбойпвкс'в-) ,—  все 
эта успокаивает нас на счет будущего, и если 
мы совершенно откажемся от эгоизма и ре
шимся действовать для -младших братьев и 
детей наших и в собственных настоящих де
лах видеть только одно отдаленное счастье 
грядущего поколенья, то частные неудачи не 
остановят нас на пашем поприще-. Беспрестан
ные лишения и лишения милых ближних пе 
погрузят нас в -совершенное отчаяние, и мы 
преднасладимся будущим... П, но моему уве
рению, весьма близким воскресением нашего 
отечества. Близким почитаю я его потому, что 
■нам до,велось играть последний акт в евро
пейской трагедии, после которого автор ее 
должен быть непременно освистал. Он лопнет 
или с досады, или от бешенства зрителей, а 
за ним последует вся труппа его. Сильное 
сие потрясение Р-оссии освежит и подкрепит 
силы наши и принесет нам такую пользу, ко
торой мы при начале войны совсем не ожи
дали»

Лучшая оценка этого замечательного пись
ма А. II. Тургенева, ходившего ® ту нору по 
рукам, принадлежит адресату письма, Вязем
скому:

«■Немногие пз политических и государ
ственных людей того времени так спокойно 
и верпо смотрели на совершающиеся собы
тия, так здраво оценивали последствия и пло
ды, которые Россия могла бы извлечь -из на
грянувшего на нее бедствия, и так метко -ука
зывали на развязку этой потрясающей и кро
вавой драмы.

Остолопов, которому ® Волоще показывал 
я это письмо, присвоил се'бе и переложил на 
стихи одну строку из сего письма. В одном 
из стихотворений своих -сказал он:

Но 4110 ещ е предвиж у?
Нам зарево Москвы осветит путь к

Парижу»2.

Оставление Москвы ее населением -и пожар 
Москвы были восприняты русским народом, 
ка-к самоотверженная жертва, принесенная
для спасения России. Участник войны 1812 
года Ф. Н. Глинка ® своем стихотворении 
«Москва» обращался ©последствии к героиче-

1 Оста4 ьеесжий архив князей Вяземских, 
том 1, СПБ, 1S99, стр. 6— 7.

2 р у с с к и й  архив», 1366, столбец 218. При
веденные Вяземским стихи взяты из посла
ния Н. Ф. Остолопова (1782— 1833) к К уту
зову: «Побадителю Наполеона» (СПБ, 1813).

скшу городу с пла-меиным иржмтвм «гг лица 
русского народа:

Ты не гнула крепкой выи 
В бедовой своей судьбе:
Разве пасынки РО'ОСии 
Не поклонятся тебе!..
Ты, как мученик, горела,

Белокаменная!
И река в тебе кипела 

Бурно-пламенная...
И под пеплом ты лежала 

Полоненною,
И из пепла ты восстала 

Неизменною 1.

Это стихотворение Ф. Н. Глинки сделалось 
народной песней, бытовавшей на всем про
странстве России.

В -п е п о с р е д о т в е н я  о м отклике рус
ских людей 1812 года на разграбление Моск
вы французами и на ее пожар господствует 
одно чувство: желание отплаты, воинственно
го возмездия. После занятия Москвы францу
зами усиливается, в несравненной степени, 
партизанское движение и увеличивается при
ток добровольце® в народное ополчение.

Поэт К о н с т а н т и н  Н и к о л а е в и ч  
Б а т ю ш к о в  (1787— 1855) отозвался на 
события стихотворением, в котором замечате
лен призы® к отомщению врагам родины:

Нет, нет! пока на  поле чести 
За  древний град моих отцов 
Не понеоу я в жертву мести 
И жизнь, и к родине любовь,
Пока с  израненным героем,
Кому 'известен к славе путь,
Три ра-за не полгг&влю грудь 
Перед врагом сомкнутым строем —
Мо-й друг, дотоле будут мне 
Все чужды  Музы и Хариты,
Венки, рукой любави свиты,
И радость шумная в вине! 2
Батюшков исполни! кляггау, хапн-ую -в этом 

послании \  Он отказался от стихов с Музами 
и Харитами, составившими ему славу. Оя 
вновь вступил в военную службу, прошел с 
русской армией путь к Парижу, был участ
ником памятных событий, когда под стенами 
Парижа французы выслали офицера для пе
реговоров и пушки замолчали. «Раненые рус
ские офицеры. —  рассказывает Батюшков,— 
проходили мимо нас и поздравляли с побе- 
дою. «Слава богу! Мы увидели Париж со 
шпагою в руках!» «Мы отомстили за Моск

1 Сборник лучш их произведений русской 
поэзии. Изд. Николая Щ ербины, СПБ, 1858, 
стр. 74— 75.

2 К. Н. Батюшков. Сочинения. «Academia». 
М.— Л. 1934, -стр. 87— 88. Далее цитируется 
Батюшков.

* Послание »то к В. Д. Дашкову имело 
большой успех у  читателей, отвечая их па
триотическим чувствам. З а  два года (1812— 
1814) ото было четыр* раза напечатано м 
разных хзданхях.
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ву!» —  повторяли солдаты., перевязывая раны
СВОЯ» \

Подобные же чувства благородней и вели
кодушной мести за Москву переживал в Па
риже другой .русский офицер-повт, будущий 
декабрист, К о н д р а т и й Ф е д о р о в и ч  
Р ы л е е в  (1795— 182G). Он был кадетом 
1-го петербургского кадетского корпуса, когда 
разразилась гроза 1812 года. Оп страстно 
рвался в бой за родину, мечтая о героических 
подвигах. В письме к отцу от 7 декабря 1812 
года он писал, что слышит голос сердца: «Иди 
смело, презирай ©се несчастья, все бедствия
и, если оные постигнут тебя, то переноси их 
с истинною твердостью, и ты будешь героем, 
получишь мученический венец и .вознесешь
ся превыше теловеков».

Мечта Рылеева к/ак м^жпо скорее ринуться 
в 'бой с неприятелем не сбылась: он только 
в феврале 1814 roia был выпущен прапор
щиком в артиллериис-кую бригаоу —  и в  кон
це февраля был уже в Дрездене.

'После девятимесячного заграничного похода, 
в конце декабря 1814 года, он вернулся со 
своей артиллерийской бригадой в Россию, но 
в апреле 1815 года, .после возвращения Напо
леона с острова Эльбы в Париж, ©новь вы
ступил в заграничный поход.

На этот раз Рылееву привелось войти в 
Париж. В письме из Парижа от 15 сентября 
1815 года Рылеев выражает изумление пред 
величием событий,- участником которых ему 
привелось быть:

«Лоапмппь ли, "как .мы читали исторические 
описания славных деяний Рима и древней Гре
ции? Это басни! —■ восклицал ты часто. Со
образи теперешни© случаи с тощапмэтми, и 
ты увидишь, что 'происшествия паших вре
мен более достойны удивления, более неве
роятны, нежели все до оных в мире случив
шиеся —■ и ежели 'мы не верим чрезвычайным 
событиям лет протекших, то не знаю, как 
поверят потомки наши происшествиям, кото
рые происходили при глазах наших. И как 
поверить, что один ничтожный смертный был 
причиной столь ужаснейших политических пе
реворотов! -Как поверить, что в продолжение 
не более .как десяти лет возрождалось и упа
дало до десяти государств, воестаповлялось и 
низвергалось несколько монархов —  и все по 
прпхотям одного человека! Еак наконец пове
рить, что сей самый человек, неоднократно по
велевавший Судьбе, сам подпал под острие 
косы сей владычицы Мара!»*.

Рылеев гордится тем, что это грознее веле
ние судьбы совершил великий 'русский народ.

Среди поэтов и писателей, боровшихся с

1 Батюшков, стр. 404— 404.
3 Рылеев, 429, стр. 474.

Наполеоном лирой и мечом, нельзя забыть 
первого из ппсателей, вступившего в пародное 
ополчение 1812 года,. Сергея Николаевича 
Глинки (1775— 1847).

Пьесы С. П. Глинки производили сильное 
действие па зрителя эпохи отечественной 
войны. Один из современников —  Н. А. По
левой —  вспоминает: «Когда давали пьесу
«Плнин» С. Н. Глинки, зрители хлопали с во
сторгом каждому стиху, имевшему отношение 
к тому, что происходило яа великом театре 
отечественной брани. Когда Минин восклицал:

Бот сил! Предшествуй нам, правь наппгми
рядами,

Дай лам всем упереть отечества сынами!—

степы потрясались от «ура» ж рукоплеска
ний».

Глинка оставил одно из самых живых по
вествований о 1812 гаде в своих «Записках
о 1812 -годе», в «Записках о Москве и о за
граничных происшествиях от исхода 1812 г. 
до половины 1815 г.». В повествовании
Глинки есть герой —  русский народ, отразив
ший могучего завоевателя, и есть героиня —  
Москва, принесшая себя в  жертву за народ
ное освобождение.

По стопам старшего брата шел Федор Ни
колаевич Глинка (1786— 1880), известный 
поэт. Участник первой войны с Наполеоном 
(1805— 1806) и походов 1812— 1815 годов, 
оп падал в 1808 году примечательные «Пись
ма русского офицера» об этих войнах, сра
жаясь против Наполеона мечом и пером.

Другой русский офицер, И в а н  П в а п о- 
в и ч  Л а ж е ч и п и к о в  (1795— 1869), бу
дущий автор «Ледяного дома», также участ
ник борьбы с Паполесном, отразил ее в сво
их «ПЬхсшшх записках русского офицера». 
СНВ, 1820 г.

Автор сатиры «Дом сумасшедших» А л е к 
с а н д р  Ф е д о р о в и ч  В о е й к о в  (1778—  
1839) также вступил в аржпо и вышел в 
отставку не прежде, как Наполеон был .изгнан 
из пределов Россия.

В. К. Кюхельбекер, А. А. Дельвиг, А. С. 
Пушкин были еще в те годы яа  школьной 
скамье, но и они рвались уже с лирой и ме
чом на общую борьбу.

Дельвиг в 1814 году напечатал патриоти
ческую оду «На взятие Парижа». Мать Кю- 
■хелыбежера едва могла удержать его в октябре 
1812 года—'В эпоху страданий Москвы —  
от поступления в добровольцы.

Пушкин в 1815 гаду писал с восторгом об 
освобождении родины и низложении грозно
го завоевателя:

Вотще надмеганые на родину летели;
Вотще впереди «намел бесчисленных

дртжлта
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В могущей дерзости венчанный исполин  
На гибель грозно ш ел, влек цепи за  собою: 
Меч огненный блеснул зе̂ Д ышною Москвою i 
Звезда губителя потухла в вечной мгле, 
И пламенный венец померкну л на челе!

Не будучи участником «великих дел», по
добно Жуковскому, Вяземскому, Давыдову, 
Батюшкову, Рылееву, Грибоедову, Пушкин 
многие свои лучшие страницы и строфы на
поил, по его собственному выражению, «Сла
вою двенадцатого года». В его стихах, посвя
щенных «чудесному походу», восстает и пы
лающая Москва, и пародный вождь Кутузов, 
и осторожный его предшественник .и преем1- 
ник Барклай де-Толли, и поэт-партизан Де
вис Давыдов, и Наполеюн.

Все, совершенное* тогда Россией, ее народом, 
армией и е© певцами, владевшими лирой и 
мечюм, Пушкин выразил * немногих, so пол

ных высокого смысла «ловах. Обращаясь к 
«'Кдеьетяикаа России», поаг вопрошал:

Ответствуйте: 8а. то ли,
Что на развалинах пылающей Москвы 
Мы ire признали наглой воля 

Того, под кем дрож али вы?
За  то ль, что в бездну повалили 
Мы тяготеющий над царствами кумир 
И наш ей кровью искупили  
Европы вольность, честь н мир ?

Не будет преувеличением ска-заяъ, что оте
чественная победоносная война 1812 года, 
сопровождавшаяся могучим подъемом нацио
нального самосознания, выдвинула Пушкина—  
родоначальника великой русской литературы.

В«еюрещая здесь славные предания союза 
меча и лиры, пожелаем, чтобы таким же 
тесным и плодотворным был этот союз в наши 
да», как к историчасви» д м  1812 года.



ВЕЛИКОЕ НАСЛЕДСТВО
„История русской литературы11

Том первый

Выход первых томов десятитомной «Исто
рии русской литературы» Академии Наук 
COOP совпадает с началом священной отече
ственной войны Советского Союза против 
гитлеровской Германии. В дни, когда наша ро
дина начала великую борьбу за освобождение 
всего человечества от гнета фашистского мра
кобесия, попирающего тысячелетние нацио
нальные культуры, осознание культурного 
прошлого нашего собственного народа имеет 
особое значение. В настоящей рецензии мы не 
будем останавливаться на задачах всего из
дания в целом, на его плане, изложенном в 
редакционном введении (стр. I— XI). Это — 
задача особой критической статьи. Мы огра
ничимся характеристикой и раэбором первого 
тома, посвященного древнейшему периоду 
истории нашей литературы. Этот древнейший 
период —  до татарского нашествия (начала 
XIII века)— сейчас тоже заслуживает нашего 
пристального впимаяия. В первые века древ
няя русская литература, то есть литература 
восточных славян, из которых развились » 
результате своеобразного исторического про
цесса русский, украинский и 'белорусский 
народы, выступает на арену истории в тес
ной связи с другими славянскими литерату
рами (в первую очередь южнославянскими). 
Ее самобытность, оригинальность переработки 
элементов византийской культуры, усвоенных 
вместе с христианством, —  ярчайшее доказа
тельство огромных творческих сил, заложен
ных в славянских народах. Этот период

1 Академия Наук СССР. Институт Литера
туры (Пушкинский дом). История русской  
литературы. Том I. Литература X I —  начала 
XIII века. Редакторы тома акад. А . С. Орлов,
проф. В. П. Адриано.ва-Леретц, прзф. 
Н. К. Гудзий. М.—  Л., изд-во Академии Наук 
СССР, 1941, XI, сггр. 402. Цела 20 р. 75 к. 
Тираж 15 ООО.

завершается лучшим созданием поэтического 
тения русского народа —  «Словом о полку 
Игореве», произведением, равного которому 
по глубине лирики, по силе патриотизма, по 
беспредельной любви к родной земле лет во 
всей европейской литературе эпохи феода
лизма.

Па протяжении более чем ста лет «Слово
о полку Игореве» было предметом присталь
нейшего изучения, па котором выковывались 
,и оттачивались научно-исследовательские ме
тоды. Почти то же можно сказать и о русской 
летописи. Много было сделано для изучения 
•повестей, житий я  других жанров. Много 
памятнике® было издано к началу XX века на 
■высоком критическом уровне, с использова
нием большого числа списков, изученных в их 
хронологическом я «(генеалогическом» отноше
нии. Более молодая текстология новой русской 
литературы во многом -училась у своей пред
шественницы.

И тем не мепее перед советской литера
турной наукой и в этой области встали боль
шие не только не решенные, но часто и не 
поставленные раньше задачи. Анализируемы'! 
коллективный труд многие из этих вопросов я 
ставит и в общем правильно решает.

Первый том «Истории русской литературы» 
имеет общее введение, как будут иметь его 
и все последующие тома. В «Историческом 
обзоре» М. Д. Приселком (к сожалению, по
смертном) основные вопросы разрешаются в 
том духе, в каком их разрешает сейчас совет
ская историческая паука, для которой в об
ласти изучения Киевской Русн так млого 
сделал академик Б. Д. Греков. Это не значит, 
что такой крупный историк, как М. Д. При
селков, не оригинален: он во многом подводят 
итог своим собственным прежним трудам, но 
основные принципы этих трудов существежн* 
им пересмотрены. Особенно хочется подчерк
нуть характеристику Византийской империи
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(стр. 6), свободную от упрощенного схема
тизма.

'Во второй части «Исторического обзора», 
написанной академиком А. С. Орловым,
безусловно недостаточно освещен вопрос о 
•положении Киевского государства в его отно
шениях к Згышпон Евроде, о его диплома
тических и торговых сношениях, о брачных 
связях киевских князей (несколько фраз па 
стр. 10 и 18— 20 недостаточно). Здесь ав
тор —  увы! —  не отходит от традиционной 
точки зрения, • которую он, наверное, и сам 
не разделяет. По при чтении получается впе
чатление, что Киев быа связан только с 
Византией п балканскими славянами, а от 
Западной Европы был и в XI— XIII веках так 
же оторван, как и после татарского завоева
ния. Это —  искажение исторической действи
тельности, которое, может быть, явилось ре
зультатам излишнего ст^ремления редакции к 
краткости. Совершенно свободна от этого не
достатка следующая глава оо искусстве Д. В. 
Айналова, для которого «претворение худо
жественным гением Киевской Руси культур
ного наследия саесанидского Востока, .роман
ского Запада, Кавказа и особенно античности 
в оригинальных произведениях исключитель
ной высоты становится достоверным фак
том» (стр. 26).

Глава. III («Образованность и литературный 
язык Киевской Руси») снова принадлежит 
а гад. А. С. Орлову, которому уже раньше мы 
были обязаны новой постановкой вопроса о 
русском литературном языке, намечавшей ли
квидацию разрыва между работой лингвиртов 
и литературоведов. Высоко оценивая культур
ный уровень Киевской Руси (стр. 41), этот 
очерк свободен от тех крайних переоценок, 
которыми грешили труды акад. А. И. Собо
левского. Едва ли, однако, можно допустить 
вместе с автором (ср. стр. 45) существование 
«чисто» русского языка в письменных па
мятниках. Русский язык, бывший ‘беспись
менным до принятия христианства, под пером 
любого грамотного человека (который учился 
все-таки церковно-славянской, а не особой 
русской грамоте) не мог, разумеется, быть 
совершенно свободен от славянизмов, как это 
допускает А. С. Орлов для «Русской прав
ды» и грамот.

Мы не будем, за недостатком места, спе
циально останавливаться на всем 'разделе 
переводной литературы (стр. 53— 208). Отме
тим здесь значительный шаг вперед в на
правлении выделения художественных жанров 
из общей массы письменности (по сравне

нию с курсами Норфкрьева, Сп«ранског» I 
самого акад. Орлова).

Краме того, некоторые главы этого раздела 
написаны слишком сухо и слишком загро
мождены именами, названиями и датами. Осо
бенно грешат этим статьи «Общая характе
ристика» А. С. Орлова (стр. 53— 59) и «Ви
зантийская историческая литература» В. Ф. 
Покровской (стр. 114— 134). Из частностей 
нужно отметить устаревшее представление 
М. А. Яковлева о роли Грузии в истории по
вести «Варлаал и Иосиф» (стр. 163). Эта 
роль вовсе не сводится только к наличию 
версии «Мудрость Бала,вара». Новые грузин
ские рукописи, введенные в научный оборот 
советскими грузиноведами, существенно меня
ют здесь положение дела, по-иному ое.вещая 
проблему генезиса повести в византийской 
литературе.

Главную часть книги, наиболее интересную 
для широкого читателя, составляет раздел 
«Русская (то есть оригинальная) литература» 
(стр. 211— 40|2). Без преувеличения можно 
сказать, что ©се главы стоят на высоком 
научном уровне. Здесь ни одна из них не за
сушена, и в редакционном отношении этот 
раздел не страдает стилисгичеевнаг п компо
зиционным разнобоем, кшк предыдущий. 
Здесь и «Общая характеристика» акад. Орлова 
написана гораздо живее. Достоинства главы 
А. Н. Никифорова «Фольклор киевского пе
риода» уже отмечались в нашей печати. 
Нельзя, однако, не указать на одну суще
ственную несогласованность: характеристика 
«Владимировых богов» у А. П. Никифорова 
(стр. 218— 2<19) никак не вяжется с упоми
навшейся характеристикой Д. В. АГшалола 
(стр. 26— '27). Мы говорили о нерешенности 
этого вопроса в  литературной науке, но ред
коллегия коллективного труда должна1 была 
добиться здесь единообразия.

Главу о «Слове о полку Нгореве» хотелось 
бы видеть еще более распространенной и де
тальной; в частности в конце совершенно не
обходимо было дать отдельным параграфом 
краткий историографический о*бзор изучения 
памятника.

В общем, перед нами ценнейший труд, ко
торый принесет большую пользу: он заинте
ресует читателя пашей прекрасной древней 
русской литературой и даст правильное осве
щение ее исторического развития.

Борис Горнунг
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„История русской литературы^

Том пятый 1

Лятым томом «Истории русской литерату
ры» открывается рассмотрение истории новой 
русской литературы —■ .непосредственно пред- 
пушкипского ее периода.

В общем редакционном предисловии ко 
всему изданию, опубликованном в первом то
не, справедливо отмечается невидна, даже до 
известной степени >бе.сщ>еце.дентвость «Исто
рии», являющейся одпим из .самых фунда
ментальных и значительных на:чинаний со
ветского литературоведения. В частности, 
подчеркиваются принципиальны© отличия по
вой «'Истерии» от ширако популярной до са
мого последнего времени, хотя и явно уста
релой, «Истории русской литературы» под ре
дакцией Д. Н. 0,в?яниве-:Куликовского.

Эти отличия рельефно проступают и на 
материале данного тома, сказываясь не толь
ко в освещении рассматриваемых литератур
ных явлений, но н в самом охвате и груп
пировке их.

Прежде всего в данном томе существенно 
раздвинуты границы привлекаемого и иссле
дованного материала. Помимо традиционных 
статей, посвященных деятельности корифеев 
предпушкинской литературы, в  томе находим 
несколько монографических статей, иссле
дующих творчество таких относительно вто
ростепенных, .но вместе с тем .по-своему зна
чительных литературных деятелей, как 
А. Измайлов. Затем —  и это еще важнее —  
наряду с монографическими статьями об от
дельных писателях мы имеем в томе ряд глав, 
ставящих своей задачей исследовать на очень 
■большом, «массовом» материале мелких явле
ний и фактов развитие отдельных литера
турных видов и жанров, то есть охватить 
литературный процесс не только в его 
вершинных проявлениях, ио и в его непре
рывной данамике (главы «Сентиментальная 
повесть и литература путешествий», «Сати
рическая поэзия начала 1800 годов», «'Ко
медии первой четверти XIX ©ежа» и др.). 
Наличие этих глав, написанных в большин
стве с-воем научно-содержательно, насыщенных 
сравнительно мало известным материалом, 
является, несомненно, положительной чертой 
данного тома. К этим же главам примыкают 
две статьи, посвященные «Областной лиггера-

1 История русской литературы. Том V. 
Литература первой половины XIX века. Ч. I. 
Редакторы тома проф. В. В. Гиппиус, проф.
В. А. Десницкий, Б, С. Мейл&х. Иад-во А ка
демии Наук СОСР. М.— Л., 1941, стр. 435.
Тираж 25 ООО; Цена 23 руб:

туре в первой четверти XIX в.» и «Войне 
1812 года в русской литературе». Правда, 
автору первой статьи, проф. Н. К. Пикс-ано- 
ву, обосновать наличие у нас в .рассматри
ваемый период особой областной литературы 
не удалось, ибо такой литературы и не бы
ло (в статье, в сущности, говорится всего 
лишь о деятельности нескольких писателей—  
уроженцев того или ипого не столичного го
рода). 'Но некоторые свежие я  интересные 
наблюдения в статье имеются. Представляет 
несомненный, а в наше время и особенно 
актуальный интерес статья А. И. Грушкина 
под несколько неточным ■заглавием «Война 
1812 года ® русской литературе» (па самом 
деле в статье рассматриваются отражения 
войны 1812 года всего лишь в литературе де
сятых годов прошлого века, причем по явной 
оплошности не упомянуты известные «'Воспо
минания! в Царском селе» Пушкина).

Существенно ию-вой в данном томе являет
ся л  .группировка -материала. В соответствии 
с общей и принципиально правильной уста
новкой всего издания в целом —  дать перио
дизацию развития русской литературы, исхо
дя из известных замечаний товарищей 
Сталина, Жданова и Кирова на учебники по 
истории, —  в качестве накального историче
ского рубежа для периода новой литературы 
взят не традиционный 1801, а 1789 г . —  
начало буржуазной французской революции.

Однако расчленение литературного материа
ла в соответствии с новой исторической да
той проведено явно непоследовательно. В 
рамки литературы «первой половины XIX ве
ка» (общее и, конечно, в связи с принятой 
новой периодизацией, -неточное название тома) 
вводится Карамзин, все художественное твор
чество которого падает в основном на пос
леднее десятилетие XVIII века. iB то же время 
за пределы тома выведена деятельность Ра
дищева, которая ие только протекает— в са
мом основном и существенном— в тех же хро
нологических границах, что и художественное 
творчество Карамзина, но и вообще представ
ляет явление, литературно параллельное по
следнему —  по справедливой формулировке 
общего редакционного предисловия, «демокра
тическую» линию в развитии русского сен
тиментализма в противоположность «дворян
ской» линии Карамзина.

Несомненным и едва ли не самым значи
тельным достоинством нового издания явля
ются его методологическое единство н вы
держанность, столь выгодно отличающие его 
от беспринципно-эклектической «Истории 
русской литературы» под ред. Овсянико-Ку- 
ликовского, .щредсташ-явшей собой, в сущно
сти, конгломерат случайных статей, привад-
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лежавших пару авторов, зачастую совершенно 
различных по своему общему 'Мировоззрению 
и методологическим установкам. Наличие в 
томе обширной вводной статьи проф. В. А. 
Дееницкого «Социально-политические и куль-, 
турно-исторические предпосылки развития 
русский литературы в конце XVIII и начале 
XIX века» позволяет авторам остальных ста
тей сосредоточиться! на анализ» собственно 
литературного материала.

Коллективность работы не совсем благо
приятно сказалась в другом отношении. Не 
все статьп тома равнокачеетвенны. Наряду со 
статьями, представляющими собой результат 
углубленного и самостоятельного научно-ис
следовательского изучения автором того или 
иного вопроса (статьи о Батюшкове, Жуков
ском, Гнедиче и др., большинство статей, 
посвященных, развитию литературных жан
ров), в томе имеются отдельные статьи и чи
сто компилятивного характера. © некоторых 
случаях изложение оказывается чересчур кон
спективным, —  анализ материала почти под
меняется подчас обзорно-библиографической 
его сводкой. Обширная глава о Карамзине 
проф. Гуковского почти дословно перепечата
на из его вузовского учебника, по истории 
русской литературы XVIII века.

'Встречаются ,у отдельных авторов и непра
вильные утверждения, иногда прямые погреш
ности п ляпсусы. Например, в ценной статье 
II. П. Верховского о Батюшкове явно пре
увеличено подавляющее воздействие на послед
него «реакционной обстановки середины де
сятых годов». Автор отличной, хотя и черес
чур законспектированной статьи о Жуков
ском, Ц. С. Вольно, опираясь на цитату из 
одного относительно раннего высказывания 
Белинского, в которой критик провозглашает 
Жуковского главой совсем особого периода в 
развитии русской литературы, недопустимо 
умалчивает, что в своих окончательных су
ждениях о Жуковском Белинский становится 
на прямо противоположную точку зрения. Не
верно, что «Николай Эмин был первым писа

телем в России, включившим стихи в роман» 
(стр. 110). Традиция такого включения су
ществовала в нашей литературе, начиная с 
рукописных повестей петровского времени. 
Целиком построена на этом «Езда в остров 
любви» Тредиаковского (перевод романа Ноля 
Таллема.на). Об одном из писем крыловской 
«Почты духов» читаем: «Здесь изображена 
приемная «.вельможи», много рае ужа бывшая 
предметом сатиры и на Западе (Лесаж) и в 
России (Державин)» (стр. 24). На самом 
деле знаменитое описание приемной вельможи 
в «Вельможе» Державина появилось через не
сколько лет после крыловского письма, и т. д.

Большая часть статей написана ясным и 
простым языком. Есть и тяжеловесность и 
языковая небрежность, но они сравнительно 
немногочисленны (напр.: «Каждый русский
человек о к а з ы в а л с я  о с в о е н н ы м  с 
основными явлениями западной культуры» 
(стр. 87); «Отставной вахмистр... возвра
щается домой после двадцати лег с л у ж б ы  
н а  с т а р о м  р я ж а н е» (стр. 132); «Уж 
па этом заседании был в ы р а б о т а н н ы й ,  
с т а в ш и й  т р а д и ц и о н н ы м  шутливый 
тон «Арзамаса» (стр. 332); « М и н у я  
р у с с к о е  л и т е р а т у р н о е  п о с р е д 
н и ч е с т в о  в в и д е  п е р е в о д о в  и 
п о д р а ж а н и й  в столичной печати... Ка
менев в подлинниках знакомился...» (стр. 
345), и т. д. и т. д.

В заключение нельзя не высказать сожа
ления, что главной редакции ^Истории рус
ской литературы» не удалось добиться 
последовательности в выходе томов. После 
первого тома, посвященного самому древнему 
периоду нашей древней литературы, в руки 
читателя сразу дается том пятый, перебра
сывающий его прямо в конец XVIII —  нача
ло XIX века.

Было бы весьма желательно, чтобы такой 
скачкообразный ход важного и ценного изда
ния был по возможности в дальнейшем вы
правлен.

Д. Б м го й

„ГИТЛЕР ДОЛЖЕН ПАСТЬ“ 1
«Если должен быть укреплен мир между 

народами, т о  Г п т л е р  д о л ж е и  п а с т ь .  
Если должна быть завоевана свобода герман
ского народа, т о  Г и т л е р  д о л ж е н

1 «Гятлер должен пасть»— «тихи и про
за. пиоателей-антифашистов. Под редакцией 
Е. Гальпериной. Академия Наук Союза ССР. 
Институт мировой литературы им. А. М. Горь
кого. Издательство Академии Наук СССР. 
Москва — Ленинград, 1941, стр. 115.
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п а с т ь .  Для того, чтобы устранить эксплоа- 
тацию человека человеком, Г и т л е р  д о л 
ж е н  н а с т ь .  Для того, чтобы народы мог
ли существовать, Г п т л е р  д о л ж е н  
п а с т ь » .  Этими словами немецкого писателя 
Вилли Бределя открывается антифашистский 
сборпик, изданный Институтом мировой ли
тературы им. А. М. Горького. В словах этих 
звучит боевой лейтмотив книги.

В сборнике объединились нисатели-антифа-



шесты различных стран я  народов: францу
зы, немцы, испанцы и русски© советские пи
сатели. Всех их спаяло едино© чувство: ярост
ная ненависть к Гитлеру и фашизму.

«Мы должны выняньчвть в сердцах людей 
ненависть. Пусть живые поймут, что нельзя 
жить на) одной земле с фашистами», —  так 
формулирует Илья Эрелбурт задачи, встаю
щие перед писателем— современ,ником и уча
стником великой отечественно® войны; он 
превращает свое перо художника и публици
ста в боевое оружие, разящее озверевшего 
врага. Л позицию Нльи Эренбурга —  с в е т 
ского писателя —  полностью разделяют писа
тели-антифашисты всех стран. Никакой поща
ды фашистским каннибалам! Непримиримая 
ненависть к врагу! —  вот лозунги, вдохнов
ляющие их творчество. Сегодня каждая стро
ка, каждое слово должны служить великому 
делу освобождения всей земля от гитлериз
ма, должны разить, как пуля й.ойца. Пре
красно выражены эти настроения Иоганнесом 
Бехером, -который, обращаясь к гитлеровским 
молодчикам, с гневом и страстью пишет:

«Проклятой 'бандой» .вас назвать не
ново,

Вас -окрестили так уже давно.
Коричневым бандитам все равно,
Жак их зовут. Онп на* все готовы.
Но часто я корю себя .сурово 
За то, что горькой виноват виной:
Что сразу не нашел такого слова.
Чтоб -насмерть вас ужалило оно.
О, если б мог из слов я сделать смесь 
Такую ядовитую, чтоб -каждый 
Из .вас, глотнув ее, согнулся весь 
И сдох, как пес, взбесившийся от

жажды, —
То с лютой ненавистью в тот же 4tac 
TaiKoio смесью угостил .бы вас!

В сборнике показано страшпое лицо фашиз
ма. Произведения, в него вошедшие,—  обви
нительный акт против гитлеровской Германии. 
И сила обвинения не только в истине, но и 
в художественной мощи образов.

В своих драматических сценах Брехт локаь 
зывает сегодняшнюю Германию, показывает 
народ порабощенный, охваченный разложе
нием. В первых произведениях писатслей- 
ангифашистов, создававшихся непосредственно 
после прихода) Гитлера к власш, фашистский 
разгул изображался как страшная катастро
фа, как нечто немыслимое, невероятное, —  
кошмар, от которого еще можно очнуться.

Но ^прекращающийся фашистский террор, 
шпионы и палачи из гестапо, концлагери и 
пытки стали б ы т о м .  Большинство произве
дении, вошедших в сборник, рассказывает об

этом этапе жизни современной Германии. 
Страх сделался «естественным», привычным 
состоянием рядового человека в Третьей им
перии.
. «-Путешественник, вернувшийся из

Третьей 'империи 
И спрошенный, кто там воистину

властвует, ответил:
Страх».
«В страхе
Ученый прерывает диспут с коллегой и,

побледнев, 
Озирает то-вше степы своего кабинета. 
Учитель
Лежит в кровати, не смыкая глаз,

стараясь понять 
Темный -намек, брошенный ему

инспектором. 
Старуха в бакалейной лавчонке 
Прижимает дрожащие пальцы -ко рту,

чтоб удержать 
Гневное слово по поводу скверной муки.

В страхе 
Разглядывает врач] кровоподтеки

своего пациента.
В страхе

Взирают -родители на своих детей —
■не предадут ли?

Даже умирающие 
Заглушают ута-сающиш голос,
Прощаясь с родными».

(Бертольд Брехт. «Ужасы режима».)

Страх обессиливает, толкает на- подлости, 
на предательства, на измену. Страх -развра
щает слабых. Я те самые люди, которым гит
леровский режим не принес ничего, кроме 
горя и мучений, начинают участвовать в его 
преступлениях. Они участвуют уже одним 
своим молчанием, своей покорностью.

Молчит прославленный хирург, в клинике 
которого умирает человек, истерзанный штур
мовиками (Б. Брехт. «-Профессиональное забо
левание»).

Этот ученый, наставляя молодых врачей, 
требовал от .них «не бояться направить свой 
взор на частную жизнь пациента», он учил, 
что «ошибочно рассматривать пациента- толь
ко в клинической обстановке, вместо того 
чтобы спросить: откуда этот пациент, где он 
-получим свою 'болезнь и куда пациент от
правится по -излечении».

« Х и р у р г .  ...Какие три вещи обязатель
ны для хорошего врача? Во-первых? 

П е р в ы й  а с с и с т е н т .  Спрашивать. 
Х и р у р г .  Во-вторых?
' В т о р о й  а с с и с т е н т .  Спрашивать. 
Х и р у р г .  В-третьих?
Т р е т и й  а с с и с т е н т .  Спрашивать, 

господин профессор!
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I  л р у р г. Правильно. 'Спрашивать!»
Но оп молчит перед телом, носящим следы 

пыток, перед телом, которое вышло из рук 
заплечных дел мастеров, м ол о дчи ка©  и з  
гестапо. «Падение с лестницы» для него 
служит достаточным объяснением, чтобы мож
но было молчать, не с п р а ш и в а.т ь...

Молча покоряется п старик, немецкий ра
бочий, и молодая работница (Бертольд Брехт. 
«Радиопередача»), которых поставили перед 
микрофоном, чтобы они на потребу лживому 
теббельсовск.ом 'У  радио вещали во всеуслы
шание о «райской жизни» © ‘«дорогам Фа- 
терлаиде». За cnnnavir этих «пропагандистов 
поневоле» стоит штурмовик, и только .страх 
заставляет их принимать .участие в комедии 
у микрофона. Но все же они в ней уча
ствуют.

Нельзя больше молчать! —  вот о чем го
ворят произведения писателей-антифашпстов. 
Молчание становится преступлением, пассив
ное терпеливое страдание —  изменой.

Призыв к борьбе мощно звучит на стра
ницах книги, собравшей образцы антифашист
ской прозы и поэзии.

Пи с атед и - антиф аш и сты сгреяятся вдохнуть 
мужество в отчаявшихся людей и победить 
постыдный животный страх перед страданием 
и смертью, страх, давящий слабых.

Ее пз-за угла фашисты застрелили.
Мы, образуя тесное кольцо,
Платком лицо ее побитое прикрыли,
Родное п суровое лицо.
И не лицо ее теперь пред вами,
II не платок,
Прикрывший скорбный рот, —
Пропитанное кровыо знамя
К борьбе
II к 'мужеству зовот!

(Иоганнес Бехер. «Знамя».)

Постыдная жизнь в рабстве— .самое страш
ное. Вольфганг Лангхоф (отрывов из романа 
«Болотные солдаты») показывает, что даже 
самые -безропотные и слабые 'восстают про
тив угнетения, .против издевательств пад их 
человеческим достоинством. '«Бунтарь» Ланг- 
х-офа—  столяр, который «всего .месяц был в 
заключении. Но за эти четыре недели он 
прошел все этапы, какие надлежит пройти 
заключенному: арест, допрос в подвале штур
мовиков, первые побои, которые вызвали в 
ием полную растерянность и невероятный 
ужас, а каждодневное повторение этой муки 
подрывало мужество, достоинство и твер
дость». И этот человек находит в себе силы 
■преодолеть страх, подавивший его, этот че
ловек, раньше твердо веривший в то, что

«только жизнь ценна, та жизнь, которою 
к а ж д ы й ж и в е т  д л я  с е б я1», отрешает
ся от своего жалкого слепого эгоизма, отре
шается перед лицом мертвого товарища, не 
сдавшегося в борьбе.

Примеры мужественного и героического со
противления, образцы несокрушимой воли к 
борьбе дают в  своих произведениях Апри 
Барбю’, Вилли Бредель и Р. Альберти.

Анри Барбюе в небольшом эскизе- рисует 
образ антифашиста, который, стон на эшафо
те, когда топор палача уже был над его го
ловой, не отказывается от борьбы. Его «пос
леднее желание» —  разить врата. II он на
носит о вой последний удар, он оставляет у 
окружающих память о себе как о человеке, 
которого ничто —  ни страдание, ни страх 
смерти —  не могло сокрушить. Его мужество 
вселяет страх ’в одни сердца и надежду в 
другие, e-го мужество породит новых героев. 
«Истинно германская» казнь —  через отсече
ние -головы топоро»— бессильна приостано
вить этот процесс.

II головы падают. Одни,
Глаза, раскрывая, катятся.
Есть головы злостные. Они 
Для рабства никак не годятся.
Но сколько голов ни упадет,
Они отрастают снова.
II если палач одну отсечет,
Их вырастет тысяча новых.

(Иоганнес Бехер. «Песня о рубке г»л»в».)

О воле народов к борьбе с кровавым 
фашизмом свидетельствует и фактический 
-газетный материал, умело вмонтированный в 
сборник его составителем и редактором 
Е. Гальпериной. Здесь первое место по праву 
-занимает блестящая публицистика Ильи 
Эре «бурга, рассказывающая о все нарастаю
щем протесте свободолюбивых народов Европы 
•против насилия фашистских захватчиков.

Люди пе хотят я  не могут -больше молчать. 
Они протестуют всеми доступными им сред
ствами. Илья Оренбург рассказывает: «Окку
панты живут в пустыне. 'Когда они заходят 
в кафе-, французы уходят. Когда раздаются 
звуки сирены, возвещающие 'воздушную тре
вогу, французы демонстративно аплодируют: 
приветствуют бомбардировщики, которые при
летели бомбить германских фашистов. Окку
панты провезли по улицам Парижа пленных 
англичаи-летчиков с надписью: «Вот люди, 
которые уничтожают французские гс-рода». 
Население Парижа устроило пленным овацию. 
Люди говорят: «Все, кто против Гитлера,—
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за нас...» («'Париж под сапогом фашистов».
II. Эреноург.)

Ненависть к угнетателям сплачивает лю
дей. Они ужа не одиноки в своей борьбе. И 
постепенно чувство страха отступает перед 
решимостью, мужеством и волей в  победе: 
обыкновенные мирные жители больших и ма
лых городов и деревень превращаются в ге
роев-патриотов, в активных антифашистов, 
бойцов единого антигитлеровского фронта.

Сборник составлен умелой рукой. Боль
шинство вещей приведено полностью, а  от
рывки из крупных произведений даны сю-, 
жетно завершенными, и потому сборник имеет 
цельный характер. Единственный упрек, ко
торый можно бросить его редактору, это упрек

в скупости: представлены далеко не все пи
сатели-антифашисты, -в сборник следовало бы. 
'например, включить такие имена, как Анна 
Зегерс и Фридрих Вольф.

Сборник «Гитлер должен пасть!» .несом
ненно явится ценным пособием для агитато
ров и пропагандистов. Книга пе пройдет и 
мимо широкого читателя в силу своей -бес
спорной художественной значимости. Инсти
тут мировой лите-ратуры пм. А. М. Горь
кого сделал полезную, нужную работу, выпу
стив эту хотя и небольшую по объему, но 
хорошо и цельно подобранную антологию со
временной антифашистской -поэзии и прозы.

JI. Скорино

ГОЛОС СОВЕТСКОЙ Ж ЕНЩ ИНЫ 1

«'Барись с фашистами, как лев!» — этими 
словами материнского письма, начинается 
сборник писем советских матерей и жен на 
фронт.

Глубоко волнует эта небольшая чудесная 
книжка, -сборник простых п трогательных и 
величе ственных до кументов.

Мать пишет красноармейцу Буракову, Бо
рису Кирилловичу:

«Враг хочет поработить нас в-сех. хочет 
заорать нашу свободу, завоеванную на
ми потом и кровью, но этому не бы
вать.

«Крас-н-ая Армия -идет на- -войну не 
под страхом расстрела, а вдет на войну 
патриотически, с большой охотой, само
отверженно. Такая армия непобедима, -и 
она победит.

Дорогой мой .сын, борись с фашиста
ми, как лев! Благословляю тебя, и с 
моим благословением бей врага- беспо
щадно, и ты будешь побеждать».

Матери призывают своих сыновей к бес
пощадной борьбе с 'Гитлеровскими -бандами во 
имя свободы, чести, счастья, во имя той свет
лой жизни, которую принес советский строй 
народу.

«Ты —  сын своей отчи-зны. Не жалей 
свинца для фашистских зверей. Залейте 
Гитлеру и его своре глотки сеинцом, 
-накормите досыта», —  

пишет А. Е. Мальцева своему сыну.
А кулана Григорьевна Никишина просит 

своих детей:

14 Письма советских ма-тврвй и жен на фролт. 
Гослитиздат, Москва, 1941, -стр. 48.

«Ты, Петя, встань со сда&ей рвтюп грудью 
против врага- и дави его... А ты, Вася, 
распусти крылья своего стального са
молета и клюнь его, Гитлера, чтобы и 
праху не осталось».

Болит материнское сердце, но не дрогнет 
ее рука, поднятая для благословения:

«Да, деточки, всех мне вас жалко, за 
всех болею, как м-а-ть»,—

пишет Захарова, отправившая в армию своих 
детей,—

«...но все же идите и защищайте нашу 
Родину».

Самое волнующее и величественное в пись
мах советских женщин— матерей, жен, невест 
и сестер —  заключается именно в сознании, 
что борьба идет за родину и что нет таких 
жертв, которые женщины народа- не готовы 
■были бы ей принести.

Трудящиеся женщины принимали активное 
участие в гражданской -воине 1918—
1920 гг., когда в отчаянной героической 
борьбе против белогвардейцев и- оккупантов 
наш народ отстоял молодую Республику Со
ветов. О роли женщины в этой борьбе Ленин 
говорил: «Без женщин мы не победили- бы, 
или -во всяком случае не победили бы та-;; 
скоро».

Велика .роль женщины в жизни нашего со
циалистического государства. Миллионы жен
щин, как подлинные «солдаты тыла», куют 
сейчас победу над врагом, даже старые и 
слабые не хотят остаться вне боевых рядов.

Колхозница Блохина проводила в армию 
пятерых сыновей. И она пишет своим «сы- 
ночкам-ботатыряж»:
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«■Не скучайте, мои милые, по дому. 
Несмотря на старость, я работаю в кол
хозе, работа®) честно».

Н старая мать Ларина пишет своему сыну:
«Не хочу сидеть на иждивении родины
и, несмотря, что инвалид, еду в колхоз 
работать».

Другие сообщают сыну, что записались в 
доноры или поступили на курсы медицин
ских сестер; из Горловки пишет О. П. Регин- 
ская1, что деньгами, которые ей прислали в 
подарок сыновья, находящиеся в Краевой Ар
мии и Военно-Морском: флоте, она досрочно 
оплатила облигации последнего займа, «чтобы 
эти деньги пошли скорее на общее дело».

Небольшая эта книжечка поучительна: в 
пей, как в капле ©оды, отражается характер 
отношений людей в советском обществе.

«Я ©се время плачу», «слезы и ужас 
с нами неразлучны», —

пишут на фронт пз фашистской Германии 
немецкие женщины своим мужьям и сы
новьям.

Гитлеровские заправилы обрекают на голод 
семьи немецких солдат.

Наши матери и жены просят сыновой и 
мужей отдать ,все силы на разгром коварного 
и подлого врата, просят не беспокоиться о 
своих семьях, потому что они окружены вни
манием и заботой народа и правительства.

Дарья Арсеньевна Чвыкова из города Алек
сандрова сообщает своим пятерым сыновьям, 
которым

«выпала честь уничтожать фашистских 
гадов»,—

что она живет хорошо, работает на фабрике, 
ей

«оказывают помощь и директор и 
партком».

Колхозница Терезия Андреевна Таг из 
с. Дергачи, Саратовской области, сообщает 
сыну, что урожай обильный, какой выпадал 
в редкие годы, но его весь уберут. Доти, 
братья и сестры учатся © школах и инсти
тутах, тыл живет полнокровной жизнью, свя
занной с фронтом единым стремлением: побе
дить врага, разбить наголову фашизм.

Эти письма лишний раз свидетельствуют о 
великом морально-политическом единстве на
родов Советского Союза, и предстает в них 
прекрасный облик советской женщины, чу
десная советская семья. Рядом с сыновьями 
в одной шеренге бойцов идут отцы. Еременко 
из г. Изюма- пишет сыну, что отец находится: 
при батальоне истребителей, а дети, «окончив 
учебу, помогают убирать урожай».
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С. И. Карнаух рассказывает сыну, что 
«папа также готовится пойти на фронт. Не
смотря на свой возраст, он мечтает стать ря
дом с молодыми бойцами, своими сыновьями».

Отец и мать лейтенанта Красной Армии 
Бориса Ивановича Чека нова, так-ж е как и 
в гражданскую войну, собираются вместе -тгп 
на фропт.

«Уничтожай этих бешеных собак всех до 
единой», —  так пишут жена я  дети младшему 
лейтенанту Павлу Алексеевичу Сергееву, и 
это мощный голос матерей, отцов, жен, детей 
Советского Союза.

Глубокий патриотизм, благородство чувств, 
которыми дышат опубликованные письма, по- 
иетияе превращают эту маленькую книжечку 
в собрание документов большого обществен
ного значения. Еще ярче эти чувства высту
пают, если сравнить их с письмами немец
ких женщин, ставших известными советской 
общественности.

Гитлеровская шайка поработила германский 
народ, развратил-i германскую молодежь, тле
творный смрад м ‘родерсгва и легкой нажи
вы кружит голову и немецкой женщине.

Современные немецкие Маргариты решили 
среди кровавых сражений поправить свои хо
зяйственные делишки. Одна домовитая фрау 
просит своего мужа прислать ей сапожные 
и половые щеткг * 'угая —  клеенку и ’мате
риал на светлые ■ /зки.

Эрна Ваксмая и :ет своему мужу: «Доро
гой Билля, я был. ;ы очень рада получи-ть 
чулки, так как здесь почти нельзя их достать, 
даже по карточкам. Они мне будут очень 
кстати к зиме. Не можешь ли ты прислать 
с чулками и ботинки. Я позволяю тебе даже 
собственной персоной снять их с хороше-пькой 
русской. Разве это .н-e великодушно? Вчера я 
разговаривала с моей хозяйкой на эту тему. 
Я очень скромно заявила, что хотела бы по
лучить из России мелочь: пару ботинок, и две 
серебристых лисицы. На ее вопрос, почему 
две, я ей ответила, что одну лисицу носят 
теперь уже каждый. Итак, обязательно две 
лисицы, чтобы из них можно было сделать 
палантин».

Эти мародерские «заказы», позорящие не
мецкую женщину, не м’оглл быть выполнены. 
Их исполнители нашли свою могилу в совет
ской земле. Только разгром фашизма, уни
чтожение коричневой чумы возродит немецкий 
народ, немецкую женщину.

И перед всем освобожденным человечеством 
вечным образцом человеческого достоинства, 
мужества, материнской гордости и любви, 
сильней которой лишь любовь к матери-роди- 
Ее, предстанет советская женщина, великая 
патриотка.

Р. Ковнатор

Г В О Л О Г О Д С К А Я


